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 هعالي الشيخ/ عثذ الله تي تيه كلوة
 في هؤتور اللساًيات الحاسَتية ٍاللغة العرتية

 م5255 اكتَتر 52ٍ 52يَهي 
 

 بسم الله الرحمن الرحيم

الخمد لله زب اللاالإين، والصلاة والظلام كلى طيدها محمد الىبي الخاجم،              

 .وكلى إخىاهه مً الأهبياء واالإسطلين

 .عثِـ مجلـ ؤمىاء الجامٗتملالي الدهخىز خمدان مظلم االإصزوعي 

 .ؤصخاب الؿماخت والًُٟلت ؤصخاب االإٗالي والؿٗاصة،

 .ن ٧ل باؾمه وظمُل وؾمه،الؿلام ٖل٨ُم وعخمت الله وبغ٧اجهؤحها االإكاع٧ى 

 وبٗض

 بًُىٝ ظامٗخىا ال٨غام مشيُا ٖلى ظهىص  
 
ٌؿغوي الخًىع م٨ٗم الُىم مغخبا

بصاعة الجامٗت في جىُٓم َظٍ الٟٗالُت الهامت وصٖىة َظٍ الىسبت االإمحزة مً ؤٖلام 

لماء الخاؾىب.   ال٨ٟغ واللٛت وٖ

ت مً  بن مىيىٕ ماجمغ٦م َظا َى اللٛت الٗغبُت في ظاهب مً ظىاهبها وػاوٍ

ػواًاَا جخٗل٤ بالخجضًض، بن لم ٨ًً في الأؾاؽ ٞهى ججضًض في الىؾاثل، وطل٪ 

ت صولخىا، صولت الؤماعاث الٗغبُت االإخدضة، و٢ُاصجىا الغقُضة في حصجُ٘  ًىضعط في عئٍ

 ل٠ الٟىىن. الخجضًض والابخ٩اع في قتى االإُاصًً ومسخ

بن اللٛت الٗغبُت ظضًغة بإن جىا٫ خٓها وجدٓى بىهُبها في اَخمام ظامٗاجىا 

وماؾؿاجىا الٗلمُت وبسانت جل٪ التي جخمخ٘ بُمىح وؾعي للخمحز ٦مشل 
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 :ولظل٪ ٧ان َظا االإاجمغ بٗىىان ،ظامٗخىا، ظامٗت محمد بً ػاًض للٗلىم الؤوؿاهُت

ى مىيىٕ له ظضجه وظضًخه الإا "ماجمغ اللؿاهُاث الخاؾىبُ ت واللٛت الٗغبُت". وَ

 ٖلى 
 
ًمشل مً ؾعي لخم٨حن اللٛت الٗغبُت مً الىلىط في مجالاثٍ ْلذ خهغا

 بٌٗ اللٛاث الٗاالإُت. 

ُ٘ ٞإوص ؤن  وإط ؤعخب ب٨م باؾم ظامٗخىا وؤقاع٨٦م َظا الاظخمإ الٗلمي الغٞ

ش اللٛاث ؤ٢ى٫ ٧لمت وظحزة ًٖ َظٍ اللٛت الٗغبُت ال٣ضًمت الخ ضًشت. بن جاعٍ

وبسانت الؿامُت ًهٗب جدضًضٍ بؼمً ؤ٦ُض بلا ؤن اللٛت الٗغبُت خؿب 

سُت جغظ٘ بلى خىالي ؤعبٗت آلاٝ ؾىت بط ؤن االإاعزحن ًظ٦غون ؤن  الغواًاث الخاعٍ

م وهي مً ال٣باثل الٗغبُت  ؾُضها بؾماُٖل ٖلُه الؿلام حٗلم اللٛت مً ظغَ

اص وزمىص. َظٍ هي الغواًاث التي الباثضة مً ؤنى٫ ٢دُاهُت ٦جضٌـ  ؿم وٖ وَ

ًظ٦غ االإاعزىن الٗغب. ولا جىظض ههىم ؤصبُت جغظ٘ بلى طل٪ الٗهض بل بن بٌٗ 

ت آصم باللٛت   بلى ؤبي البكغٍ
 
الغواًاث التي لا ًم٨ً الخ٨م بصختها جيؿب قٗغا

 الٗغبُت. 

 فىحه الأزض مغبر كبيذ   حغيرث البلاد ومً كليها 

م ٞةطا ٧اهذ الأؾماء هي بلا ؤن الله ٖلم آصم  الأؾماء ٦ما ظاء في ال٣غآن ال٨غٍ

اللٛاث ٦ما ًغوي ًٖ ابً ٖباؽ ٞلا قّ٪ ؤن الٗغبُت ٧اهذ مً بُنها. مهما ٨ًً مً 

ؤمغ ٞالِقٗاع التي ونلذ بلُىا جغظ٘ بلى ؤ٢ل مً ؤلٟي ؾىت ٧إقٗاع الأٞىٍ الأوصي 

. حرٍ  وٚ

با ِٖ  
َ
م لٛت هْم ول٣ض ناعث الٗغبُت بًٟل ال٣غآن ال٨غٍ

َ
 وَؾُلت ٞ

 
صَةٍ، وهي ؤًًا

ُٟت الخٗبضًت للٛت الٗغبُت (ٖلى زلاٝ ًٖ ؤبي خىُٟت الظي  ٗت، َظٍ الىْ الكغَ

ظٍ االإحزة عبما لا ٌكاع٥ ٞيها مً اللٛاث الخُت  ت)، وَ عؤي ٢غاءة ال٣غآن باللٛت الضاعٍ

ت زم ُّ ت ال٣ضًمت. وؤما الىهاعي ال٩ازىلُ٪ ٩ٞاهىا ًخٗبّضُون بالُىهاه  بلا الٗبرً



  في مؤتمر اللصاىيات الحاشوبية واللغة العربية معالي الصيخ/ عبد الله بً بيُ كلنة
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اللاجُيُت، باٖخباع ؤن الأولى هي التي جغظم بليها الٗهض الجضًض مً اليسخت الأنلُت 

ت؟ و٢ض ؾمذ الٟاج٩ُان  اهُت ؤم بالٗبرً الًاجٗت التي لا ٌٗغٝ ؤ٧اهذ باللٛت الؿغٍ

 بإصاء ال٣ُىؽ بلٛت ٧ل ٢ىم.  1965في المجم٘ االإؿ٩ىوي لؿىت 

ُٟت الضًيُت، ٞةن اللٛت الٗغبُت ٦ تَيْ ؤما زاعط الىْ
َ
ُٟ ِْ ؿاثغ اللٛاث في ؤصاءِ وَ

 ،ً ها٫ِ، الخٗبحر ًٖ الأ٩ٞاع والخىانل م٘ الآزغٍ ِ
ّ
بحرِ والاج ْٗ . Communicationالخَّ

ى اخترام واٖخباع حكاع٦ها ُٞه ٖىض بٌٗ  ولظل٪ ٞةن الٗغبُت مدترمت ومٗخبرة، وَ

هي لٛت  الٗلماء ٧لُّ اللٛاث لِن الخغمت للخغوٝ ٦ما ٣ًىلىن. ٦ما ؤن اللٛت الٗغبُت

الًاص ولٛت االإشجى ؤي نُٛت الخشيُت وهي ما ص٫ ٖلى ازىحن وؤٚجى ًٖ االإخٗاَٟحن 

٘ ، ؤو ًاء وهىن في خالتي الىهب والجغ، ٖلى ؤن  اصة ؤل٠ وهىن في خالت الغٞ بؼٍ

ت   اخخٟٓذ بإلٟاّ ٢لُلت جإحي ٞيها نُٛت الخشيُت.  -ُٞما ٖلمىا-اللٛت الٗبرً

م   :ؤحها الخًىع ال٨غٍ

ملُاجه االإ٣ٗضة. وإن  بن اللٛت الٗغبُت لٛت جيخمي للمؿخ٣بل بسىاعػمُاجه وٖ

ى  ا جىضح َظا االإىخى. ٣ٞض ٧ان ؤخض عواصَا الأواثل وَ ش جُىعَ هٓغة ٖلى جاعٍ

ى ًبدض في مٗاصلاث  ايُت. ًظ٦غ ؤهه جىفي وَ الخلُل بً ؤخمض ًخمخ٘ ب٣ٗلُت عٍ

ايُت ص٣ُ٢ت. مً زلا٫ طل٪ ازترٕ الٗغوى ووي٘ ؤو٫ ٢امىؽ  للٛت الٗغبُت عٍ

"٦خاب الٗحن" و٧اهذ مىهجُخه ؤن ًغجب الأخغٝ خؿب جغجُبها في المخاعط مخضعظت 

 . ً الخغوٝ ت. ؤو ما ؾماٍ الكاَبي مىاػٍ ت بلى طل٣ُت بلى قٟىٍ  مً خل٣ُت بلى شجغٍ

ى  
َ
ِٝ وَمَا خ٩َ خُغُو

ْ
ًَ ال ا٥َ مَىَاػٍِ ََ  مُ  ...  وَ

َ
يها ِٞ اصِ 

َّ٣  الىُّ
ُ
ة
َ
 ــــــــــــــــــــــــــــــــدَ ظَهَابِظ

َ
لا  هَّ

 عِبَ         
َ
ًَّ وَلا نِهِ ُْ َٖ  فِي 

ٌ
بت  عٍَِ

َ
  ...   ا ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوَلا

َ
هْض١ُُ اِلابْخِلا ًَ  ٠ِ ٍْ ىْضَ نَلُِلِ الؼَّ ِٖ  وَ

٠ ىٓغ ج٣لباجه والؤم٩اهاث االإخاخت لخهاعٍ  وٍ
 
َظا الجظع وبىاء  ُٞإزظ ظظعا

ٖلى َظٍ الؤم٩اهاث ًً٘ ٢اثمت للأنى٫ االإؿخٗملت في م٣ابل الأنى٫ االإهملت. ٖلى 

 والأ٢ل مً ا-ؾبُل االإشا٫ ط ط ب َى ظظع زلاسي 
 
ىن لا ٩ًىن ؤنلا  . لشلاسي ٦ما حٗغٞ
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 ٢ابل جهغ٠ٍ ؾىي ما ٚحرا  ***  ولِـ ؤصوى مً زلاسي ًغي 

٠ مسخلٟت وإن قئذ ٣ٞل ج٣لباث َظا الشلاسي له جهاعٍ، ٦ما ٣ًى٫ ابً مال٪ 

لى ما ؾم٘ مً الٗغب ٞيها هً٘ ٢اثمت الأنى٫  ٠ بىاء ٖليها وٖ ٞهظٍ الخهاعٍ

ا. والٟغ١ بحن   وبًٗها ج٩ىن ٞغٖ
 
االإؿخٗملت بًٗها ٩ًىن ٧ل َُئت مىه ؤنلا

 الأنل والٟغٕ ؤن الأنل ًخهغّٝ والٟغٕ لا ًخهغّٝ. 

ى  مؿخٗمل و"يبر" والجظع "ى ع ب"، ًم٨ً ؤن هإزظ منها "يغب" وَ

و"عبٌ" و"عيب" و"بغى" و"بًغ" و٧لها ؤنى٫ مؿخٗملت. ومً بغى ٢ى٫ طي 

 الغمت:

 ونمٗاء ختى آهٟتها ههالها"
 
 وبؿغة

 
ذ باعى البهمى ظمُما  ."عٖ

ايُت مظ ٖجي بها الخلُل  نها بهٟت قبه عٍ واالإغاص ؤن اللٛت الٗغبُت بضء جضوٍ

ى الخغوٝ ٦ما ؤؾـ الخلُل ومً ٢بله ٢ام ؤبىالأؾىص الضئلي بىي٘ الك٩ل ٖل

٠ اللٛت، والهغٝ  الٗغوى ٦ظل٪ بإق٩ا٫ قبه مىؾ٣ُُت. و٢ض اَخم بخهاعٍ

ًسخل٠ ًٖ الىدى ٞهى حهخم ب"٦ُىىهت اللٟٔ" ؤما الىدى ٞيهخم بإوازغ ال٩لم 

لا٢خه بالٗىامل الخاعظُت. ٞالخغوٝ وؤقباَها لا جخهغٝ بمٗجى ؤن َُئاتها لا  وٖ

 جخ٣لب: 

 وما ؾىاَما بخهغ٠ٍ خغي   ***  بغي خغٝ وقبهه مً الهغٝ 

م٨ً  غ والخُىع. وٍ  ٢ابلت للخُىٍ
 
وإطا ٧اهذ اللٛت الٗغبُت بضؤث ٨َظا ٞهي بطا

ؤن وٗخبر ؤن الأظُا٫ التي حٗا٢بذ اَخمذ بالىدى ٖلى خؿاب الهغٝ وؤن ابً 

ظجي وقُسه ؤباٖلي الٟاعس ي لم ًخابٗهما الىاؽ في ٖىاًتهما بما ٌؿمى بالاقخ٣ا١ 

ظا مٗجى الاقخ٣ا١ ال٨بحر، ؤما ال٨بحر ؤو الأ٦ ى ما ًضعى بال٣لب االإ٩اوي وَ بر. وَ

 الاقخ٣ا١ الأ٦بر ٞهى ٢لب خغٝ بلى خغٝ آزغ ٞالِخغٝ جخٗا٢ب وجخٗاوع. 

ىض ابً ظجي  ٞهل ًم٨ً الآن ؤن وٗىص بلى ؤنى٫ َظٍ الهىاٖت ٖىض الخلُل وٖ
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 ؤن الأبجضًت الٗغبُت وإن اق
 
خملذ ٖلى وقُسه لىُٟض منها في الخاؾىبُت ٖلما

 ُٞم٨ً عظٗها بلى ٖضص ؤ٢ل ٖىضما وٗغٝ ؤن ؤعبٗت 
 
ا ً خغٞ كغٍ زماهُت ؤو حؿٗت وٖ

 الباء والخاء والشاء والُاء هي في الخ٣ُ٣ت خغٝ واخض بطا 
 
 واخضا

 
ا ؤخغٝ جمشل خغٞ

م، و٦ظل٪ الجُم   في عؾم ال٣غآن ال٨غٍ
 
ىاٍ مً الى٣اٍ التي صزلذ مخإزغا ٖغٍ

الدك٨ُل ٞةن الٟخدت وال٨ؿغة ٦ما ٣ًى٫ ؤَل والخاء والخاء خغٝ واخض. وختى 

لى والأؾٟل والًمت ٖباعة ًٖ واو  عؾم ال٣غآن ٖباعة ًٖ ؤل٠ مبُىخت في اٖلأ

 مُمىؾت الغؤؽ. 

نها صاثغة ٖلى مى٤ُ ص٤ُ٢ واؾخ٣غاء  ٞةطا ٧اهذ اللٛت الٗغبُت مً مبخضت جضوٍ

ا ٖم٤ُ ٞإخغي ؤن ج٩ىن بظل٪ ؤ٢غب وؤٌؿغ في البرمجت والخىؾبت التي مض اعَ

اض ي. واالإغاص َىا ٠ُ٦ وؿخُُ٘ مً زلا٫ بم٩اهاث  ٦ظل٪ ٖلى االإى٤ُ الغٍ

الخاؾىب البرمجُت ومخاخاث الظ٧اء الهىاعي اؾدُٗاب اللٛت الٗغبُت بمجاػاتها 

اَغ  صلالاتها...طل٪ ما هإمل ؤن ٌؿهم َظا االإاجمغ ُٞه مً  واؾخٗاعاتها و٦ىاًاتها وْ

ت والمخخهحن في الخ٣ىُت والكغا٧اث بحن زلا٫ الخٗاون والخ٩امل بحن ٖلماء اللٛ

 االإاؾؿاث الأ٧اصًمُت وال٣ُإ الخام.

َظٍ ؤ٩ٞاع مخىازغة ل٨ً المخخهحن والخبراء في ماجمغها َظا بةم٩اجهم ؤن ًجضوا 

ؿٗضَم في الخىؾبت.   ٞيها ؤو في الغظىٕ بلى ؤنلها ما ًىجضَم في البرمجت وَ

 وؤصٖى الله ؤن ًب٣ي
 
، ؤق٨غ٦م ظمُٗا

 
ُاء  وزخاما بلضها َظا بلض زحر وهماء وٖ

وهٟ٘ للىاؽ، وؤن ًدٟٔ ٢ُاصجىا الغقُضة مً ٧ل يغ وباؽ، وؤن ًهلح ؤٖمالىا 

ه ولي طل٪ وال٣اصع ٖلُه
ّ
له بالىجاح به

ّ
 .وؤن ًجٗل اظخماٖىا اظخمإ زحر وؤن ٩ًل

 والؿلام ٖل٨ُم وعخمت الله وبغ٧اجه
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 الملدص

 ٖامت، الُبُُٗت اللٛاث مٗالجت بغمجُاث بَاع في البدض َظا ًىضعط 

  حٗضُّ  للٛاث الخاؾىبُت االإٗالجت ؤن طل٪ زانت، الٗغبُت اللٛت ومٗالجت
 

 مجالا

ا ًُّ ا، مٗغٞ ًُّ  والظ٧اء واالإٗلىمُاث، اللؿاهُاث، بحن الُغ١  مٟتر١  في ٣ً٘ بُي

ُت. والٗلىم الانُىاعي،  خاؾىبُت وج٣ىُاث بغامج بلىعة في ؤَضاٞه دهغوجى االإٗغٞ

ا، مخُىعة اث مٗالجت منها الٛاًت ظضًّ ؿاهُت االإؿخىٍ ِ
ّ
ل
ْ
ٛاث ال

ُّ
ت لل   البكغٍ

 
 جدلُلا

ا.  وجىلُض 

ا   ُ  مجا٫ في الأظىبُت واللٛاث الٗغبُت، بحن الغ٢مُت الٟجىة ج٤ًُِ في مىا وؾٗ

ت، الخىؾبت هىا ٣ٞض اللٛىٍ ٠ البدض َظا زهَّ  الخغة رمجُاثبالب للخٗغٍ

ا ٖىض الى٢ىٝ ؤزغي، ظهت ومً ظهت، مً االإهضع ومٟخىخت ا صوعَ  آلُت باٖخباعَ

ؼٍ الٗغبُت للٛت الغ٢مي المخخىي  لضٖم ُٟتها جبُان وبالخالي الكاب٨ت، ٖلى وحٗؼٍ  وْ

 ٖامت. الٗغبُت للٛت الخاؾىبُت الخُب٣ُاث زضمت في

 - الغ٢مي لمخخىي ا - االإهضع مٟخىخت - خغة بغمجُاث :االإفاجيذ اليلماث 

 . الٗغبُت اللٛت - الخاؾىبُت الخُب٣ُاث
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Abstract 

 This research falls within the framework of natural language 
processing software in general, and Arabic language processing in 
particular, because computer processing of languages is an 
interdisciplinary field, located at the crossroads between linguistics, 
informatics, artificial intelligence, and cognitive science. Its objectives 
are limited to the crystallization of highly advanced computer 
programs and techniques, the purpose of which is to address the 
linguistic levels of human languages, analyzing and generating. 

  In our endeavor to narrow the digital gap between Arabic and 
foreign languages in the field of linguistic computing, we have devoted 
this research to defining free and open-source software on the one 
hand, and on the other hand standing at its role as a mechanism to 
support and enhance the digital content of the Arabic language on the 
net, and thus demonstrate its functionality in serving Computational 
Arabic language applications in general. 

 Keywords: free software - open source - digital content - computer 
applications - Arabic language. 
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 المكزمة

 في االإهضع ومٟخىخت الخغة، لبرمجُاثبا الاَخمام بلى الأؾاؽ الباٖض بن 

 صٖم في عثِـ صوع  مً به ج٣ىم ؤن ًم٨ً ما بلى ٌٗىص الٗغبُت، اللٛت باللٛت ٖلا٢تها

ؼٍ الٗغبُت للٛت الغ٢مي المخخىي   ٞهي ؤزغي  ظهت ومً ظهت، مً الكاب٨ت ٖلى وحٗؼٍ

ا الًاص؛ للٛت الخاؾىبُت الخُب٣ُاث جُٟض ؤن ًم٨ً ٦بحرة ٞاٖلُت طاث آلُت  ٖلم 

ا وجغ٢ُتها الٗغبُت باللٛت النهىى بإن ، جىٓحر 
 
غ ومماعؾت  مٗالجتها ؤصواث وجُىٍ

ا، ًُّ ت، الٗلمُت، الاؾتراجُجُاث مً ؤنبذ خاؾىب  ٚجى لا التي والخ٣ىُت، والخًاعٍ

ت؛ مجخم٘ ْل في ٖنها  التي الٗغبُت، اللٛت َبُٗت جمليها ملخت خاظت بجها االإٗغٞ

 وهي االإخ٣ضم، الٗالم لٛاث بلُه ونلذ الظي الخ٣اوي الخ٣ضم مىا٦بت بلى جخى١ 

ا ملخت خاظت  ً غ بلى الًاص لٛت ؤبىاء بخُٗل جغجبِ ؤً  بالخغٝ بغمجُاث جُىٍ

ا االإخ٣ضمت اللٛاث في مشُلاتها مؿخىي  بلى جغقى الٗغبي، ًُّ ا، ج٣اه ًُّ ت ومٗغٞ  ٧الإهجلحزً

،
 

 الىهىم في االإٗلىماث ًٖ البدض في الٗغبي االإؿخسضم ؾُُٟض مما مشلا

 االإٗاظم، وإٖضاص الٗغبُت، اللٛت وإلى مً الآلُت الترظمت وإظغاء ٖنها، والخى٣ُب

ا اللٛت)، ومخٗضصة وزىاثُت، (ؤخاصًت، الؤل٨تروهُت وال٣ىامِـ حرَ  مً وٚ

ا حٗغٝ التي الخاؾىبُت الخُب٣ُاث ا جُىع   ٗ  له. مشُل لا ؾغَ

 البشح: ميَر

ا   اغخماد ازجأًىا فلد ،لخُب٣ُيوا الىٓغي  بحن ججم٘ التي الضعاؾت لُبُٗت هٓغ 

 اللغت بىصف وذلك السئِظت، البدث إػكالُت مػالجت في الخدلُلي الىصفي االإىهج

اث ًخصل مما ،الحاطىبُت اللظاهُت كضاًاها وجىصُف ،الػسبُت  باالإظخىٍ

 خلال مً الخدلُلي االإىهج وجطبُم ،التركُبو  الصسف،و  الأنىاث، اللظاهُت=

ظهس الػسبُت، للغت ملاءمتها مدي غً والبدث تالحاطىبُ الخطبُلاث جدلُل  وٍ
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 غلى أثسها وجبُان ،االإصدز االإفخىخت البرمجُاث جدلُل خلال مً اًُّ حل ذلك

 هىج بسمجُت ذلك في مىطللىا كان وكد الؼابكت، غلى الػسبي السكمي المحخىي 

 الػسبُت. اللغت خىطبت في وجصيُفُت وصفُت إمكاهاث مً جدُده ما عباغخبا

  الضييغة: ليةؽهاالإ

 الخالُت: الفسغُت الأؾئلت في الغثِؿت البدض بق٩الُت جخمدىع  

  بالبرمجُاث؟ االإ٣هىص ما -

  ؤهىاٖها؟ ما -

 االإهضع؟ ومٟخىخت الخغة والبرمجُاث االإٛل٣ت البرمجُاث بحن الٟغ١  ما -

  الٗغبُت؟ للٛت الآلُت للمٗالجت باليؿبت زضماتها ما -

ا ما - ؼ في صوعَ  الكب٨ت؟ ٖلى الٗغبي الغ٢مي المخخىي  حٗؼٍ

 ٚالمصطًح المفّٗٛ في زؤ١ٜ المصدز: َٚفتٛح١ اتذس٠ ايبرتزٝات 2-

ٗب مً   َما: مخضازلحن الإهُلخحن وواضخت مدضّصة صلالت بًجاص بم٩ان الهَّ

غة البرمجُاث ا وطل٪ االإهضع ومٟخىخت الخَّ غ لٗضم هٓغ   اللٛت في مٟغصجحن جىٞ

ت ران الؤهجلحزً اهُت، الخغٍِّت مٟهىمي ًٖ حٗبِّ  )freeمشل( واخضة ٧لمت بنَّ  بط والمجَّ

 مً ؾيؿعى طل٪ وم٘ .(1)٧لُت المخخلٟحن االإٟهىمحن َظًً ًٖ الخٗبحر حؿخُُ٘

ب لضًىا االإخىاٞغة الأبدار بٌٗ زلا٫  ال٣اعت  بلى االإهُلخاث جل٪ ج٣غٍ

ً بظل٨م ٖؿاها ،(2)الٗغبي
َّ
 البرمجُاث ٞجىة ج٣لُو ؤو -الأ٢ل ٖلى - عصم مً هخم٨

                                                 

لت )1(  ؤوـ، "البرمجُاث الخغة ومٟخىخت االإهضع واللٛت الٗغبُت"، المجلت الٗغبُت للٗلىم واالإٗلىماث، ،طىٍ

 . 144، م2005، 6ٕ
. http://www.freesoft.jo/people/kefah/freesoftware_whitepaper_arabic.pdf 

 ، معجم ج٣ىُاث االإٗلىماث: ٞغوس ي بهجاػي ٖغبي، في َىع اليكغ.محمدوػاًض  ،غمس مهضًىي، )2(
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ا مخ٣ضمت ولٛاث ٗغبُت،ال بحن ًُّ ا، ج٣اه ًُّ ل بإ لها ومٗغٞ  الؤهخاط، مجالاث في َىٍ

غ، ٣ها جخلمـ بضؤث الٗغبُت ؤن الُىم، وخؿبىا، االإٗلىمُاحي. والخىُٟظ والخُىٍ  َغٍ

ا الخىؾبت؛ مجا٫ في الصخُذ  الؿىىاث زلا٫ المجا٫ َظا في عا٦مخه الإا هٓغ 

 في يئُلت بيؿبت ولى ؤؾهمذ بجها ٖنها ٣ًا٫ ما ؤ٢ل وبغامج، ابخ٩اعاث، مً الأزحرة

ؼ ُت في الٗغبُت اللٛت مى٢٘ حٗؼٍ  االإٗانغ. الخاؾىبي البدض زغٍ

لى  غَّٝ الأؾاؽ َظا وٖ َٗ  الىاؽ، لخضمت "بغمجُاث بإجها: الخغة البرمجُاث حُ

ا ًخم الخاؾىب، ولإصاعة غَ  مً الآلاٝ ٖكغاث ٢ِبَلِ  مً ظضًضة، بُغ١  جُىٍ

ً عٍ حن، االإُىِّ  مً واالإلاًحن واالإىز٣حن، الجىصة، يابُي مً الآلاٝ ئاثوم المخترٞ

 مٟخىخت البرمجُاث ًٖ الخغة البرمجُاث وجسخل٠ .(1)الٗالم" خى٫  االإؿخسضمحن

 وؾمُذ الأؾاؽ، الأعب٘ الخغٍاث - بالًغوعة - جًمً لا الأزحرة َظٍ ٧ىن  في االإهضع،

ت، مبضؤ باٖخباع خغة البرمجُاث ت للجمُ٘ ًًمً الظي الخغٍ  اؾخسضامها، خغٍ

ٗها، ت، بالىهىم ٌٗغٝ ما ؤو بغمجُاتها، ؤنى٫  ٖلى والخهى٫  وجىػَ  ؤو االإهضعٍ

ت الكُٟغة   .(2)االإهضعٍ

 الخغة بالبرمجُاث الاَخمام بضاًت ؤن بلى (3)الضعاؾاث بٌٗ وجظَب 

دكاعص قغٕ خُىما ،1984 ٖام بلى حٗىص واالإٟخىخت، غ في (4) ؾخاالإان عٍ  هٓام جُىٍ

                                                 

ل  28م٣ضمت في البرمجُاث الخغة، غِس ى،  ،كفاح )1(  .8ص  ،2005ؤًغٍ

 زابط الاطلاع والخدمُل=
http://www.freesoft.jo/people/kefah/freesoftware_whitepaper_arabic.pdf 

ل  28م٣ضمت في البرمجُاث الخغة،  ،غِس ى ،كفاح )2(  .8ص  ،2005ؤًغٍ

لت )3( البرمجُاث الخغة ومٟخىخت االإهضع واللٛت الٗغبُت، المجلت الٗغبُت للٗلىم واالإٗلىماث،  ،أوع، طىٍ

 .477، ص2005 ،6ٕ

 (MIT) مكغٝ مسخبر الخاؾىب في ظامٗت ماؾاقىؾدـ (Richard Stallman) عبدكاعص ؾخاالإان )4(

 للخ٨ىىلىظُا.
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 وطل٪ ماصي، م٣ابل وبضون  للجمُ٘ الكاب٨ت ٖلى بجاخخه ٢هض ،GNU الدكُٛل

ا ت الكغ٧اث بٌٗ جد٨م ٖلى ال٨بحر سخُه ًٖ حٗبحر   مٟاجُذ في ال٨بري  الخجاعٍ

 االإٛل٣ت. البرمجُاث

ا  دكاعص ؤؾـ الٛغى لهظا وجد٣ُ٣   الخغة البرمجُاث ماؾؿت 1985 ٖام في عٍ

Free Software Foundation، غ ٢امذ التي  ومخ٩املٍ، خغِّ  ُلحكٛ هٓام بخُىٍ

 ٧ان و٢ض .(1)الخ٣ىُت الهٗىباث مً ٦شحر هدُجت االإىا٫، بُٗض ْل الأزحر َظا ل٨ً

ا الىي٘ َظا ً مً للٗضًض خاٞؼ  الضػ لُىىؽ م٣ضمتهم وفي الٗالم، في االإُىّعٍ  جىعٞ

)Linux Torvalds( غ في الًٟل بلُه ًغظ٘ الظي الجيؿُت، الٟىلىضي  هٓام جُىٍ

 وبهضوع  .1991 ٖام وطل٪ اؾمه)، بلى (وؿبت Linux (2)٦ـلُىى  ًضعى خّغ حكُٛل

 بإن البرمجُاث، مُىعي لضي ال٣ىاٖت اػصاصث الىٓام، َظا مً الأولى اليسخت

 عحكاعصػ، بضؤٍ الظي الٗمل لإجمام الصخُذ الاججاٍ في االإىخٓغة الخُىة َى لُى٨ـ

ا. الخ٣ىُت االإكا٧ل مً ال٨شحر ٖلى الخٛلب اؾخُاٖذ لِجها  جم طل٪ مىظبوب ؾاب٣ 

 الدكُٛل بىٓام خُىظا٥ ٌٗغٝ ؤنبذ ما يمً واخض، ٖمل في البرمجُخحن صمج

ا بٗض ُٞما ؾُٗغٝ والظي )،Linux/ GNU( لُى٨ـ ٚىىِ/ ا همىًّ  ٖ  ٞترة في مدؿاع

غخذ الجمُ٘ ؤبهغث ٢ُاؾُت،   .والخػلُداث الدؿائلاث مً ال٨شحر وَ

 والبرمجُاث الٗغبُت بحن الغبِ جم ٞمتى الٛغبُت، البِئت في ٦ظل٪ الأمغ ٧ان وإطا 

 االإهضع؟ ومٟخىخت الخغة

م ٖلى  ٘ الاهدكاع مً الغٚ هٌ الظي الؿغَ  البرمجُاث اؾخسضام مجال ٗغٞ

 الخ٣ىُت َظٍ ٖلى الؤ٢با٫ ؤن بلا االإٗمىع، ؤهداء ظمُ٘ في االإهضع ومٟخىخت الخغة

                                                 

لت )1(  .477أوع، مسحؼ طابم، ص ،طىٍ

ى هٓام خغ وظىى اؾم لخُىان مً ظيـ الجىامِـ  )2( ظىى لُىؽ ًىه٨ـ وؿبت بلى مُغوعٍ لُىه٨ـ وَ

٩ا الكمالُت.   ٌِٗل في ؤمغٍ
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   ًصال ما الٗغبي الٗالم في
 ُ اض ػاطي بأن اغلم   االإطلىب، االإظخىي  إلى ًسق  ولم ٣   الخَّ

ىع هرا مؼ  ؤؾباب: لٗضة وطل٪ مخإزغة؛ ٞترة في بلا ًدضر لم البرمجُاث مً الىَّ

ت، وماصًت، ؾُاؾُت،  ؾغصَا. في الُىم لىا خاظت لا (1)وج٣ىُت. ولٛىٍ

٘ بن   البرمجي، ؤو الخاؾىبي، الهُٗض ٖلى االإٟخىخت الٗغبُت االإهاصع الإكاعَ

ا ا صوع  حر في ٦بحر   ٖلى للٗغبُت صاٖمت بغامج ج٣ضم التي ٟخىختاالإ الأهٓمت جىٞ

ا، ؤو معجمها، خُض مً لخىؾبتها ؤو الكاب٨ت، ها، ؤو هدىَ  منها الترظمت ؤو نغٞ

ا٫ بك٩ل ال٨ٟغة َظٍ اهُل٣ذ و٢ض بلخ. وإليها، ّٗ ذ م،2001 ٖام في ٞ غٞ ُٖ  باؾم و

ى ،الٗغب ُٖىن   االإهاصع مىهاث في الٗغبُت اللٛت صٖم بلى حهضٝ ٖغبي مكغوٕ وَ

، ب٣ًاًا ًخٗل٤ ما ٧ل في والمجاهُت، الإٟخىختا  في الىهىم و٢غاءة الخُىٍ

غ ٦ما الٗغبُت، والىاظهاث االإلٟاث ِ
ّ
 ٖبر مٟخىخت جٟاٖلُت بِئت الٗغبي للٗالم ًىٞ

 في ؤًًا ؤؾهمذ ٦ما والبرمجُاث. الٗغبُت، اللٛت بدىؾبت ًخٗل٤ ما ٧ل في مى٢ٗها

٘ بىاء ا جخٗل٤ ٖضًضة، خاؾىبُت مكاعَ ٘ واالإٗاظم، الآلُت بالترظمت ؤؾاؾ   ومكاعَ

غ مغجبُت ؤزغي   بغامج بوكاء مجا٫ في ٢ُمت هخاثج خ٣٣ذ بغمجُاث بخُىٍ

م، ال٣غآن وبسانت الٗغبُت، لضٖم االإهضع مٟخىخت  الؤؾلامُت، والخُب٣ُاث ال٨غٍ

٤ ِ
ّ
دىي  واالإض٢ ل وبضؤ الٗغبي، الىَّ  ٖىض الٗغبُت لخضمت االإٟخىخت االإهاصع ٖلى الخٗىٍ

ت، لُي٨ُـ ىظى مً ٧ل لا ومجخم٘ االإهغٍ ت الٗغبي، مىػٍ  مؿخسضمي ومجمىٖ

ذ، بالِعصن، لُى٨ـ ا وال٩ىٍ حرَ ٨ظا .(2)الٗغبُت الضو٫  مً وٚ  صاثغة احؿٗذ وَ

                                                 

لت، أوع،  )1( ، 6، ٕالبرمجُاث الخغة ومٟخىخت االإهضع واللٛت الٗغبُت"، المجلت الٗغبُت للٗلىم واالإٗلىماث"طىٍ

 .478ص ،5008

سة،لجهىص الٗغبُت في خىؾبت الٗغبُت، اؾلُان المجُى٫، )2( ًىهُى  58 ، ملالت ميؼىزة في صفدت الجصٍ

5009= 
 http://www.al-jazirah.com/2016/20160625/cm25.htm 
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 ؾىاء الٗغبُت، البلاص في االإهضع ومٟخىخت الخغة البرمجُاث ٞلؿٟت مً الاؾخٟاصة

٨ٟي االإىٓماث. ؤو االإاؾؿاث، ؤو الأٞغاص، َغٝ مً  مكغوٕ بلى اعةالؤق َىا وٍ

ت، مجخم٘ بلى الخىظه ؤظل مً الٗغبُت باللٛت النهىى بلى الغامي ؤل٨ؿى  االإٗغٞ

غ بلى حهضٝ والظي غٝ تهم الٗغبُت للٛت االإهضع مٟخىخت بغمجُاث جُىٍ  الهَّ

ر٦ُب واالإعجم
َّ
ك٨ُل والت

َّ
لالت. والد   والضَّ

٩ا، في ٚغبُت ظامٗاث ؤن َىا بالظ٦غ والجضًغ   ٢ُٗذ ٢ض ُا،وآؾ وؤوعوبا، ؤمغٍ

ا وعا٦مذ الُبُُٗت، للٛاث الآلُت االإٗالجت مجا٫ في مخ٣ضمت مغاخل
 
 ؤبداز

ا مخمحزة وصعاؾاث ا، ٦مًّ  ٟ ا لها ٧ان و٦ُ  لهظٍ الغ٢مي المخخىي  ٖلى الىاضح ؤزغَ

 ًؼا٫ ما الكإن َظا في الٗغبُت، واالإٗاَض الجامٗاث، بؾهام ؤن خحن في اللٛاث.

ىن٠ُ حُُٛت مؿخىي  بلى ًهل ولم االإُلىب، االإؿخىي  صون  امل الخَّ  الكَّ

اث ا، الٗغبُت: الإؿخىٍ ا، نىج 
 
ا، ونغٞ ، وهدى 

 
ا؛ وصلالت  َظٍ ؤؾباب ولٗلَّ  ومعجم 

ت الخىؾبت مؿخىي  ٖلى- الغ٢مُت الٟجىة ً: بلى هٓغها في جغظ٘ ٦شحرة -اللٛىٍ  ؤمغٍ

 في جُب٣ُها ًم٨ً االإٗالم، واضخت ٖلمُت اؾتراجُجُت ُٚاب في ًخمشل :الأو٫  

ًا ا جً٘ ؤن قإجها مً الٗغبي، لىَ
 
ا زُُ

 
  والىخاثج. االإ٣ضماث بحن عابُ

 مجا٫ في الٗغبُت الجامٗاث بحن والخٗاون  الخيؿ٤ُ، غُاب في ًخجلى :والشاوي 

ا. الٗغبُت للٛت الآلُت االإٗالجت حرَ  وٚ

 ايتطبٝل إلى ايتٓظير َٔ ايعسب١ٝ يًغ١ الآي١ٝ المعاتد١ بستزٝات 3-

غ بنَّ   يها اثالبرمجُ جُىٍ  الٗغبُت اللٛت مٗالجت كصد االإٛل٤، ؤو الخغ، بىىٖ

ا  ُ ا ؤيخى خاؾىب ا مُلب   الٗغبُت للٛخىا ؤعصها بن مط ى، و٢ذ ؤي مً ؤ٦ثر ملخًّ

خا١
َّ
ل
ْ
ٛاث بغ٦ب ال

ُّ
ُت جهًت وجد٤ُ٣ الباب، َظا في االإخ٣ضمت الل  الخُاة في مٗغٞ

 صًضن َى االإُلب َظا نؤ الٗلم م٘ َظا الٗغبُت، البلاص في والجماٖت للٟغص الٗامت

ت مجخم٘ ٖهغ في الأمم ٨ظا ُٞه. وِٗل الظي االإٗغٞ  في جساط٫ ؤو جغاظ٘ ٞإي وَ
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٤ ؤعنٟت إلى -الٗغبَ  هدً - بىا ٣ًظٝ ؤن قإهه مً االإبخغى َظا جد٤ُ٣  الُغٍ

ُت زاعط ؾىٓل ؤهىا ؤو للمٗلىماث، الؿُاع ُت الخ٣اهت زغٍ  الؿبُل هي التي االإٗغٞ

لمي. وز٣افي اعيواظخم ا٢خهاصي ج٣ضم ل٩ل   وٖ

ُما   في اؾخسضمذ التي االإهضع االإٟخىخت البرمجُاث مً لىمىطط ٖغى ًلي وٞ

 خاصت. الٗغبُت اللٛت ومػالجت ،غامت الطبُػُت اللغاث مٗالجت

 والخؼبيلاث الخىازشمياث الخصائص، هىج: بسمجيت -3.1

لت الػلمُت االإظيرة خصُلت هي الأصل في هىج بسمجُت إن   ماكع للباخث الطىٍ

ب ،الخىظير في كضاها التي (5008-6>>4) طلبيرػخاًً  بىاءل إًاها اه  مىح والخجسٍ

 مً الػدًد مػالجت في البرمجُت هره طبلذ وكد الفسوظُت. للغت آلُت مػالجاث

 الخطبُم في ولاطُما ،المجال هرا في باهسة هخائج وخللذ الطبُػُت، اللغاث أهظمت

 البرمجُت هره مً الاطخفادة أن ًبدو الػسبي لالمجا في لكً الفسوظُت، اللغت غلى

م، بداًت في ًصال ما س في الػسب الباخثين مً غدد غمل إذ الطسٍ  جطبُلاث جطىٍ

 الري (;500مصفاز) طلُم :الركس طبُل غلى ممنه أذكس ،الضاد للغت خاطىبُت

سمػالج في هىج اطخخدام  .(1)الػسبُت للغت هدىي  صسفي جطىٍ

ػد     بِئت غً غبازة فهى ،)Intex( بهخ٨ـ مشل مشله ) (Noojهىط هظام ٌُ

 ىمرحتلا في وأداة الطبُػُت، للغاث اللؿاهُت الإٗالجتا في صتهِّ مخخ مٗلىماجُت

ت  ٖلى بىاء الىٓام َظا نُاٚت جمذ و٢ض الحاطىبُت. خُب٣ُاثال وإظغاء الصىزٍ

 اثاالإٗلىم بلى الىلىط ٖملُت جبؿُِ بهضٝ )Intex( بهخ٨ـ احيُاالإٗلىم الىٓام

 الُبُُٗت. للٛاث خاؾىبُت جُب٣ُاث بلىعة في واؾخٛلالها بليها والىٟاط

                                                 

ًمكً الؤػازة هىا إلى مداولاث أخسي للدكخىز الحىاغ محمد، ود.مهدًىي غمس، ود. غاشي غص الدًً، ود.  )1(

ً.غلي بى   لػلام وآخسٍ
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 االإباصت في Intex م٣اعبت خضوص )1993( ؾلبحرقخاًً ما٦ـ خهغ فلد وهكرا 

 الخالُت:

 
ا
ت. مٗاظم زمؿت ٖلى Intex هٓام ٣ًىم -أول  نىعٍ

ا  م٘ حؿخٗمل ؤن )Les Meta-graphes( البُاهُت للغؾىم ًم٨ً لا -زاهيا

 التر٦ُبُت. ٗاظماالإ

ا
ا
 لؿبب ،ممكً غير )DELACFو( )DELAS( مٗاظم بحن الٟهل بن -زالث

ا ؤن َى بؿُِ ت االإهُلخاث مً ٖضص   ٖليها جُغؤ ٢ض )DELASفي( االإىنىٞ

 ).DELACFفي( ؤزغي  وحُٛحراث بملاثُت، حُٛحراث

 االإغ٦باث بٖغاب خىؾبت ٖلى ٢اصع ٚحر Intex هٓام ؤن ال٨لام َظا مً ًخطح 

ا  ُ غّ  َظا ولٗل .آل  ص٢ت ؤ٦ثر آزغ احيُمٗلىم هٓام ًٖ البدض وعاء ال٩امً الؿِّ

ذ ونغامت.
 
 بل٨ترووي هٓام بلىعة مً اللغاث بدىطبت االإهخمىن  االإهىضؾىن  جم٨ً إ

ا، مدغ٧ِّا باٖخباعٍ  ُ ى ؤلا (DELA)  صًلا مٗاظم مىٓىمت يمً ٌكخٛل لؿاه  وَ

ى هىط، هٓام  DELASو DELA( اظم:االإٗ مً َب٣اث زلار بَاع في ٌٗمل وَ

 ؤهداء ٖلى اً  أً الىظام ًدخىي  ٦ما .جامٍّ  جىاؾ٤ في حكخٛل التي )DELACو

ُت، بل٨تروهُت ِ
ّ
  مدل

 
ا ٧ىهه ًٖ ًٞلا ص   ج٣ىم التي الخىاعػمُت بالِؾالُب مؼوَّ

ُت الإعجمُتا واالإىاعص ،بالهُاهت ٘ في حؿهم التي والتر٦ُبُت الهغٞ  اللبـ، عٞ

بت االإضازل م٘ وزانت
َّ
  .االإغ٦

-Lexique هدى-االإعجم ظضاو٫  مُُٗاث ٖلى بىاء   إذن االإٗاظم َظٍ حٗالج 

(Grammaire)، ٘غظ غابي الىٓام بلى طل٪ في الًٟل وٍ  الىو ٌٗالج الظي اٖلؤ

ُٟت الٗملُاث بٟٗل االإعجمي هغٍ غابي المخغ٥ِّ ًدُدها التي الخَّ  لا التي للبِئت اٖلؤ

  .الغُّؾىمو  المخىٍّلاث مً زوشهامت مجغص ج٩ىن  ؤن حٗضو

ا، الىهىم الآلي لىٓاما ٌػالج وبهرا  ًُّ ا، نغٞ ًُّ ل زم وجغ٦ُب
ّ
 االإخىالُاث ًدل
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ُت، ُت، واالإعجمُت، الخغٞ  خلال مً الٗمل في ًىُل٤ ثم مًو  والأؾلىبُت، والهغٞ

ت البِئت ون٠ خت االإخىالُت بليها جيخمي التي اللٛىٍ
َّ

 هالُدلج مخُٞ للغنض االإغش

ا ًُّ  .جغ٦ُب

 البدض مىهجُت مغاخل مً ؤؾاؽ مغخلت االإضازل عنض ٖمل ًمشل

احي،  االإخىالُاث اؾخسغاط مغخلت ؤجمخت َى منها الأؾاؽ الهضٝ بن خُض االإىيىٖ

نها ًخمُّ  ل٩ي ؛نالخت جهبذ ٢ض التي اللُٟٓت  .عجماالإ في جضوٍ

 هجاٖتها، الأظىبُت اللٛاث مػالجت في االإخبٗت الٗملُت َظٍ ؤْهغث للد

 طه لِع للٗغبُت باليؿبت الأمغ ول٨ً .سوظُتالف اللغت في وبالخددًد
 

 بط .للغاًت لا

باث جىاو٫  بن
َّ
ت مكا٧ل ًُغح ٢ض لٟٓحن مً ؤ٦ثر مً االإالٟت االإغ٦  مؿخىي  ٖلى حمَّ

 ٢ض ٞةهه االإٗخمت، االإى٣ُت ٖلى خٗغّٝال في الآلي البرهامج ٌكغٕ ٞٗىضما االإٗالجت،

وال في ؤزغي  زابخت مى٣ُت وبحن بُنها زلِ ٣ً٘ ؤن ًدهل  ٌٗغِّى مما هٟؿِه، ىَّ

 ٖلى جدخىي  لِجها الأولى؛ البيُت ازخُاع ًخم الخالت َظٍ فيو للاعجبا٥. البرهامج

تي االإٗخمت االإى٣ُت
َّ
 ؤن خهل وإطا االإخلاػمت، البيُت يمً البرمجي ٖنها ًبدض ال

ُب٤ ٞةهه البٌٗ، بًٗهما م٘ مٗخمخان مى٣ُخان جضازلذ  االإُٗاع خُيئظ ًُ

ىعي ل ظبهبمى  الظي الهُّ
َّ
و ًدل ً. م٣اعهت ٖلى بىاء الىَّ  بلى حهخضي وبظل٪ الخٗبحرً

غ لا التي البيُاث ب٢هاء ت. الأنىاٝ جلاثم مٗخمت مى٣ُت ٖلى جخىٞ  ولٗل الهىعٍ

 الخالاث َظٍ مشل في بليها اللجىء ًخم التي الىاظٗت الخُاعاث مً زُاع َظا

ت ٛىٍ
ُّ
 ًلي= ُماف هىج مىصت خصائص اخخصاز ًمكً وغلُه االإ٣ٗضة. الل

 المخخلٟت. بةنضاعاتها الاؾخٛلا٫ ؤهٓمت مً للٗضًض ملاثمت لظاهُت مىهت هىج 

 ت حٗخمضَا غ. البدض ومسخبراث غا٦ؼاالإ مً ٦بحرة مجمىٖ  والخُىٍ

 ًمضُّ  بخهاجي، ب٣الب مُؼوصة لِجها ٖضًضة؛ ؤهٓمت ًٖ مخ٣ضمت مىهت 

 في االإٟغصاث ٘جىػَ ٖملُاث مسخل٠ ًٖ الغ٢مُت واالإُُٗاث باالإٗلىماث االإؿخٗمل
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ل ؤن حؿخُُ٘ ٦ما االإضوهت. ِ
ّ
هاث جدل  صًلا الؤل٨تروهُت االإٗاظم ٖلى االإغج٨ؼة االإضوَّ

)DELA،( لى ُت الأهداء وٖ ِ
ّ
  التي المخل

ُ
غِٝ ْٗ ا حَ ا اهدكاع   وزانت ٖضًضة، لٛاث في ٦بحر 

ً ًخم خُض االإخسههت، البدض مغا٦ؼ في غ بدشُت ٖمل ٞغ١  ج٩ىٍ  مٗالجت لخُىٍ

 بغمجُت وجُب٣ُاث ،للٛاث الؤل٨تروهُت الأهداء ولاؾُما ت،الؼبيلي اللغاث

ظٍ مسخلٟت. نىاُٖت عث الأزحرة وَ ا َىَّ ٓام، بىاء ٦شحر   االإىاهج ٖلى ٖلاوة الىِّ

 االإؼم٘ الىو مٟغصاثو  مءجخلا التي االإُُٗاث ٢ىاٖض بخهُٟت ج٣ىم التي الأزغي 

اث م٘ جدلُله دىٍ ُت الؤل٨تروهُت الىَّ ِ
ّ
غوٕ ٢بل المخل   جدلُلها. في الكُّ

 االإُٗاع حػله إلى ًخىق  ا،ر  كبي إذن الىٓام َظا وايعي َمىح ٧ان ل٣ض 

 ظهؼوٍ لهظا الٗغبُت. اللٛت يمنها ومً الُبُُٗت، اللٛاث ل٩ل الٗام الهىعي

ل ِ
ّ
 االإخىالُاث ؤنىاٝ ظمُ٘ ٌٗالج ؤن ٌؿخُُ٘ ٢الب ًٖ ٖباعة معجمي، بمدل

ؿاهُت ِ
ّ
ضة الل ٗبحراث االإ٣َّٗ   ٧الخَّ

َّ
 هى ذلك مً الأؾاؽ والٛغى الأؾالُب. ؤو بتاالإغ٦

 اللٛاث حٗبحراث جغظمت مً ًخم٨ً الآلُت للترظمت هٓام بىاء ٖلى االإؿاٖضة

 للٛاث الآلُت واالإٗالجت الخٗلُم،و  هىط، بِئت بىاؾُت واالإُىعة الُبُُٗت،

اتها، ؾاثغ في الُبُُٗت،  :الآجُت االإطالب جدلُم ثم ومً مؿخىٍ

 االإضوهت. / الىص ي الؿُا١ زاعط االإخىالُاث في وهدىي  بملاجي ٦مض٤٢ ٌٗمل أن -1

صة، لَِضاٝ اؾخجابت االإعجمي للخدلُل ٦برهامج ٌٗمل أن -2  الخٗغُّٝ مشل: مدضَّ

  الآلُت. ال٣غاءة ؤزىاء الىاعصة الأزُاء مً مم٨ً ٖضص ؤ٢ل ٖلى

ت مً البرهامج ًخإ٦ض -3  .الىٓام في االإهىٟت االإُُٗاث ٢اٖضة زلا٫ مً ال٩لمت صخَّ

 عثِـ، بضوع  ج٣ىم التي النهاثُت الأويإ مدىِّلاث م٘ ؤؾاؽ بهٟت ٌكخٛل -4

ى بـ ؤمً وَ
َّ
ا ٌٗضُّ  الظي الل  ً ا جدض  بهظاو  ا؛ًُّ آل الُبُُٗت اللٛاث مٗالجت في ٦بحر 

اث جىن٠ُ ًم٨ً الأؾلىب دىٍ ُت الىَّ
ّ
 االإخىالُت. بليها جىدؿب التي المخل

5- ٠ ى لصخُدتا البيُاث بًجاص بهضٝ  الآلي الخىا٤ٞ بغهامج ًىْ  جغ٦ُبُت)-(االإىعٞ
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 ،منها والخد٤٣ الإُاب٣ت،ا جدلُم كصد وطل٪ الأنلُت؛ الىهُت ؾُا٢اتها في

ظا اَض ما خض بلى ًُاب٤ وَ
َّ
لى الىعقي. االإعجم في الك  ًغج٨ؼ الآلي الىٓام مؿخىي  وٖ

ا ًُّ و، في االإىظىصة خىالُاثاالإ ظمُ٘ ٖلى ًدخىي  بغمجي ٖلى مبضث  ٣ُٞىم الىَّ

هت ههىم في بالبدض خاثج لُُاب٤ االإضوَّ تي الىَّ
َّ
ل ال دلُل، بليها جىنَّ  ،واالإٗالجت بالخَّ

٣ت الأنلُت االإضوهت في مىظىص َى وما اث مً بدؼمت مغٞ دىٍ  الؤل٨تروهُت الىَّ

 .الخُاب٤ َظا ب٢امت ٖلى حؿاٖض التي

ظا صًىامُت، وؤزغي  زابخت، ههىم بمٗالجت ٣ًىم -6  ٧ىجها بِئتال ًمحز ما وَ

 ،الجضًضة باالإُُٗاث م٣اعهتها خُض مً واخض، آن في جٟاٖلُتو  االإهضع، مٟخىخت

ت، مٟاَُم جُب٤ُ الأمغ خُلبً ولظل٪ باعاث اؾمُت، و٦ُاهاث لٛىٍ  وٖ

غػ، لخىُٓم، ٣ٖلاهُت؛ غ ببىاء ،الىخاثج َظٍ وجهضًغ وٞ ا بخهاجي ج٣غٍ  اٖخماص 

  االإٗالجت. البيُاث ًٖ ص٣ُ٢ت ؤع٢ام ٖلى

غ بِئت وحكخٛل   ُىٍ  حؿمذ مٗلىماجُت ؤصاة ًٖ ٖباعة وهي ىا٤ٞباالإ َظٍ الخَّ

 جىجؼُ  زم ومً وم٣اماتها، الخانت الأبيُت بٌٗ باؾخسضام االإضوهت ًٖ بال٨ك٠

ُب٣ُاث ا الخَّ
 
 االإىظهت االإ٣ىلاث بازخُاع وطل٪ الآلي، االإىا٤ٞ حكُٛل مً اهُلا٢

 وطل٪ االإضوهت، مً االإىاؾبت االإهُلخاث باؾخسغاط الىٓام ٣ًىم خُض للمٗالجت،

 ظٛغاُٞت. ٦ُاهاث ؤو مٟغصاث، ؤو مهُلخاث، ؤ٧اهذ ؾىاء وحصخُهها خهيُٟهاب

  "الىباث" بد٣ل جخٗل٤ ؤلٟاّ عنض ؤعصها وإطا
 

 االإىز٤ وؿخضعي ٞةهىا ما، هو في مشلا

 جخٗل٤ التي والألٟاّ، واالإغ٦باث، االإهُلخاث، ظمُ٘ بجغص ٣ًىم الظي الآلي،

 ٌٗمل بط ال٣ٗلاهُت، اعاثالٗب بخُٟٗل ه٣ىم زم الضعاؾت، مىيىٕ بالمجا٫

 بال٩لمت. صلالُت ٖلا٢اث ؤو اهخماء له ما ٧ل عنض ٖلى الأوجىماث

 االإضوهت مٗالجت في االإىصت اطخخدام طهىلت جخجلى :الاستخدام طهىلت

ت ال٣ىاٖض وبىاء الىهُت  كىن  في الخاصُت هره وجخأكد ص٢اث٤. بً٘ في الىدىٍ
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 ٧لِّ  مٗالجت ًخم خُض واخض، معجم في مؼكلت أصبدذ (صًلا) هىٕ مً االإٗاظم

ت م٣اًِـ باٖخماص الُبُُٗت اللٛاث  االإىخضة الكٟغة ؤو مىخضة، حكٟحرً

)UNICODE( ا للخهٟذ ال٣ابلت
 
 )XML( وزاث٤ ؤو الؤهترهذ، نٟداث مً اهُلا٢

ذ  االإه٩ُلت للُلباث ٧لٛت )SQL( لٛت اؾخسضمذ و٢ض .(Microsoft) وم٨ُغوؾىٞ

ا واالإغجبت المخؼهت البُاهاث ٢اٖضة وإصاعة لخىُٓم ا جغجِب   ظضاو٫  نُٛت في مد٨م 

 همىطط خؿب ومه٩ُلت مترابُت ٞغصًت زهاثو طاث خ٣ى٫  ٖلى جدخىي 

ت. الخُب٣ُاث م٘ مخلاثم مٟهىماحي  اللٛىٍ

 )PHP( بلٛت مبجي ٞهى للخدمُل، و٢ابل االإهضع مٟخىح البرمجي ؤن وبما  

ب لٛت م٘ االإخىا٣ٞت  ٢ىاٖض بىاء ولٛت هٟذ،الخ ٖملُت جِؿغ التي )HTML( الىٍ

ه ٧ان ٦ُٟما جُب٤ُ ؤي لإهجاػ )SQL( البُاهاث لى حجمه، ؤو هىٖ  ظمُ٘ وٖ

ت الخاؾىبُت االإىٓىماث مىهاث ىضوػ. ؤو ؤوه٨ُـ ؤو لىه٨ُـ االإٗغوٞ  وٍ

 الُبُُٗت، اللٛت مٗالجت ٖلى البرمجي حؿاٖض والخهاثو االإؼاًا َظٍ ٧ل  

بَىْحن الخاؾىبي االإعجم وبىاء
ُ
 حؿخجُب ؤن قإجها مً وط٦ُت، ؤه٣ُت خلت في االإ

ت، االإؿخٗمل الإخُلباث ا، والخىز٣ُُت، واالإهُلخُت، والخاؾىبُت، اللٛىٍ حرَ  وٚ

ا  االإؿخسضم ؤعاص بن ٖليها الؤياٞت بمسخلت ء  اهتهاو  االإٗلىماث اؾترظإ مً بضء 

 ما. هو جدلُل للىٓام

 ُتبم٩اه للمؿخٗمل ٌُٗي ٞهى ووؿ٣ُخه، البرمجي بيُت خُض مً وؤما  

 جغمحز بضون  االإباقغة الؤظاباث ٖلى والخهى٫  االإٗلىماث، ًٖ والبدض الاؾترظإ

 واؾخٛلا٫ حكُٛل ؤو بىاء، في جىدهغ البرمجي اؾخٗمالاث وؤٚلب ،ازخهاع ؤو

 لًغوعجحن: حؿخجُب مٗاظم

غوعة -الأولى  ًَّ ت، ال ٛىٍ
ُّ
ا اللٛت، جىاؾ٤ ٖلى الخٟاّ في االإخمشلت الل  وجىاجغَ

اٝ بك٩ل َّٟ  ي.وظل ق
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ا الىٓام ٖملُاث ج٨ش٠ُ في االإخمشلت الخاؾىبُت الًغوعة -الشاهُت   وجغ٦حزَ

 
 
ت ا. ؾغٖ   وإهجاػ 

ا باٖخباعٍ بطن (هىط) ًدخىي   
 
ا مدَغ٧ِّ  ،)DELA( صًلا هىٕ مً مٗاظم ٖلى لٛىًٍّ

ت، الأق٩ا٫ ٧ل مػالجت ٌؿخُُ٘ بدُض  االإعجمُت ظضاوله بىاؾُت اللٛىٍ

 ).DELAC( صًلا٥ معجم في جضزل التي االإهُلخاث ٞيها بما التر٦ُبُت،

  ايعسب١ٝ يًغ١ الآي١ٝ المعاتد١ تطبٝكات خد١َ في المفتٛح١ ايبرتزٝات 4-

غ بن  ؿاهُت الأصواث جُىٍ ِ
ّ
هت الل ىظَّ

ُ
 البُضاٚىظُت واالإ٣انض الأَضاٝ لخضمت االإ

ٗضُّ  ؿاهُاث باليؿبت الغَّحى ٢ُب ٌُ ِ
ّ
ىضؾت الخاؾىبُت لل اث: ٖضة ٖلى اللٛاث وَ   مؿخىٍ

 ال٩لمت لبيُت صعاؾت باٖخباعٍ الٗغبُت اللٛت في الهغفي الىٓام ؤَمُت جغظ٘ -1

 ظهت ومً ظهت، مً بٖغابُت زهىنُت طاث الٗغبُت اللٛت ٧ىن  بلى وق٩لها،

ُمُت االإخٛحّراث خُض مً ٚىُتو  اػخلاكُت لٛت فهي ؤزغي،  وجإلُٟاتها االإىعٞ

ا بىاؾُتها ًيخج االإخ٩لم ججٗل التي االإخٗضصة،  ٛ  لهظا مخٗضصة. صلالاث طاث نُ

  بىنٟها ال٩لم ؤ٢ؿام ٞةن
 

 الجغ، وخغوٝ عوابِ، مً م٩ىهت ؤق٩الا

 لها، لاخ٣ت ؤو للبيُت ؾاب٣ت خالاث في ؤزغي  وؤ٢ؿام واللىان٤، والخٗغ٠ٍ،

 ماثت مً ؤ٦ثرَ  بلى جهل و٢ض واخضة، ٧لمت م٘ جإحي ؤن ًم٨ً بدُض مخٗضصة،

 مسخل٠. ق٩ل

ُتال الؤهخاظُت زانُت مً واهُلا٢ا   في البدض مً بض لا الٗالُت، هغٞ

 ًًم مىؾىعي آلي نغفي معجم ببىاء حؿمذ الٗغبُت، للٛت زانت اؾتراجُجُت

ظا الؿُا٢ُت، لل٩لماث االإىاؾبت واالإضازل الجظوع  ظمُ٘  بٌٗ به ٢ام ما وَ

غب وذلك ؛مهدًىي  غمس ود. الخىاف، محمد ص. ؤمشا٫: الباخشحن ت خُىٍ  لؿاهُت هٓغٍ

ً ِ
ّ
ً الٗغبُت للٛت آلي عجمم جىن٠ُ مً جم٨  والبؿُُت، االإٟغصة، االإضازل ًخًمَّ

بت
َّ
 .واالإخلاػمت االإٗغبت، واالإغ٦
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لُه،  ص َظا م٘ حٗاملىا ٞةطا وٖ ُت الأق٩ا٫ في الخٗضُّ  في الجظع م٘ االإالٟت الهغٞ

 ؤعصها ٞلى االإعجمُت، االإضازل في ٦ثرة -مدالت لا-ٌُٗي الظي الٗغبُت، اللٛت

ا، طل٪ ٧ل مٗالجت  ُ ت، مٗلىماجُت ج٣ىُت مؿإلت ؤمام بلا ه٩ىن  ٞلً آل  لً نغٞ

ٍٝ  اؾخٗضاص طاث ج٩ىن  ُت، االإضازل مً الهاثل ال٨مّ  َظا ٧ل لاؾدُٗاب ٧ا  الهغٞ

غ ٢مىا بطا بلا مَّ  ومً ظهت، مً االإخاخت االإٗلىماجُت الأصواث بخُىٍ
َ
 يغوعة ز

ت اللؿاهُت الأصواث مً الاؾخٟاصة  والتي هُت،زا ظهت مً الأؾاؽ ومٟاَُمها الهىعٍ

ا جيسجم ؤن ًجب ا اوسجام   ومباصئها، االإخ٣ضمت االإٗلىماجُت االإٟاَُم م٘ جام 

 .الآلُحن والخىلُض ٧الخدلُل،

 االإٗغبت، ال٩لماث ٌٗالج آلي هٓام بىاء هي ٧له َظا وعاء مً الٛاًت ٧اهذ وإطا  

ُٟت وؤق٩الها غصة، الخهغٍ
َّ
  ٞةن االإُ

َ
ت مَّ

َ
غَحُ  نٗىباث ز

ْ
ُ

ُ
 ؤو كاطة،ال الأق٩ا٫ م٘ ج

 جخسظ ٧إن الؤهخاظُت؛ ٖالُت مىهجُت طي هٓام بىاء في الخ٨ٟحر جم لظل٪ االإهملت.

ظا واؾخٗمالاتها، مخىجها بجمُ٘ قمىلُتها في الٗغبُت اللٛت ع  ؤن قإهه مً وَ  ًُىِّ

ل ٢ضعة ِ
ّ
 االإغاظٗت مً ال٨شحر بلى هٓغها في ًدخاط الظي الٗغبي الهغفي المخل

اث جدُده ما يىء في والخض٤ُ٢، ت. والهىضؾت ،الغ٢مُت اللٛىٍ  ؤصي و٢ض ،(1)اللٛىٍ

ت ٢ىاٖض مً ًجٗل ؤن ٌؿخُُ٘ ،للخٗلم ٖام هٓام بىاء بلى طل٪ ُت االإٗغٞ  الهغٞ

٤ للمؿاءلت ٢اٖضة  .الٛغى لهظا ج٣ام زىاعػمُاث وٞ

 الُبُعي المجا٫ مً االإٗلىماث ه٣ل في الخاؾىب اؾخسضام ؤصي ول٣ض َظا، 

 ببرمجت وطل٪ ومكى١ِّ، ٌؿحر ٢الب في االإٗلىماث ٍَظ وي٘ بلى الخٗلُمي للمؿاع

ت االإاصة  مً م٩ىهت والخلُٟت ،الهىجُت بالخٗل٣ُاث مصخىبت جل٣ُنها، االإغاص اللٛىٍ

                                                 

مهدًىي غمس، خىازشمُاث صسفُت للغت الػسبُت مً الخدلُل إلى الخىلُد، أػغال مؤجمس اللغت الػسبُت  )1(

ا، مىكؼ مجمؼ اللغت الػسبُت بدمؼم=2006في غصس االإػلىماجُت، هىفمبر،  ، طىزٍ
http://www.arabacademy.gov.sy/uploads/conferences/conference5/21.pdf 
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 جهمُم بلى بالإياٞت االإهىعة، للأٞلام االإخدغ٦ت والل٣ُاث والغؾىم، الهىع،

 مً ٖتمجمى  ٖبر للماصة، الُلاب اؾدُٗاب مضي ٢ُاؽ ووؾُلت الازخباع، وإزغاط

 ؤؾلىب في جخمشل ٖامت بهٟت وهي ،الٛغى لهظا المخههت والغواثؼ االإغاخل،

ب المخا٧اة، وؤؾلىب المخايغ،  وغيرها. واالإماعؾت والخضعٍ

ُما   في االإؿخسضمت النهاثُت الأويإ ؤوجىماث هماطط لبٌٗ مسخهغ ٖغى ًلي وٞ

ظهت NooJ((1)( هٓام  الٟغوؿُت لٛخحنال ٢بُل مً الُبُُٗت اللٛاث الإٗالجت واالإىَّ

 والٗغبُت:

باث -أول
َّ
سه

ُ
 والفسوظيت اللسبيت اللغخين في واالإخلاشماث االإ

 م٩ىهاث ظمُ٘ ٖلى جخٗغٝ ؤن الآلي االإعجم م٘ للخٗامل االإٗضة للبرامج ًم٨ً لا   

 الاؾمُت الىخضاث ؤهىإ ظمُ٘ االإعجم َظا ًخًمً لم ما االإ٨خىب، الىو

 هدى: بُت،الٗغ  اللٛت في واالإخلاػمت االإغ٦بت،

 الؿٟغ.... ظىاػ -ٖكغ ؤخض -االإغوع ٖلامت  

 مخلاػمت، مضازل مً ؤٚلبها في جدك٩ل لِجها للخجؼثت، ٢ابلت ٚحر مضازل وهي 

ا جخُلب وبالخالي  ٟ ا، ون ًُّ ا، نغٞ ًُّ  بحن الجم٘ بلى ًضٖى الأمغ بط زام. هىٕ مً وآل

حن   الىن٠: مً هىٖ

  
ا
ىلىجي بالىي٘ الاَخمام -أول  االإغ٦ب. الاؾم منها ًخإل٠ التي انغللٗى االإىعٞ

ا   الٗغبُت، هٓام مىه ؤوكإَا التي الخإلُُٟت في الجضًض ويٗه ون٠ -زاهيا

 في االإىظىصة الأؾماء مً ٞهُلخحن بحن الٛالب في ًجم٘ االإغ٦ب الاؾم وؤن زانت

                                                 
ت مً الأوجىماث٢مى )1( التي حٗالج االإخىالُاث االإغ٦بت واالإخلاػماث في اللٛت الٟغوؿُت،  ا باؾخسغاط مجمىٖ

ه٣و في جهىع َظٍ الخ٣ىُت مً ج٣ضًمها يمً َظا االإلخ٤ لاؾخ٨ما٫ ما ٢ض ٩ًىن كان الهدف و٢ض 
 .م٣اعبت ٖلى البيُاث الكبيهت في اللٛت الٗغبُت
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، الاؾم بحن ؤو والهٟت، الاؾم البؿُُت: االإٟغصاث معجم  الاؾم بحن ؤو والخغٝ

،  .بلخ والٓغٝ

ُت ٞهُلت مً ًخإل٠ االإغ٦ب الاؾم ؤن ٌٗجي ،الجم٘ َظا   ا، نغٞ  ً ى ؤً  ما وَ

ا حٗخمض مٗاظم وي٘ لاػم مٗها ؤنبذ زانت، مٗالجت ًخُلب ا هٓام   متران 

ا ل ؤو جإل٠ُ، ٧ل وظه في ج٠٣ التي والهمّاء الشابخت، الترا٦ُب مً ومُبَىِْى   جدىٍ

ا، لإخضي ا وجخٗل٤ ؾب٤، ماغ ؤَمُت ج٣ل لا مك٩لت ًُغح مما ٖىانغَ  ؤؾاؾ 

 مً جخإل٠ لؿاهُت مخىالُاث هي االإغ٦بت االإخىالُاث لِن االإعجم، في الترجِب بٗملُت

 ؤن طل٪ واخض، بُاى مً ؤ٦ثر ٖلى جدخىي  ٦ما بؿُِ، اؾمي ٖىهغ مً ؤ٦ثر

 مً جغج٨ؼ م٣ٗضة لؿاهُت ب٣ضعاث الهىعي، االإؿخىي  ٖلى مؼوص الؤوؿان صماٙ

٘الخى  مبضؤ ٖلى الؤهجاػ خُض ُت الاؾمُت الٗىانغ بحن الخ٩املي ػَ  والخغٞ

إل٠ُ، باؾخدالت الشاوي ًخمحز بِىما والٟٗلُت؛ ضم الضلالي، الخٗخُم وزانُت الخَّ  وٖ

 الأو٫. للك٩ل االإىٓمت لل٣ىاهحن الاؾخجابت

ت مً جإحي هدى) -(االإعجم مىهجُت ٖلى واٖخماصها   بٖاصة وهي ؤؾاؽ، ػاوٍ

 ل٦ِثر مخًمىت لؿاهُت، مخىالُت مً ؤ٦ثر جخًمً ٢ض التي االإٟغصة مٟهىم في الىٓغ

خحن، مى٣ُخحن مً  بنَّ  زم واخضة؛ مٟغصة مً ؤ٦ثر ٖلى صالت ٚحر ل٨نها ٞاعٚ

 االإعجم بىي٘ ٨ًترزىن  لا الٗغب االإعجمُحن ظٗل االإٟغصة مٟهىم ايُغاب

م االإخلاػمت، والخٗبحراث االإغ٦بت، باالإٟغصاث الخام  في بيُاتها وإهخاظُت ٦ثرتها، عٚ

  الخالي: االإشا٫ لىخإمل الٗغبُت، ٓامه

ا) ًًغب   2 (ؤؾضاؽ) في 1ؽ.(ؤزماؾ 

ا /االإخىالُت: االإٟغصة جخإؾـ    بُايحن، مً ؤ٦ثر ٖلى ؤؾضاؽ) في (ؤزماؾ 

م٨ً ت للمٟغصاث جىلُض بغهامج لِي وٍ خباع في ًضزل ؤن اللٛىٍ  مً ؤ٦ثر اٖلا

 الخٗغٝ ٖملُت في جىلُضي صوع  ؤي بضون  الأزغي  البُاياث جب٣ى بِىما بُايحن،
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 م٩ىهاث بلى الخجؼثت ٣ًبل لا الاؾمُت االإغ٦باث مً الىىٕ َظا بنَّ  بط .(1) ٖليها

 الٗغبُت، للٛت الٗاصي الاؾخٗما٫ في ببُاييها منها واخضة ٧ل جىٟغص صالت، نٛغي 

ا، لها مٗاصلت بؿُُت لؿاهُت بمخىالُت باؾدبضالها ختى حؿمذ ولا بل ًُّ  ٞهظا صلال

 الىٟاط ًم٨ً لا مٗخمت ؾىصاء مى٣ُت ٨َظا ًب٣ى الاؾمُت باثاالإغ٦ مً الىىٕ

م ختى والخهي٠ُ بالإخهاء، بلا بليها، ٣َضَّ
ُ
 له ٌؿمذ بك٩ل الآلي االإعجم بلى ج

ُٟها ا. ؤن مىه هيخٓغ التي الٗملُاث في بخىْ  ًٟهم ؤن ًجب لا َظا ؤن ٚحر  ًىجؼَ

 ٞهىا٥ االإغ٦بت، ؾمُتالا  االإخىالُاث ٖلى ٢اثمت االإخلاػمت الخٗبحراث ٧ل ؤن مىه

 هدى: بؿُُت، اؾمُت ٖىانغ ٖلى ج٣ىم منها الٗضًض

 (2) الؿ٨ت) ( ؽ. يغب 

 ) الٟش في ( ؽ. و٢٘ 

 2 مٔ) بلى ( 1) (الغخا٫ . ؽ قض 

 مضزل مً ؤ٦ثر مً مالٟت اؾمُت لؿاهُت مخىالُت هي ،بطن االإغ٦بت ٞاالإٟغصة  

 مً جاعة جخإل٠ وهي ،البؿُُت االإٟغصاث معجم مضازل مً أي بؿُِ معجمي

ً مً وجاعة ظامض، وآزغ مكخ٤، ٖىهغ  بطن االإغ٦بت االإٟغصة بن ظامضًً. ٖىهغٍ

ُت للخٛحراث حؿخجُب لا  :(3) مشلا  الخىؾُم بٓاَغة الخىلُض ختى ؤو الهغٞ

 مظع قظع = ؽ<: >ؽ 

                                                 

لابض مً بىاء زىاعػمُاث ص٣ُ٢ت بمؿاٖضة ؤوجىماث الأويإ  للخٗغٝ الآلي ٖلى االإضزل االإعجمي )1(

 النهاثُت وج٣ىُاث ؤزغي للخمشُل ٌكخٛل يمً هٓام االإعجم الغ٢مي.

 ،4ٕ،1اللؿاوي،م ، "االإٗاظم الآلُت للٛت الٗغبُت: بىاء ٢اٖضة االإُُٗاث"، مج الخىانلمحمد الخىاف، )2(

 .101-100م

)3(  El Hannache Mohammed, Lexique grammaire de l„arabe classe des verbes qualitatifs, 
(suite) in Linguistica communicatio, V.1, N.2.1989. pp.31-41. 
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 بُو خُو = ؽ<: >ؽ 

  االإغ٦باث َظٍ جدلُل الأمشلت َظٍ م٘ ًهٗب  
 

ى جدلُلا ا)، -(مىعٞ ًُّ  بل جغ٦ُب

 بلى بها الٗىصة ٦ظل٪ ًهٗب خُض الٟاٖل اؾم ؤو االإهضع، ٖلى االإبيُت جل٪ وختى

 مشل: وطل٪ الأنلُت. البيُت

 الؿُاعة. م٣ىص 

ى االإغ٦باث، َظٍ بحن الضلالُت للٗلا٢ت ٣ٞضان َىا٥    ٩ًىن  ٢ض ما وَ
 

 لها. ؤنلا

ا الًىء ٖلُه وؿلِ ؾىٝ ما طل٨م  الإغ٦بتا االإٟغصاث ٖلى الآلي الخٗغٝ ٖىض لاخ٣ 

 االإخلاػمت. والخٗبحراث

ىلِجَذ ول٣ض َظا  ٣ت بهٟت الترا٦ُب َظٍ ُٖ  في و٦ظا (1)الٟغوؿُت اللٛت في مٗمَّ

وَ  و٢ض .(2)الٗغبُت اللٛت في المخاولاث بٌٗ
ُ
 الترا٦ُب َظٍ ؤن بلى َالاء زل

، الخلاػم مً مُٗىت بضعظت جخه٠ امِّ
ًَ ا االإخلاػمت منها بنَّ  خُض والخَّ ًُّ  ومنها ظؼث

ا. الإخلاػمتا ًُّ  ٧ل

ا، االإخلاػمت ٧اهذ والإا   ُ ا بط الشابخت، مى٣ُتها بٗخمت جخمحز ٧ل  ًهٗب ما ٚالب 

  ؾخهبذ الخالت َظٍ وفي بجملت، عبُها
 

  مضزلا
 

م بىٟؿها مؿخ٣لا  وظىص عٚ

ٌ مى٣ُتها ظامضة، ؤو مكخ٣ت، ٖىانغ ؤو بُاياث،  لِن ٧ان، اؾدبضا٫ ؤي جغٞ

                                                 

ت مً الوكد خصل هرا  )1(  باخثين هركس مً بُنهم=م٘ مجمىٖ

 .4<<6(Max SILBERZTEINماكع طلبيرػخاًً )   -

 (.;;>M.GROSS()4مىزَع غسوض)   -

ك لابىزط)   -  (.;;>PORTE. ()4إًسٍ

 (.;;>LABELLE. J 1988( )4ج.لابُل )  -

 .(.CONENNA.M  ( )4<;8) م. كىهِىا  -

 .)2002) و (1993) و (1992) والخىاف (8719ؤخمض ؤبى ؾٗض ( هركس منهم )2(
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ا  ٦ُبي.جغ  حُٛحر ؤي وظه في نامضة ٖىانغَ

ها االإغ٦بت االإٟغصة وجخمحز َظا،   بظل٪ وهي االإٟٗى٫، مى٢٘ في الٛالب في بى٢ىٖ

اع َظا في الخىاف محمد طَب ول٣ض الٟٗل. م٘ الخُاب٤ مى٣ُت ًٖ جبخٗض  ،(1)اَلؤ

  لا والتي الباب َظا في االإؿخ٣لت الخملُت االإغ٦بت الأؾماء بصعاط بلى
ُ
غِٝ ْٗ   حَ

 
 ؤنلا

ا ًُّ  :مشل خمل

ض ؤزاع   .ٖمغ ُٓتخٟ ػٍ

ا ًتر٥ لا االإخلاػم الخٗبحر بن   مشلا: م٩ىهاجه في ًىضمج ٖىهغ 

  
 
  ل٨ً ؤؾضاؽ، في ؤزماؾا

 
 ؤؾضاؽ في × *ؤزماؾا

  للمخلاػمت زلاٞا 
 
 باالإغوع. الخانت الٗلامت االإغوع، ٖلامت مشل: ظؼثُا

 الخالي: النهاثُت الأويإ بأوجىماث لظل٪ همشل
 

 

 

 

 

 

 

 االإسهبت االإفسداث أصىاف بلع وحمم جثييت ًمثل  :3زطم

 

                                                 
)1(  El Hannache, M, Lexique grammaire de l'arabe: classe des verbes qualitatifs, in 

Linguistica communicatio, V.1, N.1 ,1989. pp.9-18. 

 ا٫
(٠  (حٗغٍ

 

 

 

 

 ٖلامت

٠ا٫ حٗغٍ

 

 زانت

 ب
 )خغٝ(

 االإغوع
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نها في مخجاوؿت ٚحر االإغ٦باث َظٍ ؤن بلى ؾب٤ مما هسلو  هُلتها ج٩ىٍ  وٞ

٤ مٗالجتها زم وونٟها، بخهيُٟها، مٗها الخٗامل وظب لظل٪ التر٦ُبُت؛  َغ١  وٞ

ا ًجب ٞاالإعجم زانت،  ً  اؾخصىاء. بضون  االإغ٦باث مً الأهىإ َظٍ ٧ل ٌكمل ؤن ؤً

٤ الخٗبحراث َظٍ بضعاؾت ٢مىا ما وإطا    ج٣ىُاث وزانت )هدى-(االإعجم بَاع وٞ

 االإإزىعاث بمعجم جسخلِ لا (بدُض االإٗخمت مىا٣َها ٖلى والخٗغٝ الخهي٠ُ،

 بؿُُت ؤؾماء الٟٗل: م٘ االإخلاػمت الأؾماء جًمً ؾىجضَا ٞةهىا والأمشا٫)

  منها: مغ٦بت وؤزغي 

 هدبها). لُُٟت (٢ًذ والًمحر الاؾم -

ا(وظ االإخجاوـ الاؾم -   لىظه). ه 

ا االإخسال٠ الاؾم - ا). (طَاب    وإًاب 

خباع). (عص الؤيافي االإغ٦ب -   اٖلا

 .٦ظا) ًٖ (بمىإي الخغفي االإغ٦ب -

  (1)ًٖا٫ٌ) مغىٌ  ٖمغَ  (ؤناب نٟت ومخلاػم -

ا ًخُلب الىضؼ َظا بن   ٟ ا ون ًُّ ا نغٞ ًُّ  جسخل٠ بيُاث لِجها زام؛ هىٕ مً آل

 بظغاثُت وؤصواث مٟاَُم ٖاءاؾخض ٞةن لظل٪ البؿُُت، االإٟغصاث باقي ًٖ

ُت البيُت حٗالج ظضًضة،  مً ج٩ىن  ٢ض االإغ٦ب، منها ًخإل٠ التي للٗىانغ الهغٞ

 DELAS معجم ًىظس( واالإٗغبت البؿُُت االإٟغصاث معجم في مىظىصة االإٟغوى

 االإعجم بحن ججم٘ ٧ىجها خُض مً جسخل٠ ؤجها ٚحر ،(2))االإثال طبُل غلى

                                                 

ت خاؾىب لؿاهُت لبىاء مٗاظم الآلُت للٛت الٗغبُت (مداولت في الخإنُل)، ؾلؿلت محمد الخىاف، )1( ، هٓغٍ

 .71، م1992 زانت ًٖ اؾخسضام اللٛت الٗغبُت في ج٣ىُت االإٗلىماث، مجلت الخىانل اللؿاوي،

)2(  Silberztein Max, Dictionnaires électroniques et analyse automatique de textes: le système 
INTEX, Masson Ed. Paris.1993.  
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م والتر٦ُب، ا ؾُهبذ فيالهغ الجاهب ؤن عٚ  التر٦ُب. بٗض زاهىي  وي٘ في لاخ٣ 

 الخٗبحراث َظٍ مً الهاثل الؼزم ووظىص الٗغبي، االإعجمي االإتن ٚجى وإن َظا،  

ا هي واضح، بك٩ل ؤٚىخه التي  هجض بط واالإشا٢ٟت. الترظمت، ٖبر مىلضة مضازل ٚالب 

ا
 
ا الٗغبُت بلى اهخ٣لذ ٢ض مغ٦بت ؤلٟاْ

 
 منها: ٖضًضة، ؤظىبُت لٛاث مً اهُلا٢

 بياٞت والش٣اُٞت، والٗلمُت الخ٨ىىلىظُت االإخُلباث بؿبب الٗلمُت؛ االإهُلخاث

 اؾم واؾم، خغٝ واؾم، نٟت مً االإالٟت الٗغبُت في الأنُلت االإغ٦باث بلى

، واؾم خغٝ ونٟت،  ٧ل ؤزغي. وؤق٩ا٫ واؾم، اؾم واؾم، وخغٝ اؾم وخغٝ

 االإعجم بىاء في منها وؿخُٟض ؤن ًجب ضخمت معجمُت مُُٗاث ٢اٖضة ٌك٩ل طل٪

 االإيكىص. الٗغبي الخاؾىبي

ا،  ًُّ  باؾخصىاء اللؿاهُت، البيُاث مً الىىٕ َظا ؤن -الآن خضوص بلى- ًٓهغ ونٟ

ا ًل٤ لم ال٣لُلت، المجهىصاث بٌٗ م اَخمام   االإخ٩لم ٢ضعة في ال٨بحرة بهخاظُخه عٚ

ت، ا، البيُاث َظٍ وجدخاط بسانت. واالإعجمُت اللٛىٍ ًُّ  بُاهاث ٢ىاٖض بىاء بلى آل

ظا .(1)بها زانت ا ٌؿخضعي ما وَ ض  ض بهضٝ اجُتُاالإٗلىم االإٗالجت مً مؼٍ  جؼوٍ

 والخض٤ُ٢ واليكغ، اللٛاث وحٗلُم للترظمت، االإخٗضصة الخاؾىبُت الخُب٣ُاث

 االإٗاظم في االإخبٗت والأؾالُب للخ٣ىُاث ٌؿخجُب معجم ببىاء وطل٪ الؤملاجي،

 للٛت الغ٢مي االإعجم في االإخلاػمت الخٗبحراث لامش (اهٓغ الدجم، َظا مً الأظىبُت

 اللٛت بُاهاث ٢اٖضة في مخلاػم حٗبحر 20000 خىالي هجض بط )DELAC( الٟغوؿُت

  .(2)الٟغوؿُت)

                                                 

) و هٓام للترظمت االإخٗضصة ٢1992اٖضة البُاهاث الخانت بالخٗابحر االإؿ٩ى٦ت واالإغ٦بت ( محمد،الخىاف،  )1(

لٕا ٖلى االإى٢٘ الال٨تروويCIMOSاللٛاث الظي ؤهخجخه قغ٦ت ( ض ًغجى اَلا للكغ٦ت  ) للمؼٍ

)www.cimos.com(. 

)2(  Silberztein Max, op.cit., (1993).   
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 ٖملُاث لىٟـ الُبُُٗت اللٛاث ظمُ٘ في زايٗت الخٗبحراث َظٍ ٧اهذ والإا  

ت بدؿب الخهي٠ُ ٣ت هدى)-(االإعجم عئٍ غٍ  الخىاف هاويٗ التي الآظغومُاث وَ

ت االإعجمُت، للمٗالجت زانت ٢ىاٖض با٢تراح ،(1)محمد  مً االإؿخٟاصة والىدىٍ

ُت، التر٦ُبُت، المخللاث  نى٠، ٧ل وهدى زهىنُت، وجغاعي والضلالُت، والهغٞ

 
 
ا: .ؤولا  ُ ٣ت مٗها الخٗامل وزاه  الؤصماط ؤوجىماث ولاؾُما وؤهىاٖه، الأوجىماث بُغٍ

 بحن ما ٖىهغ بةصماط بما االإغ٦باث، ٕؤهىا خؿب ٣ٖضَا، بٌٗ حؿمذ التي

، ؤخض جهغ٠ٍ ؤو م٩ىهاجه  ال٣ضعجان الخالي: الخٗبحر عؤؽ وهجم٘ هشجي ٧إن ٖىانغٍ

 ٌؿخُُ٘ النهاثُت الأويإ ٞإوجىماث الكغاثُت. ال٣ضعة في: الخىالي ٖلى وال٣ضعاث

ا الترا٦ُب َظٍ جمشُل  ُ  بٖغابُت (خالاث مسخلٟت معجمُت بهخاظُت مغاخل وفي آل

 الخالي: بالغؾم االإمشل الأوجىماث في ٦ما مخمحزة زىاعػمُاث بلى جدخاط مما دلُت)،م

 
 

 

 

 

 

 

 االإسهبت االإفسداث أصىاف بلع وحمم جثييت ًمثل :2رسم

 

                                                 

، "بغهامج لؿاوي خاؾىبي للخٗغٝ الآلي ٖلى الخٗابحر االإؿ٩ى٦ت في اللٛت الٗغبُت"، مجلت محمد الخىاف، )1(

 .88-86، م 1996، 3الخىانل اللؿاوي، مج 

 ال٣ضعة

 ال٣ضعجان

 ال٣ضعاث

 الكغاثُت
<E> 
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خباع بٗحن ًإزظ هيكضٍ الظي (1)الآلي الٗغبي االإعجم ٧ان وإطا َظا   االإىهجُت اٖلا

 االإخًمً االإعجمي االإضزل جدضًض في ٦بحر بك٩ل ؤزغث التي والخ٣ىُت الٟىُت،

ا ٧ان وإطا واالإغ٦ب، للبؿُِ  ً  بىاء ٞةن االإٗلىماجُت، ال٣ٗلاهُت للٛت ٌؿخجُب ؤً

 التي االإٗاظم مً مىٓىمت ٖلى ًغج٨ؼ ؤن لابض الٗغبُت، للٛت حٗلُمي ع٢مي معجم

ه ًخم٨ً ومُبىْحنٍ  وم٨خملٍ  جامٍّ  جىاؾ٤ في حٗمل
َ
 بك٩ل مٗه الخٗامل مً مُؿخٗمل

ُما ط٧ي. جٟاٖلي  اللٛت مٗالجت في المخضوصة الخالاث ؤجىماث لخُب٤ُ ٖغى ًلي وٞ

  الٟغوؿُت
 
لى ،ؤولا ا. الٗغبُت اللٛت وٖ  ُ  زاه

 المحدٚد٠: اتذالات أتَٛات تك١ٝٓ باضتدداّ ايفسْط١ٝ ايًغ١ َعاتد١ -أٚلا

 
 

Luc 
XERR 

a 
avoir 
V:P3s 

volé 
N+Hum+z1:ms 

volé 
A+d+z1:ms 

volé 
voler 
V+t+z1:Kms 

volé 
voler 
V+ne+t+z1:Kms 

volé 
voler 
V+i+U+z1:Kms 

une 
N+z1:fs 

une 
un 
DET+Dind+z1:fs 

une 
un 
DET+Dadj+z1:fs 

pomme 
pommer 
V+i+U+z3:P1s:P3s:S1s:S3s:Y2s 

pomme 
N+Hum+E1+z1:fs 

pomme 
N+Conc+z1:fs 

pomme 
A+d+z1:ms:fs:mp:fp 

. 

 

                                                 

ت وجطبُلاتها في اللغت ا ،مهدًىي  )1(  (:504)  لػسبُت،غمس ، الهىدطت اللغىٍ
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{Luc,.XERR}

{a,avoir.V:P3s}

{volé,.N+Hum+z1:ms}

{volé,.A+d+z1:ms}

{volé,voler.V+t+z1:Kms}

{volé,voler.V+ne+t+z1:Kms}

{volé,voler.V+i+U+z1:Kms}

{une,.N+z1:fs}

{une,un.DET+Dind+z1:fs}

{une,un.DET+Dadj+z1:fs}

{pomme,pommer.V+i+U+z3:P1s:P3s:S1s:S3s:Y2s}

{pomme,.N+Hum+E1+z1:fs}

{pomme,.N+Conc+z1:fs}

{pomme,.A+d+z1:ms:fs:mp:fp}

.

 
ضاص الخالُت الغؾىم جمشل  :الٟغوؿُت اللٛت في االإغ٦بت اٖلأ

Dnum [100,999] composes.grf
Mon Feb 28 14:02:46 2000

Dnum [2,99]

cent

deux

trois

quatre

cinq

six

sept

huit

neuf

cents

cent

:mp:fp

un

:mp

une

:fp

Ce graphe contient les Dnum de 101 à 9999.

On a exclu 'cent' car ce n'est pas un mot composé.

:mp:fp
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Dnum [100,999] internes.grf
Tue Aug 10 15:30:24 1999

Dnum [2,99] internes

cent

deux

trois

quatre

cinq

six

sept

huit

neuf

un

 
 

Dnum [1000,999999].grf
Tue Nov 19 10:46:50 2002

Dnum [100,999]

mille

Dnum [100,999] internes

onze

douze

treize

quatorze

quinze

seize

dix-sept

dix-huit

dix-neuf

cent

Dnum [2,99]

cents

Dnum [2,99] internes
Dnum [2,99]

<E>

et

un

une

onze cents

onze cent trente
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Dnum [100,999].grf
Mon Jan 05 15:29:48 1998

Dnum [2,99]

cent

deux

trois

quatre

cinq

six

sept

huit

neuf

cents

cent

:mp:fp

un

:mp

une

:fp

 
 

Dnum [1000,999999] composes.grf
Mon Feb 28 14:03:16 2000

Dnum [100,999]

mille

Dnum [100,999] internes

onze

douze

treize

quatorze

quinze

seize

dix-sept

dix-huit

dix-neuf

cent

Dnum [2,99]

cents

Dnum [2,99] internes

Dnum [2,99]

<E>

et

un

:mp

une

:fp

Ce graphe représente les Dnum de 1001 à 999 999.

On a exclu 'mille' car ce n'est pas un mot composé.

:mp:fp
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Dnum [2,99] composes.grf
Wed Jan 07 09:46:32 1998

deux
trois
quatre
cinq
six

dix
douze
treize
quatorze
quinze
seize

-

un

:mpet

vingt
trente
quarante
cinquante
soixante
septante
huitante
octante
nonante

soixante

onze

et

quatre-vingt-

quatre-vingt-

sept
huit
neufdix-

quatre-vingts

-

:mp:fp

une

:fp

Ce graphe représente les Dnum de 2 à 99.
Il ne contient pas de mot simple (e.g. 'deux', 'trente'),
et apparaît obligatoirement en fin de Dnum )cf. 'quatre-vingts'(

 
 

 في ٦ما الٟغوؿُت اللٛت في االإغ٦بت البيُت جدلُل ؤوجىماث ؤصهاٍ، الغؾم، ًمشل 

 (Roman policier de la série noire) الخالُت: الٗباعة

Polar.grf
Mon Jan 05 15:38:58 1998

RomanPolicier.N:m

roman

policier

de

série noire

romans

policiers

de la série noire

p

séries noires

polar

polars

la

s
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ّٝا  ْافر٠ باضتدداّ ايعسب١ٝ يًٓصٛص المعجُٞ ٚايتخًٌٝ الآيٞ ايتصسٜف -ثاْ

  FLX ْٛج المصدز َفتٛح١ ايب١٦ٝ

 

6565   
 

 ظمُ٘ جهي٠ُ في والغ٢مُت الىع٢ُت الٗغبُت االإٗاظم مٗٓم سههذج ل٣ض 

ت هٓغ وظهت مً بليها ٞىٓغث البؿُُت، الٗغبُت اللٛت مضازل  خُض نِغْٞت، هدىٍ

ها ًت، والأٞٗا٫ اللاػمت الأٞٗا٫ بحن جمحز بجَّ  بضوهه، ؤو بدغٝ جخٗضي التي ؤو االإخٗضِّ

 جصيُفاث وهي ها٢هت، وؤٞٗا٫ ٢لىب وؤٞٗا٫ ٖاصًت، ؤٞٗا٫ بلى نىٟتها ٦ما

  االإىصاث لظاهُاث جدُده ما ضىء في ،هظس إغادة إلى جدخاج
 
 ضىء وفي ،أولا

 ا.ُ  ثاه الطبُػُت للغاث الهىدطُت االإػالجت جلىُاث

 كل أغمال مً اؾ  أطا مظخمد فهى االإعجم َظا بىاء في االإػخمد الخهي٠ُ ؤماو   

ت ٣ىلاثاالإ ًصىف الري ،طلبرػخاًً وماكع ،كىزجىاش بلاهدًً مً  ء  بىا الىدىٍ

ُٟت؛ حٛحراتها ٖلى ا، وجىلُضَا ٖليها، الخٗغٝ بٛغى الخهغٍ  ُ  الاؾم، وهي: آل



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطِبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الِعَرَبِيَّةُ وَالِلُّغَةُ الِخَاشُوبِيَّةُ الِلِّصَاىِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوِلِيُّ الُمؤِتَنَرُ

 

22 
 

، والٟٗل، ٨ظا .والهٟاث والٓغوٝ   مٟغص اؾم مً ًخىلض ؤن ًم٨ً وَ
 

 غدد مشلا

، خؿب االإٗغبت الأق٩ا٫ مً  طاز هفظه الظُاق فيو والجيـ، والٗضص، الىىٕ

ا اغخمد إذ هفظه، االإىىال ٖلى ،محمد الخىاف  ٟ  زهىنُت ٧ل ًغاعي جهيُ

ت للم٣ىلاث ، ؤ٧اهذ ؾىاء الٗغبُت، اللٛت هٓام في الىدىٍ
 

ا، ؤم ٞٗلا ا ؤم اؾم 
 
 ،خغٞ

ُٟت بالخٛحراث وعبُها  وطل٪ ،(ال٩لم ؤ٢ؿام) االإعجمي الىو في االإم٨ىت الخهغٍ

ت الخهىنُت بمغاٖاة  باالإؿخىي  وعبُها (االإٟغصة)، االإعجمي للمضزل الىدىٍ

 =الخالي الىمِ ٖلى والاقخ٣ا١) (الهُٛت لها االإىاؾب ىلىجياالإىعٞ

 االإظ٦غ الٛاثب للمٟغص االإاض ي الؼمً في الٟٗل ٝ: 

 االإاهض االإظ٦غ للمٟغص ؽ: 

 ؤهىاٖها بجمُ٘ االإكخ٣اث وؾاثغ الهٟت م: 

 ؤهىاٖها بجمُ٘ للٓغوٝ ّ: 

 ؤهىاٖها بجمُ٘ والأصواث للخغوٝ ح: 

 معجم يمً عمؼٍ بصعاط ٌؿخدؿً لظل٪ بؿُُت؛ مٟغصة االإهضع ٌٗخبر 

 هٓام ٖليها ًخإؾـ تزمؿ م٩ىهاث بظل٪ لخب٣ى االإٗغبت؛ البؿُُت االإٟغصاث

 هي: الٗغبُت للٛت ال٩لم ؤ٢ؿام

ا االإ٣ىلاث ؤنٗب مً (1)الٟٗل ٌٗخبر الفلل: حظىين -أ
 
 االإعجمي، الىو في يبُ

ا  ؤهىإ وؾاثغ منها، االإهضع وزانت ال٩لم، ؤ٢ؿام بؿاثغ ٖلاث٣ه لدكٗب هٓغ 

                                                 

ت االإعجم )1( ُٗت في الٗملُاث التر٦ُبُت و٢ض ؤ٦ضث َظٍ الٟغيُت هٓغٍ ، ٦ما ؤن له هدى -للٟٗل ؤصواع جىػَ

ا بإن الهُٛت االإىتهُت ( خلا٫، ٖلم  ُت جغاوح م٩اجها بحن الصخت واٖلا ٚحر ) infinitiveؤبيُت ونُٜ نغٞ

ت نٗبت الخىاو٫ ا٢ُت صمىظىصة في اللٛت الٗغبُت ٖلى ٚغاع اللٛاث الؤل ، مما ًجٗلها م٣ىلت هدىٍ
 

مشلا

ً، اهٓغ ٖلى ؾبُل  ظا ما اهُل٤ مىه الىداة ؾىاء منهم االإخ٣ضمحن ؤو االإخإزغٍ في الىن٠ والخٟؿحر، وَ

ه في ال٨خاب، ط.  .1988. جد٤ُ٣ ٖبض الؿلام َاعون. بحروث 1االإشا٫ لا الخهغ، ؾِبىٍ
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اث بلى الأٞٗا٫ ج٣ؿُم جم ٣ٞض وبالخالي الهٟت. ُٟت، مجمىٖ  ٞيها ًخمشل جهغٍ

غاص مً مم٨ً خض ؤ٢ص ى ظٍ االإىاؾب. الهى٠ بلى الاهخماء في اَلا  الأنىاٝ وَ

، في الٟٗل ًإزظَا التي الخغ٧اث زلا٫ مً جدضص  الصخت وخؿب االإًاعٕ

خلا٫، اصة وخؿب واٖلا ظٍ ٖضمها، ؤو الؼٍ  :(1)ًلي ٦ما جيخٓم ٧لها وَ

ل: الصخُذ): (الشلاسي الشلاسي )1(  َٗ ل ← ٞٗل ]ع٢م[) (ٝ َٞ َٗ ًٟ 

ل ← ٞٗل ) ]ع٢م[ (ٝ    ِٗ ًٟ 

 ًٟٗلل. ←ٞٗلل ) ]ع٢م[ ٞٗلل:(ٝ الصخُذ): (الغباعي الغباعي )2( 

  .ًخٟاٖل ← جٟاٖل ) جٟاٖل:(ٝ]ع٢م[ الخماس ي: )3( 

، لا ظامض ٞٗض ٧ل ]ع٢مٍ[) (ٝ ؤزغي: ؤهىإ )4(   ووٗم. بئـ ل:مش ًهغٝ

ا االإُغص للتر٢ُم حؿخجُب الأٞٗا٫ ٧اهذ بطا :(2) البظيؼت الأطماء  -ب  اٖخماص 

ُٟت، الهُٜ هٓام ٖلى  ؤي حٗغٝ لا التي الأؾماء م٘ ؾِخٗظع طل٪ ٞةن الخهغٍ

ٟي اهخٓام  ال٣بُل. هٟـ مً معجمي جهي٠ُ ب٢امت في اٖخماصٍ ًم٨ً جهغٍ

 لي:ً ٦ما وهي لخهيُٟها، ؤزغي  َغ١  جدب٘ ولهظا

كمل :1الهى٠  عظل مشل: ٣ِٞ، االإظ٦غ في ظاءث التي الأؾماء ؾاثغ وَ

 (ماهض). عظلت ول٨ً: (مظ٦غ)

كمل :2الهى٠  امغؤ ل٨ً: (ماهض) امغؤة مشل: ٣ِٞ، ماهض لها التي الأؾماء وَ

 (مظ٦غ).

                                                 

ه، مسحؼ مركىز  )1(  .89، م.طُبُىٍ

ا٢ُت جهى٠ بٌٗ ؤ٢ؿام ال٩لم يمً ٢اٖضة بُاهاث الأؾماء صبللغت للٛت الٟغوؿُت بطا ٧اهذ ا )2(

٧الهُٛت االإىتهُت للٟٗل، ٞةهه في اللٛت الٗغبُت لا جضعط َظٍ الهُٛت مباقغة م٘ الاؾم بل م٘ ؤنىاٝ 

ظا ما ًخُلب الض٢ت في الخهي٠ُ.   ؤزغي، وَ
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كمل :3الهى٠ ت، بالخاء مُغص بك٩ل وماهض مظ٦غ له ما وَ  مشل: االإغبىَ

 مٗلمت. مٗلم،

كم :4الهى٠  مشل: لٟٓه، ٚحر مً ولا لٟٓه مً ظم٘ له لِـ ما ٧ل لوَ

 خب. َىاء،

كمل :5الهى٠  ظِل. مشل: لٟٓه، مً مٟغص له لِـ ما ٧ل وَ

كمل :6الهى٠  واؾم الؤقاعة، وؤؾماء واالإىٟهل، منها، االإخهل الًماثغ: وَ

 البؿُِ. بالاؾم ٖلا٢ت ماله و٧ل الخٗغ٠ٍ، وؤصواث االإىنى٫،

عي للخلائم اةمغاٖ واالإصادز: الصفاث -ج  الأؾماء جهي٠ُ في الخانل الخىػَ

٣ت الخهي٠ُ جم الخُاب٤. وزانت واالإهاصع والهٟاث البؿُُت،  بالُغٍ

 وهي: الخالُت

ى :1الهى٠ ا٫، مشل: باالإظ٦غ، الخانت للهٟاث مسهو وَ ًَ  مغى في ُٖ

ا٫، ًَ  لٟٓها. مً ماهض لها لِـ والتي ُٖ

 مشل: لٟٓها، مً مظ٦غ لها لِـ التي للهٟاث جسهُهه جم ٣ٞض :2الهى٠

 الخامل. للمغؤة خامل،

 مشل: واالإاهض، االإظ٦غ ٞيها ٌكتر٥ التي للهٟاث جسهُهه جم ٣ٞض :3الهى٠

 ظمُلت ← ظمُل

 الخسههاث بٌٗ في االإؿخٗملت للهٟاث جسهُهه جم ٣ٞض :4الهى٠

 ٢انٍ. ؤخمغ مشل: الٗلمُت،

 ًٖ مؿخ٣ل بك٩ل )1(بالٓغوٝ الآلي االإعجم حهخم ؤن االإٟغوى مً الـسوف:  -د

                                                 

لاث التي ججغي جضزل الٓغوٝ في باب االإعجم الآلي للمٟغصاث االإغ٦بت )1( ، م٘ ؤن بًٗها ًسً٘ للخدىٍ
== 
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 ًٖ مؿخ٣لت مضازل حك٩ل ٞهي الٗغبُت، اللٛت هٓام في ال٩لم ؤ٢ؿام ب٣ُت

م َظا والأٞٗا٫، والأؾماء، الهٟاث،  ؤ٢ؿام م٘ م٣اعهت ٖضصَا ٢لت مً بالغٚ

 الأزغي. ال٩لم

 في والأصواث االإضازل مً الهى٠ َظا جسهُو جم ل٣ض والأدواث: الخسوف -ٌ

ٗجى الٗغبُت، اللٛت  بحن الغبِ بضوع  ج٣ىم التي والأصواث الجغ، خغوٝ بها وَ

ظٍ مغظُٗت، صلالت طاث هٟؿها هي ج٩ىن  ؤن صون  ال٩لماث،  جضعظها االإضازل وَ

، باب جدذ الىدى ٦خب  االإٗاوي. خغوٝ ؤو الخغوٝ

 (:DEAMSF) االإلسبت البظيؼت االإفسداث معجم -و

 وقاملت ص٣ُ٢ت مٗلىماث ج٣ضًم في الؤل٨تروهُت االإٗاظم اؾخٗمالاث جخمشل  

ا. مٗالجتها بهضٝ وطل٪ ما، هو منها ًخإل٠ التي االإٟغصاث ًٖ  ُ  بلى وبالإياٞت آل

٣ت ؤؾاؾُت مٗلىماث بُٖاء ًجب ال٩لم ؤ٢ؿام ٖلى الخٗغٝ مهمت  مٟغصة ب٩ل مغٞ

٣ت جدضص للأٞٗا٫: ٞباليؿبت . (1)مٗغبت ٟها َغٍ  الًماثغ بلى ووؿبتها جهغٍ

ُماث ومسخل٠  للأؾماء: باليؿبت ؤما والؼمً، لٗضص،وا بالجيـ، االإخٗل٣ت االإىعٞ

٣ت جدضص ا، َغٍ لامتها ووؿبتها، جهٛحرَ غابُت وٖ  بلخ. منها، واخض ٧ل م٘ االإم٨ىت اٖلؤ

ا١ ًخم ؾىٝ وبظل٪  معجم ًخًمنها التي االإعجمُت االإضازل مً هىٕ ٧ل بعٞ

                                                 
==  

 (M. Silberztein) ٖلى الٓغوٝ االإغ٦بت وزانت في ٖملُت الخىؾُم، و٢ض ؤٖض ما٦ـ ؾلبحرقخاًً

ظضاو٫ االإعجم التر٦ُبي زام بها بدُض ًم٨ً ؤن وؿمها ب٣ُم الؤًجاب والؿلب خؿب االإخٛحراث التي 

ه ا: الهباح واالإؿاء ، لٛت ؤظىبُت: لٛاث ؤظىبُت. جُغؤ ٖليها هدى: نباح مؿاء، التي ًم٨ً ؤن وٗغٞ

ض خى٫ ج  : ًىظسغلى طبُل الركسؾُم الٓغوٝ والؤخالت والخظٝ والخٗىٌٍ ى للمؼٍ

Silberztein, Dictionnaires électroniques et analyse automatique de textes: le système INTEX, 
Masson Ed. Paris, (1993) p.106 

عاؾت في االإٗاظم الٟغوؿُت الخاؾىبُت، الاظخمإ الشاوي لخبراء االإعجم الخاؾىبي للٛت محمد، ص ،شاًد )1(
ل  ؼ للٗلىم والخ٣ىُت، ؤبغٍ  .28-1، م2008الٗغبُت، مضًىت االإل٪ ٖبض الٗؼٍ
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 َظا ؤق٩ا٫ مً ق٩ل ٧ل ٞةن ؤزغي، وبٗباعة االإٗلىماث. بهظٍ البؿُُت االإٟغصاث

ُٟت، الاخخمالاث ظمُ٘ ٖىه حُٗى ؤن ًجب االإعجم ُت، الخهغٍ  ًىظض التي والهغٞ

ظا الٗغبُت، اللٛت في ٖليها  ٢اٖضة مً الأزحر ال٣ؿم مىيىٕ ٌك٩ل ما وَ

  الخالي: الىمِ ٖلى االإٗغبت، البؿُُت االإٟغصاث معجم ٖليها: ًُل٤ والتي االإُُٗاث،

 ط نغٝ ب، ظظع := ؤ الك٩ل 

 الهُٛت وبالجظع البؿُُت)، (االإٟغصة الإعجميا االإضزل بالك٩ل ٣ًهض خُض 

ُٟت، الأوظه مسخل٠ وبالهغٝ ،هفظه االإعجم في بها ًٓهغ التي  الخهغٍ

ُت، خ٤َُ  التي والهغٞ
ْ
ل
َ
ى البؿُِ، االإضزل ج غاب به ٣ًهض ما وَ  َظا في بالٖإ

 بإق٩الها البؿُُت االإٟغصاث معجم ًٖ ٨ٞغة بُٖاء َىا هبخغي بط وهدً االإعجم.

ا هٟترى ىالِه االإٗغبت،  َام ظؼء في ٌؿدىض االإغ٦بت االإٟغصاث معجم بىاء بإن جمام 

ا ج٩ىن  ٢ض التي البؿُُت االإخىالُاث إلى بُاهاجه مً   م٩ىهاجه. مً ٖىهغ 

 الخاتمة: 5-

 في ،زاالإهض مفخىختو  الخغة البرمجُاث ؤَمُت ببغاػ بلى البدض َظا في ؾُٗىا 

بِ  مً الٗغبُت، للٛت خاؾىبُت جُب٣ُاث جىُٟظ
َ
 وبىاء الآلُت الترظمت بهجاػ ُل٢

 وخٟٔ اللٛت، وحٗلُم لبدض،ا ومدغ٧اث الؤل٨تروهُت، وال٣ىامِـ االإٗاظم،

 لي،الآ واالإك٩ل هغفي،ال والمخلل الىدىي، المخلل بىاءو  ،واؾترظاٖها االإٗلىماث،

ا حرَ ؼ بالِؾاؽ مىظه طل٪ و٧ل ؛وٚ  الكاب٨ت، ٖلى الٗغبي الغ٢مي المخخىي  لخٗؼٍ

 ٞجىة بُنها ومً ٞجىاث، ٖضة مً حٗاوي الُىم، الٗغبُت، ٓىمتمى لِن وصٖمه؛

 االإخ٣ضمت اللٛاث مدخىي  بحن ٞانلت ٦بحرة َىة جىظض بط الؤل٨ترووي، المخخىي 

ا،  ُ ا، ج٣اه  ُ ت كاللغت ومٗغٞ   الٗغبُت. ومنها يُٟٗت، لٛاث ومدخىي  ،الؤهجليزً

 السخلت هره بػد إليها الخىصل جم التي الىخائج الكلام زاجمت في ها٦ض وصٖىا 

 الدزاطت= مىضىع جفاصُل في الػلمُت
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 ؤػماجىا. مً ال٨شحر لخل الؿلُم االإضزل هي الٗغبُت اللٛت خىؾبت نَّ إ  -1

ت ؤم ز٣اُٞت، ؤم ا٢خهاصًت، ؤم ٧اهذ، اظخماُٖت   .خًاعٍ

٣   ًخطلب الػسبي الحاطىبي اللظاوي االإؼسوع بىاء نَّ إ  -2  االإخسههحن مً اٞغٍ

اضُين ينولظاهُ )مهىدطين، اصة صوع  ُٞه ٩ًىن  ومىاطلت...(، ،وزٍ  للؿاوي الغٍ

٤ ه٣ُ٘ ختى االإػالجت أثىاء  والهىاة االإخسههحن، ٚحر جضزلاث ؤمام الُغٍ

ىٍ الٗغبي، االإا٫ جهبىا ًالظً ٘ في وؤؾغٞ ت مكاعَ  لٛت ٖلى حٗىص لا وهُٟٗت ججاعٍ

 بُاثل. الًاص

غ بنَّ   -3  وج٣اوي مٗغفي مُلب ٗغبُت،ال للٛت االإهضع ومٟخىخت خغة بغمجُاث جُىٍ

ؼٍ الٗغبي المخخىي  صٖم ؤظل مً بامخُاػ  الكاب٨ت. ٖلى وحٗؼٍ

 البشح: توصيات

 اث مً حػد الُىم الػسبُت خىطبت نَّ إ  للجامػاث ًيبغي التي السئِظت الأولىٍ

 .غليها الباخثين وحشجُؼ غليها، الاهكباب الػسبُت واالإػاهد

 أضحى الؤوظاهُت الػلىم كلُاث يف الحاطىبُت اللظاهُاث كظم جأطِع نَّ إ 

س السئِع االإطلب  واالإىاهج ،الػسبُت اللغت لػلىم البُداغىحُت الهىدطت لخطىٍ

 .الحدًثت اللظاهُت

 الخُازاث مً خُاز هى ،الحاطىبُت اللظاهُت االإػسفت مجال في الاطدثماز نَّ إ 

 مً ؛وافس بدظ فيها الاطهام والخاص الػام لللطاع ًيبغي التي الاطتراجُجُت

 . غسبي مػسفت مجخمؼ بىاء أحل
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 المضادع قاينة

 العضبية: المضادع -أولا

ٗت ٢غاءة والخاؾىب: الٗغبُت "اللٛت محمد، الخىاف، -1  الهىضؾت في ؾغَ

 .2003 ،9 مج اللؿاوي، الخىانل مجلت اللؿاهُت"،

ه -2  ،هازون الظلام غبد جدلُم الكخاب، غثمان، بً غمسو  بؼس أبى ؾِبىٍ

 .;;>4 ،1ط ،بيروث

لت -3  المجلت الٗغبُت"، واللٛت االإهضع ومٟخىخت الخغة "البرمجُاث ؤوـ، ،َىٍ

 .2005 ،6ٕ واالإٗلىماث، للٗلىم الٗغبُت

ل 28 الخغة، البرمجُاث في م٣ضمت ِٖس ى، ٦ٟاح، -4  الاطلاع زابط ،2005 ؤًغٍ

 والخدمُل=

http://www.freesoft.jo/people/kefah/freesoftware_whitepaper_arabic.pdf 

 في ميؼىزة ملالت ،الٗغبُت خىؾبت في الٗغبُت لجهىصا ،ؾلُان ،المجُى٫  -5

سة، صفدت  =5009 ًىهُى 58الجصٍ

  http://www.al- jazirah.com/2016/20160625/cm25.htm 

 الٗغبُت االإىٓمت ميكىعاث الٗغبُت، للٛت الآلُت االإٗالجت في ألكظى مجهىصاث -6

 والخدمُل= الاطلاع زابط والٗلىم، والش٣اٞت للتربُت

http://www.alecso.org/site/sectors/sciences/93-alecso/projects-
alecso.html 

ت الهىضؾت ٖمغ، مهضًىي، -7  .2017 وكغ، هىع  الٗغبُت، اللٛت في وجُب٣ُاتها اللٛىٍ

 ٦ىىػ  صاع الٗغبُت، واللٛت الخاؾىبُت اللؿاهُاث وآزغون، ٖمغ ضًىي،مه -8

ت،  .2018 االإٗغٞ

http://www.freesoft.jo/people/kefah/freesoftware_whitepaper_arabic.pdf
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خي االإعجم لغ٢مىت الخاؾىبي اللؿاوي الٗخاص ٖمغ مهضًىي، ->  للٛت الخاعٍ

خي االإعجم ٦خاب يمً الٗغبُت، اى، وملامذ، عئي الٗغبُت: للٛت الخاعٍ  الغٍ

 .2016 الؿٗىصًت، الٗغبُت االإمل٨ت
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 الملدص

ً، الخاصي ال٣غن  مً الشالض ال٣ٗض بضاًت مىظ   الًٟاءاث جُىعث والٗكغٍ

 الانُىاعي، الظ٧اء مً الغاثضة الخ٣اهاث مً الٗضًض واهضمجذ الغ٢مُت،

 لدك٩ل السخابُت؛ والخىؾبت ال٨خل، ؾلاؾل وج٣ىُاث االإ٩اهُت، والخ٨ىىلىظُا

ا والتي الجضًضة، الغ٢مُت الًٟاءاث َظٍ ب ٌٗغٝ ؤنبذ ما نىٗذ بضوعَ  بالىٍ

ىالم الشالض،  َظٍ ؤًٞذ خُض باالإُخاٞحرؽ. حؿمى ؤنبدذ واٖضة اٞترايُت وٖ

 ظُل ووكإ الؤوؿاهُت، للخًاعة ظضًضة وؤبٗاص ًٞاءاث بياٞت بلى ىعاثالخُ

 ؤصي مما والأبٗاص؛ الًٟاءاث َظٍ في اوٛمـ ػص)، (الجُل الكباب مً ظضًض

 في جُىعث زم بالِلٗاب، الجضًضة الشىعة َظٍ بضؤث الخ٣لُضًت. الخُاة ًٖ لابخٗاصٍ

 والخجاعة بٗض، ًٖ لُموالخٗ الٗمل ٢ًُت زضمذ بدُض الٗاالإُت، ال٩ىعوها ؤػمت

ت. اليكاَاث ظمُ٘ الإماعؾت جدؿ٘ الآن وؤنبدذ الؤل٨تروهُت،  بظل٪ البكغٍ

ت ه٣لت بلى الخدى٫  َظا ؤٞط ى ُت خًاعٍ  ج٣لُضًت، ٚحر جضزلاث ًخُلب مما هىٖ

 ظل في مٟاَُمُت ه٣لت بظغاء ًخُلب ٦ما مىا٦ب. مؿخ٣بلي جمىي٘ ونىاٖت

.   االإٗاعٝ

اث ٖضة البدض ٠َُ ٌُٛي   والآلت الؤوؿان، بحن الخىاع مً جبضؤ ،مىيىٖ

 الآلي. والؤصعا٥ الٗغبُت اللٛت ٢ًاًا في الانُىاعي الظ٧اء جُب٣ُاث ختى لخهل

ت حٗم٤ُ بلى البدض َظا ٌؿعى ، ؤ٦ثر جٟاٖل بىاء َغ١  خى٫  االإٗغٞ  بحن ط٧اء 

 الخُىعاث هُا٢ه وؾٗذ و٢ض الُبُُٗت. اللٛت باؾخسضام والآلت، الؤوؿان،

 لِـ الآن االإم٨ً مً ؤنبذ طل٪، ٖلى ٖلاوة الُبُُٗت. اللٛت ٗالجتم في الأزحرة

غ جم بل والآلت، الؤوؿان، بحن االإ٣ُض الؿلبي الخٟاٖل مً الاؾخٟاصة ٣ِٞ  جُىٍ

 الانُىاعي والظ٧اء البكغي، للظ٧اء ٩ًىن  خُض جٟاٖلُت، ؤ٦ثر ط٦ُت ٢ىىاث
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)Artificial Intelligence AI( للخٟاٖل. ٞغنت  

ا الىع٢ت ج٣ضم  ا همىطظ   وؾخٗمل الأبٗاص، َظٍ في الٗغبُت اللٛت لخٟاٖل بَاعًٍّ

اع، َظا في الٗغبُت اللٛت مؿخ٣بلُاث اؾخ٨كاٝ ٖلى الىع٢ت  في الىٓغ م٘ اَلؤ

ا الىع٢ت وج٣ضم االإهاخبت. والخدضًاث الآٞا١  ٟ ت حٗغٍ  االإٗاعٝ مً بمجمىٖ

 والخٟاٖل الآلي، ٥والؤصعا الٗغبُت، باللٛت المخىؾب الخٟاٖل مجا٫ في االإؿخدضزت

ب وجدضًاث والآلت، الؤوؿان، بحن  الآٞا١ في جبدغ زم واالإُخاٞحرؽ. الشالض، الىٍ

 الاٞترايُت، والٗىالم الشالض، الًٟاء في الٗغبُت اللٛت خىؾبت في االإؿخ٣بلُت

ا ج٣ضم زم ومً غ ومىهت؛ بَاع، لهىاٖت همىطظ   بهخاط، ٖلى ٢اصعة بغمجُاث لخُىٍ

هم  الؿُبراوي الًٟاء في وال٨خابت) (ال٨لام واالإغثُت الهىجُت، هانىعجي في اللٛت وٞ

ت. بخُىعاجه  اهٟخدذ التي االإؿخ٣بلُت البدىر بمجالاث جىنُاث وج٣ضم االإدؿاعٖ

ت الخسههاث بحن ُٞما  والغ٢مُت. اللٛىٍ

اث (مُخاٞحرؽ)، الاٞترايُت الٗىالم :فخاخيتاالإ اليلماث   الخاؾىبُت اللٛىٍ

ب ،اللٛت بصعا٥ الٗغبُت،  مٗالجت الانُىاعي، الظ٧اء اللٛت، هماطط الشالض، الىٍ

   الضلالي. الٗالم الُبُُٗت، اللٛت
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Abstract 

Since the beginning of the third decade of the twenty-first century, 
cyberspaces have evolved, and many leading technologies from 
artificial intelligence, spatial technology, block chain technologies, and 
cloud computing have merged to form these new cyberspaces. That in 
turn created what has been known as Web 3.0, and the promising 
virtual worlds have been coined to Metaverse. These developments led 
to the addition of new spaces and dimensions to human civilization, 
and a new generation of young people arose immersed in these spaces 
and dimensions. That led to the distance and departure of this Z 
generation from traditional life. This new revolution began with games, 
then developed in the global Corona crisis, serving the cause of work, 
distance education, and electronic commerce, and has now expanded 
to the practice of all human activities. This transformation led to a 
qualitative civilized shift, which requires non-traditional interventions 
and a future positioning process. It also requires a conceptual 
paradigm shift in knowledge. 

The spectrum of the research covers several topics, starting from 
the dialogue between man and machine up to the applications of 
artificial intelligence in issues of the Arabic language and machine 
perception. This research seeks to deepen knowledge about ways to 
build smarter human-machine interaction using natural language. Its 
scope has been extended by recent developments in natural language 
processing. Moreover, it is now possible not only to benefit from 
restricted passive human-machine interaction, but more interactive 
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smart channels have been developed where human intelligence and 
artificial intelligence (AI) have a chance to interact.  

The paper presents a framework model for the interaction of the 
Arabic language in these dimensions. The paper will explore the future 
of the Arabic language in this context while considering the prospects 
and accompanying challenges. The paper introduces a set of concepts 
in the field of computerized interaction in the Arabic language, 
automatic perception, human-machine interaction, and the challenges 
of the third web and metaverse. It then navigates the future horizons of 
computing the Arabic language in WEB 3.0 and virtual worlds, then 
presents a model for creating a framework and a platform for 
developing solutions capable of producing and understanding the 
language in its audio and visual forms (speech and writing) in 
cyberspace with its rapid developments. It provides recommendations 
for future research areas that have opened up between the linguistic 
and digital disciplines. 

Keywords: Metaverse, Arabic Computational Linguistics Language 
Perception, WEB 3.0, Language Models, Artificial Intelligence, Natural 
Language Processing, Semantic Verse. 



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطِبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الِعَرَبِيَّةُ وَالِلُّغَةُ الِخَاشُوبِيَّةُ الِلِّصَاىِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوِلِيُّ الُمؤِتَنَرُ

 

36 
 

 المكزمة

 الدؿُٗيُاث، ؤواثل في )Metaverse( االإُخاٞحرؽ مهُلح اؾخسضام بضؤ  

ا  ال٩لمخحن مً مىدىجت وهي الٗلمي، الخُا٫ في ظضًضة مغ٦بت ٧لمت باٖخباعَ

)Meta( )وUniverse،( ا وجترظم ًُّ  بـ(مُخاٞحرؽ)، وحٗغّب الٗالم)، وعاء بـ(ما خغٞ

ا اعجإًىا و٢ض  ً  االإُخاٞحرؽ؛ م٘ الاٞترايُت) (الٗىالم الجضًض االإهُلح اؾخسضام ؤً

بت(جلُٟىن) ال٩لمت م٘ الهاج٠ ٧لمت اؾخسضام مشل االإٗجى، ٞهم لُٗم٤ غَّ َٗ  ولا االإُ

 الخاصي ال٣غن  مً الشالض ال٣ٗض بضاًاث في وهدً الآن االإهُلح ؤنبذ خغط،

،ً  للإهترهذ، اٞتراض ي مىٓىع  ٌٗجي الؤهترهذ، لخُىع  ظضًضة ٦د٣بت والٗكغٍ

ا ومخجاوـ ٚامغ واخض اٞتراض ي ٦ٗالم  ُ غٍ جم ٖاالإ  ج٨ىىلىظُا اؾخسضام ٖبر جُىٍ

 وفي )،Augmented Reality( االإٗؼػ  والىا٢٘ )،Virtual Reality( الاٞتراض ي الىا٢٘

 جغ٦ؼ بٗاصالأ زلازُت اٞترايُت ٖىالم مً قب٨ت ًٖ ٖباعة َى الٗامي، الاؾخسضام

  الاظخماعي. الخىانل ٖلى

 ظضًــضة لخ٣بــت الاهترهــذ االإٗلىمــاث، ج٨ىىلىظُــا فــي الجضًــضة الخُــىعاث صٞٗــذ 

ب حٗغٝ ؤنبدذ  )،WEB 3.0( الشالشت بالىٍ

 جُــــــــــــــــىع  فــــــــــــــــي الهاثلــــــــــــــــت بــــــــــــــــالُٟغة مضٖىمــــــــــــــــت

 والضلالُــــــــت )،Spatial( االإ٩اهُــــــــت الخُب٣ُــــــــاث

)Semantic،( الىا٢ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ٘ وج٨ىىلىظُـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا 

 والىا٢ـــــــ٘ )،Virtual Reality( الاٞتراضـــــــ ي

 واهبشــــــ٤ )،Augmented Reality( االإٗــــــؼػ 

 مشـــــــــل: مٟـــــــــاَُم لُـــــــــضمج الجضًـــــــــض االإهـــــــــُلح

ــــــــــــــــت،  ال٨خــــــــــــــــل ؾلاؾــــــــــــــــل وج٣ىُــــــــــــــــاث اللامغ٦ؼٍ
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)BlockChain،( ؼـاالإمُـــــــــــ الغمـــــــــــؼ ٖلـــــــــــى ال٣ـــــــــــاثم والا٢خهــــــــــاص )Token-Based،( ٘مـــــــــــ 

 الؿاب٣ت. الخُىعاث

  الٗىالم َظٍ ؾُلج 
 
 مً وظىصي خًاعي  ضٍّ بخد وؾُىاظه الجضًض، الجُل ؤولا

اث وصًىه، و٢ُمه، وز٣اٞخه، لٛخه، هاخُت  ٖاالإىا وؾِكهض مجخمٗه، وؤولىٍ

ت جدضًاث غٍ ُت خُض مً الغ٢مي، والخًىع  الخٟاٖل، مؿإلت في ظىَ  هىٖ

رث ظضًضة بإهماٍ ٌٗمل الظي الخىانل ووؾاثل المخخىي،  الخ٣لُضي االإٟهىم ٚحَّ

 طَىُت بلى الشابذ، المخخىي  َىُتط ومً الخٟاٖل، طَىُت بلى البض، طَىُت مً

، ؤخاصيّ  المخخىي  ومً االإخجضص، المخخىي  ، االإخٗضص المخخىي  بلى الىىٕ  ومً االإخىىٕ

لام ماؾؿاث ؾُُغة ت ومً االإخم٨ً، الٟغص هٟىط بلى الطخمت اٖلؤ  بلى االإغ٦ؼٍ

ً(عنحن حٛحرث ولظا الٟغصًت؛ ـ )2015 االإىاػٍ م ).2021 و 2020 (عَ  الخُىع  وبغٚ

لام ج٨ىىلىظُا جهقهض الظي ها بلا الجضًض، اٖلؤ ِٜ  لم ؤجَّ ل
ُ
 ال٣ضًمت، الاجها٫ وؾاثل ج

لام وؾاثل اهضماط بلى وؤصث ضخم، بك٩ل ٚحرتها بل َىعتها ول٨ً  المخخلٟت، اٖلؤ

لُٛذ بك٩لٍ  بالِزغي، منها ل٩ل ٖلا٢ت لا مؿخ٣لت وؾاثل االإاض ي في ٧اهذ والتي
ُ
 ؤ

 اهٟخدذ الخُٛحر َظا بَاع وفي ،الىؾاثل جل٪ بحن الٟانلت الخضوص جل٪ مٗه

 الًٟاء َظا في ٌِٗل ظضًضة، وجدضًاث َا٢اث هٟؿه الى٢ذ وفي ظضًضة، ٞغم

ان، خضوص في ٖغبي ملُىن  400 خىالي الجضًض  االإهجغ في ملُىن  50 خىالي و الأوَ

 ٢ىاٖاتهم، وجدك٩ل صعاؾتهم، وجمط ي ؤٖمالهم جيكإ خُض ُٞه ًىٛمؿىن 

مو  ا ؤ٩ٞاعَ  ًاء.الٟ َظا في ؤؾاؾ 

غ ًجب لٛىي  مىٓىع  مً  ت م٣اعبت جُىٍ اصة ظضًضة ٖغبُت لٛىٍ  َظٍ لغٍ

 الاٞتراض ي الىا٢٘ ج٨ىىلىظُا في الٗمل مجالاث ؤَم جدىاو٫  الجضًضة، الًٟاءاث

ب الانُىاعي، والظ٧اء واالإٗؼػ، غ ،3 والىٍ  باللٛت جٟاٖلُت ؤ٦ثر ط٦ُت ٢ىىاث وجُىٍ

 والخاؾىب، الٗغبي، الؤوؿان حنب الظ٧ي الخىانل بالإم٩ان ٩ًىن  خُض الٗغبُت،
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  الانُىاعي. والظ٧اء البكغي، الظ٧اء بحن للخٟاٖل ٞغنت وجىظض

ُت للبدىر الخهمُمي الخ٨ٟحر مىهجُت البدض َظا ًدب٘    Design( الىىٖ

Thinking for Qualitative Research،( ت مىهجُت وهي ٖخُمِضث باػٚ
ُ
 آي بم في ا

 الإٗالجت الغاثضة، والخ٨ىىلىظُت البدشُت ثاالإاؾؿا مً والٗضًض وؾخاهٟىعص، حي،

مَّ  ومً االإؿإلت، مٟغصاث بخ٨ُٟ٪ وطل٪ الخٗغ٠ٍ، يُٟٗت االإ٣ٗضة ال٣ًاًا
َ
 بىاء ز

غ ًبضؤ للخل، جهمُم بي البىاء زم نلبت، ٦ىىاة االإٟهىم بخُىٍ  مغاخل في الخجغٍ

 
 

ا جم التي االإ٣اعباث مً االإىهجُت َظٍ باجذ االإ٣بىلت. للخلى٫  ونىلا غَ ا، جُىٍ
 
 خضًش

 الؿُبراوي. الًٟاء بدىر في بٟٗالُت وحؿخسضم

 )َٝتافيرع( الافتراض١ٝ ايعٛالم في ايعسب١ٝ ايًغ١

 ٌٗجي الؤهترهذ، لخُىع  ظضًضة خ٣بت َى االإُخاٞحرؽ: ٞةن الؤقاعة، ؾب٣ذ ٦ما 

ا، مخجاوـ، ٚامغ، واخض، اٞتراض ي ٦ٗالم للإهترهذ، اٞتراض ي مىٓىع  ًُّ  وجم ٖاالإ

غٍ  والخُب٣ُاث واالإٗؼػ، الاٞتراض ي، الىا٢٘ ج٨ىىلىظُا اماؾخسض ٖبر جُىٍ

ى الانُىاعي، والظ٧اء والضلالُت، االإ٩اهُت،  زلازُت اٞترايُت ٖىالم مً قب٨ت وَ

ت، مشل: مٟاَُم ًضمج الأبٗاص،  والا٢خهاص ال٨خل، ؾلاؾل وج٣ىُاث اللامغ٦ؼٍ

 الاظخماعي، الخىانل ٖلى جغ٦ؼ الؿاب٣ت الخُىعاث م٘ االإمحز. الغمؼ ٖلى ال٣اثم

 الٗىالم في الاؾدشماع ٖلى بالتر٦حز وظهتها؛ الٗملا٢ت الٗاالإُت الكغ٧اث خضصث و٢ض

 الٗىالم َظٍ هدى االإؿخ٣بلي الٗالمي للخدى٫  واضخت بقاعة ٣ًضم مما البضًلت،

 والأٞاجاعاث الخ٣ُ٣ُحن بالصخىم الاٞترايُت الٗىالم ؾخعجو  الاٞترايُت.

(Avatars)،  الغ٢مُحن البكغو(Digital Humans)،  زلازُت بنضاعاث َم الظًًو 

 َُئت، جد٩ي ٚالبها في االإُخاٞحرؽ، في االإىظىصة المخاصزت عوبىجاث مً الأبٗاص،

ا لِؿذ وهي البكغ، وؾلى٥   بل آزغ، شخو مً وسخ 
 

 ؤقبه ٞهي طل٪، مً بضلا

ٗب، ٢ابلت ٚحر بصخهُاث
َّ
م٨نها ُٞضًى، لٗبت في الانُىاعي بالظ٧اء جضٖم لل  وٍ
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 البكغ بىاء ًخم الاٞتراض ي. الىا٢٘ ٖالم في لِٞٗال٪، والاؾخجابت ٖلالخٟا

م الانُىاعي، الظ٧اء ج٣ىُت باؾخسضام بال٩امل، الغ٢مُحن ىن  وَ  للمكهض يغوعٍ

 و٢ض الغ٢مُحن، للبكغ الخُب٣ُاث مً ًدص ى لا ٖضص َىا٥ االإُخاٞحرؽ. في

 البكغ ٣اثجُبُ جُىعث و٢ض الاججاٍ. َظا في بالٟٗل ٖضًضة قغ٧اث اؾدشمغث

 ج٣ضم االإىخجت الصخهُاث ؤنبدذ بدُض َاثل بك٩ل 2022 الٗام في الغ٢مُحن

ا ا قبه   الخ٣ُ٣حن. البكغ م٘ ٦بحر 

 الانُىاعي، الظ٧اء الغ٢مُحن البكغ بها ٌؿخسضم التي الأؾاؾُت الُغ١  بخضي

 اللٛاث ههىم ج٨ُٟ٪ في الانُىاعي الظ٧اء ٌؿاٖض خُض اللٛت، مٗالجت هي

لها الٗغبُت، اللٛت مشل الُبُُٗت، ا، ٢غاءتها ًم٨ً نُٜ بلى وجدىٍ  ُ  وإظغاء آل

ل زم اؾخجابت، بلى والىنى٫  الخدلُل  الٗغبُت، اللٛت بلى ؤزغي  مغة الىخاثج جدىٍ

ذْ  االإؿخسضم، بلى وإعؾالها
َ
غِٞ ُٖ  اللٛاث مخٗضص بالىنى٫  الخانُت َظٍ و

)Multilingual Accessibility.(  ا بإ٦ملها الٗملُت َظٍ حؿخٛغ١  الشاهُت، مً ظؼء 

ا ا الخ٣ُ٣ُت. المخاصزت مشل جمام  ب ٖلى واٖخماص   ًم٨ً الانُىاعي، الظ٧اء جضعٍ

ل  الٗالم ؤهداء ظمُ٘ مً للمؿخسضمحن ًم٨ً بدُض لٛت ؤي بلى الىخاثج جدىٍ

 واؾ٘، هُا١ ٖلى الاٞتراض ي الىا٢٘ ٖالم جىؾ٘ ًخم بظا٥ االإُخاٞحرؽ. بلى الىنى٫ 

ىضما سُت، بالبُاهاث الانُىاعي ظ٧اءال مدغ٥ حٛظًت ًخم وٖ  ومساػن  الخاعٍ

ت؛ داو٫  الؿاب٣ت، المخغظاث مً ًخٗلم ٞةهه االإٗغٞ  الخانت، بُاهاجه ابخ٩اع وٍ

 وعصوص ظضًضة، مضزلاث م٘ مغة، ٧ل في الانُىاعي الظ٧اء مسغظاث وؾدخدؿً

ت، ٞٗل ؼ بلى بالإياٞت بكغٍ  الظ٧اء ؾ٩ُىن  النهاًت، في الآلي. الخٗلم حٗؼٍ

ا عيالانُىا ا. البكغ مشل مسغظاث، وج٣ضًم االإهمت، ؤصاء ٖلى ٢اصع  ب   ج٣ىم ج٣غٍ

 ٧املت. اٞترايُت ٖىالم بوكاء ٖلى الانُىاعي الظ٧اء بخضعٍب الآن ٖضًضة قغ٧اث

ا الازترا١ َظا وؾ٩ُىن   ًم٨ً خُض لـلمُخاٞحرؽ، الخىؾ٘ ٢ابلُت ٢ُاصة في مُٟض 

 البكغ. جضزل صون  ظضًضة ٖىالم بياٞت
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اء وهي )،2003 (ؾلُمان لل٨ٟغ االإىُى١  لىظها هي اللٛت   (َُجل) ال٨ٟغ وٖ

ًُ  ٞاث٤ ؤخمض ٢ا٫ و٢ض ال٨ٟغ(االإُحري)، ٩َُل هي واللٛت ِ
ّ
م٨َ

ُ
  "ج

ُ
 مً الؤوؿانَ  اللٛت

ت الغمىػ  وجهبذ االإاصي، الٗالم ًٖ ال٨ٟغ اؾخ٣لا٫ جد٤ُ٣  مىيىٕ اللٛىٍ

خم٨ً الأقُاء، مً بضلا الخ٨ٟحر جَ  الخ٨ٟحر مً الؤوؿان وٍ
ُ
صالم  الأقُاء" ُٚبت في غَّ

 مٟغصاث اؾخ٣با٫ زلالها مً ًخم التي الٗملُت َى اللٛت وإصعا٥ )،2003 (ٞاث٤

ا مُٗىت لٛت همها. وجٟؿحرَ  ؾاب٤ في ال٨بحرة الخ٨ىىلىظُت الخدىلاث ؤٖخاب في وٞ

 في )Paradigm Shift( مىهجُت بػاخت بخضار يغوعة مً اؾخدب٘ وما الأًام،

 اللؿاهُاث.

ت الخٗغ٠ٍ الىع٢ت جداو٫    الخٟاٖل مجا٫ في الأؾاؾُت االإٗاعٝ مً بمجمىٖ

  الٗغبُت. اللٛت خىؾبت في االإؿخ٣بلُت الآٞا١ في جبدغ زم الٗغبُت، باللٛت المخىؾب

اث جغجبِ  ت مىيىٖ  اللٛت ٨ىىلىظُاوج الٗغبُت للٛت الخضًشت اللؿاهُت الىٓغٍ

اث الٗغبُت اث االإضوهاث، بمىيىٖ  وال٣ىامِـ واالإٗاظم، الغ٢مُت، والمخخىٍ

 -ع٢مي مىٓىع  مً- الضلالت ب٣ًاًا جغجبِ ٦ما اللٛىي، والؤخهاء الال٨تروهُت،

 ال٨لام، وجمُحز وإهخاط للىهىم، الآلي والخمُحز والؤهخاط الآلُحن، والهغٝ والىدى

،المخا ٖلى البهغي  والخٗغُّٝ اث، عٝ  واؾترظإ الآلُت، والترظمت والمخُىَ

  ؤزغي. وجُب٣ُاث ال٩اجب، بهمت مشل الآعاء، وجى٣ُب االإٗلىماث،

 الآلي، الؤصعا٥ بلى والآلت، الؤوؿان، بحن الخىاع المجا٫ في البدض ٠َُ ٌُٛي

ت حٗم٤ُ بلى الجؼء َظا ٌؿعى خُض  بحن ط٧اء   ؤ٦ثر جٟاٖل بىاء َغ١  خى٫  االإٗغٞ

ذْ  و٢ض الُبُُٗت. اللٛت باؾخسضام لت،والآ الؤوؿان، َٗ ه وَؾَّ
َ
 الخُىعاثُ  هُا٢

 
ُ
 مً ؤنبذ طل٪، ٖلى ٖلاوة ط). 2019 (عَـ الُبُُٗت اللٛت مٗالجت في الأزحرة

 والآلت، الؤوؿان، بحن االإ٣ُض الؿلبي الخٟاٖل مً الاؾخٟاصة ٣ِٞ لِـ الآن االإم٨ً

غ جم بل  والظ٧اء البكغي، ظ٧اءلل ٩ًىن  خُض جٟاٖلُت، ؤ٦ثر ط٦ُت ٢ىىاث جُىٍ

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%A9
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ا الانُىاعي الظ٧اء ؾِؿاٖض ٦ما للخٟاٖل. ٞغنت الانُىاعي،  ً  الخٟاٖلاث في ؤً

 الاٞتراض ي، للىا٢٘ مخُىعة عؤؽ ؾماٖت جغجضي ٖىضما والخاؾىب. الؤوؿان بحن

 ٢غاءة ٖلى ٢اصعة مؿدكٗغاتها ؾخ٩ىن  بدُض الانُىاعي، الظ٧اء جضٖم والتي

ض ٠ُ٦ بالًبِ لخٗغٝ بها؛ والخيبا ،والًٗلُت ال٨هغباثُت، ؤهماَ٪  الخدغ٥ جغٍ

م٨ً االإُخاٞحرؽ، صازل  بخؿاؽ بوكاء بٖاصة في الانُىاعي الظ٧اء ٌؿاٖض ؤن وٍ

ا ٌؿاٖض٥ ؤن ًم٨ً ٦ما الاٞتراض ي. الىا٢٘ في باللمـ خ٣ُ٣ي  ً  الخى٣ل في ؤً

ً
ّ
م٨َ

ُ
ا، االإ  ُ  لىب الخاظت صون  الاٞترايُت، ال٩اثىاث م٘ الخٟاٖل ًم٨ى٪ بدُض نىج

ت. الخد٨م ؤصواث اؾخسضام ا طل٪ وؾُمشل الُضوٍ ا ٞخد   الخاظاث لظوي  ٦بحر 

 والخاؾىب، الؤوؿان بحن ما في الغ٢مُت الٟجىة ججؿحر الهمم. ؤصخاب الخانت،

 ٞخهبذ مسخلٟت، بلٛاث ًخساَبىن  الظًً بحن ما في ؤزغي  ٞجىة ًجؿغ

 جضقحن ناخبذ التي ال٨بحرة الطجت اللٛاث. بحن وؾُُت مترظماث االإُخاٞحرؽ

بي الدكُٛل مبر في الخجغٍ  )Open AI( االإٟخىح الظ٧اء خغ٦ت لخُب٣ُاث 2022 هىٞ

 الخىلُضي الضعصقت (مدى٫  )ChatGPT( الظ٦ُت اللٛاث هماطط خى٫  الإىخجاتها

ا)، االإضعب ٣ت الخىاع في جخٟاٖل والتي مؿب٣  غَث ط٦ُت بُغٍ  الجضًض الجُل ببزوٙ بَكَّ

 ).OpenAI 2023( الهىاعي الظ٧اء ٖلي ُتاالإبي اللٛاث خىؾبت ؤصواث مً

  الخ٣اهت ؤو للخ٨ىىلىظُا، الٗغبُت اللٛت مىا٦بت ٢ًُت حك٩ل
 

ا بق٩الا ًُّ  طَى

ا ًُّ ا؛ مجخمٗ ًًّ غص غُ  المجخمٗاث مً ٦شحر في لِهه وٞ
َ
ىْٓ خم الٗغبُت، اللٛت بلى ًُ  م٘ عبُها وٍ

 وا٢٘ طل٪ ومشل اهت،للخ٣ الٗغبي المجخم٘ مىا٦بت بلى االإؿإلت ٞخخٛحر الٗغبي، الىا٢٘

 م٘ وج٣اعن  ٢انغة، وؾاثلها، ؤو ؤؾاجظتها، ؤو بِئتها، ٧اهذ بطا الٗغبُت؛ االإضعؾت

ضَعِّؽ ؤزغي  مضعؾت
ُ
ت باللٛت ج  خىاؾِب، بها هُٟٓت، مخ٣ضمت، بِئت في الاهجلحزً

ُت، بق٩الاث َظٍ حٗض ٞلا الخضًشت. الخ٣ىُت ووؾاثل ُت، بق٩الاث هي بل مىيىٖ  ْغٞ

ً بَمالها ٞٗىض تهمل، ولا بجضًت، مٗها الخٗامل ًخم ؤن بض ولا ض. حؿخىَ   وجؼٍ
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ا وضخذ االإٗغفي، الخُىع  ومىا٦بت الٗغبُت اللٛت ٢ًُت  النهًت ٖهغ في جمام 

  الأولى، الؤؾلامُت
 
 في الضولت اهخبهذ خُض الٗباؾُت، الخلاٞت ٖهض في زانت

  وبضؤث الٗلىم، ؤَمُت بلى زلٟائها
 
 بها ايُل٘ التي والترظمت الى٣ل ٖملُت ؤولا

اظم، بٌٗ اهُحن، مشل اٖلأ م، ؤو الؿغٍ ا وه٣لىا، ٞترظمىا، اسخ٤، ٧ابً ٚحرَ  ٖضص 

٣ُت، ال٨خب مً غٍ  مً الشاوي الجُل ظاء بٗضَم ومً ال٣ضًمت، والغوماهُت اٚلؤ

 اعجبِ الظي الخإل٠ُ ظُل ظاء بٗضَا ٞهُدتٍ، بلٛتٍ  جغظمىا الظًً االإترظمحن

ت، ٢ًُت هي ال٣ًُت ٍَظ ؤن هلاخٔ الٗلمُت. بالنهًت  مغآة هي ٞاللٛت ٨ٞغٍ

  ًهِب ؤمت؛ في ال٨ٟغ ي٠ٗ ٞةطا لل٨ٟغ،
َ
ىضما ؤ٦بر. يمىعٌ  والمخخىي  اللٛت  وٖ

ا االإٗغفي الؤهخاط ٩ًىن   ٟ ىضما وجؼصَغ، اللٛت جىدكغ ٦شُ   ًهِب وٖ
َ
؛ الأمت

ٌ
 اهدُاٍ

 بطا هدً، بلا هي ما مىا٦بتها في واللٛت ومدخىاَا، واؾخسضاماتها اللٛت جًمغ

ا ؤهخجىا    ٦ظل٪. لٛخىا ٞؿتزصَغ ٨ٞغًٍّ

لَ 
َّ
٩
َ
اصة الٗغبُت اللٛت ٖلماء ق  باللؿاهُاث الُىم ٌٗغٝ ؤنبذ ما في مب٨غة، عٍ

ه، الٟغاَُضي، ابخ٩اعاث ٩ٞاهذ المخىؾبت،  ق٩ل لىي٘ ب٣غون ؾاب٣ه وؾِبىٍ

ىلىظُا - الدك٨ُل ٖلم  الضلالُت للكب٩اث ؾاب٣ت الشٗالبي، ابخ٩اعاث و٧اهذ -االإىعٞ

مل وهخىلىجي.والا   الٗغبُت اللؿاهُاث بزغاء في الجضًض الٗهغ في ٖلماء وٖ

 ٖلم الخىؾبت، في جُىع  مؿخمغ. جُىع  خالت في الآن الٟغٕ َظا ٞىجض المخىؾبت،

ى اللٛت، ج٨ىىلىظُا ٌؿمى  ومٗلىماث وججاعب، مٗغفي، ومؿا١ ٖلم، وَ

ظا ج٨ىىلىظُت، ت هُاثاللؿا ججهله الٗغبُت للٛت الضًىام٩ُي الجاهب وَ  البيُىٍ

خماص طاتها، في الىخضاث حصخُو ٖلى اَخمامها ٧ل جغ٦ؼ لِجها الخ٣لُضًت؛  وبالٖا

ا التي الظاجُت الهٟاث ج٣ابل ٖلى ا. ًٖ جمحزَ  ٚحرَ

ضة، بسىام الٗغبُت اللٛت جخمحز  في ولُىت مدؿ٣ت، اقخ٣ا٢ُت، لٛت ٞهي ٞغٍ

، ل٣ىاهحن اوؿُا٢ها  واعجباَها ض،لل٣ىاٖ واوؿُا٢ها اللٛت، واهًباٍ الهغٝ

ً ًم٨ً بدُض الجظع مً اقخ٣ا٢ُت لٛت وهي بالخؿاب.  مً ٦شحرة ٧لماث ج٩ىٍ
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ت، اللٛاث مً جهى٠ اللٛت، ٖلم وفي واخض، ظظع  ٖلى ٢ُامها في وجىٟغص الاهههاعٍ

اض ي حك٨ُل  مخ٩املت، لٛت وهي والىػن. الجظع َما: م٩ىهحن ٖلى ًيبجي مد٨م، عٍ

، مؿال٨ها: مغجبُت
 
ا، ٦خابت ا، وجغ٦ُب 

 
ا، ونغٞ ، ونىج 

 
ا، وصلالت ؛ وجغجِب 

 
 وجضاولا

، م٘ الأنىاث، وجترابِ بًٗها، م٘ وجخ٩امل ال٣ًاًا، َظٍ ٞخدؿ٤  م٘ الأخغٝ

 مً ؤ٦ثر ؤؾاؾُت بهىعة مٗها ًخٗامل ٖاالإُت لٛت وهي الضلالاث. م٘ الترا٦ُب،

  بوؿان. ملُاع وعب٘ ملُاع مً ؤ٦ثر ظؼثُت وبهىعة ملُىن، 500

 ايعسب١ٝ ١ايًغ تهٓٛيٛجٝا

ا جُىع  
 
 )،Computational Linguistics( المخىؾبت للؿاهُاث ٞغٕ خضًش

ت. ال٣ًاًا مٗالجت في الخاؾىب اؾخسضاماث ٢ًاًا ًدىاو٫  ا اللٛىٍ ًُّ لؿٟ  ًم٨ً وٞ

، لهظا وكحر ؤن . الأع٢ام بحن االإكتر٦ت ال٣ًُت ًدىاو٫  بإهه الٟغٕ  جُىعث والخغوٝ

ً، ال٣غن  ؤوازغ يف المخىؾبت اللؿاهُاث وجُب٣ُاث بدىر  اػصًاص م٘ الٗكغٍ

 مً ؤ٦بر ؤٖضاص بىاؾُت المخخلٟت، الخُاة مىاحي في الخاؾىب اؾخسضام ٦شاٞت

 الخىانل ووؾاثل الؤهترهذ لخُىع  ٧ان ٦ما ٖضًضة. لٛاث جخدضر البكغ،

ت ٢ُاٖاث ولىط في ٦بحر، صوع  الؤل٨ترووي  م٘ الُىمي الخٗامل صاثغة في ٦بحرة بكغٍ

غ لإهخاط، المخىؾبت؛ اللؿاهُت الخُب٣ُاث ٢ًاًا وحٗالج الخاؾىب.  هٓم وجُىٍ

٤ الٗغبُت، اللٛت ٢ًاًا حٗالج  الهىضؾُت. االإماعؾاث وٞ

 في الُبُُٗت باللٛت والخاؾىب، الؤوؿان بحن الخٟاٖل ٢ًُت مٗالجت جمذ

 اللٛاث مٗالجت مؿا١ في مب٨غ و٢ذ في بضؤث التي الأبدار، مً ؾلؿلت

ى الُبُُٗت، اث، الخاؾىب جسههاث بحن لمخضاز مجا٫ وَ ٗجى واللٛىٍ  وَ

ل و٢ض الُبُُٗت. للٛاث الخاؾىب مٗالجت وجُب٤ُ بضعاؾت
َّ
غُّٝ مَش َٗ  الًىجي الخَّ

اث المخاعٝ ٖلى  االإىجؼاث ؤخض Optical Character Recognition والمخُىَ

اث ٖلى الخٗغٝ ًخم وبىاؾُخه المجا٫، َظا في االإهمت  االإهىعة. المخُىَ
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مَ  ٦ما لًُ ِ
ّ
 المجا٫. في االإب٨غة الؤهجاػاث ؤخض للأنىاث الآلي والؤهخاط الخٗغٝ ش

، ٖلى الخٗغٝ في الخُىع  َظا بصماط  في الخُىع  م٘ وإهخاظها، والأنىاث الخُىٍ

، خىؾبت بغمجُاث  َظا في الآوي الخدضي ًمشل وال٩لماث الجمل وإهخاط الخٗغٝ

اع بصماط في ؤوؾ٘، ج٨ىىلىجي ٖلمي جدضٍّ  ًىظض المجا٫.  ؤوؾ٘ بَاع في الؿاب٤ اَلؤ

  االإُخاٞحرؽ. م٘ الخالُت الخٟاٖل وؾاثل ٌكمل

ا، االإؿا١ َظا بدىر بضؤث و٢ض  في الخىؾبت لبدىر جُب٣ُاث بىنٟها مب٨غ 

 ،الانُىاعي الظ٧اء بىاؾُت الآلي، الخىاع هٓم ومٗالجت اللٛىي، الؤخهاء جُب٣ُاث

ىا٥ ى الُبُُٗت اللٛت الإٗالجت مخ٣اعب مؿا١ وَ  الخاؾىبُت اللؿاهُاث ؿا١م وَ

)Computational Linguistics،( خ٩امل اللؿاهُاث. بدىر مً اهبش٤ والظي  وٍ

خضازل   متراصٞحن. ؤنبدا ختي الأًام َظٍ في الخسههان وٍ

اث جدىاو٫  اث هٓغٍ اث اعجباٍ ٢ًاًا المخىؾبت اللٛىٍ  مً والؤصعا٥، اللٛىٍ

 الؤوؿان؛ خاظاث بتلخىؾ ٢ابل منهجي Formal Perspective ق٨لي مىٓىع 
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هم لخىلُض، ت باالإٗاعٝ بالاؾخٗاهت اللٛت وٞ  َظٍ ونلذ و٢ض االإخاخت. اللٛىٍ

اث  ًٟى١  ما والخ٣ُٗض والثراء، الىًىط، مً ٖالُت صعظت الخالُت ؤًامىا في الىٓغٍ

 الخُب٣ُاث ٢امذ لظا وإصاعتها؛ بها الؤخاَت مً المجغص البكغي  ال٣ٗل ٢ضعة

غ المخىؾبت ب ىبُتخاؾ بغامج بخُىٍ  Formal Model الك٩لُت الىماطط حؿخىٖ

ت ت للمٗغٞ اث جُب٣ُاث وجغ٦ؼ الؤوؿاهُت. اللٛىٍ  المخغظاث ٖلى المخىؾبت اللٛىٍ

ت اؾخسضاماث لىمظظت الٗلمُت ت االإٗغٞ  ).Cole et al 1997( الؤوؿاهُت اللٛىٍ

 
ُ
غَٝ ْٗ اث جُب٣ُاث في االإؿخسضمت والُغاث٤ والأصواث االإىاهج بَاعُ  وَُ  اللٛىٍ

ت بالهىضؾت لمخىؾبت،ا  اللٛاث ج٨ىىلىظُا ؤو )،language engineering( اللٛىٍ

 )،Human Language Technology( الؤوؿاهُت اللٛاث ج٨ىىلىظُا ؤو الؤوؿاهُت،

 atural Language-Human Computer الُبُُٗت باللٛت الآلاث م٘ الؤوؿان وجٟاٖل

Interaction ا بضؤ بدض زِ َى غ  ِ
ّ
 ٧ان ولُاالإا الخىؾبت، ومماعؾاث ؤبدار في مُب٨

ا والآلت الؤوؿان بحن الخٟاٖل
 
. َضٞ

 
 الخِ َظا الأزحرة الخُىعاث ق٩لذ و٢ض وؤملا

 خُاجىا مً ظؼء ٧ل الأجمخت الإـ وم٘ الخٟاٖل، َظا الإؿخ٣بل واٖضة َغ١  م٘

 ؤَمُت ؤ٦ثر والآلت، الؤوؿان، بحن ط٧اء   ؤ٦ثر جٟاٖل بلى الخاظت ؤنبدذ الخضًشت،

 بحن والخاؾىب، الؤوؿان بحن الخٟاٖل جُب٣ُاث جغاوخذ مط ى. ٢ذو  ؤي مً

 الىماطط للىهىم، الآلُت االإٗالجت الآلي، اللٛىي  الخض٤ُ٢ الآلُت، الترظمت

ت، اث االإضوهاث الهغفي، الخدلُل اللٛىٍ غُّٝ الغ٢مُت، والمخخىٍ َٗ  ٖلى البهغي  الخَّ

ت، الخُىٍ  الخىلُض اؾىب،الخ بىاؾُت اللٛت حٗلُم الخاؾىب، زُىٍ الُضوٍ

 االإٗاظم للىهىم، الآلي الخلخُو الآلي، الخىاع هٓم ال٨لام، ٖلى الآلي والخٗغٝ

ت، والظزاثغ  ٧ل جمـ التي الأجمخت م٘ االإٗلىماث. واؾترظإ اؾخسلام اللٛىٍ

 البكغ بحن ط٧اء   ؤ٦ثر جٟاٖل بلى الخاظت ؤنبدذ الخضًشت، خُاجىا مً ظؼء

ت ؤ٦ثر والآلاث،  الخُىعاثُ  االإؿا١ َظا ق٩لذ و٢ض ى.مط  و٢ذ ؤي مً خُىٍ
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،
ُ
 جىؾُ٘ ٖلى ٞٗملذ الإؿخ٣بله. واٖضة َغ١  م٘ الخ٨ىىلىجي والخ٣ضمُ  الأزحرة

 الخٟاٖل مً الاؾخٟاصة ٣ِٞ لِـ الآن االإم٨ً مً ؤنبذ طل٪، ٖلى ٖلاوة هُا٢ه،

غ جم ول٨ً والآلت، الؤوؿان بحن االإ٣ُض الؿلبي  جٟاٖلُت، وؤ٦ثر ط٦ُت ٢ىىاث جُىٍ

ت، ال٨خابت للخٟاٖل. ٞغنت الآلي، والظ٧اء الؤوؿان، ط٧اء لضي ؤنبذ خُض  الُضوٍ

ت، والٗلاماث والهىث، واللمـ،  اللٛاث ًٖ للخٗبحر وؾاثل ٧لها البهغٍ

م٨ً الُبُُٗت، جغي  والؤوؿان. الآلاث بحن مكتر٦ت واظهت حك٩ل ؤن وٍ غ وٍ  جُىٍ

 ال٣ابلت الأظهؼة وحٗض الضماٙ. مىظاث جدؿـ اؾخسضام مشل، ظضًضة، واظهاث

 الصخهُىن  واالإؿاٖضون  الُبُت، والأظهؼة ال٣ُاصة، طاجُت والؿُاعاث للاعجضاء،

 والغوبىجاث، الغ٢مُت، والأ٦كا٥ البُ٘، وآلاث الظ٦ُت، والهىاج٠ الغ٢مُىن،

 بلى زغاء   الأ٦ثر الىخاثج جاصي ٢ض الأمامُت. الخُىٍ جُب٤ُ مجالاث ٖلى ٦شحرة ؤمشلت

دمل ٥،وإصعا ٖاَٟت طاث آلاث بهخاط ا البدض مً الخِ َظا وٍ ىص   لؿض وٖ

ٟا٫، الغ٢مُحن، للمىاَىحن الغ٢مُت الٟجىة  الخانت. الاخخُاظاث وطوي  واَلأ

 ايسقُٞ ايفطا٤ في ايًغٟٛ المػٗد

ً الخاصي ال٣غن  ْاَغة   والتي الاظخماعي، الخىانل وؾاثِ هي بد٤ والٗكغٍ

 وج٨ىىلىظُا هترهذ،الؤ  ج٨ىىلىظُا في الهاثل الخُىع  ؤ٣ٖاب في الٗالم اظخاخذ

 ز٣اٞت واهضًاح الظ٦ُت، الهىاج٠ جُب٣ُاث في واهضماظهما الجىالت الهىاج٠

 الٗغب االإؿخسضمحن ٖضص ٣ًضع خُض الٗامت، لضي الخ٨ىىلىظُا َظٍ واؾخسضام

 ال٨خلت َظٍ حك٩ل الٗالم. في ًىدكغون مؿخسضم، ملُىن  زلازمئت مً بإ٦ثر

ت  َظٍ اؾخسضمذ و٢ض الش٣افي. والؤزغاء والخٟاٖل للخىانل زهبت بِئت البكغٍ

غاى. لمخخل٠ بٟٗالُت الاظخماعي الخىانل وؾاثِ الجمىٕ  الىؾاثِ َظٍ ٧ل اٚلأ

 ًٞاء   وؤجاخذ الأمُت، ٞجىة وعصمذ والخىام، الٗىام مً االإلاًحن ظظبذ التي

ا  ججض لظا جهي٠ُ. ؤو اؾدئظان، ؤو جغجِب، بضون  الجمُ٘ ُٞه وصزل للخٟاٖل، خغًّ
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 االإش٣ٟحن، لىظىص الخاظت ٌٗٓم مما وطل٪ والخُإ. والصخُذ، لٛض،وا الجُض،

 ػازغ. بوؿاوي مٗغفي ًٞاء لدك٨ُل والٗلماء؛

ا الغ٢مُت والخُب٣ُاث الىؾاثِ ٖلى الٗامُت الاؾخسضاماث جدىىٕ   ٖ ا، جىى  ٦بحر 

 الأؾغ وجأوـ واالإهني، والؿُاس ي الاظخماعي، الغ٢مي الخىانل اؾخسضاماث ٞىجض

ماع ًم والأنض٢اء، ٟا٫، وختي والكباب، الكِب، مً المخخلٟت: اٖلأ  اليؿاء ومً اَلأ

ا هجض ٞبِىما والغظا٫،
 
امُت بؿُُت، ٞهُدت، لٛت مً زلُُ بت وٖ  الٟهخى، مً ٢غٍ

 وؤلٟاّ بالغمىػ  ملُئت ٖامُت ظضًضة لٛت هجض والؿُاؾُت، االإهىُت، الاؾخسضاماث في

ت، ا وهجض الكباب. جأوـ في الأظىبُت، والألٟاّ الخىعٍ  ً  بالٗامُت اليكغ اهدكاع ؤً

 هجض ٦ما وإًجابُت. عا٢ُت بهىعة الأوؾاٍ َظٍ ٧ل في والخ٩اًاث والى٩اث، للكٗغ،

ض تر، ٖلي الخٛغٍ ا ٌكٛل جىٍ ز  ا خحِّ  مجا٫ واالإىخضًاث االإضوهاث، الاَخماماث. مً م٣ضع 

، آزغ غُّ
َ
ـ والٟهُدت الٗامُت االإؿاَماث مً ٦شحر ُٞه ز  ؤ). -2019 (عَ

ا الٗغبُت، اللٛت لخم٨حن الىؾاثِ لاؾخسضام )2015 ا(عنحنوصٖ   ٗ  بإن مضاٞ

ؿاٖض بها، واالإهخمحن الٗغبُت، اللٛت ًُٟض االإخٗضصة الىؾاثِ اؾخسضام  االإٗلم، وَ

ه الُىمي، الاؾخسضام مً اللٛت لخم٨حن ؤوؾ٘ ًٞاء زل٤ ٖلى والخلمُظ  ؤنَّ  ٖلى وهبَّ

 مً الىؾُلت جسلُ  لم بطا ؤما ُاء،الأز مً الىؾاثِ بؿلامت مكغوٍ الخم٨حن َظا

٤ في ٧اوص ٣ٖبت بلى ٞخخدى٫  الأزُاء  وجىاو٫  االإخل٣حن، لٛت وجدؿحن جُىع  َغٍ

ت ى االإ٨خىب بالىو (الخٗلُم الخٗلُم في حؿخسضم التي الىؾاثِ مجمىٖ  الىمِ وَ

 بالهىث، والخٗلُم االإخدغ٦ت، والهىعة الشابخت، بالهىعة والخٗلُم الخ٣لُضي،

ى ُٟضًى،بال والخٗلُم ا الأ٦ثر وَ  ٖ  االإخٗضصة. بالىؾاثِ الخٗلُم ؤهىإ بحن قُى

حن مى٢ٗحن جدخلان والٗامُت الٟهُدت "بن )2015 االإىس ي (جهاص وؤوضح  في مغ٦ؼٍ

 جخمٓهغ اللٛىي، االإكهض في الٗغبُت ؤن طل٪ بابل، ببرط قبهه الظي اللٛىي، االإكهض

غبُت ل،االإغجَّ  االإصخ٠ في ٞهخى ٖغبُت ٞهي قتى، ججلُاث في  بالٟٗل ٞهُدت وٖ

سُت، الضعاما مشل في غ الخاعٍ ت، واليكغاث الىزاث٣ُت، والخ٣اعٍ غبُت الؤزباعٍ  وٖ
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اث، واالإالٟاث البدىر، في بال٣ىة ٞهُدت غبُت والصخ٠، والضوعٍ  ٞهُدت وٖ

لتزمها ًداولها مد٨ُت، غبُت ومش٣ٟىن، مخسههىن  وٍ  بها ججغي  ٞهُدت، قبه وٖ

غبُت ث،الًٟاثُا بٌٗ مغاؾلي ؤلؿىت  الٗامُت مً مؼاط وهي وؾُى، وٖ

مت، والٟهخى االإ٨دؿبت،
َّ
 ؾُا٢اتها في ومخضاولت مد٨ُت، ٖامُت ولهجاث االإخٗل

لام، ًٞاء بٌٗ في ممخضة بل المخلُت،  الاظخماُٖت، والضعاما الٗغبُت، والأٞلام اٖلؤ

ٌُ الىبُي)، (ؤو الكٗبي، والكٗغ اوي وٞ  م٨خىبت ٖامُت ولهجاث الكبابُت، اٚلأ

لاهاث الًٟاثُت، ال٣ىىاث بٌٗ خىاش ي في ت، واٖلؤ غبُت الخجاعٍ  مهجىت ٖامُت وٖ

غبُت الأعصًت، ؤو بالهىضًت حر بالٟغوؿُت مهجىت ٖامُت وٖ ا طل٪، وٚ  ؤن بلى لاٞخ 

 الخضاو٫  وظىٍ مً اللٛىي  االإكهض َظا في ًدىاْغ ما ؤبغػ  جمشلان والٗامُت الٟهخى

 جمشل الٗغبُت في الاػصواظُت وؤن الاػصواظُت.ب االإىؾىمت الٓاَغة وجمشلان بالٗغبُت،

ا ا مٓهغ   في الغؤي نٟىة وؤن الٗغبُت، ٖلى ظغي  الظي الخدى٫  مٓاَغ مً خاؾم 

 بأمِغِ  االإخماًؼ الشىاجي الخ٣ابل ٖلى ٢اثمت ؤجها والٗامُت، الٟهخى بحن الٗلا٢ت

غٝ ُٗ  في الٗامي بٌٗ وحؿلل الٗامُت في الٟهُذ بٌٗ امخضاص وؤن الاظخماعي، ال

ى االإ٣انض، جباًً مً اللٛىي  الخُاب ٨ًخى٠ ما بلى مغظٗه الٟهُدت،  ًٟيء وَ

  والا٢خهاصي." الش٣افي ظض٫ بلى الخدلُل جهاًت في

 وجخٟاٖل لخخ٩امل، الٗامُت الٗغبُت اللهجاث خىؾبت وظىب ؤعي  ال٣ى٫  وهاٞلت

ا، الغ٢مُت الىؾاثِ في والٗامُت الٟهُدت الٗغبُت اللٛت م٘  ُ  اظضوجخى  بًجاب

 للخٗبحر واؾٗت َا٢ت الاظخماعي الخىانل وؾاثِ ٞخدذ و٢ض متزن. بك٩ل

ا، ًم٨ً لا مؿاخت وهي والخٗلُم، والخٟاٖل،  بلى الىاؽ ٖامت ؤٖاصث و٢ض ججاوػَ

 الضاثغة َظٍ لإزغاء الجهىص حٗايض مً بض ٞلا واالإغثُت، االإكاٞهت الش٣اٞت خٓحرة

اث ضاعلابخ وؤصٖى الجُض. والمخخىي  الغنِىت، باللٛت  والخىؾبت، الغ٢مىت، مكغوٖ

 ع٢مُت بإصواث وصٖمها ٖلمُت، ٢ىالب في الٗامُت ولبلىعة الٗغبي، المخخىي  لإزغاء

 ط٦ُت. وؾاثِ وجُب٣ُاث



 ( والعوالم الافتراضية )الميتافيرس(WEB 3)  مصتقبليات اللغة العربية في فطاء الويب الجالح

 

50 
 

 ايعسب١ٝ يًغ١ ايسقُٞ ايتُجٌٝ

 الغ٢مي؛ الخمشُل وؤحى ال٨خابت) و (ال٨لام وظهان: ولها ال٨ٟغ، ًٖ حٗبحر هي اللٛت 

اث ٖلي وطل٪ وال٨خابت، ال٨لام، مً ٧لٍ  ًٖ لُٗبر  ؤَمها: ٖضًضة مؿخىٍ

 ٝالٗغبي الخغ 

 االإٟغصاث 

 الجمل 

 اتذسف حٛضب١

 لٛت بلي جغظمتها ًم٨ً بغمىػ  الٗغبُت الخغوٝ جغمحز َى الأو٫  الخدضي ٧ان 

 جم بن بلي الؿبُٗىاث، في الأولي المخاولاث و٧اهذ للخاؾىب، الٗلُا واللٛاث الآلت،

 عمىػ  وظىص م٘ الٗغبُت الخغوٝ ًٖ للخٗبحر  ASMO 449E ا٫ عمىػ  ٖلي الاجٟا١

 الغمىػ  نٟداث وبه االإاض ي، ال٣غن  ؤوازغ في Unicode الـ ابخضإ زم ؤزغي.

خ٩ىن  البؿُُت، ٖلي االإىظىصة اللٛاث ٖاالإُت عمىػ  بلى بالإياٞت الٗغبُت،  هٓام وٍ

حن مً الجضًض الٗالمي الترمحز  .Bit ع٢مُت لبىت ٖكغ ؾخت مً ؤو ،Byte ع٢محن خغٞ

ى الٗغبُت، اللٛت به اهٟغصث آزغ جدضٍ  و٧ان ، حك٨ُل وَ  ٌك٩ل الظي الخغوٝ

ا ا ٖاث٣  ًُّ  مؿخىي  ٖلى االإهمت الخُب٣ُاث ومً الٗغبُت، الخغوٝ جغجِب ؤمام بياٞ

،  وجىٟغص الٗغبُت، وال٨خابت للخغوٝ الهىعي الخٗبحر وهي الخُىٍ ٢ًُت الخغٝ

ها، زِ واجها٫ لكما٫،ا بلى الُمحن مً ٦خابتها منها: ٦شحرة بسهاثو  وحٗضص خغوٞ

، زِ ؤق٩ا٫ ل و٢ض مى٢ٗه، خؿب الخغٝ
َّ
ا الخٟغص َظا ق٩  ً ا جدض  . الخىؾبت في ٦بحر 

 الجرز خىطبت

 وجخ٩ىن  ههغ،....)، (يغب، هي: مٗلىمت ؤبىاب ؾخت بلى الشلازُت الأٞٗا٫ جغظ٘

لت. الٗغبُت للخغوٝ مٗلىمت جباصًل مً الجظوع  َظٍ
َّ
 ع الجظو  َظٍ وحك٩ل مك٩
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ىال٪ الٗغبُت، ال٩لماث لبىاث  والخىؾبت للجظوع، ال٩لماث ًغظ٘ ٢ضًم جهي٠ُ وَ

 ب) 2019 و 1992 (عَـ ٖليها االإخ٤ٟ ؤبىابها بلى واالإهاصع للأٞٗا٫ م٣ابلت ٖملُت َىا

 ).1985 (الخُُب )1993 (الهُئت

 ايه١ًُ حٛضب١

 ٧اهذ ال٩لمت، مؿخىي  ٖلي للخىؾبت الىاجخت الخُب٣ُُت المجالاث ؤولى

 نغفي، مدلل اهخاط اؾخُاٖىا خُض الدؿُٗىاث، مُل٘ في صخغ قغ٦ت مجهىصاث

ُت المخللاث وحك٩ل ٖالُت، و٦ٟاءة بض٢ت ٌٗمل ٖغبُت، ل٩لماث ومىلض  الهغٞ

ت وبالظاث والآلاث اللٛاث، ٖلا٢اث لىٓغٍاث الأَم الخُب٤ُ  : الأوجىمُخا هٓغٍ

Automata Theory م خُض ٣َؿَّ
ُ
حن بلى ال٩لماث خىؾبت ٖملُاث ج ُحن مؿخىٍ  :ٞغٖ

 ٌ ى :الأو ت؛ الاقخ٣ا١ ب٣ىاٖض الجظوع  مً ال٩لماث جىلُض وَ  وطل٪ االإٗغوٞ

ت الضلالاث ًٖ للخٗبحر  الآلت صلالت ًٖ الخٗبحر طل٪: ومشا٫ مٗلىمت، بإوػان االإٗىىٍ

 في حؿخسضم آلت ٖلي لخض٫ لخهبذ(خاؾىب)، (خؿب) الجظع مً ٞاٖى٫، بىػن

 الخؿاب.

  والهضوع) (اللىاخ٤ والبىاصت ال٩ىاؾ٘ ٞهى لشاوي:ا الٗغبي االإؿخىي  ؤما

(Watt 1985) (Sudkamp 1997) (Meduna  2000). 

 اتدٌُ اغباٙ حٛضب١

، واؾم، ٞٗل، بلى: الٗغبُت ال٩لماث جهى٠  الىدى ٢ىاٖض و٢امذ وخغٝ

ر ظمل، وؤقباٍ ظمل لإهخاط ال٩لماث عبِ ٖلي والهغٝ  بصعا٦ُت مُُٗاث ًٖ حٗبِّ

 الجمل، ؤقباٍ بهخاط ٢ىاٖض بحن واضح ٞهل الٗغبُت اللٛت في ًىظض ولا ظؼثُت،

 الخهي٠ُ َظا بصعاط مً ال٣هض ول٨ً الجملت. قبه الإٟهىم حٗغ٠ٍ ؤو والجمل،

ا مٗجى جُٟض والتي ال٩املت، ٚحر االإ٣اَ٘ ًٖ الخٗبحر َى َىا ًُّ  اليؿبت، مشل: ظؼث

 اؾخسضام ًخم و٦خب. ٦خابي، و ٦خابان، مشل: والخشيُت، والجم٘ والخظ٦حر، والخإهِض
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 االإُُٗاث ٞاع١  م٘ الُغ١  بىٟـ االإؿخىي  َظا في الجملت خىؾبت ؤؾالُب

 . الجؼثُت

 اتدٌُ حٛضب١

 مُُٗاث الآزغ الُغٝ لإٞهام ال٣ابلت االإُٟضة ال٨لام وخضة هي الجملت 

 ٖلى صالت نُٜ الاؾمُت، والجمل ٞٗلُت، ؤو اؾمُت، بما الٗغبُت: والجملت بصعا٦ُت،

 خىؾبت ٧اهذ مخدغ٦ت. خالاث ٖلي صالت نُٜ الٟٗلُت، الجمل بِىما زابخت، خالت

 بدىر ٣ٞامذ الخىؾبت، في ٦شحرة ظهىص ٖليها اههبذ التي المجالاث مً الجمل،

 الآلي والخمُحز والؤهخاط الآلُان، والهغٝ والىدى ع٢مي، مىٓىع  مً الضلالت

اث، المخاعٝ ٖلى البهغي  والخٗغٝ ال٨لام، وجمُحز وإهخاط للىهىم،  والمخُىَ

. المجالاث ؤ٦ثر مً ٩ٞاهذ الآلُت، والترظمت  زغاء 

 ايٓصٛص حٛضب١

 االإُُٗاث مً الٗضًض مً ٞخ٩ىن  مخهلت، ؤخضار ًٖ الىهىم حٗبر

 ولا المخخلٟت، الؤوؿاوي والخٗبحر والكٗغ، ال٣هت، ٞىىن  َىا وجىضعط الؤصعا٦ُت.

ضُ  ًىظض ْٗ  ًخجاوػ  لِهه ي؛االإؿخى  َظا في للخىؾبت جُب٣ُي ؤو هٓغي  بَاع بَ

اث اث بلى الآلُت االإؿخىٍ  الٗا٢لت. الظ٦ُت االإؿخىٍ

 والترا٦ُب للمٟغصاث الآلي والخٗغٝ الؤهخاط في المخىؾب الهغٝ جُىع 

 مىٓىمت بىاءُ  الٗغبُت، للٛت الغ٢مي الخمشُل في الآن والخدضي ظُض، بك٩ل الٗغبُت

 ق٩ل و٢ض ض).ال٣ه و (اللٟٔ واالإ٣هىص االإىهىم بحن جغبِ الضلالي للخدلُل

اصة الٗغبُت اللٛت ٖلماء  المخىؾبت، باللؿاهُاث الُىم ٌٗغٝ ؤنبذ ُٞما مب٨غة عٍ

ه الٟغاَُضي ابخ٩اعاث ٩ٞاهذ  الدك٨ُل ٖلم ق٩ل لىي٘ ب٣غون ؾاب٣ه وؾِبىٍ

ىلىظُا)،  والأوهخىلىجي. الضلالُت، للكب٩اث ؾاب٣ت الشٗالبي ابخ٩اعاث و٧اهذ (االإىعٞ

 َظا ٞىجض المخىؾبت، الٗغبُت اللؿاهُاث ازغاء ٖلى الجضًض الٗهغ في ٖلماء ٖمل
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 واؾخٗغاى ال٣ضًمت، الابخ٩اعاث بٌٗ بةًغاص مؿخمغ. جُىع  خالت في الآن الٟغٕ

 وما الغاسخت، الٗغبُت ٖلىم بحن ما للغبِ وهىز٤ هدٟؼ، الخضًشت الخُىعاث بٌٗ

 ضًم.ال٣ ال٨جز مً الجضًض لإزغاء م٣اعبت ووك٩ل الجضًض، الٟغٕ َظا في اؾخجض

ى اللٛت، ج٨ىىلىظُا ٌؿمى ٖلم الخىؾبت في جُىع  و٢ض  مٗغفي، ومؿا١ ٖلم، وَ

ىظض الٗغبُت، اللٛت خىؾبُاث يمنها، مً ج٨ىىلىظُت، ومٗلىماث وججاعب،  وٍ

  الٗغبُت). اللؿاهُاث (َىضؾت ٌؿمى الآن ًخطح بضؤ مؿا١

ت الخلُلي الىدىي  ال٨ٟغ ٖلي ٢امذ  بلى جهذاج والتي الخضًشت، الخلُلُت الىٓغٍ

 بلى الخىبُه بُٛت زباًاٍ، ًٖ والبدض الأنُل، الٗغبي اللٛىي  الترار ٢غاءة بٖاصة

ه، الخلُل، ؤخضثها التي االإٟاظئت، الخل٣اثُت الُٟغة ش في وجلامُظَم، وؾِبىٍ  جاعٍ

اصة نالح، الخاط الغخمً ٖبض مشل: البكغي. اللؿان ٖلىم ت بهُاٚخه عٍ  الىٓغٍ

ا الخضًشت، الخلُلُت ظ   والظي الٟلؿٟي، ؤو الخٗلُمي، لا الٗلمي، الٗغبي للىدى مغوِّ

ليها بها جٟغٕ ؤن ًم٨ً التي وال٣ىاٖض االإشل مجمىٕ َى ت الؤم٩اهاث ظمُ٘ وٖ  الخٗبحرً

 الجاهب ٞهظا ).2006 نالح الخاط الغخمً (ٖبض الٗغبي بالىي٘ الخانت

ت اللؿاهُاث ججهله للٛت الضًىام٩ُي  ٖلى اَخمامها ٧ل جغ٦ؼ لِجها الخ٣لُضًت؛ البيُىٍ

خماص طاتها، في الىخضاث حصخُو ا التي الظاجُت الهٟاث ج٣ابل ٖلى وبالٖا  جمحزَ

ا. ًٖ  ٚحرَ

 اقخ٣ا١ مً الآلي الخىلُض بخم٨حن وطل٪ للمٟغصاث، الآلي الؤهخاط جُىع  

ٟها، واالإهاصع االإكخ٣ت، والأؾماء الأٞٗا٫، ا وجهغٍ
 
ا مً اهُلا٢  ؤو الشلازُت، ظظوعَ

ـ الغباُٖت ، الىدى، ٢ىاٖض باؾخسضام ب)، 2019 وآزغون (عَ  واالإعجم والهغٝ

 اؾم وػن ٌؿخسضم آلت ٖلى جض٫ (ٞخذ) الجظع مً ٧لمت لإهخاط و٦مشا٫: المخىؾب.

ا مِٟخاح. ٞى٣ى٫: (مِٟٗا٫) الآلت  ً ت صلالاث الآلت اؾم في َىا٥ وؤً  مسخلٟت مٗىىٍ

 م٘ لظل٪ المخخاع نالىػ  م٘ االإؿتهضٞت الضلالت وبازخُاع الأوػان، مً وػن ل٩ل
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ا. االإٟغصة بهخاط ًم٨ً الجظع  ُ  بحن ما االإ٣اعهت ٖلى ٌٗمل للىهىم الآلي الهغٝ آل

ت، وجغ٦ُباث مىظىصة، جغ٦ُبت  ٖلى الآلي الخٗغٝ منها، ال٣هض االإ٣اعهت ٞهظٍ مُٗاعٍ

ت. التر٦ُبت ت الترا٦ُب ووٗجي اللٛىٍ  ًٟهم الؤوؿان لِن ظمل ق٩ل في ال٩املت اللٛىٍ

  ٞلابض بالجمل، ٍضع٥و  بالجمل،
 
ًٗها الجملت، ٖلى ًخٗغٝ ؤن :ؤولا  الؿُا١ في وٍ

 المخخلٟت ولضلالاتها الإٟغصاتها، الجملت َظٍ ًدلل طل٪ وبٗض لل٨لام، ال٩امل

  ال٩لماث). وصلالاث الجملت (صلالاث

  ًمشل ٦ما 
ُ
 Optical Character Recognition المخاعٝ ٖلى الًىجي الخٗغٝ

اث ٖلى الخٗغٝ ًخم وبىاؾُخه المجا٫، َظا في الهامت االإىجؼاث ؤخضَ   المخُىَ

، ٖلي الخٗغٝ في الخُىع  َظا بصماط االإهىعة.  في الخُىع  م٘ والأنىاث، الخُىٍ

 َظا في الآوي الخدضي ًمشل وال٩لماث، الجمل، بهخاط خىؾبت بغمجُاث بهخاط

اع بصماط في ؤوؾ٘ ج٨ىىلىجي ٖلمي جدضٍ  ًىظض ٦ما المجا٫.  بَاع في الؿاب٤ اَلؤ

اعة مٟاجُذ لىخت مً الخاؾىب م٘ الخالُت الخٟاٖل وؾاثل ٌكمل ؤوؾ٘  وٞ

 ٞجىة ًجؿغ والخاؾىب، الؤوؿان بحن ما في الغ٢مُت الٟجىة ججؿحر وزلاٞه.

 مترظماث الخىاؾِب ٞخهبذ مسخلٟت، بلٛاث ًخساَبىن  الظًً بحن ما في ؤزغي 

 خضر الظي ال٨بحر ىع للخُ الؤقاعة مً لابض الؿُا١ َظا وفي اللٛاث. بحن وؾُُت

تراٝ م٘ اللٛاث بحن ما في الآلُت الترظمت ٢ًاًا في  لا الخالُت االإىخجاث بإن اٖلا

اصة الآن البكغ االإترظمحن الآلُت االإترظماث وحؿاٖض االإب٨غة، مغاخلها في ػالذ  لؼٍ

ضٍ بهخاظهم  ٦بحرة. بهىعة وججىٍ

  Corpus ايًغ١ٜٛ المدْٚات

تم مً وجخ٩ىن  Corpora َى الجم٘  ت ؤو مخىن، جمىٖ  الىهىم مً مجمىٖ

ت االإاصة َظٍ وج٩ىن  االإىُى٢ت، ؤو االإ٨خىبت، ت للمضوهاث الدجم. ٦بحرة اللٛىٍ  اللٛىٍ

ت، الظزحرة اللٛىي، االإتن منها: ٖضًضة ؤؾماء  لؿاهُاث ههُت، مضوهت اللٛىٍ
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ت. االإضوهت لؿاهُاث االإخىن، ت االإضوهاث وحٗخبر اللٛىٍ  ؤَم مً واخضة الغ٢مُت اللٛىٍ

 منها: ٦شحرة خاؾىبُت جُب٣ُاث في االإؿخسضمت الخاؾىبُت اللؿاهُاث جُب٣ُاث

 وهٓم الآلي، والغص الىزاث٤، اؾترظإ هٓم مشل: االإٗلىماث، اؾترظإ ؤهٓمت

 ومخٗضصة (زىاثُت، الآلُت والترظمت الؤملاء، جصخُذ وهٓم ال٣ىاٖض، جصخُذ

ا. االإعجمُت والهىاٖت اللٛت)، حرَ  االإٗاظم، بىاء في الإضوهاثا جُب٣ُاث وحٗمل وٚ

 جغا٦ُبها، وبحن بُنها والٟغو١ متراصٞاتها ٦ضعاؾت اللٛت زهاثو بٌٗ ًٖ البدض

 بٌٗ اعجباٍ االإؿ٩ى٦ت، والخٗابحر االإهُلخاث صعاؾت الضلالي، الخُىع  صعاؾت

ت، الترا٦ُب ببٌٗ االإٟغصاث ت الترا٦ُب بٌٗ صعاؾت الىدىٍ لا٢تها، الىدىٍ  وٖ

 للىا٣َحن اللٛت وحٗلُم الأهُىلىظُا، بىاء الضلالُت، ٢اثالٗلا بًجاص الىو، وهىٕ

ا،  ٖلى حٗخمض -الٛالب في- التي الخضاولُت و٦ظل٪ االإىُى٢ت، اللٛت صعاؾت بٛحرَ

 اللٛت، خىؾبت وبغمجُاث ؤصواث جهمُم االإ٨خىبت، مً ؤ٦ثر االإىُى٢ت اللٛت

 اؾتصع  اللهجاث، صعاؾت الاظخماُٖت، اللؿاهُت والضعاؾاث الخُاب جدلُل

 ).2019 (ٖضوي الىو. لؿاهُاث في الأؾالُب

 االإىٓمت مجهىصاث الغاثضة المجهىصاث بحن مً ؤن بلى َىا الؤقاعة مً بُضَّ  لا

 هدى للخىظه الٗغبُت، باللٛت النهىى مكغوٕ والٗلىم، والش٣اٞت، للتربُت، الٗغبُت

ت. مجخم٘ ٗمل االإٗغٞ غ البدض في وَ  الٗغبُت ٛتلل الآلُت االإٗالجت مجا٫ في والخُىٍ

ً وزاعط صازل، مً والباخشحن الٗلماء مً الٗضًض قمل ولمِّ   وتهُئت الٗغبي. الىَ

 المجهىصاث َظٍ وؤزمغث بُنهم. ُٞما واالإٗاعٝ الآعاء لخباص٫ لهم االإىاؾب االإىار

ا  في والخهغ٠ٍ الاقخ٣ا١ امـهٓ مشل: االإهضع، مٟخىخت المجاهُت البرامج مً ٖضص 

ل الهغفي، الخلُل وبغهامج الٗغبُت، اللٛت
ّ
ل الٗغبُت، للٛت آلي ومدل

ّ
 آلي ومك٩ِ

 الٗغبُت، للمٟغصاث الضلالُت الكب٩اث بىاء في واالإؿاَمت االإهضع، مٟخىح ٖغبي

 للـمضوهت الؤقاعة مً بُضَّ  لا ٦ظل٪ الٗغبي. الغ٢مي المخخىي  في البدض ومدغ٥
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ت (االإضوهت الـٗغبُت ؼ الـمل٪ لـمضًىت الٗـغبُت الـلٛىٍ  والخ٣ىُت)، للـٗلىم ٖبضالٗؼٍ

خي واالإعجم  ٖلُه ٌٗمل الظي الٗغبُت، اللٛت مجام٘ لاجداص الٗغبُت للٛت الخاعٍ

خي واالإعجم المجام٘، ب٣ُت م٘ الكاع٢ت مجم٘  يمً مً ب٣ُغ، الٗغبُت للٛت الخاعٍ

ا، جدضر بضؤث التي الغاجٗت الغاثضة المجهىصاث
 
 ٢اٖضًت ؤؾاؾاث وحك٩ل خغا٧

غ في االإؿخ٣بلُت للأٖما٫  االإؿخ٣بل. لاؾدكغاٝ الٗغبُت اللٛت ؤصواث جُىٍ

 (Semantic Verse) ايدلايٞ ايعالم

 الخمشُل وؤحى ال٨خابت)، و (ال٨لام وظهان: ولها ال٨ٟغ ًٖ حٗبحر هي اللٛت 

اث ٖلى وطل٪ وال٨خابت، ال٨لام، مً ٧لٍ  ًٖ لُٗبر الغ٢مي  ؤَمها: ٖضًضة مؿخىٍ

خم والجمل، واالإٟغصاث، الٗغبي، الخغٝ  للٛت الغ٢مي الخمشُل في الخدضي شلوٍ

 (اللٟٔ واالإ٣هىص االإىهىم بحن جغبِ الضلالي، للخدلُل مىٓىمت بىاء في الٗغبُت

ـ وال٣هض)  الضلالت " بإجها: الضلالت الجغظاوي الكغ٠ٍ الؿُض ٖغٝ ط).-2019 (عَ

 َى الأو٫  والص يء آزغ، بص يء الٗلم به الٗلم مً ًلؼم بداله الص يء ٧ىن  هي

 ٖلماء بانُلاح االإٗجى ٖلى اللٟٔ صلالت و٦ُُٟت االإضلى٫، َى لشاويوا الضا٫،

 ٞاًؼ و٢ؿم الىو". وا٢خًاء الىو، وإقاعة الىو، ٖباعة في مدهىعة الأنى٫ 

ُت، وصلالت معجمُت)، (ؤو ؤؾاؾُت صلالت بلى: الضلالت الضاًت ت، وصلالت نغٞ  هدىٍ

ُت والضلالت ؾُا٢ُت. وصلالت ٗجى الهغٞ
ُ
 لل٩لمت، الهغفي التر٦ُب بضعاؾت ح

 ال٩لمت؛ الإاصة االإعجمي االإٗجى ٖلى لًُاٝ للهُٛت؛ الهغفي االإٗجي وإؾ٣اٍ

ٞها و٢ض لل٩لمت. ال٨لي االإٗجى لاؾخيباٍ  ٖنها ٌٗغب التي الضلالت "جل٪ بإجها: خُضع ٖغَّ

 مٗىاَا، جدضًض في ؤَمُت ال٩لمت "لبيُت ؤن بلى الخاػمي ؤقاع و٢ض ال٩لمت" مبجى

ًٗٞ ٤ ص." االإٗاوي جبرػ المخخلٟت، نُٛهاو  البيُت َغٍ دَضَّ
ُ
 "هي الخلُل: و٢ا٫ وج

ا جُىع  المجغصة" والهُٜ الأوػان، مً االإؿخٟاصة االإٗاوي
 
 الضلالي الخدلُل خضًش

Semantic Analysis هم اؾدُٗاب ٖلى ال٣ضعة بىاء ٖلي لُٗمل  الىهىم وٞ
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 صعؾىا لى الؿُا١. بَاع في واالإًامحن االإٗاوي ًٖ صالت ع٢مُت ٢ُم واؾخيباٍ

ا لىظضها الشٗالبي ؤٖما٫
 
ا بعز  الضلالُت الكب٩اث جمشل االإًماع. َظا في ضخم 

ا االإٟاَُم، بحن صلالُت ٖلا٢اث الب  ٣ت حؿخسضم ما وٚ ت. لخمشُل ٦ُغٍ  حٗخبر االإٗغٞ

ا الكب٨ت
 
ا، مسُُ ا مىظه ٚحر ؤو مىظه   ٟ  االإٟاَُم جمشل التي ٣ٖض، مً مال

 بىاء ٖلي ٌٗمل الضلالي الخدلُل لٗلا٢اث.ا جمشل التي الخُىٍ بلى بالإياٞت

ت لل٩لماث الضلالُت الخ٣ى٫  ا حك٩ل التي االإغ٦ؼٍ ا ؤؾاؾ   (قب٨ت ج٩ىن  بدُض باعًٍّ

ُت)  االإغاصٞت، ال٩لماث بغنض وطل٪ ٞيها، هبدض التي الأؾاؾُت لل٩لمت مٗغٞ

بت واالإٗا٦ؿت، ت. لل٩لمت وال٣غٍ  عةال٣ض بىاء ٖلي الضلالي الخدلُل ٌٗمل خُض االإغ٦ؼٍ

هم اؾدُٗاب ٖلى  واالإًامحن االإٗاوي ًٖ صالت ع٢مُت ٢ُم واؾخيباٍ الىهىم وٞ

٨ُبُضًا وحٗغِّٝ الؿُا١. بَاع في  جمشل قب٨ت ؤجها ٖلي الضلالُت الكب٨ت الىٍ

ا االإٟاَُم، بحن صلالُت ٖلا٢اث الب  ا حؿخسضم ما وٚ ٣ت باٖخباعَ ت. لخمشُل َغٍ  االإٗغٞ

ا الكب٨ت حٗخبر
 
ا مسُُ ا ىظهم ٚحر ؤو مىظه   ٟ  االإٟاَُم جمشل التي ٣ٖض، مً مال

 . الخُىٍ بلى بالإياٞت

 زىعة االإٗاوي" طو "الٗالم ؤو اللُٟٓت" الضلالاث طو "الٗالم مهُلح ؤنبذ

ا للمٗالجت ٢ابلت والبُاهاث االإٗلىماث جهبذ خُض ظضًضة ًُّ  الظ٧اء ٢ِبَل مً مى٣ُ

 مٗجى، طاث بُاهاث قب٨ت بلى والبُاهاث االإٗلىماث، جل٪ جخدى٫  بدُض الانُىاعي

 م٘ البُاهاث". َظٍ حٗجي ماطا حٗغٝ ؤن نتالخا الخاؾىبُت للبرامج ًم٨ً ؤهه "ؤي

ت  ؤو االإٗاوي ٞهم ٖلى ٢اصعة الآلاث لجٗل االإخبٗت والخ٣ىُاث الُغاث٤ مً مجمىٖ

 التي البُاهاث مً قب٨ت الٗالم َظا ًهبذ االإُخاٞحرؽ، ٖلى للمٗلىماث "الضلالاث"

جٗل الآلاث ٢بل مً مٗالجتها ًم٨ً   ؤ٦ثر الٗالم وٍ
 
 لاثالآ ٢بل مً للٟهم ٢ابلُت

 لل٣ُام )Intelligent Agents( الأط٦ُاء للٗملاء مىاؾبت جدخُت بيُت ِٞك٩ل

ى الإؿخسضميهم، م٣ٗضة بٗملُاث ذ الخٗغ٠ٍ وَ  االإىظىصة االإٗلىماث ًٖ الهغٍ

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B9%D9%84%D9%88%D9%85%D8%A7%D8%AA
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%A7%D9%86%D8%A7%D8%AA
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%A7%D9%86%D8%A7%D8%AA
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٣ت االإٗلىماث وصمج حر ط٦ُت، بُغٍ  االإُخاٞحرؽ في الضلالي االإٗىىي  الىنى٫  وجىٞ

ت واؾخسغاط  الىهىم. مً االإٗغٞ

 ايعسب١ٝ ًغ١ي الآيٞ الإدزاى

 وفي ).2003 (ؾلُمان لل٨ٟغ" االإىُى١  الىظه هي "اللٛت ؾلُمان ؾُض و٢ا٫

 نبذ ناخب ال٣ل٣كىضي الٗباؽ ؤبى ًغي  واالإ٨خىب االإىُى١  الىو بحن الٗلا٢ت

ص ى: كتر٧ان البُان ًُٞلت ًخ٣اؾمان واللٟٔ الخِ ؤن " اٖلأ  بن خُض مً ٞيها وَ

ام ٖلى صالت والألٟاّ الألٟاّ ٖلى صا٫ الخِ  في واللٟٔ الخِ ولاقترا٥ الأوَ

 ًٖ ٌٗبران ؤجهما وطل٪ ؤخىالهما، مً ٦شحر في بُنهما الخىاؾب و٢٘ الًُٟلت؛ َظٍ

ى ؾا٦ً، مٗجى والخِ مخدغ٥، مٗجى اللٟٔ ؤن بلا االإٗاوي، ا ٧ان وإن وَ  ؾا٦ى 

ى الأٞهام، بلى جًمىه ما ٧ل بةًهاله االإخدغ٥ ٞٗل ًٟٗل ٞةهه  خحزٍ في مؿخ٣غ وَ

 ٦ظل٪ الأؾمإ في الؿاجٜ الغق٤ُ الٗظب ُٞه اللٟٔ ؤن ٦ما م٩اهه، في ٢اثم

ا ٢ا٫ و االإؿخدؿً"، الغاث٤ ُٞه الخِ  ً  الٟىاثض في والخِ اللٟٔ اقتر٥ "والإا ؤً

ا الاقترا٥ و٢٘ ٞيهما ظٗلذ التي الٗامت  ً  اللؿان، اللٟٔ آلت بط آلخيهما بحن ؤً

" ًٟٗل منهما و٧ل ال٣لم، الخِ وآلت
 

 الخاؾىب بضزى٫  ٌ).821 ىضي(ال٣ل٣ك ٞٗلا

 م٘ واللٟٔ، الخِ مً ٧لٍ  ٖلى والخٗغٝ للخٗبحر ظضًضة وؾُلت لضًىا ؤضخذ

ت وؾاثِ م٘ بصماظهما  الهىعة. مشل ؤزغي  حٗبحرً

ت م٣اعبت ه٣ضم جُب٣ُي لٛىي  مىٓىع  مً  اصة ٖغبُت لٛىٍ  الًٟاءاث َظٍ لغٍ

 الانُىاعي ءوالظ٧ا واالإٗؼػ، الاٞتراض ي الىا٢٘ ًٞاءاث في حٗمل الجضًضة،

ب غ 3 والىٍ  بالإم٩ان ٩ًىن  خُض الٗغبُت، باللٛت جٟاٖلُت ؤ٦ثر ط٦ُت ٢ىىاث لخُىٍ

 بحن للخٟاٖل ٞغنت وجىظض والخاؾىب، الٗغبي الؤوؿان بحن الظ٧ي الخىانل

 الؿاب٣ت الٟهى٫  في االإؿإلت مٟغصاث بخ٨ُٟ٪ الانُىاعي. والظ٧اء البكغي  الظ٧اء

غ جم غ ًبضؤ المجا٫ في للخلى٫  همُمج وبىاء اللاخ٤ الىمىطط جُىٍ  همىطط بخُىٍ
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بي البىاء ج٣بل نلبت ٦ىىاة الٗغبُت، للٛت الآلي الؤصعا٥  مغاخل؛ في خىلها الخجغٍ

 
 

  االإ٣بىلت. للخلى٫  ونىلا

غ ومىهت بَاع لهىاٖت ؤصهاٍ الك٩ل في االإىضح الىمىطط حهضٝ   لخُىٍ

هم بهخاط ٖلى ٢اصعة بغمجُاث  (ال٨لام واالإغثُت الهىجُت نىعجيها في اللٛت وٞ

 البُاهاث، ٢ىاٖض ًٖ والاؾخٟؿاعاث الخىاع، هٓم مشل: مجالاث في وال٨خابت)،

 الآلي والؤوؿان ،Expert system الخبحرة بالىٓم والخد٨م الىهىم واؾترظإ

Robot، ُت المخللاث وحك٩ل اث الأَم الخُب٤ُ الضلالُت والأصواث الهغٞ  لىٓغٍ

ت وبالظاث والآلاث، اللٛاث ٖلا٢اث  ج٣ىم خُض (الأجىمُخا)، الظاجُت الآلت هٓغٍ

ـ الٗغبُت االإٟغصاث وإهخاط بصعا٥ ٖملُاث بدىؾبت الآلت  2020 (عَ
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 والتوصيات الخاتمة

 في واالإؿخ٣بلُت الخالُت البدىر جىظهاث ًٖ نىعة ج٣ضًم جم الىع٢ت َظٍ في 

 للٛت يالآل للإصعا٥ همىطط ج٣ضًم وجم الٗغبُت، الخاؾىبُت اللؿاهُاث مجا٫

 في الخاصزت ال٨بحرة الخُىعاث جىا٦ب الٗغبُت للٛت وؤصواث ؤَغ لهىاٖت الٗغبُت

ب وزىعة (االإُخاٞحرؽ)، الاٞترايُت الٗىالم وجدضًاث الخُب٣ُُت، اللؿاهُاث  الىٍ

 زل٠ الٗغبُت الخُب٣ُُت اللؿاهُاث وخلى٫  بدىر لخسل٠ الىع٢ت جيبه الشالض.

 َظا وؤَغ مٟاَُم في منهجي جدى٫  بخضار ويغوعة الأزغي، الٗاالإُت هٓحراتها

ا. المخىؾبت اللؿاهُاث جُب٣ُاث حكهضَا التي الهاثلت الُٟغة الإىا٦بت المجا٫ ًُّ  ٖاالإ

 وؤَل الٗغبُت، اللؿاهُاث بدىر ٖلي ال٣اثمحن جًاٞغ بضون  طل٪ ًخإحى لا و٢ض

ت، وه٣ل اؾخجلاب م٘ الانُىاعي، والظ٧اء الخاؾىب بدىر  والخ٨ىىلىظُا االإٗغٞ

غ الىع٢ت جىص ي المجا٫. َظا في لٗاالإُتا ت اؾتراجُجُت بخُىٍ  ظضًضة ٖغبُت لٛىٍ

٤ وحك٨ُل الجضًضة، للخدضًاث اؾخجابت  ووي٘ للخيؿ٤ُ ٖغبي ٖمل ٞغٍ

غ لاؾخ٨ما٫ الؿُاؾاث ت االإٗاعٝ جُىٍ  ال٠ُُ لبىاء اللاػمت والبرمجُاث اللٛىٍ

اث بةوكاء جىص ي ٦ما الٗغبُت. اللٛت لخىؾبت ال٩امل  للٗمل مكتر٦ت ملٖ مجمىٖ

اث ٢ًاًا في غ الٗىاًت لَِمُت جاقغ ٦ما الغ٢مي. الًٟاء في الٗغبُت المخخىٍ  بخُىٍ

اث ت ٚىُت ٖغبُت مدخىٍ  المجخم٘ بغبِ الاَخمامو  الجضًض، الًٟاء الإىا٦بت مخىىٖ

ل، واؾخ٣ُاب الهىاٖت م٘ الٗلمي غ اؾخسضام وصٞ٘ الخمىٍ  المخىؾبت اَلأ

اث  اللٛت. حٗلُم في الغ٢مُت والمخخىٍ
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 علي تٌاء ٍتصٌيفها العرتية الٌصَص توثيل
 الهدائية الحرٍف هتَاليات ثٌائي ًهح

Representation and classification of Arabic 
texts based on Alphabet 

 

 

 ايغٓاّ فاط١ُ .د

 َصس - جاَع١ بٓٗا –ِ دنتٛزاٙ في ٖٓدض١ اتذاضبات ٚايٓظ
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 الملدص

ا  ٖملُت ؤنبدذ الؤهترهذ قب٨ت ٖبر االإلٟاث ؤٖضاص في االإتزاًض للخىامي هٓغ 

اث ؤخض للىهىم الآلي الخهي٠ُ  مٗالجت مجا٫ في االإهمت البدشُت االإىيىٖ

 الخُب٣ُاث مً ٦شحر في للىهىم الآلي الخهي٠ُ ٌؿخسضم الُبُُٗت. اللٛاث

 مغاظٗت جدلُل الآعاء، ًٖ الخى٣ُب الؿُاقي، البدض المخخىي، بصاعة مشل

ىب ٚحر الغؾاثل جهُٟت االإىخجاث،  الىهُت. االإكاٖغ واؾخسغاط ٞيها، االإغٚ

ت لخهي٠ُ ا، الىهىم مً مجمىٖ ًُّ   ًلؼم آل
 
ل ؤولا  نىعة بلى الىهىم جدىٍ

٣ت الآلي. الخٗلم لخىاعػمُاث مىاؾبت ع٢مُت  ؾماث لاؾخسغاط الكاجٗت الُغٍ

ا وجمشُلها الىهىم  ُ  لهظٍ الغثِؿت االإك٩لت جخمشل ل٨ً ال٩لماث. خ٣ُبت هي ع٢م

٣ت ا جدىاؾب والتي الؿماث، مخجه الإؿاخت الٗالُت الأبٗاص في الُغٍ ا جىاؾب  ًًّ  َغص

  باالإؿدىضاث، االإىظىصة ال٩لماث ؤٖضاص م٘
 

 وبغامج ؤصواث بلى الخاظت ًٖ ًٞلا

ا جمشل والتي الُبُُٗت، اللٛت مٗالجت ٖلى حٗخمض  ً ا٦ جدض  اللٛت خالت في بحر 

ا الىع٢ت َظٍ حكغح الٗغبُت. ا ههج   وجمشُلها الىهىم ؾماث لاؾخسغاط ظضًض 

ا ًُّ ت الٟغيُت ًدبجى الىهج َظا الهجاثُت. الخغوٝ ٖلي ٌٗخمض ع٢م  باؾم االإٗغوٞ

ت  مُٗىت، نىجُت مخىالُاث بحن الٓاَغ الاعجباٍ ٖلى جىو التي الهىث عمؼٍ

 في عثِؿحن بؾهامحن ٣ًضم الىع٢ت َظٍ في االإخب٘ جالىه ال٨لام. في مُٗىت ومٗاوي

  الىهىم. جهي٠ُ مجا٫
 
 بلى حؿدىض زابخت ؾماث اؾخسضام بم٩اهُت ؤْهغها -ؤولا

ظا باالإؿدىضاث؛ االإىظىصة االإٟغصاث بلى الخاظت صون  الهجاثُت الخغوٝ  ٌؿهم وَ

ا الؿماث. مخجه الإؿاخت الٗالُت الأبٗاص ج٣لُل في ٦بحر بك٩ل  ُ  َظا لبًخُ لا -زاه

 اللٛاث ؾُما ولا الُبُُٗت، اللٛت الإٗالجت م٣ٗضة وبغامج ؤصواث اؾخسضام الىهج

 ال٣ضعة الخالي الٗمل ؤزبذ ل٣ض الٗغبُت. اللٛت في ٦ما والاقخ٣ا١ الخهغ٠ٍ ٖالُت
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اث جهي٠ُ ٖلى  ما ؤْهغ خُض بىجاح. الٗغبُت الىهُت االإؿدىضاث مً مجمىٖ

ا ٪80 مً ٣ًغب حر  ا لٟاثاالإ مخجه مؿاخت في جىٞ  م٣اعهت ٪2 بيؿبت الأصاء في وجدؿى 

ت لخهي٠ُ االإسجلت الأزغي  الىخاثج بإًٞل غة بُاهاث مجمىٖ ت. الجؼٍ  الؤزباعٍ

 جمشُل الىهىم، جهي٠ُ الُبُُٗت، اللٛاث مٗالجت االإفخاخيت: اليلماث 

ا، الىهىم ًُّ  الآلي، الخٗلم زىاعػمُاث ،الهجاثُت الخغوٝ الٗغبُت، الىزاث٤ ع٢م

ت  ىث.اله عمؼٍ
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Abstract 

In text classification, texts must be converted into numerical 
representations that the learning algorithms can understand. The high 
dimensions of vector space and the requirement for language-specific 
tools are two major issues with the widely utilized bag of words 
technique. In the present study, a new alphabetic approach is used to 
construct feature terms and applied it to classify Arabic documents. 
The proposed approach has two main contributions to the text 
classification area. First, we have demonstrated the possibility of using 
constant feature terms that are based on the standard alphabet 
without the need for document's vocabularies; this definitely helps in 
reducing the dimensions of the vector space for large corpus. Second, it 
does not require natural language processing tools. The current work 
has proved the ability to classify collections of Arabic text documents 
successfully. It showed approximately 80% savings in vector space and 
2% performance improvement compared to the best recorded results 
on Aljazeera News dataset. 

Keywords: Natural language processing, Text classification, Text 
representation, Arabic documents, Alphabet, Machine learning 
algorithms, Phonemic symbolism.  
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 المكزمة

اث ؤخض الىو جهي٠ُ ٌٗض  جىُٓم يغوعة بؿبب الهٗبت؛ البدشُت االإىيىٖ

 جُب٤ُ جم وجهيُٟها. الؤهترهذ ٖلى الؤل٨تروهُت الىهُت الىزاث٤ مً االإتزاًض الٗضص

ت ٖلى بىجاح الىو جهي٠ُ ت مجمىٖ  الأزباع، جهي٠ُ مشل: المجالاث مً مخىىٖ

ض جهُٟت  االإٗلىماث، اؾترظإ الآعاء، ًٖ الخى٣ُب الٗكىاجي، الؤل٨ترووي البرً

ا. الخلخُو، الخل٣اثُت، الٟهغؾت حرَ  ؤهه ٖلى الىو جهي٠ُ حٗغ٠ٍ ًم٨ً وٚ

 الٟئاث مً ؤ٦ثر ؤو واخضة ٞئت بلى َبُُٗت لٛت ههىم اهخماء جدضًض مهمت

ا المخضصة  جهي٠ُ طل٪ ٖلي مشا٫ ).Sebastiani, 2002( مدخىاَا ٖلى بىاء   مؿب٣ 

ما٫، الخالُت: الٟئاث بخضي في ٍتالؤزباع  الىهُت االإلٟاث ُه، اٖلأ  والؿُاؾت، والترٞ

ايت،  .والخ٨ىىلىظُا والغٍ

  
ُ
 حٗلم الآلت. حٗلم زىاعػمُاث اؾخسضام هي للخهي٠ُ االإخبٗت الُغ١  ؤخضر

 ٖىض الصخُدت بليها) جيخمي التي (الٟئاث و٢غاثنها بُاهاث وظىص ٖلى ٣ًىم الآلت

 وال٣غاثً البُاهاث ٖلى والخٗغٝ ٗلمالخ مً الآلت جخم٨ً بدُض الخٗلم، و٢ذ

 ًم٨ً للخيبا، خ٣ُ٣ُت ؤمشلت البُاهاث َظٍ وحك٩ل بُنها، والخمُحز المخخلٟت

 باؾخسضام الىو جهي٠ُ .الجضًضة اثًال٣غ  ب٣ُم للخيبا منها الخٗلم للىمىطط

  ًخُلب الآلت حٗلم
 
ل -ؤولا  ل٩ي ٖضصًت نىعة في وجمشُلها الىهُت البُاهاث جدىٍ

 الخىاعػمُاث َظٍ بن خُض الآلت. حٗلم زىاعػمُاث م٘ للاؾخسضام تمىاؾب ج٩ىن 

 بخُب٤ُ ٢امىا الباخشحن مً الٗضًض ٣ِٞ. الأع٢ام م٘ ول٨ً ال٩لماث م٘ جخٗامل لا

 ؤنَّ  خحن في الىو، جهي٠ُ ٖلي ٞاٖلُتها لضعاؾت الآلي للخٗلم مسخلٟت زىاعػمُاث

ما٫ مً ال٣لُل  الىهُت البُاهاث خمشُلل االإم٨ىت الُغ١  باؾخ٨كاٝ اَخمذ اٖلأ

ا وصعاؾت وجدلُلها ٖضصًت نىعة في   الىو. جهي٠ُ ؤهٓمت ص٢ت ٖلى جإزحرَ
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 مً الٗٓمى الٛالبُت حؿخسضم ٖضصًت نىعة في الىهُت البُاهاث لخمشُل 

 (Salton et al., 19755) االإهُلخاث) (مخجه االإخجه ًٞاء همىطط الأبدار

vector space model VSM٣ ٌؿخٗمل والظي  Salton et( ال٩لماث خ٣ُبت تَغٍ

al., 1975( Bag Of Words BOW . ٣ت في ل ًخم ال٩لماث، خ٣ُبت َغٍ  جدىٍ

  ال٩لماث. وػن ًمشل ٖضصي مخجه بلى الىص ي االإؿدىض
 
 وحُٗحن اؾخسغاط ًخم -ؤولا

ت في وعصث التي ال٩لماث ظمُ٘  ًدؿب زم جهيُٟها. االإغاص االإؿدىضاث مجمىٖ

 االإؿدىض. طل٪ في ال٩لماث َظٍ ج٨غاعاث ؤٖضاص ٖلى بىاء   ما الإؿدىض الؿماث مخجه

ت جاصي  ٌؿمى ما بلى الىٓغ ٢ُض االإؿدىضاث لجمُ٘ االإخجهاث مً ال٩املت المجمىٖ

٩ىن  الؿماث/االإهُلخاث. مخجه همىطط  ٖضص ٌؿاوي  االإؿدىض مخجه َى٫  وٍ

 جل٪ في الغثِؿت االإك٩لت جخمشل االإؿدىضاث. ظمُ٘ في االإىظىصة المخخلٟت ال٩لماث

٣ت ت الؿماث، مخجهاث الإؿاخت الٗالُت الأبٗاص في الُغٍ  االإخىازغة واالإهٟىٞ

ا والتي الطخمت،  باليؿبت الآلت. حٗلم زىاعػمُاث وح٣ُٗض ؤصاء ٖلى جازغ بضوعَ

ت  بلى الؿماث مخجهاث مؿاخت ًهل ؤن ًم٨ً الىهُت، االإلٟاث مً ٦بحرة لمجمىٖ

  االإك٩لت، َظٍ لخجاوػ  الآلاٝ. مئاث
 
٣خحن جىُٟظ ًخم ما ٖاصة  للمٗالجت َغٍ

  ال٩لماث. مً الطخم الٗضص لخ٣لُو الباخشحن مٗٓم ٢بل مً االإؿب٣ت
 
 ًٖ -ؤولا

٤ ضَم التي ال٩لماث بػالت َغٍ
ْ
ؿخَس

ُ
 (ما االإؿدىضاث ظمُ٘ بحن وقاجٗت مخ٨غع  بك٩ل ح

لاماث الجغ، وخغوٝ الاقاعة، وؤؾماء الًماثغ، مشل الخى٠٢)، ب٩لماث ٌؿمى  وٖ

  ٪.طل بلى وما ال٠ُٗ،

ا ل -زاهيا  الجظع) ؤو الجظٕ (مشل الأؾاؾُت ؤق٩الها بلى ال٩لماث ظمُ٘ جدىٍ

ظا الخ٨غاعاث. وإؾ٣اٍ  مخجهاث مؿاخت ؤبٗاص ج٣لُو في ٌؿاٖض ٢ض مما وَ

م الظا٦غة. ومخُلباث الؿماث  طاتها خض في جمشل االإؿب٣ت االإٗالجت ٞةن طل٪، عٚ

ا  ً ا، جدض  ُ  اللٛت في ٦ما والاقخ٣ا١، الهغٝ ٖالُت اللٛاث خالت في زانت بياٞ
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٣ت بًجاص ٞةن لظل٪؛ الٗغبُت.  ؤصواث بلى الخاظت صون  هاجح جهي٠ُ لِصاء َغٍ

ا ٌٗض اللٛت، ٖلى حٗخمض وبغامج ا بؾهام   .الىهىم جهي٠ُ مجا٫ في ٦بحر 

 ال٨خاب في ال٣غآن لٛت وهي الؿامُت. اللٛاث ٖاثلت بلى الٗغبُت اللٛت جيخمي 

 جخ٩ىن  ؤولى. لٛت شخو ملُىن  250 خىالي ٌؿخسضمها للمؿلمحن. االإ٣ضؽ

ا، 28 مً الٗغبُت الهجاثُت
 
لى خغٞ ت اللٛت ٨ٖـ وٖ خَب الؤهجلحزً

ْ
٨
ُ
 بلى الُمحن مً ج

 اؾخسضامها ًم٨ً التي ال٣هحرة، الٗلت ؤخغٝ مً ؤهىإ ٖضة بىظىص جخمحز الِؿاع.

. مسخل٠ ه٤ُ جىلُض في خ٣َض للخغٝ ْٗ  اهبش٣ذ لتيا الأم اللٛت هي الٗغبُت اللٛت ؤن وَُ

ت، االإاصةِ  خُض مً اللٛاث ؤٚؼع  مً لِجها الأزغي؛ الؿامُت اللٛاث منها  خُض اللٛىٍ

 12.3 آزغ معجم ؤي ٌٗاصلها لا ضخمت لُٟٓت زغوة ٖلي الٗغبُت اللٛت جدخىي 

ت اللٛت جدخىي  بِىما ٧لمت، ملُىن   الٗغبُت اللٛت ٣ِٞ. ٧لمت ؤل٠ 600 الؤهجلحزً

ا  ً  االإاض ي، للٟٗل: ؤق٩ا٫ وزلازت ماهض ؤو مظ٦غ يـ،الج زىاجي بىٓام جمخاػ ؤً

 - الأزغي  الؿامُت اللٛاث مشل - الغثِؿت الؿماث بخضي واالإؿخ٣بل. والخايغ،

 الاقخ٣ا٢ُت بالهُٜ ٚىُت الٗغبُت اللٛت ومٟغصاث الأوػان. وؤهماٍ الجظع هي

ج هي اللٛت في ٧لمت ٩ٞل المخخلٟت، ت مً مؼٍ  الأؾاؾُت الأخغٝ مً مجمىٖ

 مٗالجتها ٖىض الٗغبُت اللٛت ٚمىى بن (وػن). مٗحن همِ بلى بالإياٞت )،(الجظع

ُت َبُٗتها بؿبب ؾىاء بالخاؾىب،  في الدك٨ُل ه٣و ؤو الٛىُت، الهغٞ

 ؤ٦ثر للٛت الآلُت االإٗالجت مغخلت ًجٗل الخضًشت، ال٣ُاؾُت الٗغبُت االإيكىعاث

ا ت. اللٛت خالت مً ح٣ُٗض  ٣ت ًٖ البدض لظل٪؛ الؤهجلحزً  ٖملُت لِصاء َغٍ

ا ًمشل اللٛت مٗالجت وبغامج ؤصواث بلى الخاظت صون  بىجاح الخهي٠ُ ا بؾهام   عثِؿ 

 .الىهىم جهي٠ُ مجا٫ في

خْضَزحن ال٣ضماء الٗلماء بحن زلاٝ َىا٥ 
ُ
 الهىجُت الضلالت ظضلُت خى٫  والم

 اٖخباَُت، ومٗىاَا ال٩لمت نىث بحن ال٣اثمت للٗلا٢ت الخ٣لُضًت الىٓغة للألٟاّ.
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ت البضًلت، الٟغيُت حكحر بهىتها. ًخإزغ لا ال٩لمت مٗجى بنَّ  يؤ ت باؾم االإٗغوٞ  عمؼٍ

 في مُٗىت ومٗاوي مُٗىت، نىجُت حؿلؿلاث بحن الىاضح الاعجباٍ بلى الهىث

 .(Nuckolls, 1999) ,(Sapir, 1929) )،2002 (مبرو٥، )،1968 (االإباع٥، ال٨لام

ت َظٍ ًٖ )1001 في ىفي(االإخ ظجي لابً االإب٨غة الضعاؾت ٖبرث و٢ض ت الىٓغٍ  اللٛىٍ

ت  ٖباؽ اجب٘ والٛغى". االإ٣هىص االإٗجى ٖلى الخغوٝ "زل٤ الكهحر: ب٣ىله الُٟغٍ

ت ههج (1998)  نىجه نضي َى الٗغبي الخغٝ "مٗجى ؤن ٖلى واج٤ٟ الهىث، عمؼٍ

 الٗغبُت الخغوٝ ومٗاوي لخهاثو صعاؾخه ؤزبدذ و٢ض الغوح". ؤو الًمحر في

 الخالُت الضعاؾت.ظظع 3523 في مٗاهيها م٘ الٗغبُت الخغوٝ مً ٪91-50 جىا٤ٞ

ت ٞغيُت مٟهىم مً مؿخىخاة  ٨ٞغة جىؾُ٘ بم٩اهُت ببدض ٢مىا ل٣ض الهىث. عمؼٍ

ت ٘ ا٦دكاٝ زلا٫ مً الىو جهي٠ُ مى٣ُت بلى الهىث عمؼٍ  حؿلؿل جىػَ

ىا الهضص، َظا في االإؿدىض. بٟئت للخيبا الهجاثُت؛ الخغوٝ  ٖلى ؤولُت ججغبت ؤظغٍ

 بلى صٞٗىا مما مصجٗت. الخجغبت جل٪ جهي٠ُ ص٢ت ٧اهذ الهجاثُت. الخغوٝ ؤؾاؽ

غ خماص الهجاثُت الخغوٝ اؾخسضام في والخىؾ٘ ال٨ٟغة جُىٍ  زىاجي ههج لٖا

 .الهجاثُت الخغوٝ مخىالُاث

ا ه٣ضم الىع٢ت، َظٍ في  ا ههج   واؾخسضامها الىهُت، االإؿدىضاث لخمشُل ظضًض 

٣ت َظٍ في الؿماث بوكاء ٌٗخمض ىم.الىه جهي٠ُ ٖملُت في  ظمُ٘ ٖلي الُغٍ

 الؿماث ج٨غاع ٖضص واؾخُسضم الهجاثُت، الخغوٝ لشىاجي االإم٨ىت الخباصًل

اث ؤوػان ٢ُم لخؿاب  في الٗمل لهظا الغثِؿت االإؿاَمت جخمشل الىز٣ُت. مدخىٍ

ا مدضصة ٢ُاؾُت ؾماث اؾخسضام   زابخت مؿب٣ 
 

خماص مً بضلا  ال٩لماث ٖلى اٖلا

ظا الؿماث. لاؾخسغاط باالإؿدىضاث ىظىصةاالإ اصة ج٣لُل ًًمً وَ  في الهاثلت الؼٍ

اصة م٘ االإؿدىضاث مخجه مؿاخت  جدؿحن في بضوعٍ ٌؿهم مما البُاهاث؛ حجم ػٍ

 بغامج اؾخسضام االإ٣ترح الىهج ًخجىب طل٪، ٖلى ٖلاوة الخٗلم. زىاعػمُاث ؤصاء
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ا اللٛت مٗالجت  ٖالُت للٛاث زانت لالخمشُ في لبـ ووظىص لخ٣ُٗضَا هٓغ 

ُت،  جهي٠ُ ٖلى الخالي الٗمل جُب٤ُ جم الٗغبُت. اللٛت طل٪ في بما الهغٞ

اث  هخاثج خى٫  مؿخًُٟت صعاؾت بلى بالإياٞت الٗغبُت، الىهىم مجمىٖ

 .الٗغبُت الىهىم جهي٠ُ

 :ًلي بما االإ٣ترح الىهج ًخمحز

 الهجاثُت الخغوٝ ٖلى الؿماث مخجه بىاء ٌٗخمض. 

 االإؿدىضاث في ال٩لماث بٗضص ًخإزغ ولا ذزاب الؿماث ٖضص. 

 حر  الؿماث. مخجه مؿاخت في ال٨بحر الخىٞ

 ب بُاهاث جخإزغ لا  مخجه بدؿاب ؤو الؿماث باؾخسغاط والازخباع الخضعٍ

 .االإؿدىضاث

 اللٛت مٗالجت وبغامج ؤصواث ًخُلب ولا الخُب٤ُ ؾهل. 

 الؿاب٣ت. ٖما٫الأ  2 ال٣ٟغة ج٣ضم ًلي: ما حكمل البدض مً الخالُت ال٣ٟغاث 

بُت الضعاؾاث زم الىهىم. لخهي٠ُ االإ٣ترح الىهج صعاؾت حكمل 3 ال٣ٟغة  ،الخجغٍ

 . الىع٢ت لهظٍ بملخو الأزحرة ال٣ٟغة وجسخخم ،4 ال٣ٟغة في الىخاثج واؾخٗغاى

 الغابكة الأانال  2-

 ًٖ الخى٣ُب مجا٫ في البدض ٢ًاًا ؤَم مً الىهىم جهي٠ُ ٌٗض 

اآ الىهىم جهي٠ُ الىهىم. ًُّ  جخُلب الأولى: االإغخلت مغاخل: بٗضة ًمغ ل

ا وجمشُلها الىهىم، ؾماث اؾخسغاط ًُّ  الآلت، حٗلم زىاعػمُاث لخىاؾب ع٢م

ا االإغخلت َظٍ وجلٗب ع٢مُت. بمخجهاث االإؿدىضاث ؾماث ًٖ ٌٗبر خُض  صوع 

ا  ٖامت هٓغة ًلي ُٞما ووؿخٗغى الخهي٠ُ. ص٢ت ٖلى مباقغ بك٩ل ًازغ مدىعًٍّ

 الىهىم ؾماث لاؾخسغاط المخخلٟت بالُغ١  ًخٗل٤ ُٞما الىهىم جهي٠ُ ٖلى

 جمشُلها.و 
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٣ت ٖلى الىو جهي٠ُ ؤبدار مٗٓم جغ٦ؼ   خُض ،BOWال٩لماث خ٣ُبت َغٍ

ت في مىظىصة واخضة ٧لمت ؾمت ٧ل جىاْغ ب. ههىم مجمىٖ  ٞةن وبالخالي الخضعٍ

ً في حؿهم الىهىم في االإىظىصة ال٩لماث ٧ل  ؤبٗاص لخ٣لُل الؿماث. مخجه ج٩ىٍ

 واللىاخ٤ الؿىاب٤ خظٝ ؤو الجظع، نىعة اؾخسضمذ الؿماث، مخجه مؿاخت

 ,.Syiam et al., 2006 & Zahran et al( الباخشحن مً الٗضًض ٢بل مً ال٩لماث مً

2009 & Bahassine et al., 2017،( ًفي لل٩لمت المخخلٟت الاقخ٣ا٢اث صمج ؤظل م 

 ؾمت في ٧لها جضمج ماجمغاتهم) اث،ماجمغ  االإاجمغ، (ماجمغ، مشا٫: واخضة. ؾمت

ا - الؿماث اهخ٣اء ٌٗض (ماجمغ). واخضة  ً ا -ؤً ا ؤؾلىب   ٗ  االإهُلخاث لخ٣لُل قاج

حر الخٗلم، ؤصاء جدؿحن بهضٝ الهازبت؛ ؤو الهلت طاث ٚحر  مخُلباث وجىٞ

 الأبٗاص ج٣لُل مىاهج مً الٗضًض بظغاء جم ).Guyon& Elisseeff, 2003( الخؿاب

 واالإٗلىماث االإٗلىماث ا٦دؿاب مشل الؿماث، اهخ٣اء ج٣ىُاث اماؾخسض زلا٫ مً

 )Information Gain, Mutual Information, Chi-Square ( ٧اي ومغب٘ االإخباصلت

اث٠ جٟانُل ط٦غ جم طل٪. بلى وما  َىا٥  ).Nigam, 2001( في َظٍ الازخُاع وْ

٣ت و جُب٤ُ في جخمشل ؤزغي  َغٍ
ّ
 ؤ الهامت الجمل لاؾخسغاط مُلخِ

 
 وازخُاع ،ولا

  االإىظؼة االإؿدىضاث مً ال٩لماث ؤًٞل
 

 الٗمل في ال٩لماث. ٧ل اؾخسضام مً بضلا

)Ker & Chen, 2000(  ٣ت َظٍ َب٣ذ ت. باللٛت ههىم ٖلي الُغٍ  الاهجلحزً

 ؤصاء   ًد٤٣ ؤن ًم٨ً الخلخُو بلى االإؿدىِض الخهي٠ُ ؤن بلى هخاثجهم وؤقاعث

 
 

ا م٣بىلا حر  ٣ت بخُب٤ُ (Al-Thwaib, 2014)  ٢ام الخؿاب. و٢ذ في وجىٞ  َغٍ

  الخلخُو
 
ت ٖلى ،ؤولا  هخاثجه ؤْهغث الخهي٠ُ، بٛغى ٖغبُت بُاهاث مجمىٖ

ا  ظمُ٘ باؾخسضام م٣اعهت االإلخو مً االإؿخسغظت ال٩لماث اؾخسضام في جدؿى 

 .الؿماث جمشُل في ال٩لماث

 جىؾُ٘ ٖلى ٖملذ ؤزغي  ؤٖما٫ َىا٥ الخهي٠ُ ص٢ت جدؿحن ؤظل مً 
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ت ال٩لماث، مخىالُاث مشل: بياُٞت، بمٗلىماث الخمشُل  ًم٨ً الضلالُت. واالإٗغٞ

 م٘ بالاقترا٥ ؤو مؿخ٣ل، بك٩ل (n-grams) ال٩لماث مخىالُاث ٖباعاث اؾخسضام

بُت الىخاثج ؤْهغث بِىما الؿماث. لإوكاء (unigrams) االإٟغصة ال٩لماث  في الخجغٍ

)Bekkerman & Allan, 2004 (بلى ًاصي ٣ِٞ عاثالٗبا ؾماث اؾخسضام ؤن 

٣ت في الأؾاؽ بسِ م٣اعهت الخهي٠ُ، ص٢ت اهسٟاى  .ال٩لماث خ٣ُبت َغٍ

اث ؾماث (Fürnkranz, 1998) اؾخسضم باعاث االإٟغصة، ال٩لماث مً مجمىٖ  وٖ

 الُى٫  طاث ال٩لماث مخىالُاث ؤن بلى جهيُٟه هخاثج وؤقاعث ال٩لماث. مخىالُاث

  3 ؤو 2
 
ى٫  الدؿلؿلاث ؤنَّ  حنخ في الخهي٠ُ، ؤصاء جدؿً ما ٖاصة  لِؿذ اَلأ

م ٖلى مُٟضة. ا ؤ٦ثر ال٩لماث مخىالُاث ٖباعاث ؤن مً الغٚ  ٟ  ال٩لماث مً جىنُ

ها بلا ،٣ِٞ االإٟغصة ٘ ٢لُلت ؤجَّ ظا والىظىص، الخىػَ  الأبٗاص. مك٩لت ًٟا٢م بضوعٍ وَ

ا  مً ب٨شحر ؤ٦بر ؾماث مخجه لضحها الشلازُت ال٩لماث مخىالُاث ٖباعاث لِن هٓغ 

 الأخاصًت، ال٩لماث بحن الجم٘ ٖلى الأبدار مٗٓم ع٦ؼث ٣ٞض الشىاثُت، رتهاهٓح

باعاث  الؿمت ازخُاع ج٣ىُاث اؾخسضام م٘ الشىاثُت ال٩لماث مخىالُاث وٖ

٣ت هٟـ (Al-Shalabi & Obeidat, 2008) الٗمل ًُب٤ المخخلٟت.  الخمشُل َغٍ

 ل٩لماثا مؿخىي  ٖلى الؿماث اؾخسضمذ خُض الٗغبُت. الىزاث٤ لخهي٠ُ

٣ت بيخاثج الخهي٠ُ هخاثج و٢اعهىا والشىاثُت، الأخاصًت  ال٩لماث خ٣ُبت َغٍ

 ال٩لماث مخىالُاث ٖباعاث اؾخسضام ؤن للخهي٠ُ هخاثجهم ؤْهغث الخ٣لُضًت.

 .الؿمت جمشُل في ٣ِٞ االإٟغصة ال٩لماث اؾخسضام مً ؤًٞل ص٢ت ًيخج

٣ت مً زغاء   ؤ٦ثر آزغ ههج   اؾخسضام َى ت،الخ٣لُضً ال٩لماث خ٣ُبت َغٍ

ت ٖلى الأهُىلىظُا همىطط ًداٞٔ االإؿدىضاث. لخمشُل الأهُىلىظُا  المجا٫ مٗغٞ

 مهمت الخل٣اجي الأهُىلىجي البىاء ًؼا٫ لا طل٪، وم٘ االإؿدىض. في االإىظىص للمهُلح

ت ٢اٖضة ه٣و بؿبب نٗبت  Harish et al., 2010 & Zhang et). االإىٓمت االإٗغٞ
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al., 2015( ا٢ترح )Bloehdorn & Hotho, 2004( ا ت مً االإٟاَُم ًضمج ههج   االإٗغٞ

 ؤن ججاعبهم ؤْهغث الىهُت. االإؿدىضاث لخهي٠ُ االإؿدىضاث جمشُل في الأؾاؾُت

 ,.Yousif et al( ٖمل الخهي٠ُ. هخاثج ًدؿً الؿمت جمشُل في االإٟاَُم صمج

 WordNet AWN ٢امىؽ باؾخسضام الٗغبُت الىهىم جهي٠ُ ٖلي )2017

ا ا٢ترخىا وصلالي. معجمي ٦مهضع
 
 الٗلا٢ت جىاجغ ٖلى ٌٗخمض للأوػان مسُُ

ت. ووزاث٤ AWNفي  ٖلى جٟى١  االإ٣ترح ههجهم ؤن الخهي٠ُ هخاثج ؤْهغث المجمىٖ

 .ال٩لماث خ٣ُبت ههج

 االإؿدىضاث، لخمشُل ال٩لماث ٖلى ؤٖلاٍ االإظ٧ىعة الُغ١  ع٦ؼث بِىما  

ا ؤزغي  َغ١  اؾخسضمذ   ههج 
 

 االإٗالجت م٘ للخٗامل غوٝالخ م٘ حٗاملىا خُض بضًلا

ُت.  الخغٝ مخىالُاث مؿخىي  ٖلى الخٗامل )Kanaris et al., 2007( ا٢ترح الهغٞ

ض م٩اٞدت جهُٟت ٖمل بَاع في ههُت مهىٟاث م٘  بلى االإؿدىضة الٗكىاجي البرً

 ؤ٦ثر الؿماث ؤوػان لخؿاب الخغٝ مخىالُاث ؤن هخاثجهم ؤْهغث المخخىي.

ض ؤجها خ٣ُ٣ت مً مالغٚ ٖلى ال٩لماث مً مىزى٢ُت  جم الأبٗاص. مك٩لت مً جؼٍ

ج بلى االإؿدىض الخمشُل ا٢تراح  مً االإؿخسغظت والشلازُت الشىاثُت، الخغوٝ مً مؼٍ

 الكب٩اث ا٢ترح )Santos et al., 2014( الٗمل .(Berger et al., 2005) في الىزاث٤

 ىٖل الؿماث حك٩ل خُض ٧إؾاؽ، ال٩لماث ههجهم اؾخسضم الٗم٣ُت. الٗهبُت

  ال٩لمت مً االإؿخسغظت الخغوٝ مؿخىي 
 

ا. جمشُلا  ٖ  Khreisat, 2006) ا٢ترح( مىػ

ا  ٟ  الخ٣اعب مضي ٢ُاؽ جم الشلازُت. الخغوٝ جغصص باؾخسضام الٗغبي للىو جهيُ

 للخغوٝ الترصص حٗغ٠ٍ مل٠ ٖلى بىاء   الأزغي  االإؿدىضاث وظمُ٘ وز٣ُت ٧ل بحن

) Sawaf et al., 2001 ا٢ترح .Manhattan & Dice( م٣ُاس ي باؾخسضام الشلازُت

ا  ٟ ا مهى   االإخٟغ٢ت البُاهاث مك٩لت م٘ للخٗامل الخغوٝ ٖلى ٢اثم 
 

 ج٣لُل مً بضلا

ُت. ال٣ىاٖض بىاؾُت الؿماث  حؿلؿلاث الىهىم مً اؾخسلهىا خُض الهغٞ
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حن مخهلت  وؤظغوا الشلازُت. الخغوٝ ؤو الك٩ل، ٧املت ٧لماث الىخضاث: مً لىىٖ

ت ٖلى الىو لخهي٠ُ ججاعبهم  زُىاث ؤي ٌؿخسضمىا ولم ٦بحرة ٖغبُت مجمىٖ

 .مؿب٣ت مٗالجت مهمت بىنٟها

  الهذايية الحضوف متواليات ثياي  ىَر باعتدزاو اليص تصييف  3-

  الىو لخهي٠ُ االإ٣ترح الىهج ًبضؤ 
 
 مهُلخاث بوكاء زلا٫ مً ؤولا

 ؿب٣تاالإ االإٗالجت وا٢خهغث الهجاثُت. الخغوٝ ٖلى ٣ِٞ حٗخمض والتي الؿماث،

 ؾماث مخجه ٢ُم خؿاب ٌٗخمض مؿدىض، ل٩ل ٣ِٞ. الؤملاجي الخىخُض ٖلى

 طل٪ في الهجاثُت الخغوٝ زىاثُاث مهُلخاث ؾماث ج٨غاعاث ٖلى بىاء   االإؿدىض

 واؾخسضام ،k-fold االإخ٣اَ٘ الخد٤٣ ج٣ىُت جُب٤ُ ًخم طل٪ وبٗض االإؿدىض.

 ىاثالخُ ٖغى ًخم وؾىٝ االإؿدىضاث. لخهي٠ُ الكهحر SVM مهى٠

 الخالُت. ال٣ٟغاث في الخالي للىهج الخٟهُلُت

 ايطُات َصطًخات اْػا٤  1-3

 مهُلخاث لإوكاء الهجاثُت الخغوٝ الخالي الىز٣ُت جهي٠ُ ههج اٖخمض  

ا الؿماث.  ٞهي الؿماث، مهُلخاث في الأؾاؾُت البظعة هي الخغوٝ لِن وهٓغ 

 الؿماث، مهُلخاث اءلإوك المخخىي. ٧لماث ؤو بُبُٗت جخإزغ ولا ٢ُاؾُت لظل٪

ؿخسغط
ُ
حن االإم٨ىت الترجِباث ظمُ٘ ح  ؾبُل ٖلى اللٛت، خغوٝ مً هجاثُحن لخغٞ

 ًى. ًه، ار،....ًً، اث، اب، االإشا٫:

ت ٖىانغ جغجِب ٌؿمى  الخباصًل مدؿلؿلت في ال٩اثىاث مً مجمىٖ

Permutation)  .(  ٩ىن  لل٩اثىاث المخخلٟت الترجِباث مً الىاججت الٗىانغ ٖضص P وٍ

r ال٩اثىاث مً االإإزىطة n ٘[26] ًلي ما بالخ٨غاع الؿماح م: 
nPr = nr  (1) 
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  بن خُض

- r ؿاوي  االإدؿلؿلت، َى٫  َى  r = 2( مهُلح لبىاء المخخاعة الأخغٝ ٖضص وَ

 ). زىاجي الإهُلح

- n 28 مً جخ٩ىن  الأؾاؾُت الٗغبُت الهجاثُت( اللٛت في الهجاثُت الخغوٝ ٖضص َى 

ا
 
 ).خغٞ

 مً االإخمازلت الخغوٝ اؾدبٗضها الؿماث، بوكاء ٖىض الخالي، الٗمل في  

 مخجه مؿاخت لخ٣لُل "جذ") ،"٣٢ـ" االإشا٫: ؾبُل (ٖلى الؿماث ٢اثمت في الٓهىع 

 ؤصاء ٖلى ًظ٦غ جإزحر له لِـ ججاَلها ؤن الأولُت الخجاعب ؤْهغث بِىما الؿماث.

 في مباقغة االإؼصوط الخغٝ ا٦دكاٝ ًم٨ً لا طل٪، بلى بالإياٞت الخهي٠ُ. ٖملُت

 بُنهما. ٖلت خغٝ وظىص ٖضم م٘ ال٩لمت، في مخخالُخحن مغجحن الخغٝ جىاظض خالت

٨خب الخالت، َظٍ في ىي٘ ٣ِٞ واخضة مغة الخغٝ ًُ  ٢هحر مخدغ٥ خغٝ ٞى٢ه وٍ

ا)، الخغٝ ٧ان خا٫ في مضة (ؤو "قضة"  ٟ ا ًٓهغ لا والظي ؤل  االإؿدىضاث في ٚالب 

 الخضًشت. ال٣ُاؾُت الٗغبُت

 - r لل٩اثىاث المخخلٟت الترجِباث مً الىاججت الٗىانغ ٖضص P ٩ًىن  وبظل٪،  

 (Permutations, 2022) ًلي ما n ال٩اثىاث مً االإإزىطة - ج٨غاع بضون 
nPr =  n!         (2)  

 (n - r)! 

r=2, n=28 

 ،756 َى الشىاثُت الٗغبُت الخغوٝ لترجِباث الؤظمالي الٗضص ٞةن وبالخالي،  

ى ا جم التي الؿماث ٖضص ًمشل ما وَ  .الٗمل َظا في بوكائَ

 مً مدضوص ٖضص اؾخسضام ٞىاثض بلى بالإياٞت ؤهه بلى الؤقاعة ججضع  

 مً ال٨شحر جسخهغ الىهج َظا في هٟؿها الؿماث بوكاء ٖملُت ٞةن الؿماث،
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٣ت م٣اعهت الؿماث وصمج واهخ٣اء الىو، جى٠ُٓ مشل الٗملُاث  خ٣ُبت بُغٍ

 ال٩لماث.

 يًٓص المطبك١ لمعاتد١ا  2-3

 االإخٗضصة الأنىاث بؿبب مسخلٟت ؤق٩ا٫ لها الخغوٝ بٌٗ الٗغبُت، اللٛت في 

 الأ٦ثر والخغٝ الٗغبُت، الهجاثُت في الأو٫  الخغٝ االإشا٫، ؾبُل ٖلى جمشلها. التي

ا  ،آ ،ؤ ،(ا مسخلٟت ؤق٩ا٫ له ًمشلها، التي االإخٗضصة الأنىاث بؿبب بُنهم اؾخسضام 

ت الخاء مسخلٟت: بإق٩ا٫ ٨ًخب ٢ض اء)اله (خغٝ ب).  في َـ) ،(ة والهاء االإغبىَ

 ٖلى ٣ِٞ االإؿب٣ت االإٗالجت زُىة ج٣خهغ الخالي، الٗمل في االإخضاولت. الىهىم

 المخخلٟت الأق٩ا٫ جىخُض جم ٣ٞض الٗغبُت. الخغوٝ لِق٩ا٫ الؤملاجي الخىخُض

 ججاعبىا في ،طل٪ وم٘ ـه"." بلى ـه" ،"ـت مً َا وؤق٩ا٫ ،"ا" بلى ب" ،آ ،ؤ ،"ا للأل٠

ا الجاهبُت  ٦بحر جإزحر له لِـ الٗغبُت للخغوٝ الؤملاجي الخىخُض ؤن وظض ،مازغ 

غظ٘ الىو. مهى٠ ؤصاء ٖلى  بك٩ل الخغوٝ َظٍ ؤن خ٣ُ٣ت بلى - عؤًىا في - َظا وٍ

ت في االإىظىصة جل٪ مً ب٨شحر ؤ٢ل ٖام  ًم٨ً ،وبالخالي ٩٦ل. الىهىم مجمىٖ

ما٫ في الؤملاجي ضالخىخُ ٖملُت ججاوػ   .الخالُت اٖلأ

 قإ التي االإؿب٣ت االإٗالجت زُىاث مً الٗضًض ؤن بلى الؤقاعة وججضع  

ُُٟت ال٩لماث جى٠ُٓ طل٪ في بما ال٩لماث، خ٣ُبت همىطط في اؾخسضامها  الىْ

ا، الجغ خغوٝ (مشل حرَ ا) ؤو ظظٖها بلى ال٩لماث وج٣لُل وٚ  ججىبها جم ٢ض ظظعَ

دو ُمج٣ُ َى ٞالهضٝ ٖمض. ًٖ  االإؿدىضاث لخهي٠ُ الخالي؛ الىهج ص٢ت وٞ

 ٖلى ٦بحر بك٩ل حٗخمض االإؿب٣ت االإٗالجت بن خُض الخُىاث. ؤبؿِ باؾخسضام

٩ُلها، االإؿخسضمت اللٛت ت مٗالجت ؤصواث جخُلب وبالخالي وَ  مسخلٟت مخٗضصة لٛىٍ

 الٗملُاث َظٍ مشل ججاوػ  ٌٗض ولهظا االإؿخسضمت. اللٛت خؿب مغخلت ل٩ل

ا الجُض الأصاء ٖلى الخٟاّ ٘م االإ٣ٗضة ا بؾهام   .الخهي٠ُ مجا٫ في ٦بحر 
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 المطتٓد َتج٘ حطاب  3-3

ل هي الخالُت الخُىة    اؾخسضامه ًم٨ً ع٢مي مخجه بلى هص ي مؿدىض ٧ل جدىٍ

 
 
 البُاهاث ٖلي بىاء االإؿدىض مخجهاث خؿاب ًخم الآلي. الخٗلم لىمىطط مضزلا

 صازل الؿماث مهُلخاث ىصوظ ًٖ حٗبر وهي الؿماث، ومهُلخاث الىهُت

خباع في الأزظ م٘ االإؿدىضاث،  َىا٥ واخضة. ؾمت ًٖ ٌٗبر مهُلح ٧ل ؤن اٖلا

 هسخاع الخهي٠ُ، ٖملُاث في االإؿخسضمت الأوػان لخؿاب الُغ١  مً الٗضًض

 االإهُلح جغصص ٌؿمى والظي الىز٣ُت لُى٫  االإٗض٫ البؿُِ الترصص مهُلح

 االإهُلح ٞيها ًٓهغ التي االإغاث ٖضص َى ،d)tf(t, االإهُلح جغصص .ntf(t,d) االإُٗاعي 

t مؿدىض في d . االإُٗاعي  االإهُلح جغصص  ntf(t,d) ٞيها ًىظض التي االإغاث ٖضص َى 

 للمهُلخاث الؤظمالي الٗضص زلا٫ مً مٗحرتها ًخم ،d مُٗىت وز٣ُت في مهُلح

 .1 بلى 0 االإُٗاعي  االإهُلح جغصص ٢ُم جتراوح الىز٣ُت. جل٪ في االإىظىصة

(3)         d in terms of number ÷ tf(t,d) = f(t,d)nt 

 الؿماث الإهُلخاث الؤظمالي الٗضص ٌؿاوي  االإؿدىض مخجه َى٫  ؤن الىاضح مً

يكإة
ُ
 .االإ

 ايطُات تحدٜد  4-3

حن مً االإ٩ىهت التر٦ُباث ٧ل لِؿذ    الٗغبُت. اللٛت في قاجٗت ؤبجضًحن خغٞ

 مهُلخاث في وظىصَا ٖضم ًازغ ولا الخضور هاصعة الترا٦ُب بٌٗ ٞهىا٥

، ومً الخهي٠ُ. ٖملُت ٖلى ٞٗا٫ بك٩ل الؿماث مَّ
ّ
 وججىب االإخجه ؤبٗاص ج٣لُل ز

ل)، نلت طاث ٚحر ؾماث وظىص  ازخُاع جُب٤ُ االإؿخدؿً مً ٧ان (حكىَ

 بكضة جمُل التي الؿماث جل٪ ازخُاع ًخم ؤن الؿمت ازخُاع مغخلت جًمً الؿمت.

ا الأ٦ثر الؤخهاثُت الُغ١  بخضي الخٗلم. ٖملُت في مُٗىت ٞئت هدى  ٖ  لازخُاع قُى

 و٢ض . )chi-square χ2 ( ٧اي مغب٘ هي الخهي٠ُ ؤصبُاث في االإؿخسضمت الؿماث
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ت، الٗغبُت الىهىم جهي٠ُ في ٖالُت ص٢ت ؤزبدذ  والؤهجلحزً

 )Salton et al., 1975 &Anitha et al., 2013& Al-Tahrawi et al., 2015( . 

χ2 االإهُلح بحن اؾخ٣لالُت وظىص بدؿاب ٣ًىم t ئت  n ؤن لىٟترى . i مُٗىت وٞ

ت، في للمؿدىضاث الؤظمالي الٗضص َى ٩ىن  المجمىٖ ي الاخخما٫ َى pi (t) وٍ  الكغَ

٩ىن  ،t ٖلى جدخىي  التي للمؿدىضاث i للٟئت  طاث االإؿدىضاث مً الجؼء َى Pi وٍ

٩ىن  ،i الٟئت  ًخم . t ُلحمه ٖلى جدخىي  التي االإؿدىضاث مً الجؼء َى F (t) وٍ

 :الخالي الىدى ٖلى i والٟئت t االإهُلح بحن للمهُلح -χ2 حٗغ٠ٍ

(Aggarwal et al., 2012) 

χ2i(t) =               (4) 

   

ا الأ٦ثر الؿماث لخدضًض الخالي الٗمل في χ2-statistic اؾخسضم لظل٪، ز   في جمحُّ

ت وؿب جدضًض جم الٗغبُت؛ الىزاث٤ جهي٠ُ  االإهى٠ لبىاء الأًٞل لؿماثل مئىٍ

 .4.5 ،4.4 ،4.2 ال٣ٟغاث في الخجاعب زلا٫ المخخلٟت p ٢ُم هخاثج وازخباع

 الآي١ تعًِ ع١ًُٝ  5-3

 االإىاؾب. االإهى٠ ازخُاع مغخلت جُب٤ُ ًم٨ً االإؿدىض، مخجهاث بوكاء بٗض

 و٢ذ ج٣لُل م٘ ال٣هىي  الض٢ت جد٤٣ التي الخىاعػمُت ٖلى الٗشىع  َى الهضٝ

ب. االإُلىب الخؿاب  جم التي الىاجخت االإهىٟاث مً ٖضص َىا٥ للخضعٍ

ا مىاؾب ؤهه SVM ؤزبذ الىو. جهي٠ُ في اؾخسضامها  الىو لخهي٠ُ ظض 

 Anitha( ال٨بحرة الؿماث مؿاخاث م٘ الخٗامل في االإخإنلت و٢ضعجه الٗالُت لض٢خه

et al., 2013 & Aggarwal et al., 2012 & Cristianini et al., 2000.( ًخمشل 

 ًم٨نها التي البدض مؿاخت في الٟىانل جدضًض في SVM لخىاعػم الغثِـ االإبضؤ
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 ال٣هىي  االإؿاٞت ٖلى الٟهل ٖملُت حٗخمض ؤًٞل. بك٩ل المخخلٟت الٟئاث ٞهل

ب. بُاهاث ُٖىت في االإخجهاث وؤ٢غب الٟاث٤، االإؿخىي  ظاهبي بحن  جخمشل الخضعٍ

ا ؤهه في SVM ؾماث بخضي  في للخمُحز الأمشل الاججاٍ ضجدضً ًداو٫  لِهه هٓغ 

ت ٞدو زلا٫ مً الؿمت مؿاخت  مىاؾب ٞهى الؿماث، مً االإىاؾبت المجمىٖ

ا  ).Aggarwal et al., 2012الٗالُت( للأبٗاص ظض 

ب ًخُلب   ال٨بحرة )QP( التربُُٗت البرمجت جدؿحن مك٩لت خل SVM جضعٍ

ا. ا SVM مهى٠ ًجض ظض  ا مؿخىٍ  ا ٞاث٣   ُ اصة ٖلى ٌٗمل مشال  بلى ٞئت ؤي مؿاٞت ػٍ

 بُاهاث جهي٠ُ ؾىء مساَغ ج٣لُل الى٢ذ هٟـ وفي الٟانل، الٟاث٤ االإؿخىي 

ب. ب ؤزىاء جيكإ التي الخدؿحن مك٩لت لخل زىاعػمُت َى )SMO( الخضعٍ  آلاث جضعٍ

 االإكا٧ل ؤنٛغ مً ؾلؿلت بلى االإك٩لت َظٍ ٣ًؿم بهه الضاٖمت. االإخجهاث

ُت ى ؛SMO جدلُلي. بك٩ل طل٪ بٗض خلها ًخم والتي االإم٨ىت، الٟغٖ  بنضاع وَ

(Witten et al., 2005) WEKA ًزىاعػمُت م SVM جم ججاعبىا، في الىمىطط. لبىاء 

ت ازخباع  .k = 10 م٘ k-fold الصخت مً الخد٤٣ ج٣ىُت باؾخسضام البُاهاث مجمىٖ

ت ج٣ؿُم ًخم الخ٣ىُت، َظٍ في  ُٖىاث بلى ٖكىاجي بك٩ل الأنلُت البُاهاث مجمىٖ

ُت ُت بُٗىت الاخخٟاّ ًخم .k ٞغٖ  لازخباع الصخت مً الخد٤٣ ٦بُاهاث واخضة ٞغٖ

خم الىمىطط، ُت الُٗىاث اؾخسضام وٍ ب. ٦بُاهاث k − 1 االإخب٣ُت الٟغٖ  جخ٨غع  جضعٍ

ُت ُٖىت ٧ل اؾخسضام م٘ مغة، k الٗملُت  ًم٨ً ازخباع. ٦بُاهاث واخضة مغة k ٞغٖ

 لنهاجي.ا الخ٣ضًغ لخؿاب k هخاثج مخىؾِ خؿاب طل٪ بٗض

 التذضيبية والزصاعات البشوخ  4-

ذ االإ٣ترح الىهج باؾخسضام ظغٍ
ُ
اث لخهي٠ُ ججاعب ؤ  ٖلي الىهىم مجمىٖ

اث ؤعب٘ ظغٍذ ٦ما ٖغبُت، ههىم بُاهاث مجمىٖ
ُ
 الؿماث خى٫  مؿخًُٟت صعاؾت ؤ

 والاؾخضٖاء )،precision( الض٢ت اؾخسضام جم الخجاعب، في الخهي٠ُ. في االإؿخسضمت
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)recall،( ٣ُاؽوم F (F-measure) الخجاعب ظمُ٘ في للخهي٠ُ. ؤصاء ٦م٣اًِـ 

ا، جم التي ب جم بظغائَ ت ٖلي االإهى٠ جضعٍ  ج٣ىُت باؾخسضام البُاهاث مجمىٖ

  .k = 10 م٘ k-fold الصخت مً الخد٤٣

ذ  اث ٖلى مىٟهلت ججاعب ؤعب٘ ؤظغٍ  مً ٧ل اؾخسضام جم البُاهاث. مجمىٖ

 , Weka )Witten et al., 2016،( Rapid Miner )Rapid Miner Project جُب٣ُاث

اث جٟانُل وؿخٗغى ؾىٝ ًلي ما في الخجاعب. ؤزىاء )2013  البُاهاث مجمىٖ

 الؿماث. وج٣لُو الأصاء ج٣ُُم وهخاثج االإؿخسضمت

 ايبٝاْات تزُٛعات  1-4

اث ؤعب٘ اؾخسضام جم الٗمل، َظا في    مسخلٟت ٖغبُت ههىم بُاهاث مجمىٖ

 .2 ،1 ولحنالجض في مىضح َى ٦ما

 ت الخليج بياهاث مجمىكت  ( Alkhaleej news dataset ) :الؤخبازٍ

ت  ت جدخىي  .Alkhaleej news (Abbas, 2004) الخلُج بُاهاث مجمىٖ  مجمىٖ

ا 5690 ٖلى البُاهاث  ٧ل جهي٠ُ ًخم .٧لمت ملاًحن 3 مً ٣ًغب ما ج٣ابل مؿدىض 

 و المخلُت" "الأزباع و ت"الضولُ }"الأزباع الخالُت الأعب٘ الٟئاث بةخضي مؿدىض

ايت" ا ازترها . "الا٢خهاص"{ و "الغٍ  ُ ت ٖكىاث ت وز٣ُت 2000 مً مجمىٖ  مىػٖ

 .الأعبٗت الٟئاث بحن بالدؿاوي 

 سة بياهاث ت الجصٍ  (Alj-News9) :فئاث 9 الؤخبازٍ

ت جدخىي    ا 2700 ٖلى Alj-News9 الٗغبُت البُاهاث مجمىٖ  للم٣الاث مؿدىض 

ت  الٟئاث مً بىاخضة مؿدىض ٧ل نُى٠ . (Alj-News, 2004غبُت(الٗ باللٛت الؤزباعٍ

 ،"الضًً" ،"الؿُاؾت" ،"الأصب" ،"ال٣اهىن" ،"الصخت" ،}"الا٢خهاص" الخالُت الدؿ٘

 .ٞئت ٧ل في االإؿدىضاث مً مدؿاوٍ  ٖضص م٘ "الًٟ"{ ،"الخ٨ىىلىظُا" ،"الغٍايت"
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 سة بياهاث ت الجصٍ  (Alj-News5) :فئاث 5 الؤخبازٍ

Alj-News5 ت هي  جدخىي  خُض الؿاب٣ت ًٖ مسخلٟت ؤزغي  بُاهاث مجمىٖ

ا 1500 ٖلى ت للم٣الاث مؿدىض   مؿدىض ٧ل نُى٠ ).Alj-News, 2004( الؤزباعٍ

 ،"الٗلىم" ،"الؿُاؾت" ،"الا٢خهاص" ،}"الًٟ" الخالُت الخمـ الٟئاث مً بىاخضة

ايت"{. ً باخشحن ٢بل مً Alj-News5 بُاهاث اؾخسضمذ "الغٍ  Chantar et( آزغٍ

al., 2011& Al-Tahrawi et al., 2015.( ت في ذ التي الخجاعب مجمىٖ  ؾىٝ ؤظغٍ

ما٫ م٘ الخالي الىهج باؾخسضام Alj-News5 بُاهاث جهي٠ُ هخاثج ه٣اعن   اٖلأ

 .االإظ٧ىعة الأزغي  البدشُت

 للأخباز اللسبيت س ي بي بي بياهاث مجمىكت: ( BBC-Arabic News Dataset ) 

ت جدخىي     س ي بي بي مً وز٣ُت 4763 ٖلى الٗغبُت -BBC هاثالبُا مجمىٖ

 ٧ل نُى٠ ٖغبي. س ي بي بي مى٢٘ مً ظمٗها جم ،(Saad &Ashour, 2010) ٖغبي

 الٗالم"، "ؤزباع الأوؾِ"، }"الكغ١  الخالُت الؿب٘ الٟئاث مً بىاخضة مؿدىض

ما٫"، ايت"، "اٖلأ  "مخٟغ٢اث"{. "الٗلىم"، "الصخ٠"، "الغٍ

 ٌ  الخجازب في االإظخخدمت اللسبيت البياهاث كىاكد .1 حدو

 كدد الىزائم كدد الفئاث البياهاث

تبُاهاث الخلُج   2000 4 الازباعٍ

غة  2700 9 9-بُاهاث الخؼٍ

غة  1500 5 5-بُاهاث الخؼٍ

 4763 7 بي بي س ي الٗغبُت للأزباع

 

 



 فَا بياء علي ىَج ثيائي متواليات الحروف الهجائيةتمجيل اليصوص العربية وتصيي

 

015 
 

  ايعسب١ٝ المفسدات في الهجا١ٝ٥ اتذسٚف ثٓا٥ٝات تٛشٜع  2-4

٘ تلضعاؾ الخجغبت ؤظغٍذ    في الهجاثُت الخغوٝ زىاثُاث مخىالُاث جىػَ

 ؤَمُت ل٣ُاؽ Chi-Square ٧اي مغب٘ اؾخسضم الخجغبت، َظٍ في الٗغبُت. االإٟغصاث

ب٣ذ ؾمت. ٧ل
ُ
اث باؾخسضام الىزاث٤ جهي٠ُ ججغبت َ  الٗغبُت البُاهاث مجمىٖ

 .مىٟهل بك٩ل الأعب٘

 الهجاثُت، لخغوٝا زىاثُاث مهُلخاث ٖلى ٧اي مغب٘ ؤوػان هخاثج صعاؾت ٖىض

ا 125 َىا٥ ؤن وظض ت ؤوػان طاث ؾمت / مهُلخ   ظمُ٘ في ٖليها مخ٤ٟ نٟغٍ

اث ظا الأعب٘. الٗغبُت البُاهاث مجمىٖ  الؤظمالي الٗضص مً ٪16 ًمشل وَ

ا جدضر لم الشىاثُت االإهُلخاث َظٍ ؤن لىخٔ خُض للمهُلخاث. ب   في ج٣غٍ

اث مٟغصاث هٗب هاصعة االإهُلخاث َظٍ ؤن اٖخبرها لظل٪ البُاهاث. مجمىٖ  وٍ

ا الٗغبُت. االإٟغصاث في خضوثها  ٣ ؾ٣ُذ لظل٪، وٞ
ُ
 الىاصعة االإهُلخاث ٢اثمت ؤ

 زىاجي ٖلى مشا٫ الخالُت. الخجغبت في ٖغيها ؾِخم ٦ما الؿماث، ٢اثمت مً بإمان

 ،(حخ الخجغبت: َظٍ ٖنها ٦كٟذ التي الٗغبُت االإٟغصاث في الخضور هاصع الخغوٝ

 طف). ،ئ ،نٌ ،قو ،ؾل ،صط

 الهجا١ٝ٥ اتذسٚف ثٓا٥ٝات ْٗج صخ١ َٔ ايتخكل  3-4

اث بخهي٠ُ ٢مىا الخجغبت َظٍ في  بك٩ل مسخلٟت ٖغبُت بُاهاث مجمىٖ

 الخغوٝ زىاثُاث مخجه وجمشُل SVM-SMO مهى٠ باؾخسضام مىٟهل

ت بلى الخجغبت تهضٝ الهجاثُت.   الجضًض الىهج ٧ان بطا ما مٗغٞ
 

 للخُب٤ُ ٢ابلا

 k م٘ k-fold الصخت مً الخد٤٣ ج٣ىُت اؾخُسضِمذ الٗغبُت. ثاالإؿدىضا لخهي٠ُ

ب 10=  ال٩امل (الٗضص ؾمت 631 باؾخسضام الخجغبت جُب٤ُ جم االإهى٠. لخضعٍ

 ).4.2 ال٣ٟغة في ٦ما الهٟغي  الىػن طاث الىاصعة الؿماث باؾخصىاء للخهاثو

 ،Precisionالض٢ت خُض مً الؤظمالُت الخهي٠ُ ص٢ت ملخو 2 الجضو٫  ًىضح
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اث ٖلى ) F )F-measure وم٣ُاؽ ،Recall الاؾخضٖاءو   الٗغبُت البُاهاث مجمىٖ

 بحن الىُا١ في ج٣٘ F م٣ُاؽ هخاثج ؤن ملاخٓت ًم٨ً ،2 الجضو٫  في المخخلٟت.

اث في )0.874( و )0.949( ت وخهلذ الأعب٘، الٗغبُت البُاهاث مجمىٖ  مجمىٖ

ت بِىما F م٣ُاؽ ؤٖلى ٖلى Alj-News5 بُاهاث  ٧اهذ BBC-Arabic هاثبُا مجمىٖ

ا الأصوى  ٖىامل ٖضة َىا٥ . الصخُذ) الىاخض َى الأمشل F م٣ُاؽ بإن (ٖلم 

ت مخٗل٣ت  هىٕ طل٪: ًخًمً الخهي٠ُ. ص٢ت ٖلى جازغ والتي البُاهاث، بمجمىٖ

بُٗت ت وَ ٘ والٟئاث، االإؿدىضاث ٖضص البُاهاث، مجمىٖ  َى٫  ٖلى االإؿدىضاث جىػَ

  .الٟئاث بحن والخضازل مكىقت، بُاهاث وظىص االإىظىصة، الٟئاث

 ٌ  اللسبيت البياهاث مجمىكاث كلى SVM-SMO االإصىف جصييف دكت :2 حدو

 :الخالي الىهج باطخخدام المخخلفت

 Precision Recall F-measure البياهاث

ت الخلُج بُاهاث  0.905 0.905 0.905 الازباعٍ

غة بُاهاث  0.930 0.930 0.930 9-الخؼٍ

غة بُاهاث  0.949 0.949 0.949 5-الخؼٍ

 0.874 0.874 0.874 للأزباع الٗغبُت س ي بي بي
 

  ؤ٦ثر وم٣اعهت صعاؾت وٗغى وؾىٝ
 

ً ؤٖما٫ م٘ جٟهُلا  الخالُت. الخجاعب في آزغٍ

 ايتصٓٝف دق١ ع٢ً ايطُات َطاح١ تكًٌٝ تأثير  4-4

ظغٍذ
ُ
 ٖضص ازخُاع جإزحر مضي لضعاؾت للؿماث مسخلٟت بمؿاخاث الخجاعب ؤ

 الخهي٠ُ. ص٢ت ٖلى لؿماثا مً مدضص

 خؿب وجغجُبها ٧اي مغب٘ بىاؾُت المخخاعة الؿماث جغظُذ جم البضاًت، في
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 ٪90 و ٪100 بيؿبت الؿمت مخجه َى٫  جدضًض زم جهاٖضي، بترجِب ؤوػاجها

٨ظا  مهُلح 756 = ال٩املت الؿماث (خُض ال٩املت الؿماث مً ٪10 ختى وَ

ب الهجاثُت)، الخغوٝ زىاجي  الصخت مً الخد٤٣ ج٣ىُت اؾخسضامب االإهى٠ وجضعٍ

k-fold ٘م k = 10 اث ٖلى  مىٟهل. بك٩ل المخخلٟت الٗغبُت البُاهاث مجمىٖ

ت لليؿب  F بم٣ُاؽ الض٢ت لىخاثج الخٟهُلي الٗغى 3 الجضو٫  ًىضح  االإئىٍ

لى الؿماث مخجه لُى٫  المخخلٟت  حكحر ٧اي. مغب٘ ؾمت مدضص باؾخسضام مغجبت اٖلأ

ت بتاليؿ بلى الجضو٫  ؤٖمضة  مً اليؿبت لهظٍ االإ٣ابل والٗضص الؿماث، لازخُاع االإئىٍ

اث االإسجلت F وم٣اًِـ المخضصة، الؿماث  المخخلٟت. الٗغبُت البُاهاث لمجمىٖ

ت، وكدد الظماث االإلابلت، وهخائج الخصييف 3حدوٌ   : اليظب االإئىٍ

 لمجمىكاث البياهاث المخخلفت.

بي بي س ي 

 اللسبيت
سة سة 5-الجصٍ  ليجالخ 9-الجصٍ

كدد 

 الظماث

الظماث  %

 المخخازة

0.874 0.949 0.930 0.905 756 100% 

0.874 0.949 0.930 0.905 680 90% 

0.874 0.949 0.930 0.905 605 80% 

0.874 0.949 0.928 0.904 529 70% 

0.872 0.944 0.926 0.903 454 60% 

0.871 0.946 0.925 0.902 378 50% 

0.867 0.940 0.921 0.900 302 40% 

0.861 0.930 0.916 0.894 226 30% 

0.846 0.914 0.900 0.875 151 20% 

0.799 0.890 0.859 0.841 75 10% 
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 مً مسخلٟت بيؿب الأؾاؽ زِ ًٖ الاهدغاٝ مخىؾِ ٢ُم 4 الجضو٫  ًىضح

لى الؿماث  في F م٣ُاؽ خُض مً الخهي٠ُ ص٢ت هخاثج نُاٚت جمذ مغجبت. اٖلأ

 . الغؾمحن

 ٌ   الأطاض خؽ كً الدكت في الاهدساف مخىطؽ :4 حدو

 الظماث. لأكداد مخخلفت اخخيازاث باطخخدام

 الظماث اخخياز وظبت % الاهدساف مخىطؽ

0.000 90% 

0.000 80% 

0.001 70% 

0.002 60% 

0.003 50% 

0.007 40% 

0.014 30% 

0.030 20% 

0.067 10% 

 

ت  . جىضح2و  1البُاهُحن االإىضخحن في الك٩لحن  الأع٢ام جإزحر اليؿبت االإئىٍ

المخخاعة لٗضص الؿماث باؾخسضام مدضص الؿمت مغب٘ ٧اي ٖلى الض٢ت التي جم 

اث البُاهاث الٗغبُت المخخلٟت.   جد٣ُ٣ها ٖبر مجمىٖ

لى  1ًىضح الك٩ل   ت المخخلٟت للؿماث اٖلأ هخاثج الض٢ت لليؿب االإئىٍ

اث البُاهاث المخخلٟت.  ا، ٖبر مجمىٖ  ٟ  جهيُ
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ىضح  اث البُاهاث  2الك٩ل  وٍ اهدغاٞاث الض٢ت ًٖ زِ الأؾاؽ ٖبر مجمىٖ

ت المخخلٟت للؿماث. م٘ اٖخباع زِ الأؾاؽ َى الض٢ت الخانلت  لليؿب االإئىٍ

ا بإن الاهدغاٝ نٟغ ًمشل ؤًٞل  .ٖىض اؾخسضام الٗضص ال٨لي للؿماث ٖلم 

 الىخاثج.

اث ظمُ٘ ؤن 3 الجضو٫  مً ًخطح  ٖىض ص٢ت ؤًٞل خ٣٣ذ البُاهاث مجمىٖ

 الإا باؾخسضام ؤهه ،4 الجضو٫  مً ًخطح ٦ما طل٪، وم٘ الؿماث. ٧امل اؾخسضام

 الض٢ت هخاثج في ًظ٦غ حُٛحر َىا٥ ٨ًً لم ال٩املت، الؿماث مً ٪50 بلى ًهل

اث ظمُ٘ في ٪)1 مً (ؤ٢ل  الؿماث مً )٪20 - 40( ٖىض البُاهاث. مجمىٖ

ا الاهسٟاى في الض٢ت مخىؾِ ًبضؤ ال٩املت،  ُ ج  بالىخاثج م٣اعهت )٪3-1( ؿبتبي جضعٍ

 ٖىض ٪)7( خىالي الض٢ت في قضًض جضَىع  لىخٔ بِىما ال٩املت. الؿماث ٖىض

 .ال٩املت الؿماث مً ٪10 اؾخسضام

 ال٩املت ال٨ٟاءة بىٟـ االإ٣ترح الىهج اؾخسضام ًم٨ً ؤهه الىخاثج ؤْهغث 

ا، ب   امهُلخ   378 ؤي ال٩املت، الؿماث مً ٣ِٞ ٪50 اؾخسضام زلا٫ مً ج٣غٍ

ت، الهجاثُت الخغوٝ زىاجي مً  ُ   الٗغب
 

لى .756 مً بضلا م وٖ  جضَىع  وظىص مً الغٚ

 االإهى٠ ؤن بلا ال٩املت، الؿماث بدالت م٣اعهت ٪10 وؿبت ٖىض االإهى٠ ٦ٟاءة في

 مً )٪50-10( خىالي وظىص بلى َظا ٌكحر م٣ٗىلت. بيخاثج ٌٗمل ًؼا٫ لا

ا جلٗب والتي الشىاثُت الهجاثُت االإهُلخاث ا صوع   االإؿدىضاث جمشُل في خاؾم 

ا ه٣ضم ؾىٝ ال٣اصمت الخجغبت وفي الخهي٠ُ. لٗملُت ض   واالإ٣اعهت الخٟانُل مً مؼٍ

 الأزغي. الُغ١  م٘
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ت اليظبت .1 ػيل  االإلابلت الخصييف ودكت الظماث لخخياز االإئىٍ

 

 

  مخخلفت وظب اخخياز كىد الأطاض خؽ كً الدكت في الاهدساف .2 ػيل

 . الظماث للدد

 

  الأخس٣ بايطسم ٚالمكاز١ْ ايتخًٌٝ  5-4

ا وؿلِ ؾىٝ  ض   لـبُاهاث الخٟهُلُت الخهي٠ُ هخاثج ٖلى الًىء مً مؼٍ

غة ت 5-الجؼٍ  وم٣اعهت ٦شب، مً الىخاثج جدلُل ؤظل مً ؛ Alj- News5 الؤزباعٍ

ما٫ م٘ مباقغة م٣اعهت بظغاء في نٗىباث َىا٥ الأزغي. الُغ١  م٘ الض٢ت  اٖلأ

 َظٍ بحن مً الٗغبُت؛ الىهىم جهي٠ُ مجا٫ في الأزغي  ٣تالؿاب البدشُت

ت جىظض لا ًلي: ما الهٗىباث ت، ٖغبُت بُاهاث مجمىٖ ت مُٗاعٍ  البُاهاث مجمىٖ

غة ٚحر االإؿخسضمت  ٦مُت ٖكىاجي بك٩ل الباخشىن  ًسخاع الخالاث، بٌٗ في مخىٞ
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ت مؿدىضاث مً مسخلٟت ضص الأنلُت، البُاهاث مجمىٖ  الخالاث مً مسخل٠ وٖ

ب مسخل٠ وجىُٓم ٞئت، ٩لل ضم والازخباع، للخضعٍ  الؿماث ٖضص ويىح وٖ

غة بُاهاث ازخُاع جم لظل٪ المخخاعة؛ ت 5-الجؼٍ ا للم٣اعهت الؤزباعٍ  هخاثج لخىاٞغ هٓغ 

 .ؤزغي  ؤٖما٫ زلا٫ مً ازخباعاتها

-SVM مهى٠ م٘ الهجاثُت الخغوٝ زىاثُاث ههج لخُب٤ُ الخٟهُلُت الىخاثج 

SMO غةالج بُاهاث ٖلي ت 5-ؼٍ  الظي 5 الجضو٫  في ٖغيه جم Alj-News5 الؤزباعٍ

ب جم ٞئت. ل٩ل F وم٣ُاؽ ،Recall والاؾخضٖاء ،Precisionالض٢ت ًىضح  جضعٍ

 مبحن َى ٦ما .k = 10 م٘ k-fold الصخت مً الخد٤٣ ج٣ىُت باؾخسضام االإهى٠

 ٢ُاؽ وىؤص ٧ان بِىما ،)0.995 ( "الغٍايت" ٞئت في F م٣ُاؽ ؤٖلى ٧ان ،5 الجضو٫  في

 ًىضح ).0.949 ( الٟئاث لجمُ٘ F الإ٣ُاؽ االإخىؾِ و٧ان "الؿُاؾت". ٞئت في )0.901(

ت 6 الجضو٫   ال٣ُم ٞيها حكحر والتي االإ٣ابلت، )Confusion Matrix( الاعجبا٥ مهٟىٞ

ت ت ٚحر ال٣ُم وحكحر صخُذ، بك٩ل بها الخيبا جم التي الٟئاث بلى ال٣ُغٍ  بلى ال٣ُغٍ

ا 16 اؾدبضا٫ شا٫:االإ ؾبُل ٖلى ؤزُاء،  ٟ  .""الؿُاؾت بـ "الًٟ" مً جهيُ

 ٌ سة لبياهاث الفئت خظب الخصييف هخائج 5 حدو ت 5-الجصٍ  الؤخبازٍ

F-Measure Recall Precision الفئت 

0.937 0.937 0.937 ًٞ 

 ا٢خهاص 0.946 0.930 0.938

 ؾُاؾت 0.890 0.913 0.901

 ٖلىم 0.980 0.967 0.973

ايت 0.993 0.997 0.995  عٍ

 االإخىؾِ 0.949 0.949 0.949
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 ٌ سة لبياهاث الازجبان مصفىفت :6 حدو ت 5-الجصٍ  الؤخبازٍ

A B C D E Classified as 

281 1 16 1 1 A= ًٞ 

2 279 16 3 0 B = ا٢خهاص 

14 9 274 2 1 C = ؾُاؾت 

2 6 2 290 0 D = ٖلىم 

1 0 0 0 299 E = ايت  عٍ

 

ذ ٣ترح،االإ الىهج هجاح مضي ٢ُاؽ ؤظل مً ً؛ ٖملحن م٘ م٣اعهت ؤظغٍ  آزغٍ

 )،Al-Tahrawi et al., 2015( ا٢ترخه ،2-الىٓام بِىما ;  [36] ا٢ترخه ،1-الىٓام

ت هٟـ ٖلي الخهي٠ُ لإظغاء وطل٪ غة بُاهاث مجمىٖ ت 5-الجؼٍ ا .الؤزباعٍ  هٓغ 

خباع في ؤزظَا جم ٣ٞض الخهي٠ُ، ٖملُت في الؿماث مؿاخت لِبٗاص االإهم للخإزحر  اٖلا

ضص F م٣ُاؽ لإظمالي هخاثج ؤًٞل 7 الجضو٫  ٌٗغى االإ٣اعهت. ٖىض  الؿماث وٖ

ت في الشلازت للأهٓمت المخضصة غة بُاهاث مجمىٖ ت 5-الجؼٍ  .Alj-News 5 الؤزباعٍ

لى م وٖ  ما ؤْهغ الىخاثج جدلُل ؤن بلا ص٣ُ٢ت م٣اعهت بظغاء نٗىبت مً الغٚ

  :ًلي

-BPSO-KNN (Binary Particle Swarm Optimization اؾخسضم 1-الىٓام 

KNN)  ٣ت بىنٟها ب٣ذ الؿماث. لاهخ٣اء َغٍ  التي االإؿب٣ت االإٗالجت زُىاث وَ

 وفي الاقخ٣ا١. جُب٤ُ ًخم ولم الىاصعة، وال٩لماث الخى٠٢ ٧لماث بػالت حكمل

 ٖلى هخاثجهم ؤًٞل مسخلٟت، مهىٟاث زىاعػمُاث بخجغبت ٢امىا ٖملهم

ت غة مجمىٖ ت 5-الجؼٍ  SVM االإهى٠ ٖليها خهل (Alj-News5) الٗغبُت الازباعٍ

 الض٢ت ٢ُمت ٧اهذ طل٪، وم٘ .  F  = 0.931 م٣ُاؽ مخىؾِ هخاثجهم ؤْهغث خُض
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ا الٗالُت الظا٦غة مخُلباث خؿاب ٖلى َظٍ  الؿماث مً ال٨بحر للٗضص هٓغ 

  االإهى٠. لبىاء اؾخسضامها جم التي )،2967(

 1 الىٓام ٖلى جٟى٢ذ ليالخا الىهج زلا٫ مً ٖليها الخهى٫  جم التي الىخاثج 

 )529( االإؿخسضمت الؿماث لٗضص باليؿبت و٦ظل٪ ،F (0.949) م٣ُاؽ خُض مً

ا الض٢ت هٟـ لخد٤ُ٣ الخالي، الىهج في طل٪، بلى بالإياٞت ٣ِٞ. ب   )0.930( ج٣غٍ

 في مىضح َى ٦ما ٣ِٞ، ؾمت 266 اؾخسضام ًم٨ً ،1 الىٓام ٖليها خهل التي

 .4 الجضو٫ 

 في بما االإؿب٣ت االإٗالجت زُىاث مً الٗضًض َب٣ذ ٗملال َظا في 2-الىٓام 

 في الىزاث٤. لخهي٠ُ PN مهى٠ اؾخسضم الخى٠٢. ٧لماث وإػالت الاقخ٣ا١ طل٪

 الؿمت، لازخُاع ٧اي مغب٘ اؾخسضم ؤ٦بر، بك٩ل الؿماث ٖضص لخ٣لُل ٖملهم،

 ٖلى هخاثجهم ٧اهذ االإهى٠. لبىاء ٞئت ٧ل ؾماث مً ٣ِٞ ٪ 1 جدضًض وجم

ت غةا مجمىٖ ت 5-لجؼٍ  F  =0.893 م٣ُاؽ مخىؾِ (Alj-News5) الٗغبُت الؤزباعٍ

 ٖلى F (0.949) م٣ُاؽ مخىؾِ في الخٟى١  له الخالي الىهج ؾمت. 135 باؾخسضام

م ت زىاعػمُت اؾخسضم ٢ض 2 الىٓام ؤن مً الغٚ  ًدخىي  ؤهه بلا ،PNs مهى٠ ٢ىٍ

 جم ٦ما ؿماثال ٖضص لخ٣لُل خاظت َىا٥ ٧اهذ لظل٪؛ الظا٦غة. ٖلى ٢ُىص ٖلى

 زىاثُاث ههج لازخباع ؤزغي  ججغبت جُب٤ُ جم الهضص، َظا في ٖملهم. في جىُٟظَا

 في اؾخسضامها جم التي الؿماث ٖضص هٟـ باؾخسضام الخالي الهجاثُت الخغوٝ

 الهجاثُت الخغوٝ زىاثُاث باؾخسضام الخالي الىهج ؤن الىخاثج ؤْهغث .2 الىٓام

 التي 0.893 بـ م٣اعهت مىخ٣اة، ؾمت 135 باؾخسضام F =0.913 م٣ُاؽ خ٣٣ذ

 .الؿماث ٖضص بىٟـ 2-الىٓام ٖليها خهل
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 ٌ  في الثلازت للأهـمت المخخازة الظماث وكدد F ملياض هخائج أفظل :7 حدو

سة بياهاث مجمىكت ت 5-الجصٍ  (Alj-News5) الؤخبازٍ

F-measure اللمل الظماث كدد كياض 

 1-الىٓام 2967 0.931

 2-الىٓام 135 0.893

 الخالي الىهج 529 0.949

 

ان َىا٥ الض٢ت؛ ٖالُت هخاثج ؤزبذ ٢ض االإ٣ترح الىهج ؤن بلى بالإياٞت   مً هىٖ

  المجا٫. َظا في الأؾاؾُت االإؿاَماث

  
ا
ت الخهي٠ُ ٖملُت في اؾخسضامها جم التي الؿماث -أول  ًٖ ومىٟهلت مُٗاعٍ

اث ض لا ٞهي لظا االإؿدىضاث؛ مدخىٍ اصة م٘ جؼٍ ظٍ ُاهاث،الب حجم ػٍ  مؿإلت وَ

 الأصوى. الخض ٖىض الظا٦غة مخُلباث ٖلى للخٟاّ مهمت

ا    الإٗالجت م٣ٗضة وبغامج ؤصواث بلى الخاظت صون  الىخاثج ٖلى الخهى٫  جم -زاهيا

 اللٛت في ٦ما والاقخ٣ا١ الخهغ٠ٍ ٖالُت اللٛاث لاؾُما الُبُُٗت، اللٛاث

 .الٗغبُت

 الخاتمة  5-

ا نممىا الٗمل، َظا في ا ههج   الهجاثُت؛ الخغوٝ زىاثُاث ٖلي ٌٗخمض ظضًض 

 ٦شاٞت اؾخسضمذ الٗغبُت. االإؿدىضاث جهي٠ُ ٖلي جُب٣ُها وجم الؿماث لبىاء

اجه لخمشُل الىو في الهجاثُت الخغوٝ زىاثُاث مهُلخاث جىاظض ا. مدخىٍ ًُّ  ع٢م

 باؾخسضام الُبُُٗت. اللٛاث مٗالجت وبغامج ؤصواث ًخُلب لا الجضًض الىهج

اث جهي٠ُ ٖلى ال٣ضعة االإ٣ترح الىهج ؤزبذ ،SVM-SMO مهى٠  مجمىٖ
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ا، بىجاح. الٗغبُت الىهُت االإؿدىضاث  ً اث ٖلى الىخاثج ؤْهغث ؤً  مجمىٖ

ا ال٩املت ال٨ٟاءة بىٟـ االإ٣ترح الىهج اؾخسضام ًم٨ً ؤهه الٗغبُت البُاهاث ب   ج٣غٍ

 ىهجال الهجاثُت. الخغوٝ زىاثُاث مهُلخاث مً ٣ِٞ ٪ 50 اؾخسضام زلا٫ مً

  عثِؿخان. بؾهامخان له الخالي

  
 
اث ًٖ ومىٟهلت ٢ُاؾُت الؿماث -ؤولا  فى ٌؿاٖض َظا االإؿدىضاث؛ مدخىٍ

اصة م٘ الٗالُت الأبٗاص ج٣لُل   البُاهاث. حجم ػٍ

ا   ُ  م٣ٗضة وبغامج ؤصواث بلى الخاظت صون  الخهي٠ُ ٖملُت بظغاء ًم٨ً -زاه

٠ ٖالُت اللٛاث لاؾُما الُبُُٗت، اللٛاث الإٗالجت  في ٦ما والاقخ٣ا١ الخهغٍ

 .الٗغبُت اللٛت
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 الملاسل

 الأؽهال قاينة )أ( ملشل

ت اليؿبت  1ق٩ل  22 االإ٣ابلت. الخهي٠ُ وص٢ت الؿماث لازخُاع االإئىٍ

  مسخلٟت وؿب ازخُاع ٖىض الأؾاؽ زِ ًٖ الض٢ت في الاهدغاٝ  2 ق٩ل

 22 الؿماث. لٗضص

 الجزاول قاينة )ب( ملشل

 17 الخجاعب. في االإؿخسضمت الٗغبُت البُاهاث ٢ىاٖض 1 ظضو٫ 

اث ٖلى SVM-SMO االإهى٠ جهي٠ُ ص٢ت 2 ظضو٫   مجمىٖ

 الخالي. الىهج باؾخسضام المخخلٟت الٗغبُت البُاهاث

18 

ت اليؿب 3 ظضو٫  ضص االإئىٍ  الخهي٠ُ وهخاثج االإ٣ابلت، الؿماث وٖ

اث  المخخلٟت. البُاهاث لمجمىٖ

20 

 باؾخسضام الأؾاؽ زِ ًٖ الض٢ت في الاهدغاٝ مخىؾِ 4 ظضو٫ 

ضاص مسخلٟت ازخُاعاث  الؿماث. لِٖ

20 

غة لبُاهاث الٟئت خؿب الخهي٠ُ هخاثج 5 ظضو٫  ت. 5-الجؼٍ  23 الؤزباعٍ

ت 6 ظضو٫  غة لبُاهاث الاعجبا٥ مهٟىٞ ت. 5-الجؼٍ  23 الؤزباعٍ

ضص الؿماث المخخاعة للأهٓمت  Fؤًٞل هخاثج م٣ُاؽ  7ظضو٫  وٖ

ت بُاهاث ال غةالشلازت في مجمىٖ ت. 5-جؼٍ  الؤزباعٍ

25 
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  الصحيح الٌطك هي التحقك
 الحاسَب تقٌية تاستخذام

(CALP) Computer-Aided Language 

Pronunciation 

 الكرين القرآى على تطثيقية دراسة
 

 

 إعداد:

 زغٛإ ايساشم عبد تسطٔ أ.د.

 َصس -جاَع١ ايكاٖس٠  -ن١ًٝ الهٓدض١ 

 ايغني عبد تسُد ْعِٝ د.

 َصس -جاَع١ ايكاٖس٠  -ن١ًٝ الهٓدض١ 
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  البشح ملدص

د٤٣ ج٣ىُت حٗغ٠ٍ مً البدض ًىُل٤    ٦ُُٟت قغح في ًبضؤ زم الأزُاء، مً الخَّ

 وؾالم خٟو، جُب٣ُي ج٣ُُم ًغنض زم الصخُذ، للى٤ُ مُٗاعي  همىطط بىاء

ظًً
َّ
 ج٣ىُت باؾخسضام الصخُذ الى٤ُ مً الخد٤٣ ج٣ىُت ٖلى اٖخمضا الل

computer-aided language pronunciation )CALP(، ا الخ٣ُُم و٧ان  ُ   آل
 
 زم ؤولا

 الخٗلُم في الخ٣ىُت ؤزغ بغنض زم البكغي، ال٣ٗل م٘ المخغظاث بم٣اعهت بٗضَا

ا ٖملي، وا٢عي بك٩ل  بالخُب٣ُاث م٣اعهت الخُب٣ُحن ج٣ُُم زلا٫ مً وؤزحر 

  المخمىلت. الهىاج٠ ٖلى الآن االإخاخت االإكابهت

 الظ٧اء - ؤزُاء - وةالخلا  -الخد٤٣ - الصخُذ الى٤ُ مفخاخيت: ولماث 

 الخ٣ىُت. - الخٗلُم - الانُىاعي
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Abstract 

 The research starts with the definition of error verification 
technology, then begins to explain how to build a standard model for 
correct pronunciation. The research work monitors the evaluation of 
Hafss and Salem applications, which relied on the technique of 
verifying correct pronunciation using Computer Aided Language 
Pronunciation technique (CALP), and the evaluation was automated 
first, then by comparing the outputs with the human, then by 
monitoring the impact of technology on education in a realistic and 
practical way. Finally, the two applications were compared to similar 
applications now available on mobile phones 

Keywords: correct pronunciation - verification - recitation - errors - 
artificial intelligence - education - technology. 
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 المكزمة

 الأنىاث َظٍ وجسً٘ ،(1)ؤٚغايهم ًٖ ٢ىم ٧ل بها ٌٗبر ؤنىاث اللٛت  

 خُض مً الى٤ُ، ظهاػ بها ٣ًىم التي والخغ٧اثُ  المخاعطُ  خُض مً للىن٠

ظٍ ،(2)الى٤ُ لهظا االإهاخبت الهىجُت والٓىاَغ الهٟاث،  جدخاط الأنىاث وَ

 في الخاؾىب وإصزا٫ واالإخٗلم؛ االإٗلم بحن بخٟاٖل بلا طل٪ ٩ًىن  ولا حٗلُم، بلى

دلل ٌؿخم٘ ؤن ٖلى الؤوؿان ٢ضعاث ًدا٧ي ؤن في جدضٍّ  َى بهما طل٪ خٗلم وٍ  وٍ

 اللٛت.

ظا ٤ ظهىص زلانت البدض وَ غ الهىضؾُت بالكغ٦ت الباخشحن مً لٟغٍ  لخُىٍ

اٖ 25 مً ل٦ِثر اؾخمغث )RDI( الغ٢مُت الىٓم ٠ُ في ام   لخضمت الخ٣ىُاث جىْ

م، وال٣غآن الٗغبُت اللٛت حٗلُم وزانت الخٗلُم،  الىع٢ت َظٍ ولِؿذ ال٨غٍ

ا اؾخمغث ججغبت ولُضة البدشُت ا، و٢خ  ٤ لٗمل زلانت هي بل ٌؿحر   مً ٞغٍ

حن؛ هٓغائهم م٘ الهىضؾت في المخخهحن الباخشحن  خشِشت الجهىص ٧اهذ خُض اللٛىٍ

م، ال٣غآن ؤنىاث ه٤ُ في مُٗاعي  همىطط لبىاء ا ال٨غٍ
 
 الظي الخىٓحر مً اهُلا٢

ىن، ال٣ضماء جغ٦ه
ُ
خْضَز

ُ
ه مً بضاًت والم  ـَ)،392( ظجي وابً َـ)، 180 (ث: ؾِبىٍ

خْضَزحن بٗلماثىا واهتهاء  
ُ
بض ؤهِـ، ببغاَُم مشل والٛغب الٗغب، الم  الغخمً وٖ

حرر، خؿان، وجمام ؤًىب، جري  وٞ م وبغظكتراؾغ، ٞلِل، وَ حرَ  الغواص. مً وٚ

 

                                                 

ت، ص.ث،  )1( اهٓغ، ابً ظجي، ؤبى الٟخذ ٖشمان، الخهاثو، جد٤ُ٣: محمد ٖلي الىجاع، صاع ال٨خب االإهغٍ

  1/33ص.ٍ، 

 .15م، م1987ٖماًغة، زلُل ؤخمض، في الخدلُل اللٛىي، م٨خبت االإىاع، الأعصن،  )2(
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  التكيية مفَوو  1-1

computer-aided language pronunciation (CALP) 

د٤٣  مخٗلم ًدخاظها التي الخٗلُمُت الىؾاثل مً الصخُذ الى٤ُ مً الخَّ

م ال٣غآن ومخٗلم ٖام، بك٩ل اللٛاث ظا زام، بك٩ل ال٨غٍ  مسهو البدض وَ

 computer-aided language pronunciation ج٣ىُت اؾخسضام ؤزغ لضعاؾت

)CALP،( بت وهي ا ٢غٍ  ،)Speech Recognition( الهىث حٗغٝ ج٣ىُت مً ظض 

ت مً الخد٤٣ ٖلى جغج٨ؼ الأولى الخ٣ىُت ؤن في ٨ًمً بُنهما والٟغ١   ه٤ُ مُٗاعٍ

ه ل٨لام والخُإ الهىاب خُض مً االإخدضر ا، وٗغٞ  ٞهي الشاهُت الخ٣ىُت ؤما مؿب٣ 

ىا التي هي والآلت لم،االإخ٩ ؾ٣ُىله الظي ما وٗغٝ لا ؤهىا  ٣ًىله. الظي ما ؾخٗغٞ

 الى٤ُ حٗجي )computer-aided language pronunciation )CALP وج٣ىُت 

ش مً زمغة وهي ال٨مبُىجغ، بمؿاٖضة اللٛىي  ل جاعٍ غ في َىٍ  الخ٣ىُاث جُىٍ

ىضعط ٖام، بك٩ل اللٛاث لخٗلُم الخاؾىبُت  الى٤ُ حٗلم الخا٫ بُبُٗت جدخه وٍ

  .(1)الصخُذ

 للى٤ُ ؤو منها، الصخُذ للى٤ُ المخخلٟت البضاثل هً٘ الخ٣ىُت َظٍ في هىاب

: زظ الخُإ،
 

ا ؤن لى مشالا  ُ ض ؤظىب  مشل خغٝ ٖىضٍ ولِـ الٗغبُت، ًخٗلم ؤن ًغٍ

ض "الُاء" غٍ  ؤ٢غب الى٤ُ ٧ان ٞةطا "جِب"، بالخاء ٞؿ٣ُىلها َُب ٧لمت ًى٤ُ ؤن وٍ

 وعبما المخاولت، بٖاصة مىه ُلبوه الخُإ، بمىي٘ مغظُٗت حٛظًت وُٗي لـ"جِب"

٣ت بلى هدُله   الُاء ه٤ُ َغٍ
 

 .(2)جٟهُلا

                                                 
)1(  Abdou, S. M., Hamid, S. E., Rashwan, M., Samir, A., Abdel-Hamid, O., Shahin, M., & Nazih, W. 

(2006). Computer aided pronunciation learning system using speech recognition techniques. 
In: Proceedings of the ninth international conference on spoken language processing, pp. 849 

عقىان، مدؿً ٖبض الغاػ١، مضزل بلى خىؾبت اللٛت، يمً ٦خاب م٣ضمت في خىؾبت اللٛت الٗغبُت،  )2(
 45، 44م، م2019بنضاع مغ٦ؼ االإل٪ ٖبض الله لخضمت اللٛت الٗغبُت، الؿٗىصًت،
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 ايًغات َع ٚتعاًَٗا الأخطا٤( َٔ )ايتخكل تك١ٝٓ

 ٖام، بك٩ل اللٛاث في الى٤ُ ؤزُاء حٗغٝ َى ط٦غها ٦ما الخ٣ىُت مً الهضٝ

م ال٣غآن في الى٤ُ ؤزُاء حٗغٝ في اؾخسضمىاَا ٢ض وهدً   ال٨غٍ
 
 اللٛت زم ،ؤولا

م؛ بال٣غآن وبضؤها بُت،الٗغ  م ال٣غآن لِن ال٨غٍ  ٞىهُماجه، في زغاء ؤ٦ثر ال٨غٍ

 ماصة ؾُُُٗىا ال٣غآن ه٤ُ ٞخٗلُم ٦شحرون؛ الؤؾلامي الٗالم مً به والىا٣َىن 

غة ا ٚؼٍ  الٗغبُت اللٛت ٧اهذ بطا زانت الأزُاء حٗغٝ هٓام منها هبجي ؤن ًم٨ً ظض 

 صعاؾت ُٞه )1( ع٢م والك٩ل الم،الٗ لٛاث في مىظىصة ٚحر وؤنىاث ٞىهُماث بها

كغ الٗغبُت بحن م٣اعهت  ًٖ الٗغبُت اللٛت بها جخٟغص التي الهىامذ لغنض لٛاث وٖ

  الهىامذ ازترها و٢ض اللٛاث، باقي
 

 ؤما الازخلاٝ، مجا٫ جمشل لِجها للضعاؾت؛ مدلا

ا مكتر٦ت ٞهي الخغ٧اث  َظٍ بهخاط ٦ُُٟت في جٟانُل م٘ اللٛاث ٧ل م٘ ٚالب 

ا والؤمالت، والخ٣لُل، والتر٤ُ٢، الخٟسُم، بحن ما الخغ٧اث حرَ  نٟاث مً وٚ

 الخغ٧اث.

 - وظضها الجضو٫  جإملىا وإطا
 

 بلا اللٛاث ٧ل في مىظىص الباء خغٝ ؤن -مشلا

ا لِـ الىاو ونىث الهِىُت،  نىث ؤما والغوؾُت؛ والأعصًت التر٦ُت في مىظىص 

ا ٞلِـ الشاء  في ٣ِٞ مىظىص الظا٫ ونىث ت،والؤهجلحزً الؤؾباهُت في بلا مىظىص 

ت،  الهِىُت وؤما التر٦ُت، اللٛت بلا اللٛاث ٧ل في مىظىص الؿحن ونىث الؤهجلحزً

 ٚحر والكحن والهِىُت، الأعصًت في مىظىصة ٚحر والُاء الؼاي، نىث مً ٞخسلى

 والتر٦ُت الؤؾباهُت في مىظىصة ٚحر والجُم والؤؾباهُت، الهِىُت في مىظىصة

 التر٦ُت في بلا مىظىصة ٞلِؿذ الٛحن وؤما والأالإاهُت، ؿُتوالٟغو والهِىُت

ب الٛحن نىث ؤن وم٘ والأعصًت،  ٖلى لٛاث ؤعب٘ في جىظض الخاء ٞةن الخاء مً ٢غٍ

 والأعصًت الؤؾباهُت في مىظىصة ٞالخاء ٣ِٞ؛ لٛخحن في جىظض الٛحن ٨ٖـ

 ِؿُتالؤهضوه في مىظىصة ٚحر الهمؼة و٦ظا والأالإاهُت، والغوؾُت والهِىُت
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 الؤؾباهُت في جىظض لا ٞةجها الهاء ؤما والأالإاهُت، والٟغوؿُت والهِىُت والؤؾباهُت

 والٟغوؿُت. والهِىُت والغوؾُت

 وؤما وال٩اٝ، واللام والىىن  االإُم ٞهي: اللٛاث ٧ل في االإكتر٦ت الأنىاث وؤما

ا صون  الٗغبُت بها جىٟغص التي الأنىاث  ٝوال٣ا والًاص الٓاء ؤنىاث ٞهي: ٚحرَ

 والٗحن. والخاء
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 ٖكغ م٘ جسخل٠ ؤو جخ٤ٟ التي الٗغبُت اللٛت ٞىهُماث لبُان )1( ع٢م ق٩ل

ت والهِىُت والغوؾُت والأعصًت والتر٦ُت والؤؾباهُت الأهضوهِؿُت هي لٛاث  والؤهجلحزً

 والهىؾا. والأالإاهُت والٟغوؿُت

ا  
 
 َى ماو٦ الٗالم، بها ًخ٩لم التي الٗكغة اللٛاث ؤقهغ زهاثو ٞهظٍ بط

 ال٣غآن لٛت وؤن الأزغي، اللٛاث مً ؤ٦ثر ٞىهُماث بها الٗغبُت اللٛت ٞةن زابذ

ا واالإضوص الٛجن بياٞت خُض مً الأنىاث في زغاء ؤ٦ثر حرَ ض، ٢ىاٖض مً وٚ  الخجىٍ

ض طل٪ بٗض  ال٣غآن في الى٤ُ ؤزُاء لا٦دكاٝ همىطط بىاء ٦ُُٟت في هبدض ؤن هغٍ

 آلي. بك٩ل جصخُده و٦ُُٟت

 الصشيح. اليطل مً للتشكل نموسز بياء ةنيفي  2-1

اض ي همىطط بىاء  الخالُت: الخُىاث زلا٫ مً ًخم الصخُذ الى٤ُ مً للخد٤٣ عٍ

اض ي هٓام بىاء -1  الخا٦مت وال٣ىاٖض ال٩لمت لٟىهُماث الصخُذ الخخاب٘ ًىضح عٍ

ا الؿا٦ىحن، الخ٣اء ظىاػ ٖضم مشل لظل٪، حرَ  مً االإؿخيبُت ال٣ىاٖض مً وٚ

ؼوص ٍت،اللٛى  االإضوهاث  لل٣غآن الصخُذ الهىحي بالى٤ُ الىمىطط َظا وٍ

م.  ال٨غٍ

اض ي همىطط بىاء -2 ت عٍ  نىجُت ظمل جدًحر زلا٫ مً الصخُذ، الى٤ُ الإُٗاعٍ

  ؾلُم. بك٩ل مىُى٢ت

اض ي همىطط بىاء -3  ٢اٖضة بىاء زلا٫ مً والخُإ، الهىاب بحن للم٣اعهت عٍ

  للأزُاء. بُاهاث

 االإؿخسضم مؿخىي  ٖلى زم االإىلض، مؿخىي  ٖلى وجدلُلها الأزُاء ا٦دكاٝ -4

 النهاجي.

  ):2( ع٢م الك٩ل في الىمىطط َظا وبُان االإخٗلم، ٖلى الغصوص جىلُض -5
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ت  -2ػيل  ـهس فيه مليازٍ اض ي لبىاء جلىيت اهدؼاف الخؼأ، وٍ همىذج زٍ

لت جدليل الأخؼاء وجىليد السطائل للمىلد واالإظخخدم غ  الصىاب وػسٍ

 زاحلت للمظخخدم حغرًت 
Feedback to User 

 حغرًت زاحلت للمىلد 
Feedback Generator 

ب  جدزٍ
 االإخددر 

Adaption 

 الىماذج االإسحليت

Verification HMM & 
Deep Neural Network 

Model  

جدظير حمل للاخخباز 

 )صىث(
Utterance under 

test 

هص 

 اللسآن

Qraan 
txt 

جىليد 
الخغيراث 
 في الىؼم

 

مادة هؼليت لظىز 
 اللسآن

Data base for Qraan 

 أداة الخلسٍف
Recognizer 

 

 الثلت بالخلظيم االإلؼعي
Segmentation confidence 

 دزحاث الثلت بالىؼم

Pronunciation scores 
confidence 

 اهدؼاف الأخؼاء

Detected error 
 

 

مادة لسصد أخؼاء 

 الىؼم
Data Base of 

recitation error 

همىذج مسحعي 

ب  للخدزٍ

Model  
Adaption 
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ٓهغ   هي: مدُاث زمؿت الىمىطط في وٍ

ي التي الخٗغ٠ٍ ؤصاة -1
َّ
ظ
َ
ٛ
ُ
ب االإغظُٗت بالىماطط ح  الجمل وجدًحر للخضعٍ

ب االإغظعي والىمىطط للازخباع، الصخُدت  جضعٍب مً ماصجه ٌؿخ٣ي للخضعٍ

ى لهم، والدسجُل االإخدضزحن ا ٌٛظي بضوعٍ وَ  ً  الخٗغ٠ٍ. ؤصاة ؤً

 صعظاث باعازخ زم لل٨لام، االإ٣ُعي بالخ٣ؿُم الش٣ت في جإحي الشاهُت والمخُت -2

 الإىلض الغاظٗت الخٛظًت جىلُض زم الأزُاء، ا٦دكاٝ زم بالى٤ُ، الش٣ت

ي الأزُاء ا٦دكاٝ ومغخلت للمؿخسضم؛ عاظٗت حٛظًت جىلُض زم الأزُاء،
َّ
ظ
َ
ٛ
ُ
 ح

  الخالُت: الخُىاث في طل٪ وجٟهُل للأزُاء، بُاهاث ب٣اٖضة

 الحاعوب. لتعليه معياصي نموسز بياء 3-1

  الٗمل بضؤ 
 
خماص زلا٫ مً الصخُذ للى٤ُ مُٗاعي  همىطط بىاءب ؤولا  ٦باع ٖلى اٖلا

 ًإحي: بما ٢مىا خُض الخهغي؛ الكُش وزانت الؤؾلامي، الٗالم في ال٣غاء

 ٢هحرة. ملٟاث بلى وج٣ُُٗها االإصخ٠ مً ٖكىاثُت نىجُت ؾاٖاث جدضًض -1

. م٘ االإ٨خىب الىو مُاب٣ت -2   االإؿمىٕ

  الٟىهُماث. لخدضًض ال٣غآهُت للآًاث الهىجُت ال٨خابت -3

  للٟىهُماث. الُُٟي الخدلُل -4

 خصايصَا. ومعضفة الفوىينات تمييظ 4-1

ت خضة، ٖلى ٞىهُم ٧ل ؾمإ بلى هدخاط االإغخلت َظٍ في  ق٩له وعئٍ

 وبغهامج )،cool edit pro( منها بغامج، بٗضة االإغخلت َظٍ في ووؿخٗحن وزهاثهه،

)EMU SPEECH،( ت الٟىهُماث جمُحز ًم٨ىىا البرهامجحن َظًً وفي  ومٗغٞ

 ونٟاث بلخ، والاهٟجاعي، الاخخ٩ا٧ي الهىث بحن ٞىمحز قضًضة؛ بض٢ت زهاثهها

 الٟىهُماث.
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ت الُُٟي الخدلُل ج٣ىُاث اؾخسضام   بك٩ل الٟىهُماث ؤَىا٫ مخىؾِ الإٗغٞ

 هى٤ُ ؤن االإم٨ً ٞمً الٟىهُم، ػمً في ًخد٨م الأصاء ؤن االإٗغوٝ ٞمً مُٗاعي،

ت ىَّ
ُ
ل بؼمً الٛ  في ه٣غؤَا ؤن االإم٨ً ومً صخُدت، وج٩ىن  البُُئت ل٣غاءةا في َىٍ

ٗت ال٣غاءة ا وج٩ىن  ؤ٢ل، ػمً في بالخَضْع حؿمى التي الؿغَ ا، صخُدت مُٗاعٍ   ً  ؤً

ىا٥ ت عنضَا بلى هدخاط والخىُٛم، الىبر مشل نىجُت مٗاًحر وَ ا الإٗغٞ  في ؤزغَ

ت جدضًض  الصخُذ. الى٤ُ مُٗاعٍ

ا هظ٦غ االإ٣ام َظا وفي  م ال٣غآن هُماثلٟى  عنض   بُاهاث ٢اٖضة لبىاء ال٨غٍ

م؛ ال٣غآن جلاوة ؤخ٩ام الآلت حٗلُم في جُٟض نىجُت  - جبحن الؤخهاء ٖلى ٞبىاء ال٨غٍ

 
 

ا، % 12 بيؿبت مغة 618465 هدى ال٣غآن في اللام نىث ووعوص -مشلا ب   بِىما ج٣غٍ

ا، % 7 ج٣اعب بيؿبت مغة 338646 الىىن  نىث وعص ب   ىعصٞ االإُم نىث ؤما ج٣غٍ

ا، % 7 ج٣اعب بيؿبت مغة 333858  ً  مغة 22640 بلا الًاص نىث ًغص لم بِىما ؤً

 وعص الٓاء ونىث %، 0.33 بيؿبت مغة 16693 الٛحن ونىث %، 0.44 بيؿبت

  %0.18 بيؿبت مغة 8959

ا هبجي ؤن ًم٨ً الؤخهاءاث َظٍ مً   الخاؾىب زلاله مً ًخٗلم همىطظ 

  الصخُذ الى٤ُ
 
ت َظٍ بحن ٣ًاعن  زم ،ؤولا لى ه٤ُ، مً بلُه ٌؿخم٘ وما االإُٗاعٍ  وٖ

ا؛ الخُإ جدضًض ًخم ؤؾاؾها  ًٓهغ ٦ما بض٢ت الٟىهُماث ؤَىا٫ هدضص خُض جمام 

  الُُٟي. بالخدلُل الٟىهُماث ؤَىا٫ جدضًض ٦ُُٟت ٌكغح الظي )3( ع٢م الك٩ل في
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 EMU بسهامج مً الؼيفي الخدليل لصىزة: 3 ػيل

 

  الأخطاء. ؾافانت الحاعوب تعليه 5-1

 الصخُدت الأنىاث ٞخدضًض الؿاب٣ت؛ االإغخلت مً ؤنٗب حٗض االإغخلت َظٍ 

ت لِن ؾهل؛ ؤمغ ال٣غآن في  ٢ًاًا مً ٨ًخىٟها ما م٘ ومدضصة، واضخت ٞيها االإُٗاعٍ

ت في ٧الخٟاوث  وهي مدهىعة، لِؿذ الأزُاء ل٨ً ال٣اعت، ووٛمت ال٣غاءة ؾغٖ

ت  وجىىٕ واللهجاث، اللٛاث وازخلاٝ لى٣ُُت،ا الُٗىب منها ٦شحرة، لٗىامل مخىىٖ

 مً ؤ٦ثر بلى الأزُاء حٗغٝ في الض٢ت وؿبت جهل ول٩ي والش٣افي، االإٗغفي االإؿخىي 

م، جدىىٕ الظًً االإخدضزحن مً ضخمت ُٖىت لضً٪ ج٩ىن  ؤن ًيبغي طل٪  ؤٖماعَ

ظا لٛاتهم، وجخٗضص ز٣اٞاتهم وجسخل٠  الخالُت والهٟداث بالٟٗل، به ٢مىا ما وَ

 الجاهب: َظا في به ٢مىا ما زلانت جغنض

 
ا
ض، ٖلماء ٖنها ج٩لم التي الأزُاء بدهغ ٢مىا :أول ا الخجىٍ ا، خهغ    هٓغًٍّ

 
 ٞمشلا
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ا، مغ٣٢ت ال٩اٝ ؤن ال٣غاء ٞيها ٣ً٘ التي الأزُاء مً  ٞيها ج٣٘ الأزُاء وؤ٦ثر صاثم 

ا، ال٣اٝ جبض٫ ؤن بلى ًهل ختى صعظاجه جخٟاوث الظي الخٟسُم بؿبب
 
٨ ٧اٞ  ظاوَ

، ٧ل في ن الخغوٝ
َ
ج
ُ
ا. واالإضوص والٛ حرَ  وٚ

ا ا 1200 لىدى وخغوٝ ٢غآهُت ظُمَل بدسجُل ٢مىا :زاهيا
 
 الظ٧ىع  مً مخدضز

ماع مسخل٠ مً والؤهار  الأزُاء. ا٦دكاٝ ٦ُُٟت الآلت لخٗلُم والش٣اٞاث؛ اٖلأ

ا:
ا
 الهىجُت، االإ٣اَ٘ ٌؿمٗىا ؤن في باخشىن  جسهو الدسجُل بٗض زالث

ا ٨خبىَ ا،ؾ ٦ما وٍ : مٗىَ
 

 ٞةهىا الٗاالإحن" لب لله "الخمذ االإخدضر: ٢ا٫ بطا ٞمشلا

ظا الٗاالإحن"، عب لله "الخمض ه٨خبها ولا هي ٦ما ه٨خبها ض ظٗلىا وَ  ال٨خابت عمىػ  في هؼٍ

ض التي الأزُاء ؤهىإ م٘ ًخىا٤ٞ بما الهىجُت : باؾخمغاع، جؼٍ
 

 (عب) ٧لمت ٞمشلا

 ؤو مغ٣٢ت لاما الغاء ببضا٫ (لب: وإلى: ًاء)، اءالغ  ببضا٫ (ًب: بلى: الأزُاء ٞيها جدىىٕ

ىضما مٟسمت)، ا، خضر ما هغاعي ٞةهىا ه٨خبها وٖ  ؤن وؿخُُ٘ ختى وههٟه جمام 

لِمَ  ْٗ
ُ
مَذ الباخض ٌؿخسضمها التي والأصاة الخُإ؛ َظا الآلت و  ٞبها الٛغى، لهظا نُمِّ

 ًه٠ الظي الخالي الك٩ل في ًٓهغ ٦ما )،V( الىاو وإبضا٫ وال٣ل٣لت للمض عمؼ

 هٓام ٖليها ؾِخٗلم التي االإضوهت وهي )،Annotation( الأزُاء جىؾُم مغخلت

  الأزُاء. مً الخد٤٣



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطِبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الِعَرَبِيَّةُ وَالِلُّغَةُ الِخَاشُوبِيَّةُ الِلِّصَاىِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوِلِيُّ الُمؤِتَنَرُ

 

016 
 

 

 وجىطيمه. فلؽ االإظمىق لىخابت بسمجيت أداة 4 ػيل:

 

 الأخطاء. انتؾاف الى الحاعوب قزصة مً التشكل الجاى : المبشح

 بىؾُلخحن: زُاءالأ  مً الخد٤٣ ٖلى الخ٣ىُت ٢ضعة هسخبر االإغخلت َظٍ في

ا الخ٣ىُت ازخباع بها وه٣هض الظاحي: الخد٤٣ الأولى: الىطيلت   ُ  ٖلى طاج

ت ؤصائها وم٣اعهت ٖكىاثُت، ُٖىت ازخُاع زلا٫ مً الخلاوة ؤزُاء ا٦دكاٝ  بمُٗاعٍ

ظٍ الهىاب، . بك٩ل جخم االإغخلت وَ   آليٍّ

ت: االإ٣اعهت الثاهيت: الىطيلت   م٘ ٗملُتم ججاعب بظغاء بها وه٣هض البكغٍ

ًَ  قُىر  حٗغٝ بخ٣ىُت م٣اعهت الخلاوة ؤخ٩ام في الُلاب لخ٣ُُم مخ٣ىحن مُجَاػٍِْ

 الأزُاء.
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 الأٚلى: المسح١ً تفاصٌٝ

 ؤن الباخض ٖلى التي االإك٨لاث لىٗغٝ للىٓام ج٣ُُم ًدضر االإغخلت َظٍ في 

، لها ًجض
 

 آزغ، م٩ان ٞىهُم جبضًل ؤو والتر٤ُ٢، الخٟسُم ا٦دكاٝ ٖضم مشل: خلا

ا، لِـ ٞىهُم بياٞت ؤو  الأزُاء هي َظٍ مىظىص...بلخ، ٞىهُم خظٝ ؤو مىظىص 

ت مً نىعة م٘ ؤمشلت، لها ؾىظ٦غ التي  وفي الأزُاء، َظٍ عنضث التي االإهٟىٞ

اع َظا ا منها ؤهخج التي خٟو ج٣ىُت هظ٦غ اَلؤ غ   ؾىعة ٌٗلم الظي ؾالم جُب٤ُ مازَّ

ُه جٟاٖلي، بك٩ل الهجاء وخغوٝ الٟاجدت  بىاؾُت الخ٣ىُت َظٍ سضمىااؾخ وٞ

٤: ًٖ الأزُاء مً الخد٤٣ همىطط هماطط، زلازت بىاء  َغٍ

 وخغ٦خه. الخغٝ -ؤ

  ال٩لمت. -ب

 الجملت. -ط

 اتذسف. َطت٣ٛ ع٢ً  -أ

ىا ب بليها جىنل التي الىخاثج هظ٦غ ؤن بىا ًجضع وَ  حٗغٝ ج٣ىُت ٖلى الآلت جضعٍ

 ملٟاث مً سجلىٍ وما حناالإخدضز ٖضص بظ٦غ )1( الجضو٫  في وؾيبضؤ الأزُاء،

 مسخلٟت. ظيؿُاث مً الإخدضزحن االإسجلت الؿاٖاث ٖضص وإظمالي نىجُت،

 ( ًبين االإادة التي سجلذ لسصد الأخؼاء التي ًلم فيها اللساء.1حدوٌ )

 كدد الظاكاث كدد االإلفاث الصىجيت كدد االإخددزين

3284 522691 348 
 

ظٍ   بحن ما نىحي، مل٠ ملُىن  هه٠ مً ؤ٦ثر ٖلى ٞيها الىٓام صُعِّبَ  االإاصة وَ

ىض الصخُذ، بالىمىطط طل٪ وم٣اعهت والجمل، وال٩لماث الخغوٝ  ازخباع وٖ
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هغث ٖكىاجي، بك٩ل ؾاٖاث زمـ ازترها الىٓام ٦ٟاءة  َظٍ ٖلى الىخاثج وْ

ت؛ ا َىا٥ ؤن بلى حكحر خُض االإهٟىٞ
 
  و٧لماث خغوٞ

 
 ولم زُإ، ه٣ُذ وظملا

 الخالي: لىدىا ٖلى ٨ًدكٟها ؤن الىٓام ٌؿخُ٘

 الخسوف. مظخىي  كلى أمثلت أول:

، ه٣هض  ما وخغ٦خه، الخغٝ بالخغوٝ  لِؿذ َىا ٞالىخضة ٞىهُمان، وَ

  بالٟىهُمحن. وإهما بالٟىهُم
َ
ىا )،a - ba-….ect@( بَ...بلخ - ؤ  ؾاٖاث، زمـ في وَ

ً هدى ٖلى ؤي ا ٖكغٍ
 
 الخاؾىب ٌؿخُ٘ لم التي الأزُاء َظٍ ٧اهذ مخدضز

ا، اؾخُإ ٣ٞض الباقي اؤم ا٦دكاٞها،  زم )2( الجضو٫  مً ًٓهغ ٦ما جمُحزَ

ت  جلُه. التي االإهٟىٞ

  وفيه زصد لأخؼاء الىـام في كدم كدزجه كلى اهدؼاف الأخؼاء: (2الجدوٌ )

 ملدٌ جىساز كدم اهدؼافه الخؼأ

 22 والًاص الضا٫ بحن الخلِ

 12 والؿحن الشاء بحن الخلِ

 18 والؼاي الظا٫ بحن الخلِ

 1 والؿحن الكحن بحن خلِال

 10 والُاء الخاء بحن الخلِ

 18 وال٩اٝ ال٣اٝ بحن الخلِ
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مىً د اطخلساء وٍ    االإصفىفت َرٍ كبر االإصٍ

 

  الأخؼاء اهدؼاف في الىـام هفاءة اخخباز وفيها (1) االإصفىفت

 الخسوف. مظخىي  كلى

 

 اليلمت. مظخىي  كلى

 ).3( ع٢م الجضو٫  في عنضٍ ٨ًًم ال٩لمت مؿخىي  ٖلى الخُإ الخ٣ىُت ا٦دكاٝ
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ـهس فيه كدم كدزة الىـام كلى اهدؼاف 3الجدوٌ زكم )  ( وٍ

 بلع الأخؼاء كلى مظخىي اليلمت.

 كدد مساث كدم اهدؼافه  مىطم الخؼأ في اليلمت

 19 الخلِ بحن الخاء والُاء

 31 ًهل الخلِ بحن الؿحن االإكضصة والهاص االإكضصة

 26 الخلِ بحن الهاص والؿحن

 11 الُاء االإكضصة والُاء ٚحر االإكضة

 17 الظا٫ والؼاي

 14 الخلِ بحن ال٨ؿغة والٟخدت

 

ت مً ؤمشلت   ا٦دكاٝ ٖلى ٢ضعتها مضي في الخ٣ىُت ازخباع جغنض التي االإهٟىٞ

لاخٔ ال٩لمت، مؿخىي  ٖلى الأزُاء ا وٍ  ً  الخُإ الٟىهُم ج٨دك٠ الخ٣ىُت ؤن ؤً

ظا ال٩لمت، مؿخىي  ٖلى ا وَ  ً  الجملت، مؿخىي  ٖلى الأزُاء ا٦دكاٝ في مًخ ما ؤً

ض ت في ا٦دكاٞه ًم٨ً واالإؼٍ  .)2( ع٢م االإهٟىٞ
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 اهدؼافها. الخلىيت حظخؼم لم التي الأخؼاء جـهس (2) زكم االإصفىفت

 

 الجملت. مظخىي  كلى للأخؼاء الخلىيت اهدؼاف

ت زلا٫ مً  خحن مكابهت مهٟىٞ  التي الأزُاء هغنض ٞةهىا الؿاب٣خحن، للمهٟىٞ

 ؤٖلى ج٨دك٠ لم التي الأزُاء وؿبت ؤن هجض خُض منها؛ الخد٤٣ الخ٣ىُت حؿخُ٘ لم

ض بًٗها ًغنض )4( ع٢م والجضو٫  الىمىطط، َظا في ت في واالإؼٍ  ).3( ع٢م االإهٟىٞ

 ٌ  جىدؼفها. أن الخلىيت حظخؼم لم التي الفىهيماث لبلع زصد (4) زكم الجدو

 كدد مساث كدم اهدؼافه مىطم الخؼأ في اليلمت

 57 خلِ بحن الخاء والُاءال

 19 الخلِ بحن الؿحن االإكضصة والهاص االإكضصة

 26 الخلِ بحن الهاص والؿحن

 32 الُاء االإكضصة والُاء ٚحر االإكضة
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م٨ً  ض عنض وٍ  َظٍ ٖبر الأزُاء ا٦دكاٝ ٖلى الخ٣ىُت ٢ضعة ٖضم مً االإؼٍ

ت ا: االإهٟىٞ  ً  ؤً

 

  اهدؼاف كلى الىـام كدزة كدم فيها جـهس (3) زكم االإصفىفت

 الجملت. مظخىي  كلى الفىهيماث بلع

 

م٨ً   ٢ضعة ازخباع مً الشلازت الىماطط مً بها زغظىا التي الىخاثج بظما٫ وٍ

 ًإحي: ُٞما الأزُاء ا٦دكاٝ ٖلى الخ٣ىُت

 ص٢ت مً ٣ًلل الأزُاء ا٦دكاٝ مً للخد٤٣ واخض همىطط جسهُو بن -1

 مؿخىي  ٖلى الى٤ُ لىب الأنىاث حٗلُم ٖىض الىٓغ ًيبغي ولظا الخُب٤ُ؛

 الىخاثج ًجٗل َظا لِن مؿخىي؛ ل٩ل زىاعػمُت وبىاء والجملت، وال٩لمت الخغٝ

 ص٢ت. ؤ٦ثر

ظا الخ٣ىُت، ٖلى نٗىبت ؤ٦ثر ٩ًىن  الأمغ ٞةن الىخضة ٦برث ٧لما -2  َى وَ

 الأزُاء. لخ٣لُل الباخشىن  به ٣ًىم الظي الخدضي

 ػمً ؤن مٗجىب الىخضة، ج٨بر ٖىضما الخُإ ا٦دكاٝ ٖىض الؼمً ًُى٫  -3
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، به الظي الهىث مل٠ في الخُإ ا٦دكاٝ  ا٦دكاٝ ػمً مً ؤ٢هغ ٩ًىن  خغٝ

ا حؿاٖض الىخاثج َظٍ ظملت. به الظي ؤو ٧لمت به الظي االإل٠ في الخُإ  في ٦شحر 

ا ل٩ُىن  الىٓام جدؿحن ا بل البكغي، الٗىهغ مً الخ٣ُُم في م٣اعب   ٩ًىن  ؤخُاه 

ا
 
ظا ٖلُه، مخٟى٢  الخالي: االإبدض في الخجغبت زلا٫ مً ؾىا٦ضٍ ما وَ

  الأزُاء. ا٦دكاٝ في البكغي  وال٣ٗل الخاؾىب بحن االإ٣اعهت الشاهُت: الىؾُلت

ذ، مهغ، في مسخلٟت: مىا٤َ مً ججاعب بٗضة ٢مىا الىؾُلت َظٍ في   وال٩ىٍ

 الخالي: الىدى ٖلى والؿٗىصًت،

 ايتك١ٝٓ. دق١ اختبازات

 
ا
ذ :أول  لهم وخضصها مُجَاػًٍِ، قُىر 9 هاازتر  خُض مهغ في الخجغبت َظٍ ؤظغٍ

ت الخ٣ىُت في لبىا والجمل، ال٩لماث مً مجمىٖ  الخُإ حٗمض م٘ حسجُلها منهم وَ

غ زبرتهم، وا٢٘ مً  الىدُجت و٧اهذ ٦شحرة، ؤزُاء الخجغبت َظٍ في لضًىا وجىٞ

 %. 84 بلى الأزُاء ا٦دكاٝ بغهامج ص٢ت ونى٫ 

ا لبىا ،ظملت )300( ازترها :زاهيا خه اصيٖ شخو مً وَ ض بإخ٩ام مٗغٞ  الخجىٍ

لبىا الجمل، َظٍ ٣ًغؤ ؤن مخىؾُت،  الجمل ٢غاءة جد٨ُم قُىر )4( مً وَ

 اجٟا١ مخىؾِ ؤن الىخاثج ٩ٞاهذ الخ٣ىُت ٖلى الجمل َظٍ ؤصزلىا زم الشلازماثت،

 الكُىر لإظمإ الخ٣ىُت مسالٟت ووؿبت %، 80 ~ خضة ٖلى قُش ٧ل م٘ الخ٣ىُت

ظٍ %.5 خىالي   بُنهم. ُٞما الكُىر جد٨ُم جىا٤ٞ م٘ ب٤جخُا ج٩اص وَ

ا
ا
 الخللم. ملدزة كياض في الخلىيت اخخباز :زالث

ذ   ال٣ل٣لت، مشل: مسخلٟت صعوؽ 9 خضصها خُض مهغ، في الخجغبت َظٍ ؤظغٍ

ً، الؿا٦ىت الىىن  وإصٚام  ًخضعبىن  االإخٗلمحن بتر٥ و٢مىا والؤ٢لاب...بلخ، والخىىٍ

ًٖ ٤ ب مخىؾِ و٧ان خٟو، الخ٣ىُت َغٍ  وعب٘ ؾاٖت هدى الخ٣ىُت ٖلى الخضعٍ

 %. 74 بلى % 39 مً االإخٗلم مؿخىي  اعجٟإ االإظَلت الىدُجت و٧اهذ صعؽ، ل٩ل
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ا:  :الخجسبيت احساء زابلا

ا 42 ٖلى الؿٗىصًت، في الخجغبت َظٍ ؤظغٍذ اى، مضاعؽ بةخضي َالب   21 الغٍ

ا بُت، الُٗىت في ومشلهم الًابُت، الُٗىت في َالب   ٫:زلا مً الخجغٍ

هاع الؤصٚام، هي: خٟو، ج٣ىُت مً ٖكىاثُت صعوؽ ازخُاع  -  الىىن  في واْلؤ

 الؿا٦ىت.

 ج٣لُضي. بك٩ل جخم يابُت ُٖىت جدضًض -

بُت ُٖىت جدضًض -  الخ٣ىُت. زلا٫ مً جخٗلم ججغٍ

 اله٠ في ٞهم الضعاؾُت، والؿىت االإغخلت في الخ٩اٞا ؤؾاؽ ٖلى الُلاب ازترها -

 الابخضاجي. الخامـ

 خهلذ بِىما %، 33 ٖلى الازخباع في الًابُت الُٗىت خهلذ الىدُجت: ٧اهذ -

بُت الُٗىت  %. 38 ٖلى الخ٣ىُت زلا٫ مً حٗلمذ التي الخجغٍ

بُت، والُٗىت الًابُت الُٗىت ٖلى الخ٣ىُت حٗمُم - حن وبٗض الخجغٍ  ؤظغي  ؤؾبىٖ

 %، 55 صعظاث مخىؾِ ٖلى الًابُت الُٗىت خهى٫  الىدُجت ٩ٞاهذ الازخباع

 %. 77 ٞبلٜ اؽال٣ُ ُٖىت ؤما

 %، 65 خىالي الخٗلُم في الخ٣لُضًت الىؾاثل اؾخسضام في الخدؿً وؿبت بلٛذ -

٤ ًٖ الخدؿً وؿبت بلٛذ بِىما   %. 104 الخ٣ىُت َغٍ

ا  ذ، في الخجغبت َظٍ ؤظغٍذ :خامظا  جدُٟٔ خل٣اث مً خل٣خحن ٖلى ال٩ىٍ

م ال٣غآن دُت، الأو٢اٝ بىػاعة ال٨غٍ  ٢مىا خُض ىاػن؛وال الكاَبي، مغ٦ؼا َما: ال٩ىٍ

بُت والُٗىت ج٣لُضي بك٩ل ؾدخٗلم التي الًابُت الُٗىت بخدضًض  التي الخجغٍ

 الؤظغاءاث. هي َظٍ و٧اهذ خٟو، بخ٣ىُت ؾدخٗلم
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غي  ٌكمل: االإؿخىي  جدضًض ازخباع بظغاء -1  وصعظاتهم والكٟىي  والاؾخمإ الخدغٍ

 الترجِب. ٖلى 50و 30و 20

  الؿا٦ىت. االإُم بصٚام وخ٨م ال٣ل٣لت ؤخ٩ام جدضًض -2

لاخٔ   الًابُت الُٗىت مً ب٨شحر ؤٖلى الخدؿً وؿبت ؤن الُٗىت َظٍ في وٍ

٣ت ٖلى حٗخمض ٧اهذ التي  الخ٣لُضًت. الُغٍ

 ًأحي: هما الىخائج َرٍ وخلاصت

 خهلذ بِىما %، 50 ٖلى الازخباع في الًابُت الُٗىت خهلذ الىدُجت: ٧اهذ -1

بُت الُٗىت  %. 45 ٖلى الخ٣ىُت زلا٫ مً حٗلمذ التي الخجغٍ

بُت، والُٗىت الًابُت الُٗىت ٖلى الخ٣ىُت حٗمُم -2 حن وبٗض الخجغٍ  ؤظغي  ؤؾبىٖ

 %، 70 صعظاث مخىؾِ ٖلى الًابُت الُٗىت خهى٫  الىدُجت ٩ٞاهذ الازخباع

 %. 81 ٞبلٜ ال٣ُاؽ ُٖىت ؤما

 % 40 خىالي الخٗلُم في الخ٣لُضًت الىؾاثل اؾخسضام في الخدؿً وؿبت بلٛذ -3

٤ ًٖ الخدؿً وؿبت بلٛذ بِىما  . % 80 الخ٣ىُت َغٍ

 المؾابَة. التكييات بين وعالم سفص تكيية تكييه: الجالح المبشح

 الٗىهغ م٘ االإ٣اعهت زلا٫ مً والخ٣ُُم خٟو، لخ٣ىُت الظاحي الخ٣ُُم بٗض 

ا ؾىُجغي  ٞةهىا البكغي؛ ت آزغ ج٣ُُم   الخ٣ىُاث وؾِ خٟو ج٣ىُت ج٣ضم الإٗغٞ

 الٗىهغ زلا٫ مً ال٣غآن حٗلم التي االإخاخت اثالخُب٣ُ في بدشىا و٢ض االإكابهت،

 .3 وجُب٤ُ 2 وجُب٤ُ 1بخُب٤ُ لها ؾجرمؼ جُب٣ُاث زلازت وازترها الخٟاٖلي،
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  (1) تطبٝل :أٚلّا

م، ال٣غآن آًاث حؿمُ٘ االإؿخسضم ٌؿخُُ٘ زلاله مً )1( جُب٤ُ   ال٨غٍ

ٟي ون٠ مً الخُب٤ُ في ظاء ما ٖلى ووٗخمض  وكغجه في الخُب٤ُ بن خُض له؛ حٗغٍ

ُٟت  جلاوة بخٗلُم ًسخو الظي والىخُض الأو٫  "الخُب٤ُ الىو: َظا ًظ٦غ الخٗغٍ

م ال٣غآن  زهاثو بٗضة ًخمحز ٦ما الهىث، ٖلى الخٗغٝ ج٣ىُت باؾخسضام ال٨غٍ

ضة؛  وإخضي الخٟٔ، ٖملُت حؿهُل بلى بالإياٞت الآن؛ ختى لٛت ؤي ًضٖم ٞهى ٞغٍ

م". ال٣غآن في البدض زانُت هي مؼاًاٍ ؤَم   ال٨غٍ

ا  ٣  ًإحي: بما مسخو حؿمُ٘ هٓام ٞةن الخُب٤ُ في ظاء الإا ووٞ

 والجمل. ال٩لماث جظ٦غ في االإؿاٖضة -1

 مىيٗها. ٚحر في وويٗها ال٩لماث في الخُإ -2

 الهىث. حٗغٝ ج٣ىُاث ٌؿخسضم -3

 هي: زىام، زلار للمؿخسضم ًدُذ ٞةهه ؾب٤ ما ٖلى وبىاء

 
ا
 ٢بل مً وجصخُدها الجهاػ ؤمام للآًت االإؿخسضم جلاوة زانُت حظميم: :أول

 الخُب٤ُ.

 ال٩لماث بٌٗ بزٟاء م٘ ال٨مبُىجغ ؤمام الآًاث جغصًض زانُت الخفف: :زاهيا

 الخٟٔ. ٖلى للمؿاٖضة ال٣غاءة ؤزىاء

 ومٗاوي الآًاث جٟؿحر م٘ االإصخ٠، مً ال٣غاءة زانُت االإصخف: زالثا:

 ال٣غآن. ٧لماث

ا  التي للهٟدت االإؿخسضم جلاوة زانُت الانُىاعي: بالظ٧اء حؿمُ٘ :زابلا

 نىجه ؾمإ بخ٣ىُت الخُب٤ُ ٢بل مً الخٟٔ وازخُاع ال٨مبُىجغ، ؤمام ًدٟٓها

 الأزُاء. وإْهاع
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ا ت طاث للإهترهذ السخابُت الخىؾبت ٖبر حؿمُ٘ :خامظا  وهي الٗالُت: الؿغٖ

 بالإهترهذ. الاجها٫ م٘ ل٨ً الؿاب٣ت الخانُت مشل

ا  ٖلى بالى٣غ ال٩لمت جٓهغ خُض ت،الؼاػ كلى بالىلس حظميم :طادطا

 الكاقت.

ا  آلي. بك٩ل الكاقت ٖلى ال٩لمت جٓهغ خُض آلي: ٖغى حؿمُ٘ :طابلا

ا
ا
ت الٗغبُت هي لٛت 20 هدى به الخُب٤ُ :زامى  والأالإاهُت والٟغوؿُت والؤهجلحزً

ا. والهىضًت، حرَ  وٚ

ا  ٢غاء. 10 مً ٢اعت  لازخُاع بم٩اهُت به الخُب٤ُ :جاطلا

ا  بت خؿب الآًت وج٨غاع الخُإ، ٖىض للخىبُه م٩اهُتب ُٞه :كاػسا  االإؿخسضم، عٚ

، الخٟؿحر وإْهاع  للآًت. الخل٣اجي والاهخ٣ا٫ وإزٟائٍ

 ايتطبٝل. ْكد

 ظملت 100 ٖلى ججغبخه ٞبٗض ٦بحر، خض بلى جد٤٣ للخُب٤ُ الؿاب٤ الىن٠ 

ض ؤخ٩ام حُٛي  ضالخجىٍ ؤخ٩ام في الأزُاء حٗمضوا باخشحن زلازت زلا٫ مً الخجىٍ

 ؤهه: جبحن البرهامج لخ٣ُُم

 الخلاوة. لِخ٩ام جصخُذ بإي ٣ًىم لا -1

. ه٤ُ في زُإ ؤي ٨ًدك٠ لا -2  الخغوٝ

لىن  -3 م زُإ جى٤ُ ؤجها ٖلى ٧لماث ًُ  ؾلُم. بك٩ل لها الباخض ه٤ُ عٚ

  الخُإ ا٦دكاٝ ٖضم -4
 

م ؤنلا  الخُإ. بْهاع في واالإبالٛت ه٣ُه عٚ

ُت ًٖ حٗلُمُت عؾالت ٌُٗي لا -5  بالدؿمُ٘؛ ٣ِٞ ًسخو ُٞما بلا الخُإ َظا هىٖ

 الأخمغ. باللىن  االإؿخسضم ٞيها ًسُئ التي ال٩لمت ًلىن  خُض
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لت بهرٍ أهه والخلاصت:  بل الأخؼاء؛ مً الخدلم جلىيت ٌلخمد ل الؼسٍ

له الصىث حلسف جلىيت ٌظخخدم  هص. إلى وجدىٍ

ٌ  في الباخثين مً الخلىيت لخلييم جؼبيلي مثاٌ  (5) زكم الجدو

 ( في كدزجه  3ٌؼسح جلييماث الباخثين للخؼبيم )( 5الجدوٌ زكم )

 كلى اهدؼاف الأخؼاء.

 لم ًىدؼف الخؼأ اهدؼف الخؼأ الباخث

 مغة 67 مغة 43 1

2 14 86 

3 22 88 

 

يبغي  هي: بملاخٓاث مصخىبت ظاءث الخُإ ا٦دك٠ ٖباعة ؤن ملاخٓت وٍ

م زاَئت بجها البرهامج ٢ا٫ ٧لماث، جدضًض م٘ الخُإ ا٦دكاٝ -1  بك٩ل هاه٣ُ عٚ

 صخُذ.

م ب٨ثرة ؤزُاء ا٦دكاٝ -2  صخُذ. بك٩ل ه٣ُها عٚ

ى٫  البرهامج في ز٣ل م٘ الخُإ ا٦دكاٝ -3  الجملت. جدلُل في االإضة وَ

ا فجاءث الأخؼاء ًىدؼف لم كبازة أما  هي: بملاخـاث مصخىبت أًظا

  ؤزغي. ؤزُاء وا٦دكاٝ االإ٣هىص الخُإ ا٦دكاٝ ٖضم -1

 زاَئ. بك٩ل ٧لها الآًت ؤْهغ -2

ا ٧لها الآًت ؤْهغ -3 م نىاب  ٣ت ه٣ُها عٚ  زاَئت. بُغٍ

 الخالُت. الصخٟت بلى والاهخ٣ا٫ الخُإ ا٦دكاٝ ٖضم -4
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ّٝا:   (2) تطبٝل ثاْ

 التي الجملت ؤو ال٩لمت ُٞٓلل الهىث؛ حٗغٝ ج٣ىُت ٖلى ٌٗخمض )2( جُب٤ُ 

ا م ومً والخُإ؛ الهىاب بلى ًىبهه ولا ٣ِٞ، االإؿخسضم ٣ًغئَ
َ
 التي االإىاي٘ ٩ٞل ز

 ٞيها ٨ًدك٠ ؤن البرهامج ٌؿخُ٘ لم الشلازت الباخشحن مً ٞيها لترجُلا ازخباع جم

 ؤزُاء. ؤي

  (3) تطبٝل ثايجا:

 ال٣اعت، نىث حٗغٝ في الانُىاعي الظ٧اء ج٣ىُاث ٌؿخسضم )3( جُب٤ُ 

ضٖم  ؤَم وإخضي الخٟٔ، ٖملُت حؿهُل بلى بالإياٞت لٛت، )52( الخُب٤ُ وٍ

ا٢ت طوي  الأشخام ٖلى ٌؿهل مما بالهىث؛ البدض زانُت مؼاًاٍ  مً اٖلؤ

ٗمل اؾخسضامه، غٍ ٖلى وَ  الأو٫  االإغ٦ؼ ٖلى خهل و٢ض للخ٣ىُت، ا٢غؤ قغ٦ت جُىٍ

ذ ظاثؼة في  . الضولُت ال٩ىٍ

 ايتطبٝل. خٛاص

ب للمؿخسضم االإًٟل ال٣اعت  ؤمام الترصًض -1  البرهامج. ٢بل مً والخهىٍ

بها االإغؾلت الخلاوة -2  الخُب٤ُ. مً وجهىٍ

ا. ابهتاالإدك ال٩لماث بْهاع -3
 
 لٟٓ

٣ىم مغاث، الآًاث الُالب ًغصص خُض الخٟٔ -4 ض ما بةزٟاء الخُب٤ُ وٍ  ًغٍ

ب حؿمُٗه الُالب  طل٪. وجهىٍ

 الآًاث. جٟؿحر م٘ االإصخ٠ وظىص -5

 الخلاوة. أخؼاء واهدؼاف الاصؼىاعي بالرواء الخؼبيم كمل وصف

 االإؿخسضم. ٣ًغئٍ الظي االإىي٘ بازخُاع الخُب٤ُ ًبضؤ -1

 ال٣اعت. ٞيها ؤزُإ التي الأخ٩ام جلىن  ءةال٣غا مً الٟغاٙ بٗض -2
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  بالى٢ىٝ زم -3
 

ا ٢غؤَا ٧ان بن له ًٓهغ ال٩لمت ٖلى مُىلا . ؤم نىاب 
 
 زُإ

ىض -4  له. ٌكغخه لا ل٨ً الخُإ مىي٘ له ًبحن الخُإ وٖ

 ايتطبٝل. اختباز

 ًسغط الظي الازخباع مدل الشلازت الخُب٣ُاث بحن الىخُض َى )3( جُب٤ُ  

ٗخمض الخلاوة، ؤزُاء  ٖلى بىاء   ُٞه ال٣ى٫  ؾىٟهل ولظل٪ )،CALP( ج٣ىُت ٖلى وَ

 زلازت ٞيها ًسُئ مدضصة ؤزُاء ومىاي٘ لها ؤمشلت خضصها التي الخلاوة ؤخ٩ام

 مسخلٟت. َغاث٤ بشلار باخشحن

 الخالي: الىدى ٖلى االإٗلم جُب٤ُ ٖلى ملاخٓاتهم الباخشىن  عنض و٢ض

 ؤزغي. ؤزُاء   ٠وا٦دك بالازخباع االإ٣هىص الخُإ الخُب٤ُ ٨ًدك٠ لم -1

 زُإ. ٧له الخ٨م ه٤ُ ؤن م٘ ٣ِٞ، الخ٨م هه٠ في الخُإ ْهىع  -2

ا الخُإ ْهىع  -3 . والهىاب نىاب 
 
 زُإ

  الأزُاء ْهىع  ٖضم -4
 

 ٦ثرتها. م٘ ؤنلا

 ٦ثرتها. م٘ الأزُاء ْهىع  ٖضم -5

ً م٘ الخُإ ْهىع  -6  ه٣ُها. ٢بل ال٩لماث جلىٍ

  بض٢ت. وونٟه الخُإ ا٦دك٠ -7

  ًهٟه. ولم الخُإ ا٦دك٠ -8

 زاَئ. بك٩ل وونٟه الخُإ ا٦دك٠ -9

 ؤزغي. مغة ٨ًدكٟه ولا مغة الخُب٤ُ ٨ُٞدكٟه مغجحن الخُإ الباخض ه٤ُ -10

 3 لخؼبيم الباخثين اخخباز هخائج بياهاث جدليل

 ٣ِٞ ملاخٓخحن في صمجها ًم٨ً ٞةهه ظمُٗها، االإلاخٓاث َظٍ بلى وبالىٓغ 

 :َما
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 . ؟ الخُإ ٨ًدك٠ لم ؤم ؛ ازخباعٍ االإغاص الخُإ ا٦دك٠ َل 

ل   . ؟ ازخلٟىا ؤم َظا في الباخشىن  اج٤ٟ وَ

  الازخلاٝ؟ َظا وؿبت ٞما ازخلٟىا ٢ض ٧اهىا وإن 

 الخُإ لا٦دكاٝ وؾجرمؼ )،6( ع٢م الجضو٫  في هلخهه طل٪ ًٖ والجىاب 

٨خب )،-( بالغمؼ الخُإ ا٦دكاٝ وبٗضم (+) مىظب بالغمؼ
ُ
 بترجِب الٗلامخان وج

 اؾُت.الأؾ البُاهاث ٢اٖضة في ٦ما الأمشلت

 ٌ   )+( مىحب بالسمص الخؼأ لهدؼاف هسمص وفيه (6) زكم الجدو

ىخب (،-) بالسمص الخؼأ اهدؼاف وبلدم
ُ
  الأمثلت بترجيب الللامخان وج

 . الأطاطيت( البياهاث كاكدة في هما

 الخىم م
كدد 

 الأمثلت

الباخث 

 ٌ  الأو

الباخث 

 الثاوي

الباخث 

 الثالث

هاع الخل٣ي  1  - - - - - - 2 اْلؤ

 - - (+) 2 صٚام بٛىت (ن)الؤ   2

 + _ - + + 2 الؤصٚام بٛىت (م)  3

 -+  + ++ 2 الؤصٚام بٛىت (ي)  4

 -+  - + + 2 الؤصٚام بٛىت (و)  5

 -+  -- -+  2 الؤصٚام بٛحر ٚىت (٫)  6

 - - - 2 الؤصٚام بٛحر ٚىت (ع)  7

 -+  - + + 2 الؤ٢لاب  8

 -+  - ++ 2 بزٟاء خ٣ُ٣ي م٘ (م)  9

 -+  - + + 2 بزٟاء خ٣ُ٣ي (ط)  10
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 الخىم م
كدد 

 الأمثلت

الباخث 

 ٌ  الأو

الباخث 

 الثاوي

الباخث 

 الثالث

 - - - -+  2 بزٟاء (ر)  11

 - - + + 2 بزٟاء (٥)  12

 + + - + + 2 بزٟاء (ط)  13

 -+  + + 2 بزٟاء (ف)  14

 -+  -+  + 2 بزٟاء (١)  15

 -+  - + + 2 بزٟاء (ص)  16

 -+  - + + 2 بزٟاء (ٍ)  17

 -+  -+  + + 2 بزٟاء (ؽ)  18

 -+  - -+  2 بزٟاء (ػ)  19

 - - + + 2 بزٟاء (ٝ)  20

 + - + + 2 (ث)بزٟاء   21

 + - + + 2 بزٟاء (ى)  22

 - - + + 2 بزٟاء (ّ)  23

 + + - + + 2 بْهاع قٟىي -االإُم الؿا٦ىت  24

 -+  - -+  2 بزٟاء قٟىي -االإُم الؿا٦ىت  25

 -+  -+  + 2 بصٚام االإخمازلحن  26

ت  27  -+  + -+  2 اللام ال٣مغٍ

 - - + + 2 اللام الكمؿُت  28

 + - + 1 ع -االإخ٣اعبان ٫  29

 -  + 1 ١ -بان ٥ االإخ٣اع   30
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 الخىم م
كدد 

 الأمثلت

الباخث 

 ٌ  الأو

الباخث 

 الثاوي

الباخث 

 الثالث

 _  + 1 ص -مخجاوؿان نٛحر ث   31

 -- - + 1 ٍ -مخجاوؿان ث   32

 +  + 1 ط -مخجاوؿان ر   33

 +  + 1 مخجاوؿان ص ث  34

 + + + 1 ّ -مخجاوؿان ط   35

 + - + 1 م -مخجاوؿان ب  36

 + - + 1 ث -مخجاوؿان ٍ   37

 -+  -+  - 2 االإض الأنلي  38

 + - -- -+  2 االإض االإخهل  39

 - + + + 2 ٟهلاالإض االإى  40

 + - + + 2 االإض الٗاعى للؿ٩ىن   41

 + + + 1 االإض اللاػم  42

 + + + 1 ١ -ال٣ل٣لت   43

 + - - 1 ال٣ل٣لت ٍ   44

 + - + 1 ب -ال٣ل٣ت   45

 + + + 1 ط -ال٣ل٣لت   46

 - - - 1 ص -ال٣ل٣ت   47

 + - - 1 ر -الخٟسُم   48

 - - + 1 م -الخٟسُم   49

 - + - 1 ى -الخٟسُم   50
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 الخىم م
كدد 

 الأمثلت

الباخث 

 ٌ  الأو

الباخث 

 الثاوي

الباخث 

 الثالث

 + - + 1 ٙ  -الخٟسُم   51

 - - + 1 ٍ -الخٟسُم   52

 - -  1 ١ -الخٟسُم   53

 - -  1 ّ -الخٟسُم   54

 ++++ ++++ ++++ 4 ؤزُاء الدك٨ُل  55

 ------++++ ------++++ ---+++++++ 10 حُٛحر الخغٝ االإخ٣اعب  56

 

 الثلازت. للباخثين (3) لخؼبيم الىخائج اطخخلاص

، 56 ٖلى االإ٣اعهت جمذ -1
 
 ؤو مشا٫ زُإٍ  ول٩ل ض،الخجىٍ ؤخ٩ام ٧ل جمشل زُإ

م ال٣غآن في جمشُله خؿَب ؤمشلت ٖكغة ؤو ؤعبٗت ؤو مشالان،  100 بمجمىٕ ال٨غٍ

 مشا٫.

 الأزًغ باللىن  وهي االإاصة، مجمىٕ مً ٣ِٞ ؤخ٩ام 10 في الباخشىن  اج٤ٟ -2

ا 23 في باخشان اج٤ٟ -3  الٟاجذ. البجي باللىن  وهي االإاصة، مجمىٕ مً خ٨م 

ا. 23 في مشلتالأ  جد٨ُم في الباخشىن  ازخل٠ -4  ٗ  مىي

 في هي: الباخشىن  ٞيها اج٤ٟ التي ا٦دكاٞها) االإُلىب (الأزُاء ؤو الأخ٩ام ؤ٦ثر -5

 . االإخ٣اعبت الخغوٝ وحُٛحر الدك٨ُل، ؤزُاء

 ًأحي: ما االإلازهت َرٍ في إليه جىصلىا ما وخلاصت

ا الخلاوة بإزُاء حهخم لا جغجُل جُب٤ُ -1  الظ٧اء لخ٣ىُاث واؾخسضامه مُل٣ 

 ٣ِٞ. الجملت ؤو بال٩لمت البدض ٖلى م٣خهغ يالانُىاع
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٣خهغ الخلاوة، بإزُاء حهخم لا حؿمُ٘ جُب٤ُ -2  ٖلى الخُإ مىاي٘ بُان ٖلى وٍ

 الدك٨ُل. ؤزُاء ختى ٨ًدك٠ ولا الجملت، ؤو االإٟغصة مؿخىي 

بحن ًهىٟها لا ل٨ىه الخلاوة ؤزُاء ٨ًدك٠ االإٗلم جُب٤ُ -3 ا الخُإ، هىٕ وٍ  و٦شحر 

ا الخُإ ًه٠ ما   والهىاب نىاب 
 
 الؿاب٤. الغنض في جبحن ٦ما زُإ
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 البشح خاتمة

 الخاليت: الىخائج إلى خلصىا فإهىا الخجازب َرٍ اطخلساض بلد

 computer-aided language ج٣ىُت باؾخسضام الصخُذ الى٤ُ مً الخد٤٣ -1

pronunciation )CALP( الت ج٣ىُت َّٗ  ٖام، بك٩ل الصخُذ الى٤ُ حٗلُم في ٞ

ي  ٌٗض الٗغبُت، اللٛت في نال٣غآ ٖلى وجُب٣ُها ا، مؿخى   بخٗلُم م٣اعهت مخ٣ضم 

 الٗاصًت. اللٛت في الصخُذ الى٤ُ

ت الخاؾىب حٗلُم -2  الأزُاء. حٗلُمه مً ب٨شحر ؤؾهل الصخُذ الى٤ُ مُٗاعٍ

ا، لِـ الأزُاء لا٦دكاٝ همىطط بىاء في واخض همىطط اؾخسضام -3  ٧ل بل مىاؾب 

 االإىاؾبت؛ بالض٢ت ًسغط ختى ٖتمخىى  هماطط لىخضاجه ًهمم ؤن ًيبغي جُب٤ُ

 الخغٝ مؿخىي  ٖلى ُٞه الخٗلُم ٧ان الٗام َظا نضع الظي ؾالم ٞخُب٤ُ

 ٖالُت الض٢ت و٧اهذ الٟاجدت ؾىعة ٖلى التر٦حز زلا٫ مً والجملت وال٩لمت

 البدض. في ٖغيىاَا التي الىماطط جهمُم بؿبب

ً،الآ  ظهىص مً للاؾخٟاصة مهم ؤمغ االإكابهت الخُب٣ُاث م٣اعهت -4  ٖلى وللبىاء زغٍ

 بلُه. ًخىنلىن  الظي الجضًض

ض ججغبت زلانت البدض َظا بن -5 ا، 25 ٖلى جؼٍ ُه ٖام   الؿاٖاث آلاٝ سجلذ وٞ

ظٍ البدض، في ؤْهغ ٦ما ا، م٩لٟت ٖملُت وَ ً، وظهض و٢ذ بلى وجدخاط ظض   ٦بحرً

ىص ي اث َظٍ مشل واالإاؾؿاث الجهاث جدبجى بإن البدض وٍ  حٗض التي االإكغوٖ

ا. والخٗلم الخٗلُم ؤصواث مً مهمت ؤصاة  ٗ  م
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 البشح مصطلشات

 computer-aided language pronunciation الصخيذ الىؼم مً الخدلم

(CALP): ت مً الخد٤٣ ٖلى وجغج٨ؼ ال٨مبُىجغ، بمؿاٖضة اللٛىي  الى٤ُ  مُٗاعٍ

ه ل٨لام والخُإ الهىاب خُض مً االإخدضر ه٤ُ ا. وٗغٞ  مؿب٣ 

 ٖلى الخٗغٝ حؿخُُ٘ ج٣ىُت :(Speech Recognition) الصىث حلسف جلىيت

 ال٨لام. صلالت وجدضص االإخ٩لم نىث

ب وؾُلت :Machine Learning الآلت حلليم   ال٣ٗل مدا٧اة ٖلى الخاؾىب لخضعٍ

اث٠ لُاصي البكغي    الؤوؿان. وْ
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 الملدص

ت االإصجغاث بى٪ بخ٣ضًم الىع٢ت َظٍ يف جهخمّ   ُّ  بيؿلٟاهُا ظامٗت في الٗغب

Upenn Arabic Treebank ا ا ج٣ضًم  ًّ . بم٩اهُاث في والىٓغ ه٣ض غٍ ىضعط جُىٍ  َظا وٍ

ت االإٗغفي الى٣ل بلى ؾُٗىا بَاع في البدض ُّ  بجامٗت االإصجغاث بى٪ الإىهج

ا ؤظل مً بيؿلٟاهُا؛ غ في اؾدشماعَ تالٗ االإصجغاث بى٪ جُىٍ ُّ  ه٣اثهه. وججاوػ  غب

ت للٛت آلي هدىي  وؾم جد٤ُ٣ طل٪ مً الأؾمى والهضٝ ُّ  زهىنُاتها ًغاعي الٗغب

ت. ُّ  جُب٤ُ ًم٨ً ٠ُ٦ البدض: َظا في هُغخها التي الؤق٩الُاث ؤبغػ  ومً اللؿاه

ت ُّ  للٛت الآلي الىدىي  الىؾم في Treebank Methodology االإصجغاث بى٪ مىهج

ت ُّ ت في ٢ضّمذ ٦ما اللؿاهُت، اتهازهىنُ مغاٖاة م٘ الٗغب  مً الٗغبي الىدى هٓغٍّ

اث ظهت، ُّ ت وال٩ل ت في اٖخمضث التي اللٛىٍّ ُّ  ظامٗت في الآلي الخدلُل مىهج

ىذ مضي ؤيّ  وإلى زاهُت؟ ظهت مً بيؿلٟاهُا
ّ
ت جم٨ ُّ ت االإصجغاث بى٪ مىهج ُّ  في الٗغب

ت نُٛخه ُّ ت واظخىاب االإٗاصلت َظٍ جد٤ُ٣ مً الخال ُّ  م٘ جخٗاعى ٢ض لتيا الازتزال

غ ؾبل هي وما الصخُذ؟ اللؿاوي الىن٠ ٣ت َظٍ جُىٍ  الآلُت االإٗالجت في الُغٍ

ت للٛت ُّ نها بلى وإٖاصتها الٗغب ت والجامٗاث البدض مغا٦ؼ في الأنلي مىَ ُّ  الٗغب

ت؟ باللؿاهُاث االإهخمّت ُّ  الخاؾىب

 بى٪ وٕمكغ  بخ٣ضًم الأو٫ّ  ال٣ؿم في همهّض ؤ٢ؿام: زلازت مً البدض ًخ٩ىّن  

ت االإصجغاث ُّ ا ج٣ضًما الٗغب ت وؤؾؿه وكإجه خُض مً مىظؼ  ت. الىٓغٍ ُّ  زمّ  واالإىهج

٤ واظهها التي الؤق٩الاث بٌٗ بٗغى الشاوي ال٣ؿم في جهخمّ   االإصجغاث بى٪ ٞغٍ

ت ُّ  الٗغبي. الىدى بسهاثو الض٤ُ٢ الؤالإام ٖضم بؿبب الأولى مغخلخه في الٗغب

ت الهُٛت في ٢اثمت ماػالذ التي ىاثاله بٌٗ بلى بالإقاعة ٖملىا وهسخم ُّ  الخال

ت، االإصجغاث لبى٪ ُّ ا ًم٨ً والتي الٗغب غ ججاوػَ ت َظٍ بخُىٍ ُّ  مغا٦ؼ في االإىهج
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ت وظامٗاث بدض ُّ  للٛاث. الآلُت االإٗالجت في مسخهّت ٖغب

ل 
ّ
حن مداولت البدض َظا ًمش  بيؿلٟاهُا بجامٗت االإصجغاث بى٪ مىهجُت لخىَ

ت، للٛت الآلُت االإٗالجت مجا٫ في يالٗغب اللؿاوي البدض في ُّ غ الٗغب  ؾبل وجُىٍ

٠ُ ع٢مىتها ت االإضوّهاث وجىْ ُّ ت الىه ُّ اة الٗغب
ّ
ت الترظمت في annotated المخك ُّ  الآل

ت اللٛت مً ُّ غ االإٗلىماث واؾخسغاط وإليها، الٗغب  والخُب٣ُاث البرمجُاث وجُىٍ

 اللٛت. حٗلُم في االإٗخمضة

ت غاثاالإصج بى٪: مفخاخيّت ولماث  ُّ  مىىا٫ - الٗغبي الىدى مباصت - الٗغب

ل - جدكُت - والغبِ الٗمل
ّ
ل - الهغفي المخل

ّ
 . التر٦ُبي المخل
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Abstract 

In this paper, we are aiming at making a critical presentation of the 
Penn Arabic Treebank and researching possibilities for its 
development. This research falls within the framework of our endeavor 
to transfer knowledge by investing the methodology of the Treebank at 
the University of Pennsylvania in developing the Arabic Treebank and 
overcoming its shortcomings to achieve an automated grammatical 
analysis of the Arabic language that considers its linguistic peculiarities. 
Among the most important problems that we will address are: How 
can the Treebank Methodology be applied, taking into consideration 
the peculiarities of the Arabic language as presented in the theory of 
Arabic grammar on the one hand, and the linguistic schools that were 
adopted in the automated analysis methodology at the University of 
Pennsylvania on the other hand? To what extent was the methodology 
of the Arab Treebank in its current form able to achieve this equation 
and avoid the reductionism that may conflict with the correct linguistic 
description of Arabic syntactic structures? What are the ways to 
develop the methodology of Arabic Treebank and return it to its 
original homeland in Arab research centers and universities interested 
in computational linguistics? 

The research consists of three sections: In the first section, we 
briefly introduce the Arab Treebank project in terms of its creation 
circumstances and its theoretical and methodological backgrounds. 
Then, in the second section, we present some of the problems faced by 
the Arabic Treebank team in its first stage due to a lack of accurate 
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knowledge of the characteristics of Arabic grammar. We conclude our 
work by referring to some of the challenges that still exist in the current 
version of the Arabic Treebank, which can be overcome, and discussing 
the possibility of developing this methodology in Arab research centers 
and universities specialized in the field of Natural Language 
Processing. 

This research represents an attempt to settle the Arab Treebank in 
Arabic linguistic research in the field of automatic processing of the 
Arabic language, developing ways to digitize it, and employing 
annotated Arabic text blogs in the field of machine translation, 
information extraction, software development and applications used in 
language education. 

Keywords: Arabic Treebank - principles of Arabic grammar - 
Government and Binding model - annotation - morphological analyzer 
- syntactic analyzer. 
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 المكزّمة

ت باالإٗالجت الاَخمام ٨ًً لم  ُّ ت للٛت الآل ُّ ت واالإغا٦ؼ الجامٗاث في الٗغب ُّ  البدش

ت ُّ ت الأوعوب ُّ ٨ ا الأخُان مً ال٨شحر في والأمغٍ  ٗ ت قىاٚل مً هاب ُّ ت. ٖلم ما نغٞ  وإهَّ

ا ٧ان
 
ت ؤَضاٝ بخد٤ُ٣ مغجبُ ًّ غ مشل: ا٢خهاص  والخُب٣ُاث البرمجُاث جُىٍ

ت ؤَضاٝ ؤو الٗغبي، الٗالم بلى االإىظّهت ُّ ت ؾُاؾ ؿ٨غٍّ ت. وؤخُاها وٖ ُّ ًّ  مسابغاج  ول٨

تراٝ مً ًمىٗىا لا َظا ت االإغا٦ؼ َظٍ بإنّ  اٖلا ُّ  بم٩اهُاتها خُض مً االإخ٣ضّمت البدش

ت ُّ ت، الخ٣ى ُّ  للٛت الآلُت االإٗالجت مؿاع في َامّت زُىاث ؤهجؼث ٢ض والٗلم

ت، ُّ ت مضوّهاث وجدكُت الٗغب ُّ ت ٗغبيال باللؿان ضخمت هه  وم٨خىبت) (قٟىٍ

ب ت الترظمت ٖلى الخاؾىب لخضعٍ ُّ ت مً الآل ُّ  الىهىم وجدلُل وإليها، الٗغب

ت والخُاباث ُّ   الٗغب
 

ا جدلُلا ًُّ ا نغٞ ًُّ ا. وإٖغاب ًُّ ٘ َظٍ مشل ؤنّ  ووٗخ٣ض وصلال  االإكاعَ

٠ ٢ض التي
ّ
٠ بؿبب بًٗها جى٢

ّ
ل جى٢ ت، الجهاث مً الخمىٍ ُّ ت ؤو الؿُاؾ  الخجاعٍّ

ا جمىّلها، ذ٧اه التي ٠ بلى هٓغ 
ّ
ت الخاظت جى٢ َُّ  ؤن ًيبغي ؤظلها، مً بٗشذ التي الٓغٞ

ع  جىانل ت، بدض ومغا٦ؼ ظامٗاث في وجُىَّ َُّ  جىمُت الأؾاؾُت ٚاًتها ج٩ىن  ٖغب

ت اللٛت َُّ ت، واؾخٗمالاتها الٗغب ُّ غ الغ٢م  واؾخسغاط الآلُت الترظمت بغامج وجُىٍ

ا االإٗلىماث ًُّ ت الىهىم مً آل ُّ   .information retrieval الٗغب

ٗضُّ   ت االإصجغاث بى٪ وَ ُّ ٘ َظٍ ؤَمّ  ؤخض بيؿلٟاهُا بجامٗت الٗغب  االإكاعَ

ت، ُّ غ اَخمّذ التي البدش غاث بىاء آلت بخُىٍ  الىهىم لخدلُل treeeditor مصجَّ

ت ُّ   االإٗانغة، الٗغب
 

ا جدلُلا ت الىاخُت مً هدىًٍّ ُّ ت. الهغٞ ُّ غاب جِؼَ  و٢ض واٖلؤ
ْ
ه
ُ
 َظا ؤ

ت االإضوّهاث مجم٘ في ٕاالإكغو  ُّ  )Linguistic Data Consortium )LDC اللؿاه

ت االإخدضة بالىلاًاث بيؿلٟاهُا بجامٗت ُّ ٨  ٢ض الباخشت و٧اهذ ).2014-2001( الأمغٍ

، َظا بهجاػ في قاع٦ذ  الهغفي، الخدلُل في الخىظيهُحن الضلُلحن وإٖضاص االإكغوٕ
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غابي الخدلُل وفي  الؤق٩الاث ؤبغػ  ولٗلّ  .(1)بحز وآن االإٗمىعي مدمّض بةقغاٝ اٖلؤ

ت االإضوّهت وضخامت ؤَمُخه ٖلى الٗمل َظا واظهذ التي ُّ  ٖليها، اقخٛل التي الىه

 الضلُل في واؾخيؿازه الٗغبي، الىدى مباصت ٖلى البضاًت مىظ اٖخماصٍ ٖضم هي

ت والأخ٩ام ال٣ىاٖض (2)الأو٫ّ  الخىظُهي  االإصجغاث بى٪ في اؾخٗملذ التي الىدىٍّ

ت،الؤه ظا الُُٟٟت. الخٗضًلاث بٌٗ بصزا٫ م٘ جلحزًّ ٤ ظٗل ما وَ  ًىاظه الٟغٍ

ت، للٛت الآلُت االإٗالجت في الؤق٩الاث مً ظملت ُّ  ٖضم بلى ؤٚلبها في جغظ٘ التي الٗغب

ت اللٛت زهىنُاث مغاٖاة ُّ ت ومباصئها الٗغب ا المخخلٟت الىدىٍّ ًُّ  مباصت ًٖ ٧ل

ا الؤهجلحزي  الىدى ت. الألؿىت جهي٠ُ في هحناللؿا جباٖض بلى هٓغ   البكغٍّ

 االإصجغاث بى٪ مكغوٕ بخ٣ضًم البدض َظا مً ؤو٫ّ  ٢ؿم في الباخشت ؾخ٣ىم  

ت، ُّ ا الٗغب ا ج٣ضًم  ت وؤؾؿه وكإجه، خُض مً مىظؼ  ت. الىٓغٍ ُّ  في تهخمّ  زمّ  واالإىهج

٤ واظهها التي الؤق٩الاث بٌٗ بٗغى الشاوي ال٣ؿم ت االإصجغاث بى٪ ٞغٍ ُّ  الٗغب

 م٣اعهت الٗغبي، الىدى بسهاثو الض٤ُ٢ الؤالإام ٖضم بؿبب الأولى؛ مغخلخه في

 بٌٗ بظ٦غ ٖملها الباخشت وجسخم الؤهجلحزي. الىدى وزانّت الأزغي، بالِهداء

ت الهُٛت في خايغة ماػالذ التي الهىاث ُّ ت، االإصجغاث لبى٪ الخال ُّ  والتي الٗغب

ا ًم٨ً ت في مىُتالً ال٣ىاٖض بحن االإىاػهت مً يغب بةًجاص ججاوػَ  الىٓغٍّ

                                                 
)1(   Maamouri, M., Bies, A, Krouna, S., Gaddeche, B. and Bouziri. B.,” Arabic Treebank 

Morphological and Syntactic Annotation Guidelines”, 2008, in 
http://projects.ldc.upenn.edu/ArabicTreebank/, Linguistic Data Consortium, University 
of Pennsylvania. 

)2(   Maamouri, M & Bies, A. « Developping an Arabic Treebank: Methods, Guidelines, 
Procedures and Tools”, In Proceedings of Workshop on Computational Approaches 
to Arabic Script Based Language, p.p. 2-9, Geneva, Switzerland, COLING, 2004. In 
LDC Papers in  https://www.ldc.upenn.edu/language-resources/papers/ldc-papers 
#a2001. 

http://projects.ldc.upenn.edu/ArabicTreebank/
https://www.ldc.upenn.edu/language-resources/papers/ldc-papers#a2001
https://www.ldc.upenn.edu/language-resources/papers/ldc-papers#a2001
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ت ت، الىدىٍّ ُّ ت االإباصت وم٣خًُاث الٗغب ُّ ت منها جىُل٤ التي الخىلُضًت اللؿاه ُّ  مىهج

 االإ٣ترخاث َظٍ مشل حؿهم ؤن الباخشت وجإمل بيؿلٟاهُا. ظامٗت في االإصجّغاث بى٪

غ في ت َظٍ جُىٍ ُّ ت وظامٗاث بدض مغا٦ؼ في االإىهج ُّ  مجا٫ في مسخهّت ٖغب

ُّ  اللؿاهُاث ً لٛاًت وطل٪ ت.الخاؾىب  الآلي الىدىي  الىؾم ٖلى ٢اصعة مىهجُت ج٩ىٍ

ت الإضوّهاث ُّ ت ضخمت هه  زُاب ؤهماٍ مً ومٗانغة، ٢ضًمت وم٨خىبت، قٟىٍّ

 الضًجي. والخُاب الأصبي والخُاب الُىمي ٧الخُاب مسخلٟت

 العضبيّة المؾذضات لبيو مودظ تكزيه 1-

ت م٘ ؾاب٤ م٣ا٫ في الباخشت ٢ضّمذ   ظامٗت مً خشحنالبا مً مجمىٖ

ت في الآلي الىدىي  الىؾم ال٣هُم، ُّ ت االإصجغاث بى٪ مىهج ُّ  ظامٗت في الٗغب

ت والأؾـ وكإجه، ْغوٝ خُض مً بيؿلٟاهُا،  ٖليها. ٢ام التي واالإىهجُت الىٓغٍ

ا الخ٣ضًم َظا في ظاء ما بٌٗ بلى ال٣ٟغة َظٍ في وؾىٗىص  ؤَمّ  لٗغيىا جمهُض 

تال للٛت الآلُت االإٗالجت بق٩الاث ُّ ل َظا في ٗغب
ّ
 .(1)الآلي المخل

ت، للٗلا٢اث البهغي  الخمشُل بُغ١  للٛاث، الىدىي  الىؾم اعجبِ   الىدىٍّ

ُٗحن، م٘ ْهغ الظي ت. االإضعؾت في اؾخٗماله جُىّع  زمّ  الخىػَ ًّ ٣ىم الخىلُض  ٖلى وٍ

باث الجمل جدلُل
ّ
اث في االإباقغة م٩ىّهاتها بلى واالإغ٦  ؤؾهم و٢ض مسخلٟت. مؿخىٍ

ت واالإٗالجت الانُىاعي ظ٧اءال جُىّع  ُّ ت، للٛاث الآل ُّ  الىؾم جُىّع  في الُبُٗ

ذ الآلي. الىدىي 
َ
كِئ

ْ
و
ُ
ت مضوّهاث ٞإ ُّ  ،annotation بخدكُت مصخىبت ضخمت هه

ً وصلالي ونغفي هدىي  جىن٠ُ ؤي ِ
ّ
م٨َ  بلى االإٗخمضة الخامّ  الىهىم ج٣ؿُم "مً ًُ

                                                 

ت المجضوب، ٖؼ الضًً وآزغون، "مىهج ا  )1( لىؾم الىدىي الآلي للٗغبُت في مىهجُت بى٪ االإصجغاث الىدىٍ

ؼ الضّولي لخضمت  ت، مغ٦ؼ االإل٪ ٖبض الله بً ٖبض الٗؼٍ ُّ ت اللؿاهُاث الٗغب
ّ
في ظامٗت بيؿُلٟاهُا"، مجل

ت، ٕ  ُّ  م. 2019َـ/ ًىلُى  1440، طو ال٣ٗضة 9اللٛت الٗغب
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ٗها ٧لماث اث٠ ويبِ ؤ٢ؿام بلى وجىػَ ت الىْ ها تيال الىدىٍ
ُ
ِ٘  حكٛل  خضوصٍ  ووي

 .(1)ومًامُنها" الىهىم مٗاوي بلى للىنى٫  ؤؾاؾُت زُىاث وهي الجمل. بحن

ئَ  و٢ض  ص ِ
ْ
و
ُ
ت االإصجّغاث بى٪ ؤ ُّ ت االإضوّهاث َظٍ ؤخض باٖخباعٍ الٗغب ُّ  الىه

اة
ّ
ت االإضوّهاث مجم٘ في المخك ُّ  ؾىت مىظ Linguistic Data Consortium (2)اللؿاه

ُّ  واٖخمض .2001  Mitch ماع٧ىؽ مُدل ٢ضّمها ٦ما االإصجّغاث بى٪ تمىهج

Marcus، ل ؤو٫ّ  وي٘ الظي
ّ
ُت، للٓىاَغ خاؾىبي مدل ت الهغٞ ُّ  باٖخماص والتر٦ُب

ت. َظٍ ُّ ت اللٛت جدلُل في البضاًت في َب٣ّذ و٢ض االإىهج  )،1996-1989( الؤهجلحزًّ

، جىانل زمّ  ت منها ؤزغي  ؤلؿىت ٞكمل االإكغوٕ ُّ ت الٗغب ُّ توال والهِّى ُّ  دك٨ُ

ت.  الهغفي للخدلُل نالح الخاؾىبي مىىاله ؤنّ  ماع٧ىؽ ًٟترى بط وال٩ىعٍّ

ت زهاثهها ازخلاٝ ٖلى الألؿىت لٗامّت والتر٦ُبي ُّ ت التر٦ُب ُّ  ولئن (3)والهغٞ

غو  نغَّح
ّ
ت َظٍ مىٓ ُّ  اٞتريها ٦ما ال٨لي الىدى مباصت بلى باؾدىاصَم االإىهج

هم ،(4))1981( والغبِ الٗمل مىىا٫ في الخىلُضًىن  ةجَّ
َ
 مً الىا٢٘ في اهُل٣ىا ٢ض ٞ

                                                 

 .6المجضوب، "مىهج الىؾم الىدىي الآلي" ، م   )1(

ت   )2( ُّ بم٣خط ى مىدت مً و٧الت البدض الخانت بىػاعة الضٞإ  1992ؾىت  LDCجإؾـ مجم٘ االإضوّهاث اللؿاه

٘ البدىر االإخ٣ضمت في مجا٫ الضٞإ   Defense advanced research projects agencyالأمغ٨ٍُت (و٧الت مكاعَ

(DARPA) (ًا جابٗت لجامٗت بيؿُلٟاهُا. م ًُّ ت  . و٧ان المجم٘ مغ٦ؼ ا بدش هاث اللٛىٍ ؤَمّ ؤَضاٞه جِؿحرَ جباص٫ُ االإضوَّ

ت التي  َُّ ت وال٣اهىه َُّ ؿاث البدضِ ٖلى الهُٗض الٗالمي وجظلُلَ الهٗىباث الٟى ها بحن ماؾَّ َٗ المخىْؾبت وجىػَ

ت زم اهخ٣ل المجم٘ بلى مٗالجت بمضوّهاث  ت جدكُت مضوّهاث باللٛت الؤهجلحزًّ جدى٫ صون طل٪. و٢ض َىّع في البضاً

ت للمىُى١ في االإٗالجت ٞاهخ٣ل مً ل ت، وؤُٖى الأولىٍّ ُّ ت والدك٨ُ ت وال٩ىعٍّ ُّ ت والهِى ُّ ٛاث مسخلٟت ؤَمّها الٗغب

ُا وجغ٦ُبُا وصلالُا. ت ووؾمها نغٞ ُّ ٌ اللهجاث الٗغب  في مغخلت زاهُت بلى صعاؾت بٗ

)3(  Marcus, Mitchell & al., “Building a large annotated corpus in English: The Penn 
Treebank”, Computational Linguistics, Vol. 19, N°2, October 1993 (accessed 12/09/2022 in 
https://repository.upenn.edu/cis_reports/237) 

)4(  Chomsky, N., Lectures on Government and Binding: The Pisa Lectures, Walter de Gruter, 
1993, p.371. 

https://repository.upenn.edu/cis_reports/237
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٣ت ٖمّمىا زمّ  الؤهجلحزي، اللؿان جدلُل  في اللؿان َظا في االإٗخمضة الخدلُل َغٍ

ت مٗالجتهم ُّ  لا التي الُُٟٟت الخٗضًلاث بٌٗ بصزا٫ م٘ الأزغي، الألؿىت لب٣

ت ٞجٗلذ الألؿىت. لهظٍ الخانّت الأهداء بالًغوعة جغاعي ُّ  الإغخلتا في زانّت الٗغب

ت ط٦غث ٦ما الٗمل، مً الأولى ُّ ي: ؾم
ّ
ا لخظًٖ "ج٣اص االإ٩ ًُّ  به ٌؿمذ ما بلى خىؾب

ل
ّ
اث اٖخباع صون  الخاؾىبي المخل ُّ ت ال٩ل ُّ رة اللؿاه ت اللٛت لىٓام االإؿحِّ ُّ  الُبُٗ

ا جُىّٕ ؤضخذ ٣ٞض طل٪ بلى بياٞت الخىؾبي، ت الخهاثو بلى ؤؾاؾ   الىدىٍّ

ت" في االإخد٣٣ّت ظا .(1)الؤهجلحزًّ ض ما وَ
َّ
 اللٛت مٗالجت في ٖضًضة بق٩الاث عؤًىا في وَل

ت ُّ ا الٗغب ًُّ ا وجدلُلها آل ًُّ ا نغٞ ًُّ  مً االإىالُحن ال٣ؿمحن في الباخشت ؾدبحّن ٦ما وجغ٦ُب

 البدض. َظا

ّٝات  1-1 ١ّٝ المػجّسات بٓو خًف ١ّٜ ايعسب ١ّٝ: َٚباد٥٘ ايٓظس  المٓٗج

ت حؿدىض   ُّ  االإىىا٫ بلى ٢ضّمىا ٦ما بيؿلٟاهُا، ظامٗت في االإصجّغاث بى٪ مىهج

 الٗمل مىىا٫ مباصت بضوعٍ ٌٗخمض الظيو  ماع٧ىؽ، مُدل ويٗه الظي الخاؾىبي

ا والغبِ ا. ؤؾاؾ  ٟها التي االإىىا٫ َظا مباصت ؤَمّ  ومً هٓغًٍّ
ّ
 :االإصجّغاث بى٪ وْ

ل الىلل: خىطبت -1
ّ
ت، البيُت في الجملت مً م٩ىّهاث ْهىع  في جخمش ُّ  في الؿُد

ت مىايٗها ٚحر ٘مىاي ُّ ـل الٗم٣ُت. البيُت في الأنل ِ
ّ
مش ُُ  بلى بالإقاعة الى٣ل َٞ

 في )*trace )*T ؤزغ جغ٥ م٘ الجضًض، مىيٗه بلى االإى٣ى٫  الٗىهغ اعجٟإ

ا مخ٣اعن  البيُت مً الأنلي مىيٗه ًُّ  خىؾبت االإصجغاث بى٪ واٖخمض مٗه. بخال

 الخ٣اعن  لٗلا٢ت لخإقحروا الأنلي، ومىيٗه االإى٣ى٫  الٗىهغ بحن للغبِ الى٣ل

 ؤصهاٍ. االإصجّغ في مبحّن َى ٦ما بُنهما الؤخالي

                                                 

اث واالإ٣اًِـ (بى٪ االإصجّغاث الٗغبي   )1( ُّ
ّ
ت بحن ال٩ل ُّ ت، " الدصجحر الآلي للجملت الٗغب ُّ ي، ؾم

ّ
االإ٩

ت ؤوؿا١، مج.
ّ
ت 2، ٕ.2همىطظا)"، مجل ُّ اط، ًىهُى  –، ٢ؿم الٗغب ٧لُت الآصاب والٗلىم بجامٗت ٢غَ

 .185، م.2018
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 (S (NP-TPC-1 الجلُض:Al+jaliyd+u::the+ice+[def.nom.]) 

   (VP ؾُُغ::sayoTar+a::dominate _[verb] 

  (NP-SBJ-1 *T*)  

  (PP-CLR ٖلى::EalaY::on/above 

   (NP  الُغ١::Al+Turuq+i::the+roads)  

 (1)الُغ١  ٖلى ؾُُغ ضالجلُ 

ً بحن الخىل٠ُ ٖلى ج٣ىم التي االإؼط خىؾبت -2  (مشا٫ زالض ٖىهغ لإهخاط ٖىهغٍ

٠، ؤصاة =} م.اؽ ت َظٍ وجدؿم اؾم{). حٗغٍ ُّ ت الٗمل ُّ ت، بسان  التي الخ٨غاعٍّ

ت. الألؿىت جمحّز ا البكغٍّ ت "آلُت حكىمؿ٩ي ٞاٖخبرَ ت لخد٤ُ٣ يغوعٍّ ُّ  الخان

ت" غاث بى٪ واٖخمض .(2)الخ٨غاعٍّ غ بىاء في الآلُت َظٍ االإصجَّ  بلى ؤٖلى مً االإصجَّ

 :الخالي الىدى ٖلى ؤؾٟل

 م٣ابلت (م.اؽ (م.اؽ 

 ٦غة (م.اؽ 

 ) ٢ضم) ا٫+ (م.اؽ 

 ) ) جهاثُت) ا٫+ (م.وم. 

 

                                                 

 َظا االإشا٫ مإزىط مً الضلُل الخىظُهي التر٦ُبي  )1( 

Maamouri, M., Bies, A, Krouna, S., Gaddeche, B. and Bouziri. B., Arabic Treebank 
Morphological and Syntactic Annotation Guidelines, 2008. 

)2(   Chomsky, N., “On the Nature, Use, and Acquisition of Language”. In: Ritchie, W.C. and 
Bhatia, T.K., Eds., Handbook of Child Language Acquisition, Academic Press, San Diego, 
CA, 1999, 33-54. 
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ت جىؿيف -3 ً الؤكسابيّت. الأبييت جمثيل في (X-Bar Theory) ض' -هـسٍَّ
ّ
 وجمى

ت َرٍ ت للللاكاث ز مخىسّ  مىخّد جمثيل مً الىـسٍّ ُّ غاب ٤ االإغ٦باث في اٖلؤ  وٞ

ِ
ّ
مي المخُ

ّ
 :الخالي الؿل

 ؽ''

 

 ؽ'    مسهو      

 

 مخمّم   ؽ

ؿم
ّ
ت البيُت َظٍ وجد ُّ ت بسان ً مما ؤًًا الخ٨غاعٍّ ِ

ّ
م٨َ  في ٦بحر ازتزا٫ مً ًُ

٠ ولئن للجملت. التر٦ُبي الخدلُل خىؾبت
َّ
ت االإصجّغاث بى٪ وَْ ُّ  البيُت َظٍ الٗغب

ه واالإغ٦باث، الجمل جمشُل في
ّ
ب في الأوؾِ الؤؾ٣اٍ ؤلغى ٞةه

ّ
 وظٗل الٟٗلي، االإغ٦

 االإؿخىي  هٟـ في وا٢ٗت والمخهّو، واالإخمّم الغؤؽ ؤي واالإٟٗى٫، والٟاٖل الٟٗل

ظا الدصجحر. في الخ٣ُٗض لخجىّب الخمشُل مً ت زانُتي م٘ ًخٗاعى ما وَ ُّ  الهغم

ت خحن والخ٨غاعٍ
ّ
ُّ  الأبيُت جمحّزان الل غاب ت الألؿىت في تاٖلؤ  . (1)البكغٍ

ت اؾدىاص ظاهب وإلى  ُّ اث ٌٗخبر الإا االإىهج ُّ ت ٧ل  ٞغ٤ٍ ؾعى للألؿً، ٖابغة لٛىٍّ

ت االإصجّغاث بى٪ ُّ  ما خضوص في الٗغبي، الىّدى ٢ىاٖض ببٌٗ الاؾخئىاؽ بلى الٗغب

غ
ّ
ت خى٫  مٗاعٝ مً االإكغوٕ بضاًت في لضحهم جىٞ ت الىٓغٍّ ت. الىدىٍّ ُّ  ٞازخاعوا الٗغب

ت. الجملت في الأؾاس يّ  الترجِب باٖخباعٍ مٟٗى٫) ٞاٖل (ٞٗل جغجِب ٖخماصا ُّ  الٗغب

ب صازل االإصجّغ في الٟاٖل جىلُض ٩ُٞىن 
ّ
غص الٟٗلي، االإغ٦  الٟٗل بٗض مباقغة وٍ

ا، مخد٤٣ّ ٚحر ٧ان بطا الٟاٖل ؤنّ  واٖخبروا ُٞه. الٗامل ًُّ را ؤي معجم ا، يمح   مؿختر 

                                                 

ت،   )1( ُّ ت، الدصجحر الآلي للجملت الٗغب ُّ ي، ؾم
ّ
 187-186االإ٩
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ل
ّ
ت بم٣ىلت ًمش ا ٞاعٚ ًُّ  "يم بـ والغبِ الٗمل مىىا٫ في ٖىه ٌٗبّر ما جىا٤ٞ معجم

  . pro((1)( نٛحر"

  ًّ ٤ الخدا٢ها ٖىض لاخٓذ الباخشت ول٨  اللؿاوي الغاٞض حٛلُب بالٟغٍ

ت االإصجّغاث بى٪ اٖخمضٍ الظي الخىلُضي،  في الٗغبي، الىدىي  الغاٞض ٖلى الؤهجلحزًّ

ت. اللٛت مٗالجت ُّ  الهٗىباث جٟؿّغ التي بالأؾبا يمً مً ٧ان َظا ولٗلّ  الٗغب

ت االإٗالجت في ُّ ت الهغٞ ُّ غاب ٤ واظهها التي واٖلؤ  مً ؾىىاث زمـ بٗض الٟغٍ

، اهُلا١   االإ٣ا٫. َظا مً الشاوي ال٣ؿم في الباخشت ؾدبحّن ٦ما االإكغوٕ

 وبضلدياتُ اليشوي التشليل مضاسل  2-1

جِيَ   ت االإصجّغاث بى٪ ُٖ ُّ  مً ضخمت ُتههّ  مضوّهاث بخدلُل ؤولى مغخلت في الٗغب

ت (الى٧الت االإ٨خىبت، الصخاٞت ُّ ضة ،AFP للأهباء الٟغوؿ ضة الخُاة ظغٍ  النهاع وظغٍ

ا (2)اللبىاهُت) ل باٖخباعَ
ّ
ت اللٛت مً هماطط جمش ُّ ت الٗغب  Modern الخضًشت االإُٗاعٍّ

Standard Arabic )MSA((3) ت، االإضوّهاث جدكُت مجا٫ احؿ٘ زمّ  ؛ ُّ  ٞكمل الٗغب

ُّ  الصّخاٞت ت، ت،االإغث ت باٖخماص الكٟىي، والخداوع  واالإؿمىٖ ُّ ت، الٗغب  االإُٗاعٍّ

ت واللهجاث ُّ ت، الٗغب ُّ ت، اللهجت مشل: المخل ُّ ت، الكام ُّ ت، والٗغا٢  واالإهغٍّ

ت ُّ  .(4)والخىوؿ

                                                 

ى الٟاٖل االإخهل بالِٞٗا٫ ٚحر االإهغّٞت  PROفي م٣ابل يم ٦بحر   )1(  في بٌٗ الألؿىت infinitive formوَ

اة  )2(
ّ
): مضوهت و٧الت الأهباء 543. 542ؤ٦ثر مً هه٠ ملُىن ٧لمت ( ًبلٜ حجم َظٍ االإضوّهت االإ٨خىبت المخك

ضة الخُاة ( 128810الٟغوؿُت ( ضة النهاع ( ٧125698لمت) وظغٍ ٧لمت). اهٓغ  ٧293035لمت) وظغٍ

 .15المجضوب وآزغون، الىؾم الىدىي الآلي، م.

)3(   Maamouri, M & Bies, A. « Developping an Arabic Treebank: Methods, Guidelines, 
Procedures and Tools”, In Proceedings of Workshop on Computational Approaches to 
Arabic Script Based Language, p.p. 2-9, Geneva, Switzerland, COLING, 2004. 

)4(   Maamouri, M., “Developping and using a pilote dialectical arabic treebank”, In 
== 
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ت االإٗالجت وج٩ىن   ُّ  مغخلخحن: في الىهىم لهظٍ الآل

 ايصسفي ايتخًٌٝ َسح١ً  -أ

ل ٞيها اٖخمض 
ّ
 اللؿاوي ؤوكإٍ الظي ،Backwalter Analyser با٧ىولتر مدل

ت، ال٣ىامِـ في المخخوّ  ُّ  و٢ض ).Tim Buckwalter )BAMA با٧ىولتر جُم الؤل٨تروه

ت االإضوّهاث مٗالجت ا٢خًتها التي الخٗضًلاث مً الٗضًض ٖلُه ؤصزلذ ُّ  في الىه

ت. االإصجّغاث بى٪ مكغوٕ ُّ ا االإٗضّلت نُٛخه في ٞإنبذ الٗغب
 
 االإضوّهاث لمجم٘ مل٩

تا ُّ ٣ضّم ).SAMA 2009( بيؿلٟاهُا ظامٗت في للؿاه ل َظا وٍ
ّ
 الاخخمالاث ٧ل المخل

ا، ال٩لمت لخدلُل االإم٨ىت ًُّ ًمّ  نغٞ  االإُُٗاث مً ظملت نغفيٍّ  جدلُل ٧ل وٍ

ُت ت الهغٞ ُّ   :الجضو٫) ؤؾٟل الهىعة (اهٓغ واالإعجم

 مثاٌ واالإعجميت الصسفيت االإلؼياث

ت ٢ُٗت ُّ ت ت٦خاب باٖخماص م٨خىبت ٦لام ُّ  ؤلٟباث

ل زانّت
ّ
 (Buckwalter Transliteration) بالمخل

 وللمىي٘ للؿُا١ االإىاؾبت الخغ٧اث جدضًض م٘

غابي  لل٩لمت. اٖلؤ

fymA 

مت
ّ
 mA-1 لل٩لمت االإعجمي االإضزل ؤو الل

ت لل٣ُٗت االإ٩ىّهت الهّغاٞم ُّ  (الؿىاب٤، ال٨لام

 اللىاخ٤) الجظٕ،

fy + mA 

ت ال٣ُٗت ًم ظؼء ل٩لّ  االإىاؾب ال٩لم ٢ؿم ُّ  fy/ PREP + mA/ REL-PRON ال٨لام

 gloss in, by + what, which الخغفي الؤهجلحزي  االإ٣ابل

                                                 
==  

Proceedings of the Fifth International Conference On Language Resources and 
Evaluation (LREC„60), Genoa, Italy, 2006. 
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ل ٣ًضّم 
ّ
 االإم٨ىت الاخخمالاث ٧ل االإشا٫، َظا في مبحّن َى ٦ما ؾاما، مدل

ُماث، بلى "ُٞما" ال٩لمت لخ٣ُُ٘ ُم، ٧ل خغ٧اث وجدضًض مىعٞ  ال٩لم ٢ؿمو  مىعٞ

٣ضّم به. الخامّ  ا وٍ  ً ت. اللٛت في ٣ًابله ٢ض ما ؤً لحن مهمّت وج٩ىن  الؤهجلحزً
ّ
 المخل

حن ى الكاقت. ؤٖلى في الىاعص ال٩لمت لؿُا١ االإىاؾب الىن٠ ازخُاع البكغٍ  في وَ

ل ).PREP + REL_PRON( مىنى٫  اؾم + ظغّ  خغٝ االإشا٫ َظا
ّ
 مسغظاث وجمش

  الهغفي الخدلُل
 

ل صزلا
ّ
ً التر٦ُبي للمدل

ّ
ت وخضة ٧لّ  ون٠ مً ًم٨ ُّ  بٖغاب

ُت َبُٗتها بدؿب ت الهغٞ ُّ ب. ؤو الجملت في ومىيٗها االإعجم
ّ
 االإغ٦

 الإعسابٞ ايتخًٌٝ -ب

ل بيؿلٟاهُا ظامٗت في االإصجّغاث بى٪ اٖخمض 
ّ
 ويٗه الظي الآلي، التر٦ُبي المخل

غاث بى٪ وانل و٢ض Dan Bickel„s parser ب٩ُا٫ صان صجَّ
ُ
ُّ  االإ  اؾخٗما٫ تالٗغب

غاث بىاء في الأصاة َظٍ صجَّ
ُ
غابُت الأبيُت لخمشُل االإ ت. للىخضاث االإ٩ىّهت اٖلؤ ُّ  الجمل

اة االإضوّهت بن 
ّ
 المخلل َظا بىاؾُت حٗالج للألٟاّ الهغفي بالخدلُل المخك

ً الظي الآلي ِ
ّ
م٨َ   مً: ًُ
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ت الجمل خضوص بُان -
ّ
ا. االإؿخ٣ل ًُّ  بٖغاب

 node( ٣ٖضة ٧لِّ  وؾم باٖخماص وللمغ٦باث تللجمل االإباقغة االإ٩ىّهاث جدضًض -

label( مغ٦ب االإعجمي عؤؾها بدؿب) ،ونٟي...). مغ٦ب خغفي، مغ٦ب اؾمي 

اث٠ حؿمُت - ت الىْ ُّ غاب ت اٖلؤ ُّ  التي االإ٩ىّهاث ب٣ُت ًٖ لخمُحزٍ م٩ىّن؛ ل٩لّ  والضلال

 مسهّهاجه به/ واالإٟٗى٫  الٟاٖل مشل الٟٗل (مٗمىلاث االإؿخىي  هٟـ في

ُت  الؿبب...). الهُئت، االإ٩ان، الؼمان، لمش الٓغٞ

ل ،complementation الؤجمام ٖلا٢اث بحن الخمُحز -
ّ
صجّغ في بالخٟغّٕ وجمش

ُ
 االإ

(motherhood)، لا٢اث  ج٩ىن  التي Adjunction الخسهُو ؤو الؤلخا١ وٖ

ا م جدذ االإؿخىي  هٟـ في ٖىانغَ
ّ
 .(sisterhood) واخضة ؤمّ  ٣ٖضة جد٨

ت االإ٣ىلاث جدضًض -  ًٖ ؤو )Trace، RNR، ICH( الى٣ل ًٖ الىاججت الٟاعٚ

ت)، في االإؿختر (الًمحر pro- drop الهٛحر الًمحر ُّ  بلُه ًغمؼ والظي الٗغب

 في ه٣له ومىي٘ االإى٣ى٫  الٗىهغ بحن الؤخالي الخ٣اعن  ٖلى والخإقحر *، بغمؼ

 ).indexation( الجملت

٩ىن    لحن ٖلى وٍ
ّ
حن المخل  ٌٗخمض جغ٦ُبي، غمصجّ  ق٩ل في الجملت جمشُل البكغٍ

ت الٗلا٢اث بدؿب ؤؾٟل، بلى ؤٖلى مً االإؼط آلُت ُّ غاب  الجملت، م٩ىّهاث بحن اٖلؤ

٤ ت مً مستزلت نُٜ ووٞ  هٟـ حٗغى . (1)الؿاب٣ت) ال٣ٟغة في بِىا (٦ما ؽ' هٓغٍّ

لحْن ٖلى ؤولى مغخلت في االإضوّهت
ّ
حْن مدل  زاهُت مغخلت في حٗغى زمّ  مسخلٟحن. بكغٍّ

لحْن ٖلى الأو٫ّ  الخدلُل مسغظاث
ّ
ً؛ مدل  في حؿغّب ٩ًىن  ٢ض ما لإنلاح آزغٍْ

اة االإضوّهت حٗالج ؤزحرة، مغخلت وفي ؤزُاء. مً الأو٫ّ  الخدلُل
ّ
ا المخك ًُّ  جغ٦ُب

                                                 

ت،   )1( ُّ ت، الدصجحر الآلي للجملت الٗغب ُّ ي، ؾم
ّ
ض مً الخٟانُل اهٓغ االإ٩ ؛ والمجضوب 188-186الإؼٍ

 وآزغون، مىهج الىؾم الىدىي الآلي.
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ا حؿخسغط التي QC tool الجىصة مغا٢بت ؤصاة بىاؾُت ًُّ ٣ىم المخخملت الأزُاء آل  وٍ

لحن ؤخض
ّ
ل ج٨ً لم بن اَلهاجج ؤو الأزُاء، َظٍ بة٢غاع االإضعّبحن المخل

ّ
  جمش

 
 زُإ

ا ًُّ   الخدلُل. في ٞٗل

 مخجاوـ جغ٦ُبي جدلُل ج٣ضًم االإخٗضّصة االإغاخل َظٍ مً الٛاًت و٧اهذ  

ت في الخدلُل، مباصت م٘ وميسجم ُّ غاث بى٪ مىهج ت االإصجَّ ُّ  ج٩ىن  ختّى (1)الٗغب

ب في هاظٗت ل جضعٍ
ّ
ا والاؾخٛىاء الآلي التر٦ُبي المخل ًُّ ج  البكغي. لالخدلُ ٖلى جضعٍ

لى   م وٖ غاث بى٪ واظه والخشبّذ، االإغاظٗت ٖلى الخغم َظا مً الغٚ صجَّ
ُ
 االإ

ت ُّ  اللٛت زغاء ؤَمّها لٗلّ  ٖضًضة؛ لِؾباب اهُلا٢ه مىظ الهٗىباث مً ظملت الٗغب

ت ُّ غابي، الهغفي الٗغب ت. مشل الأزغي  الخضًشت بالِلؿىت م٣اعهت واٖلؤ  الؤهجلحزًّ

اة للمضوّهاث ليالآ الخدلُل بق٩الاث وحٗم٣ّذ
ّ
 بضاًت مً ؾىىاث زمـ بٗض المخك

خه. حهضّص ٧ان مما )،2006-2001( االإكغوٕ ي بؿبب وطل٪ اؾخمغاعٍ
ّ
 وؿبت جضو

لحن بحن الخىا٤ٞ
ّ
 م٣اعهت يُٟٗت ٧اهذ التي inter-annotators agreement المخل

ت االإصجغاث ببى٩ي ت. الؤهجلحزًّ ُّ ، ممىّلي ول٨ً والهِى ما االإكغوٕ ت بلى اهٓغ   عبَّ ُّ  ؤَم

ت اللٛت ُّ ت الٗغب ُّ ٤ مىدىا بليهم، باليؿبت الاؾتراجُج  ؾىت الإضّة ٞغنت الٟغٍ

ل هجاح وؿبت لخدؿحن
ّ
ت االإصجغاث بى٪ في الآلي المخل ُّ  في ٞٗملىا ).f-scores( الٗغب

٤ ٞيها الخد٣ذ التي الؿىت َظٍ  الهغفي الخدلُل مباصت مغاظٗت ٖلى بالٟغٍ

غابي، ت اللٛت زهىنُاث م٘ ًخماش ى بما ةمٗخمض ٧اهذ التي واٖلؤ ُّ  الٗغب

 الٗغبي. الىدى وم٣خًُاث

                                                 
)1(   Maamouri, M., Bies, A, Krouna, S. Gaddeche, B. and Bouziri. B., Arabic Treebank 

Morphological and Syntactic Annotation Guidelines, 2008, in 
http://projects.ldc.upenn.edu/ArabicTreebank/, Linguistic Data Consortium, University 
of Pennsylvania. 

http://projects.ldc.upenn.edu/ArabicTreebank/
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 :العضبيّة الُمؾَذَّضات بيو وادََا التي العضبيّة للغة الآليّة المعالجة إؽهاليات  2-

 5222 -5222 ايتأضٝظ َسح١ً صعٛبات  1-2

غاث بى٪ واظه   ت، االإصجَّ ُّ ا، ط٦غها ٦ما الٗغب  ٟ   الؤق٩الاث مً ظملت آه
ّ
 ٣تاالإخٗل

ت باالإٗالجت ُّ ت، للٛت الآل ُّ ٤ خاو٫  خحن ،2001 ؾىت االإكغوٕ بضاًت مىظ الٗغب  الٟغٍ

غاث بى٪ في اٖخمض الظي االإىهج جُب٤ُ ت، االإصجَّ ا، َى ٦ما الؤهجلحزًّ ب   في ج٣غٍ

ت. للٛت والتر٦ُبي الهغفي الخدلُل ُّ غظ٘ الٗغب  بحن ال٨بحر الازخلاٝ بلى طل٪ وٍ

ُت، الىظىٍ مً الٗضًض في لحزي الؤهج واللؿان الٗغبي، اللؿان ت. الهغٞ ُّ غاب  واٖلؤ

 ًلي: ُٞما الهٗىباث َظٍ بحز، وآن مٗمىعي، مدمّض ؤظمل و٢ض

ت اللٛت اؾخٗما٫ ٖضم - ُّ ت الٗغب  في الخل٣اجي الُىمي الخىانل في االإُٗاعٍّ

ت. المجخمٗاث ُّ ظا الٗغب ت اللٛت، َظٍ خظ١ ًجٗل ما وَ ا، ومٗغٞ ها، هدىَ  ونغٞ

ت ًم٣هى  ص٣ُ٢ت مٗغٞ محن مً هسبت ٖلى عٍ
ّ
 بًجاص مهمّت ٩ٞاهذ بها. االإخ٩ل

لحن
ّ
حن مدل ُت، بالخدكُت ال٣ُام ًم٨نهم بكغٍ ت، الهغٞ  جل٣اجي هدى ٖلى والىدىٍّ

ا بُنهم ُٞما وميسجم  الهٗىبت. ٚاًت في ؤمغ 

ت الغمىػ  وبٌٗ الخغ٧اث ُٚاب - ُّ مؼة الخ٠ًُٗ، مشل: االإهمّت، االإُبٗ  ال٣ُ٘ وَ

ت ال٨خابت في ُّ ٖخمضث التي االإ٨خىبت الصّخاٞت في االإٗخمضة ٗانغة،االإ الٗغب
ُ
 ا

ظا للخدلُل. مضوّهت ىحن ٚحر لضي الٗغبي الىوّ  ٢غاثُت ٤ٌُٗ ما وَ
ّ
 مً االإخم٨

ت ُّ ت الٗغب  . (1)االإُٗاعٍّ

ت، للٛت الآلُت االإٗالجت في الهٗىباث َظٍ خضّة مً ػاص وما  ُّ  َظا وكإة الٗغب

ىه ٚحر في االإكغوٕ ى الأنلي. مىَ ت امٗاثالج وَ ُّ  بال٨ٟاءاث جؼزغ التي الٗغب

ت ُّ  ججاوػ  ًم٨نها والتي الخاؾىب، ٖلىم وفي الٗغبي، والىدى اللؿاهُاث في الٗلم

                                                 
)1(   Maamouri, M & Bies, A, “Developping an Arabic Treebank”, 1-2 
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 جدلُل في الؤهجلحزي  االإىىا٫ بؾ٣اٍ بلى الخاظت صون  االإكا٧ل َظٍ مً ال٨شحر

ت. الأبيُت ُّ ى الٗغب ٤، بلُه لجإ الظي الأؾهل الخلّ  وَ ا و٧ان الٟغٍ  لىخٔ ُٞما ؾبب 

حن، المخللحن بحن الخىا٤ٞ وؿبت جضوي مً غث التي البكغٍ
ّ
ا ؤز  هجاح وؿبت في ؾلب 

ل
ّ
غاث بى٪ في اليؿبت َظٍ ٩ٞاهذ .f scores ب ٌؿمّى ما ؤو الآلي، المخل  االإصجَّ

ت ُّ  بى٪ مً ه٣ُت ٖكغة وبإعب٘ الهُجي، هٓحرٍ مً ه٣اٍ بدؿ٘ ؤ٢لّ  الٗغب

ت االإصجغاث ى . (1)الؤهجلحزً   بلى االإكغوٕ ممىّلي صٞ٘ ما وَ
ّ
٤ خض  االإصجّغاث بى٪ ٞغٍ

ت ُّ ت وؿب لخدؿحن االإغاظٗاث مً بجملت ال٣ُام ٖلى الٗغب
ّ
ل ص٢

ّ
٘ الآلي المخل  وعٞ

لحن بحن الخىا٤ٞ وؿبت
ّ
حن. المخل   البكغٍ

ًٌّ ع٢ً أدخًت ايتي ايتعدٜلات  2-2  BAMA ايصسفي المح

ا، با٧ىولتر لخُم الؤل٨ترووي ال٣امىؽ ٧ان لئن    ٖضص ٖلى اخخىاثه ظهت مً زغًٍّ

ه ،(2)الٗغبي اللؿان في االإٗخمضة واللىاخ٤ والجظوٕ الؿىاب٤ مً َام
ّ
 في ٧ان ٞةه

ت بلى ًٟخ٣غ االإكغوٕ َظا في اؾخٗماله بضاًت
ّ
 الهغفي، الىن٠ مؿخىي  في الض٢

 (الاؾم، الشلازت: ال٩لم ؤ٢ؿام ٖلى البضاًت في ا٢خهغ بط ال٩لم. ؤ٢ؿام وجدضًض

)، والٟٗل، غاث بى٪ في اؾخٗماله ٖىض بلُه يُٟذؤ زمّ  والخغٝ ت االإصجَّ ُّ  الٗغب

                                                 
)1(   Maamouri, M., Bies, A., Kulick, S., “Enhancing the Arabic Treebank: A Collaborative 

Effort toward New Annotation Guidelines”, In Conference Proceedings of the 
International Conference on Language Resources and Evaluation, LREC 2008, 26 May - 1 
June 2008, Marrakech, Morocco, 

 https://dblp.uni-trier.de/db/conf/lrec/lrec2008.html#MaamouriBK08, ]accessed 
16/09/2022[. 

غٍ  2004لؿىت  2.0ًخًمًّ معجم با٧ىولتر في نُٛخه   )2(  Preffixؾاب٣ت  299ؤي ٢بل مغاظٗخه وجُىٍ

ل  82158و suffixلاخ٣ت  618
ّ
 عاظ٘ .الإت)  38600ظظٖا (جمش

Buckwalter, Tim, Buckwalter Morphological Analyser Version 2.0, in 
https://catalog.ldc.upenn.edu/docs/LDC2004L02/ ] accessed 15/09/2022[ 

https://dblp.uni-trier.de/db/conf/lrec/lrec2008.html#MaamouriBK08
https://catalog.ldc.upenn.edu/docs/LDC2004L02/
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 االإصجّغاث بى٪ في اؾخٗملذ التي الأزغي، الخ٣ؿُماث بٌٗ 2001 ؾىت

ت  واالإىنىلاث ،INTEROG الاؾخٟهام واؾم ،ADV الٓغٝ ٢بُل مً الؤهجلحزً

ت ُّ ا ،SUB_CONJ  الخغٞ حرَ   .(1)وٚ

  ًّ ٗاث َظٍ ول٨ ت اللٛت في هغفيال الخدلُل ًدخاظه بما ج٠ لم الخٟغَ ُّ  الٗغب

ت، جض٣ُ٢اث مً ُّ   صلال
 

 الألٟاّ؛ جهي٠ُ في الأزُاء بٌٗ في الى٢ىٕ ًٖ ًٞلا

غ بؿبب
ّ
 في بنلاخها و٢٘ التي الأزُاء َظٍ ؤبغػ  مً ولٗلّ  الؤهجلحزي. بم٣ابلها الخإز

ل مً االإٗضّلت اليسخت
ّ
 با٧ىولتر. لخُم الهغفي المخل

 الجغّ، خغوٝ مً االإخ٩ىّهت PREP الأؾماء في الٗاملت الخغوٝ ٢اثمت يبِ -

، وإزغاط الاؾخصىاء. وخغٝ ال٣ؿم، وخغوٝ  لاػمت الأؾماء وبٌٗ الٓغوٝ

حر، وؤمام، وزاعط، و٢بل، جدذ، ٢بُل: مً الؤياٞت،  َظٍ مً ... ومشل، وؾىي، وٚ

ا يمنها جهى٠ّ ٧اهذ التي ال٣اثمت ت. في ٣ًابلها ما جهي٠ُ بلى اؾدىاص   الؤهجلحزًّ

 ًىىن  التي اللسبيّت، الألفاؾ مً الىثير في اللفـي ػترانالا  ؿاَسة ملالجت -

 جىىن  كد التي "ما" اللفف مثل: مخلدّدة، lemmasالإاث الجرق لىفع فيها

ا،
ا
ا، أو خسف ف هاكص، بفلل مؼبّهت أو اطما

ّ
 طياكها خظب الخسفيّت ما وجصى

تالاؾ ما وجى٣ؿم الؼاثضة، وما الىاُٞت، وما االإىنىلت، ما إلى: الترهيبي، ُّ  بلى: م

، واؾم مىنى٫، واؾم اؾخٟهام، اؾم  مبهم. واؾم حعجّب، واؾم قغٍ

ت" "ما ؤو بلِـ، االإكبّهت ما وحٗامل  مشل في الىا٢و، الٟٗل مٗاملت الدجاػٍّ

ا مَا( :حٗالى ٢ىله
َ
ظ ا ََ غ 

َ
ا بِنْ  بَك

َ
ظ ََ  

َّ
ٌ٪  بِلا

َ
غٍِمٌ  مَل

َ
 ٦شحرة والأمشلت [.31 ]ًىؾ٠: )٦

ل في جهيُٟها ٗىاعاظ التي الألٟاّ، َظٍ ٖلى
ّ
٘ وا٢ترخىا با٧ىولتر. مدل  جٟغَ

                                                 

 اهٓغ  )1(

Buckwalter, “Tim. Buckwalter Arabic Morphological Analyzer Version 1.0 LDC2002L49”. 
Web Download. Philadelphia: Linguistic Data Consortium, 2002. 
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ا م٘ ًدىاؾب بما اللماث غابي، صوعَ  و٢ض الٗغبي. الىدى في ون٠ ٦ما اٖلؤ

لحن الخهيُٟاث َظٍ ؾاٖضث
ّ
حن المخل  ٖلى الهغفي، الخدلُل مؿخىي  في البكغٍ

ت لل٣ُٗت ونٟهم في االإىاؾب الخلّ  ازخُاع ُّ ظا الجملت. مً ؾُا٢ها في ال٨لام  وَ

ً الهغفي ض٤ُ٢الخ
ّ
 مؿخىي  في االإك٨لاث بٌٗ خلّ  مً زاهُت ظهت مً م٨

غابي؛ الخدلُل ت الض٤ُ٢ ال٩لم ٢ؿم ازخُاع ٌؿهّل بط اٖلؤ ُّ  البيُت جدضًض ٖمل

ت، ُّ غاب ب. ؤو الجملت في اللٟٔ ٣ًخًيها التي اٖلؤ
ّ
 االإغ٦

بهت الخغوٝ يمً وؤزىاتها بنّ  جهي٠ُ -
ّ
 بٗض ،PSEUDO_VERB بالِٞٗا٫ االإك

ت باالإىنىلاث جلخ٤ ٧اهذ ؤن ُّ م ٖلى SUB_CONJ الخغٞ  جخهضّع ؤجّها مً الغٚ

ت ظملا
ّ
م. الؤوكاجي الٟٗل ًٖ وحٗبّر مؿخ٣ل

ّ
 للمخ٩ل

 ؤصزلىاَا التي والخض٣ُ٢اث االإغاظٗاث، مً الأمشلت بٌٗ بظ٦غ ا٦خُٟىا ل٣ض  

ل ٖلى
ّ
٤ الخدا٢ىا ٖىض با٧ىولتر، مدل غاث بى٪ بٟغٍ ت؛ االإصجَّ ُّ  ىاَه المجا٫ لِنّ  الٗغب

ها لإصعاظها ًدؿ٘ لا
ّ
ُ٘ في الخٗضًلاث َظٍ ؾاَمذ و٢ض .(1)٧ل  هجاح وؿبت جغٞ

ل
ّ
لحن بحن الاجٟا١ وؿبت في االإلخىّ الخدؿًّ بؿبب SAMA(2) الهغفي المخل

ّ
 المخل

حن،  بُنهم. االإكتر٦ت الٗغبي الهغٝ مباصت مً ٣ًغّبهم ما ٞيها وظضوا الظًً البكغٍ

 

 

                                                 

 ًم٨ً الغظىٕ بلى َظٍ االإغاظٗاث بالىٓغ في  )1(

Maamouri & al., “Arabic Treebank Morphological and Syntactic Annotation Guidelines”, 
2008. 

Maamouri, M., Bies, A., Kulick, S., “Enhancing the Arabic Treebank”. 

ل با٧ىولتر    )2(
ّ
ت مدل ُّ ل  BAMAبٗض بصزا٫ َظٍ الخٗضًلاث ا٢خجى مجم٘ االإضوّهاث اللؿاه

ّ
وؾمّي المخل

ت  ت االإُٗاعٍّ ُّ  ).Standard Arabic Morpholgical Analyser )SAMAالهغفي للٗغب
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 ايترنٝبي تخًٌٝاي في قدَّت ايتي المساجعات  3-2

ل ٖلى ؤصزلىاَا التي الخٗضًلاث ؤنّ  البضًهيّ  مً 
ّ
٣ِي الهغفي المخل

ْ
 بٓلالها ؾخُل

 بلى ظغّ  خغٝ مً ٞى١  جدى٫ّ: (مشا٫ ال٩لم ٢ؿم حُٛحر لِنّ  التر٦ُبي؛ الخدلُل ٖلى

) اؾم ا ؾُاصّي ْغٝ ت البيُت حُٛحر بلى خخم  ُّ غاب  (ٞى١  ال٩لمت جل٪ ٞيها جغص التي اٖلؤ

بم :الصجغة
ّ
ا بالجغّ  غ٦ ل ؾاب٣ 

ّ
ا ًدل ب 

ّ
ا مغ٦ ًُّ  ٦شحرة والأمشلت الخٗضًل). بٗض بياٞ

ا. بها ال٣ُام ؤم٨ً التي الخٗضًلاث َظٍ ٖلى ًُّ  مؿخىي  في االإهمّت الخُٛحراث ومً آل

غاث في ؤزغث التي الهغفي، الخدلُل ت، االإصجَّ ُّ  بالخغوٝ وؤزىاتها بنّ  وؾم التر٦ُب

 ٞخ٩ىن  الٟٗل. مٗاملت التر٦ُب مؿخىي  في ٗاملح ظٗلها مما بالِٞٗا٫، االإكبّهت

ب عؤؽ
ّ
 الخالي: االإشا٫ في مبحّن َى ٦ما ٞٗلي مغ٦

 بنّ  ٝ م. ( (ط

 (ال٣ُـ)) (مبخضؤ  

 (ظمُل)))) (زبر  

ا التي الاؾمُت الجملت ببيُت قبيهت بيُتها ٞخ٩ىن    وإن الٟٗلي. الىاسخ ًخهضّعَ

ت هىا٤ٞ ٦ىّا ُّ ي ؾم
ّ
  ٣ىًب الخدلُل َظا ؤنّ  في االإ٩

 
 اللؿاهُت الىاخُت مً مك٨لا

ت ًّ ه ،(1)الخىلُض
ّ
ت جدُده الظي الىن٠ ًٓلّ  ٞةه ُّ غاث، بى٪ مىهج  ًدىافى ولا االإصجَّ

ا الظًً الٗغب، الىداة ٖىض الخغوٝ لهظٍ الخ٣لُضي الىدىي  الخهىّع  م٘  وؾمىَ

ظا بالِٞٗا٫". االإكبّهت بـ"الخغوٝ ت ًمى٘ لا وَ ُّ  لهظٍ ؤًٞل جمشُل في الخ٨ٟحر بم٩اه

ت، في االإك٩لت البيُت ُّ ب الٗغب  الخضًض اللؿاوي الخهىّع  هٟؿه الآن في ٌؿخىٖ

ت. الخىؾبت وم٣خًُاث ُّ  الآل

                                                 

ي "بنّ" حٗبّر ٖ  )1(
ّ
ت االإ٩ ُّ ً ال٣ىّة الؤوكاثُت وج٩ىن عؤؽ َىع، وحؿ٣ِ في مى٢٘ االإهضعي لا في اٖخبرث ؾم

ت، م. ُّ ي، الدصجحر الآلي للجملت الٗغب
ّ
 .191مى٢٘ الٟٗل، عاظ٘ االإ٩
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 في الهغفي الخدلُل بمغاظٗت االإغجبُت الخٗضًلاث َظٍ ظاهب بلى ٢ضّمىا و٢ض 

ل
ّ
٤ الأزغي  االإغاظٗاث مً ظملت ؾاما، مدل

ّ
ت الأبيُت بُبُٗت جخٗل ُّ غاب  اللٛت في اٖلؤ

ت، ُّ . بضاًت في جغإ لم التي الٗغب  الؤياٞت بيُت مغاظٗت هظ٦غ ؤَمّها ومً االإكغوٕ

 لبى٪ الأولى الهُٛت في الباخشت وظضث ٣ٞض نٟت. عؤؾها ٩ًىن  التي اللُٟٓت

غاث ت، االإصجَّ ُّ   الٗغب
 

ا جدلُلا  الُبُٗت بدؿب اللُٟٓت الؤياٞت لبيُت مؼصوظ 

ت َُّ ا الغؤؽ ٧ان ٞةطا لغؤؾها. االإعجم ا مكخ٣  غ، م٣ابلت مشل مهضع  ب ٞةنّ  الىػٍ
ّ
 االإغ٦

ا ٌٗضُّ  ب 
ّ
ا مغ٦ ًُّ ا، اؾم ًُّ ل بياٞ

ّ
مش  complementation الؤجمام بٗلا٢ت وٍ

 (م٣ابلت) اؽ (م.

غ اؽ. (م.  ) ))(الىػٍ

ه نٟت، الغؤؽ ٧ان بطا ؤمّا 
ّ
ب عؤؽ ٌٗخبر لا ٞةه

ّ
ا بل االإغ٦  الظي بالاؾم ملخ٣ 

غاب، والٗضص، يـ،الج في مُاب٣ت َىا٥ ٨ًً لم وإن ختّى بٗضٍ، ًغص  واٖلؤ

ت. في الىٗخُت ٖلا٢ت ج٣خًيها التي بُنهما والخى٨حر، والخٗغ٠ٍ ُّ  الٗغب

ت، للبيُت الخاَئ الخدلُل َظا و٧ان  ُّ غاب ا اٖلؤ غ ًٖ هاجج 
ّ
لحن جإز

ّ
 ببيُت المخل

ب
ّ
ا الىٗذ ٞيها ٩ًىن  التي الؤهجلحزي، اللؿان في الىٗتي االإغ٦  وهي للمىٗىث. ؾاب٣ 

ب في الٗغبي، اللؿان في جخد٤٣ّ لا وٝمٗغ  َى ٦ما بيُت
ّ
 ؾبب و٧ان الىٗتي. االإغ٦

ب خالت في اللُٟٓت الؤياٞت بيُت ٢بى٫  ٖضم
َّ
ًهم َى الىنٟي؛ االإغ٦  ٩ًىن  ؤن عٞ

ا الاؾم م  ت. اللٛاث في هجضَا لا البيُت َظٍ مشل لِنّ  للهٟت؛ مخمِّ ُّ  و٢ض الهىضوؤوعوب

ت؛ الؤياٞت بيُت ؤنى٫  في البدض ؤزبذ ُّ ت، اللٛاث زهاثو مً هاؤجّ  اللٟٓ ُّ  الؿام

ت، في جىظض بط ُّ ت وفي الٗغب  الؤياٞت بيُت اٖخماص ٢غاع ؤخضر و٢ض  ال٣ضًمت. الٗبرًّ

ت االإغ٦باث َظٍ جدلُل في ُّ ا الىنٟ ا حُٛحر  غاث بى٪ في ٦بحر  ت االإصجَّ ُّ ا الٗغب  بلى هٓغ 

ت. الىهىم في الهى٠ َظا مً اللُٟٓت الؤياٞت اؾخٗما٫ ٦ثرة ُّ  ٤وخ٣ّ  الٗغب

ا ى  لحن بحن الخىا٤ٞ وؿبت في جدؿُّ
ّ
حن، المخل  بيُت بحن مترصّصًً ٧اهىا الظي البكغٍ



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطِبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الِعَرَبِيَّةُ وَالِلُّغَةُ الِخَاشُوبِيَّةُ الِلِّصَاىِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوِلِيُّ الُمؤِتَنَرُ

 

062 
 

 ٖليهم ًمليها التي الؤياٞت وبيُت الأو٫ّ  الخىظُهي الضلُل ٖليهم ٞغيها التي الىٗذ

م اللٛىي  خضؾهم  الًمجي. وهدىَ

ت الخٗضًلاث مًو  ا االإهمَّ  ً ىذ التي ؤً
ّ
غاثا بى٪ ٞغ٤ٍ ب٢ىإ مً الباخشت جم٨  الإصجَّ

ت ُّ ٣ت حُٛحر التر٦ُبي، الخدلُل في باٖخماصَا الٗغب  قبه االإغ٦باث جمشُل َغٍ

ت االإغ٦باث ؤي الؤؾىاصًت، َُّ ا التي الاؾم  ٣ُٞخط ي الٟٗل ٖمل ٌٗمل مكخ٤ ًخهضّعَ

 حٗامل االإكخ٣اث َظٍ ٞإنبدذ ...). ُٞه مٟٗى٫  به، مٟٗى٫  (ٞاٖل، مٗمىلاجه

اعؤ وج٩ىن  االإصجّغ، في الٟٗل مٗاملت ب يمً ٞٗلي الإغ٦ّب ؾ 
ّ
 S-NOM ظملي مغ٦

ب نلت ؤو S-ADV ؤو
ّ
ا االإىنى٫  اؾم ُٞه ٩ًىن  مىنىليٍّ  الإغ٦

 
-SBAR مدظوٞ

NOM (1)الخالُت االإصجّغاث في مبحّن َى ٦ما . 

(S-NOM (VPخِلاؽ
ْ
  از

(NP-SBJ  َولِحن
ُ
 (مَؿْا

 (NP-OBJ (NP ا  (ظُؼْء 

(PP ًِم  

 (NP (NP َظا) 

(NP  ِٜ
َ
بْل
َ
 ((((((االإ

ا مؿاولحن خلاؽاز  االإبلٜ. َظا مً ظؼء 

(S (VP - ٣َذ
َّ
  خَل

 (NP-SBJ-1   َاثغة) 

                                                 

ت  )1( ُّ  َظٍ الأمشلت مً الضلُل الخىظُهي التر٦ُبي لبى٪ االإصجّغاث الٗغب

Maamouri, et al., “Arabic Treebank Morphological and Syntactic Annotation Guidelines”, 
2008. 
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 (NP-LOC   ى١َْ
َ
ٞ  

  (NP    ٤ِ َِ   مَىا

 (NP     الجَىُىب) ) ) 

 (S-ADV (VP    
 
جِهَت   مُخَّ

   (NP-SBJ-1 *) 

    (NP-DIR-CLR  
 
مالا

َ
 ( ( ( ( (ق

 قمالا. مخجهت الجىىب مىا٤َ ٞى١  َاثغة خل٣ذ

 بى٪ ٖلى ؤصزلذ التي الخٗضًلاث َظٍ ؤنّ  بلى ال٣ٟغة َظٍ زخام في وكحر  

ت االإصجّغاث ُّ ا او٨ٗؿذ الٗغب  ُ  جدؿًّ لىخٔ بط للمضوّهت. الآلي الخدلُل ٖلى بًجاب

لحن اجٟا١ وؿبت في واضح
ّ
حن المخل  الهغفي الخدلُل مؿخىي  في ؾىاء البكغٍ

ى التر٦ُبي. ؤوالخدلُل ٘ ما وَ
ّ
 وؿبت وهي .%94,30 بلى % 84.98 مً ٢fُاؽ مً عٞ

ٗاث ٞا٢ذ
ّ
٤ جى٢  بى٪ وؿبت حؿاوي  هجاح وؿبت جد٤ُ٣ َضٞه ٧ان الظي الٟغٍ

ت االإصجّغاث ُّ  (1).% 93,8 خضوص بلى ونل الظي الهِى

ت، الىخاثج َظٍ جغظ٘   ُّ ها التي االإغاظٗاث َظٍ ؤنّ  بلى الؤًجاب  االإصجّغاث بى٪ ٖغٞ

ت، ُّ ت. اللٛت زهىنُاث وم٘ ،الٗغبي الىدى مباصت م٘ مخماقُت ٧اهذ الٗغب ُّ  الٗغب

ً ٣ٞض
ّ
٤ ؤًٖاء جُٟ لحن بحن الاجٟا١ ٖضم الإىاي٘ مغاظٗتهم ٖىض الٟغٍ

ّ
 المخل

حن،  الخىظُهي الضلُل بخٗلُماث بًٗهم التزام بلى ٌٗىص الؿبب ؤنّ  بلى البكغٍ

ً واؾدىاص الؤهجلحزي، الىدى بلى االإؿدىضة تهم بلى الآزغٍ ت مٗغٞ ُّ  االإ٨دؿبت ؤو الًمى

   (2)لٗغبي.ا للىدى

                                                 
)1(   Maamouri, M., Bies, A., Kulick, S., Enhancing the Arabic Treebank, p.5  

)2(   Ibid., p.6 
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٤ و٢ام  اة االإضوّهاث ؤَمّ  جدلُل بةٖاصة االإغاظٗت َظٍ بٗض الٟغٍ
ّ
 في المخك

ا، الؿاب٣ت الؿىىاث ًُّ ا، نغٞ ًُّ  الخىظيهُحن الضلُلحن بلى بالاؾدىاص وجغ٦ُب

ب وفي نُاٚتهما، في قاع٦ىا اللظًً الجضًضًً، حن جضعٍ
ّ
حن المخلل  ٖلى البكغٍ

ت الخدكُت في اؾخٗمالهما َُّ ت.و  الهغٞ َُّ  بلى االإكغوٕ ممىّلي اَخمام اهخ٣ل زمّ  التر٦ُب

ت، االإضوّهاث جدكُت ت، اللهجاث بٌٗ في الكٟىٍ ُّ ت، اللهجت مشل: الٗغب ُّ  الكام

ت، ت، واالإهغٍّ ُّ ت، والٗغا٢ ُّ ت. والخىوؿ ُّ  َظٍ مً ظؼء في الباخشت قاع٦ذ و٢ض واالإٛغب

ما٫، ٤ م٘ اٖلأ ا مضثواٖخ .)2014-2008( جىوـ في ٧ىّهخه الظي الٟغٍ ب   هٟـ ج٣غٍ

ت ُّ اَا التي الخدلُل مىهج
ّ
٤ جىز ت االإضوّهاث جدكُت في الٟغٍ ُّ  باللٛت االإ٨خىبت الىه

ت ُّ ت، الٗغب ٣ت الخٗضًلاث بٌٗ بصزا٫ م٘ االإُٗاعٍّ
ّ
٣ت زامّ  بك٩ل االإخٗل  بُغٍ

ت للهجاث الآلُت االإٗالجت وحٗخبر .(2)الهغفي وبالخدلُل (1)ال٨خابت، ُّ  مً الٗغب

ُّ  البرامج ت، اللؿاهُاث مجا٫ في والىاٖضة االإهمّت، تالبدش ُّ  مً جٟخده الإا الخاؾىب

له وما آٞا١،
ّ
اث ؤمام َامّت جدضًّاث مً جمش ُّ غ ٖمل ت، اللٛت ع٢مىت جُىٍ ُّ  في الٗغب

ت. الكب٨ت ٖلى الُىمي جىانلىا ُّ  الٗى٨بىج

 

 

                                                 

 اٖخمضها مىايٗاث ال٨خابت اللهجُت التي ويٗها هؼاع خبل. اهٓغ  )1(

Habash,N., Diab, M., Rambow, O., “Conventional Orthography for Dialectical Arabic”, in 
Proceedings of the 8 th International Conference on Language Resources and Evaluation 
(LREC), European Language Resource Association, Turkey, 2012. 

ض الخٟانُل عاظ٘  )2(  للاَلٕا ٖلى مؼٍ

Maamouri, M., Krouna, S., Tabassi, D., Habash, N. &al., “Egyptian Arabic Morphological 
Annotation Guidelines”, 2012, 
https://www.researchgate.net/publication/331315455_Egyptian_Arabic_Morphological_An
notation_Guidelines ] accessed in 17/09/2022[. 

https://www.researchgate.net/publication/331315455_Egyptian_Arabic_Morphological_Annotation_Guidelines
https://www.researchgate.net/publication/331315455_Egyptian_Arabic_Morphological_Annotation_Guidelines
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 العضبيّة المؾذّضات لبيو الحاليّة الصيغة في ىكزيّة قضاءة  3-

ت غاثاالإصجّ  بى٪ خ٤٣ّ ُّ ت، نُٛخه في الٗغب ُّ  ال٣ٟغاث في ٢ضّمىا ٦ما الخال

لحن اجٟا١ صعظت في ٖالُت هجاح وؿب الؿاب٣ت،
ّ
حن، المخل  ٖلى وال٣ضعة البكغٍ

ت، االإ٨خىبت، للىهىم الآلي الىدىي  الىؾم ت اللٛت في ؾىاء والكٟىٍّ ُّ  الٗغب

ت، ت. اللهجاث بٌٗ في ؤو االإُٗاعٍّ ُّ ظا الٗغب خَمَ  ظٗله ما وَ ْٗ امُ  بدض مغا٦ؼ في ض 

ر باخشحن ولضي الٗالم، خى٫  مسخلٟت
ُ
ث
ُ
ت االإٗالجت مجا٫ في ٦ ُّ ت. للٛت الآل ُّ  الٗغب

ت، اللٛت لِبيُت ونٟه في اللؿاوي، االإؿخىي  ٖلى َىاث مً ًسل لم ول٨ىّه ُّ  الٗغب

ت وجٟؿحر ُّ ت عنضث و٢ض اقخٛالها. ٦ُٟ ُّ ي ؾم
ّ
 و٢٘ التي الؤزلالاث، بٌٗ (1)االإ٩

ت، غاثاالإصجّ  بى٪ ٞيها ُّ  َظٍ مً وهظ٦غ زانّت. التر٦ُبي الخدلُل في الٗغب

ت في الى٣ل ل٣ُىص مغاٖاجه ٖضم الهىاث: ت، الىٓغٍّ ًّ ضم الخىلُض  اؾدُٗاب وٖ

ت ُّ ت الخان ت؛ اللٛت جمحّز التي الخ٨غاعٍّ  الغئوؽ، جمشُل بلى ؤصّي مما البكغٍّ

ظا االإؿخىي. هٟـ في واالإخمّماث والمخهّهاث،  التي ؽ' تهٓغٍّ  م٘ ًخٗاعى وَ

اث في الشىاجي الؤؾ٣اٍ حٗخمض ت مؿخىٍ ُّ  ظلّ  الباخشت ؤعظٗذ و٢ض مسخلٟت. جمشُل

 ٚحر الآلي الخاؾىبي "الىٓام َبُٗت بلى اللؿاوي، الىن٠ في الؤزلالاث َظٍ

ت اؾدُٗاب ٖلى ال٣اصع ت، الىٓغٍّ ُّ ت ٌُٗي هدى ٖلى وحكُٛلها اللؿاه  الأولىٍّ

 في المخخهحّن م٘ واالإشمغ لجاصّ ا والخٟاٖل الصخُذ، اللؿاوي للخدلُل

اث" ُّ ضث .(2)اللؿاه
ّ
 الٗغبي، االإصجّغاث بى٪ "ؾعي َى الؤق٩ا٫ َظا ٖم٤ّ ما ؤنّ  وؤ٦

 ٖلى الؤهجلحزي، االإصجّغاث بى٪ م٘ والخىاؾ٤ الخىؾبي، الا٢خهاص جد٤ُ٣ بلى

ل زهاثو خؿاب
ّ
ت البيُت حك٩ ُّ غاب ا، اللٛت في اٖلؤ ت وفي ٖمىم  ُّ  وظه ٖلى الٗغب

                                                 

ت،   )1( ُّ ت، الدصجحر الآلي للجملت الٗغب ُّ ي، ؾم
ّ
 194االإ٩

ت،   )2( ُّ ت، الدصجحر الآلي للجملت الٗغب ُّ ي، ؾم
ّ
 193االإ٩
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ىا .(1)الخهىم"
ّ
ت هىا٤ٞ ولٗل ُّ ي، ؾم

ّ
ت االإٗالجت ؤنّ  في االإ٩ ُّ  االإصجّغاث بى٪ في الآل

ت، ُّ حرٍ الٗغب ت، للٛاث الآلي الخدلُل ؤق٩ا٫ مً وٚ ُّ ا جىاظه الُبُٗ  ً ا، جدضِّ ًُّ  ؤؾاؾ

ى ت وَ ُّ ت للخىؾبت الهىاعي الخىؾبي الىٓام اؾدُٗاب ٦ُٟ ت. الىدىٍّ ُّ  ولا الُبُٗ

  الخٟاٖل َظا مىاظهت ًم٨ً
ّ

 بحن الٟٗلي، االإٗغفي الخًاٞغ مىهج باٖخماص بلا

لم اللؿاهُاث   المجالحن. َظًً في المخخهّحن بحن الجاص والخٟاٖل الخاؾىب، وٖ

ا الخٟاٖل َظا ٧ان و٢ض  ٤ في ما خضّ  بلى ٢اثم  غاث بى٪ ٞغٍ ت، االإصجَّ ُّ  الظي الٗغب

ًّ  وخاؾىبُحّن. لؿاهُحن ًًمّ  ٧ان ي لاخٓتها التي الهىاث ول٨
ّ
 وما م٣الها، في االإ٩

ت في ؾيؿخٗغيه ُّ ت ٖضم بلى ًغظ٘ بق٩الاث، مً البدض َظا ب٣  ص٣ُ٢ت مٗغٞ

ضم ظهت، مً الٗغبي بالىدى اث في خهلذ التي الخُىّعاث مىا٦بت وٖ  الىٓغٍ

ت ُّ  ؤهجؼ ٢ض ٧ان لى االإكغوٕ َظا ؤنّ  الباخشت وججؼم زاهُت. ظهت مً الخضًشت اللؿاه

ت الأبيُت ون٠ في زُاءالأ  َظٍ في و٢٘ الإا ٖغبي، بدض مغ٦ؼ في ُّ  وجمشُلها. الٗغب

 بليها جخٗغّى لم الأزُاء َظٍ مً ؤمشلت ال٣ٟغة، َظٍ في الباخشت وؾخٗغى 

ت ُّ ي ؾم
ّ
 ال٨ٟاًت لضٖم وجصخُذ؛ مغاظٗت بلى جدخاط ؤجّها جغي  والتي م٣الها، في االإ٩

ت ُّ ت. االإصجّغاث لبى٪ الىنٟ ُّ  الٗغب

١ّٝ اتد١ًُ َعاتد١   1-3  الاسم

ت االإصجّغاث بى٪ ازخاع  ُّ ت في الجملت ؤنّ  مبضؤ الٗغب ُّ  ٝ جغجِب بلى حؿدىض الٗغب

ى ).SVO( م٠ ٞا  باٖخباع الٗغبي، الىدى مباصت جخًمّىه ما م٘ ًخماش ى ازخُاع وَ

ت. في الجملت ٖماص َى الٟٗل ؤنّ  ُّ ى الٗغب ض وَ
ّ
ت االإىل ُّ  خغ٦ت زلا٫ مً االإىاي٘ لب٣

غابي الٗمل ًّ  ٗمى٫.االإ اججاٍ في الٗامل مً اٖلؤ  بى٪ في الجمل ج٣ؿُم ول٨

ت االإصجّغاث ُّ ا وعص الٗغب  ٟ  اٖخبروا بط الٗغبي. الىدى في االإٗخمض الخهي٠ُ ًٖ مسخل

                                                 

 م.ن، م.ن.  )1(
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ت الجملت ؤنّ  ُّ ت" "الجملت ٌؿمّى ما ٖلى ج٣خهغ الاؾم ُّ  equational( الخٗاصل

sentence( ً٢بُل: م 

ت الؿماء ُّ  ناٞ

ض  البِذ في ػٍ

ت الجمل ؤي   ُّ  ٞيها ًسبر التي الجمل ؤمّا ٞٗل. ٞيها الخبر خهضّعً لا التي الاؾم

  اٖخبرث ٣ٞض بالٟٗل، االإبخضب ًٖ
 

ت ظملا ُّ ل ٞيها و٢٘ ٞٗل  مى٢٘ بلى الاؾم ه٣ل جدىٍ

ٗضّ  .Topicalisation باالإىيٗت ٌؿمّى ما ؤو االإهضعي، ا الى٣ل َظا وَ  مهما بظباعٍّ

ا التي الجملت في الاؾم مىي٘ ٧ان  الٟٗل. ًخهضّعَ

ض  1Ø مغى 1ػٍ

ض  1ؤبىٍ مغى 1ػٍ

ض غاث وظضث 1ػٍ  1بِخه في المجىَ

ل الجمل َظٍ ٩ٞلّ  
ّ
  االإصجّغ في جمش

 
ت ظملا ُّ  وج٣ضّم م٠)، ٞا (ٝ بيُت بلى حؿدىض ٞٗل

  بلا لِـ ٞيها الاؾم
 

لا ا جدىٍ
 
ت. البيُت في ًٓهغ الٗم٣ُت البيُت ٖلى َاعث ُّ  الؿُد

ت ط٦غث ٦ما الخدلُل َظا  ُّ ي ؾم
ّ
 ٢ُض وزانّت لالى٣ ٢ُىص ًسغ١  االإ٩

ت ُّ  ما ؤو خضوصَا، زاعط الٗىهغ ه٣ل ٞيها ًمخى٘ التي المجالاث ًغاعي ولا (1)الخدخ

غة ٌؿمّى ى .Ross(2) عوؽ لضي بالجؼٍ ت ظهت مً ًُغح وَ  الىدى في الٗمل هٓغٍّ

ا الٗغبي  ً ٘ ٖامل بنَّ  بط الدؿائلاث. مً ظملت ؤً ض" في الغٞ  الؿاب٣ت الأمشلت في "ػٍ

                                                 

 اهٓغ  )1(
Chomsky, N., Barriers, Cambridge MA, MIT Press, 1986a. 

)2(   Ross, J.R., Constraints on Variables in Syntax, thesis (Ph. D) at MIT, September 1967, in 
https://www.researchgate.net/publication/34708215_Constraints_on_variables_in_syn
tax_microform, ] accessed in 19/19/2022[. 

https://www.researchgate.net/publication/34708215_Constraints_on_variables_in_syntax_microform
https://www.researchgate.net/publication/34708215_Constraints_on_variables_in_syntax_microform
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ى الابخضاء، غبالٗ الىداة خؿب َى  بُٛاب ٖلُه ٌؿخض٫ّ  مٗىىي  ٖامل وَ

ت الٗىامل ُّ ت اٖخبرها بطا ؤمّا .(1)اللٟٓ ُّ ضٌ" ٞةنّ  واالإىيٗت، الى٣ل ٞغي  في ٩ًىن  "ػٍ

  (ؤ)
 

ظا مغى للٟٗل ٞاٖلا  بطا ٞاٖله في الٟٗل ٖمل ٖضم مبضب م٘ ًخٗاعى ما (وَ

م ٖلى ( مجغوع بلُه مًاٝ مىي٘ في ٩ًىن  و(ط) (ب)، وفي ٖلُه)، ج٣ضّم  مً الغٚ

ت). في االإًاٝ ٖلى بلُه االإًاٝ ج٣ضّم امخىإ ُّ ضٌ' ؤنّ  واالإلاخٔ الٗغب  ٩ًىن  'ػٍ

ا  ٖ ى  االإظ٧ىعة. الخالاث ٧لّ  في مغٞ

ت الخالاث ًغاعي لا الخمشُل في الازخُاع ٞهظا  ُّ غاب سغ١  للاؾم، اٖلؤ  مباصت وٍ

غابي، الٗمل خغ٦ت  َى بلُه ًاٝواالإ الٟٗل جمام َى الٟاٖل ؤنّ  ج٣خط ي التي اٖلؤ

 ال٣ضامى. الىّداة حٗبحر خضّ  ٖلى الىاخضة، ال٩لمت بمشابت منهما ٩ٞلّ  االإًاٝ. جمام

ظا   الأو٫ّ، ٖلى الشاوي ج٣ضّم ًمى٘ ما وَ
ّ
 جدذ وناع ٖمله مجا٫ ًٖ ؤزغط بطا بلا

م
ّ
ى آزغ، ٖامل جد٨ ٘ ٖامل َى ٞالابخضاء َظٍ. خالخىا في الابخضاء وَ  الأمشلت في الغٞ

حرَ الؿاب٣ت ا التي الجمل مً اوٚ ، اؾم ًخهضّعَ ىٕ ٩ىن  مغٞ ا وٍ ا زبرَ ب 
ّ
 مغ٦

ا. ًًّ  بؾىاص

٤ ٖلى ا٢ترخىا و٢ض  ا الجمل، َظٍ جدلُل الٟغٍ   باٖخباعَ
 

ت ظملا ُّ  ٩ًىن  اؾم

ا ٞيها الخبر ًُّ ًّ  .S-PRD ظمل ا ٧ان الؤق٩ا٫ ول٨ ًُّ  مهُلح لِنّ  بالِؾاؽ؛ مهُلخ

ت،ا الأهداء في االإٗخمض االإى٣ُي predicate المخمى٫  ُّ  مهُلح ًٖ ًسخل٠ لٛغب

ت الأنى٫  طي الخبر ت الىدىٍّ ُّ  َى ٞالمخمى٫  الٗغب. الىداة اؾخٗمله الظي الضلال

ت، مً ظؼء ُّ ت، ٩ًىن  ؤن ًم٨ً ولا ال٣ً ُّ  ًسبر ما ٧لّ  ٞهى الخبر، مهُلح ؤمّا ٢ً

م٨ً الىدىي. ق٩له ٧ان مهما به ت في الؤزباع وٍ ُّ   بالجمل. الٗغب

                                                 

ت في   )1( ا في الجغظاوي، ٖبض ال٣اَغ، الٗىامل االإئت الىدىٍّ اهٓغ حٗغ٠ٍ الابخضاء باٖخباعٍ ٖاملا مٗىىٍّ

غي الجغظاوي، جذ. مدمّض ٖبض الؿلام قاَحن،  ت، قغح زالض بً ٖبض الله الأػَ ُّ ؤنى٫ ٖلم الٗغب

 صاع ال٨خب الٗلمُت.ال٣اَغة، 
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٤ جمؿّ٪ ٩ٞان    للجملت مىاؾب ٚحر الباخشت حٗخبرٍ الظي الخمشُل بهظا الٟغٍ

ت، ُّ ت ؤؾباب بلى ٌؿدىض لا الٗغب ُّ ت. لؿاه ُّ ما خ٣ُ٣
ّ
ت مبرّعاث بلى ًغظ٘ وإه ُّ  مهُلخ

٤
ّ
 زهاثو ٧لّ  جى٣ل لا ٢ض التي ،predicate بالمخمى٫  الخبر مهُلح بترظمت جخٗل

ت. الخبر مهُلح ُّ غظ٘ االإٟهىم  الأهداء دىاصاؾ بلى االإهُلخحن بحن الازخلاٝ وٍ

ت ُّ ا الأعؾُي االإى٤ُ بلى الٛغب
 
 ؾاب٣ت بضاًاجه ٧اهذ الظي الٗغبي، للىدى زلاٞ

لٕا ت. الترظمت ٖبر ؤعؾُى مى٤ُ ٖلى الٗغب لَا ُّ اه ب ؤنّ  ووٗخ٣ض الؿغٍ  َظٍ حٗغٍ

٘ االإهُلخاث ىىا االإهُلخي، الخغط َظا ًغٞ
ّ
م٨  ٖلى الخٗضًل َظا بصزا٫ مً وٍ

غاث بى٪ ت االإصجَّ ُّ ت ُٛخهن في الٗغب ُّ  بق٩ا٫. ؤيّ  صون  الٗغب

  :َطاعدٜٔ فعًين ٚيٝظ نإ اعتباز  2-3

ت االإصجّغاث بى٪ في لاخٓىا  ُّ ا التي الجملت جمشُل ؤنّ  الٗغب  ؤو ٧ان، جخهضّعَ

 للخبر: الىدىي  الك٩ل بدؿب مسخلٟت َغ١  بشلازت ٩ًىن  لِـ،

ضٌ  ٧ان ا ػٍ  ً  مغٍ

 ٧ان (م.ٝ. (ط

ضٌ) مبخضؤ -(م.اؽ.   ػٍ

ا) زبر - (م.اؽ.   ً  ) ) مغٍ

ضٌ  ٧ان  ًطخُ٪  ػٍ

 ٧ان م.ٝ ( (ط

ضٌ) 1- (م.اؽ.   ػٍ

 (ًطخُ٪) (م.ٝ 

 *))))T*1 - ٞاٖل -(م.اؽ.   

  ًطخُ٪  ٧انَ  )3(
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 ٧ان (م.ٝ (ط

 ًطخُ٪  (م.ٝ.  

 ) ) ) *) (م.اؽ.  

ظا  ما له، مىظب لا الخ٣ُ٣ت في البيُت هٟـ جمشُل في الخٗضّص وَ
ّ
 ح٣ُٗض َى وإه

ت م٘ ًخٗاعى ُّ ت ج٣خًيها التي الخمشُل، في الازتزال ُّ  بى٪ في الآلي الخدلُل مىهج

ت. االإصجّغاث ُّ غظ٘ الٗغب  ؾببحن: بلى الازخُاع َظا اٖخماص وٍ

ٌ مً ط٦غهاٍ ما - ب الخبر مٟهىم عٞ
ّ
 الىاخُت مً S-PRD الؤؾىاصي االإغ٦

ت ت في الىٓغٍّ ُّ غاث بى٪ مىهج  ).2( ٢بُل مً الجمل في االإصجَّ

غ -
ّ
ت بالِهداء الخإز ُّ ا جخهغّٝ ولِـ، ٧ان، اٖخباع، في الٛغب ًُّ  م٣ابلها مشل بٖغاب

  ٩ًىن  الظي to be الؤهجلحزي 
 

ا، ٞٗلا  مباقغة، الٟٗل نُٛت ٖلى ًضزل مؿاٖض 

٩ىّن  ت الهُٜ مٗه وٍ ُّ ٟ بت الخهغٍ
ّ
 present progressive، present( االإغ٦

perfect، past perfect، .(الخ  

ظا   تالٗ في الٟٗل ا٢خًاء مبضب م٘ ًخٗاعى وَ ُّ  ٞا (ٝ بيُت في بٗضٍ للٟاٖل غب

  ٣ًخط ي لا "٧ان" الٟٗلي الىاسخ ٧ان ولئن م٠).
 

  باٖخباعٍ ٞاٖلا
 

ا ٞٗلا  ًضزل ها٢ه 

ت الجملت ٖلى ُّ ض٫ّ  الاؾم ه الؼمان، ٖلى وٍ
ّ
٘ ٌٗمل ٞةه  في والىهب اؾمه، في الغٞ

، ل َى ٦ما الٟٗل ٖلى مباقغة ًضزل ولا زبرٍ
ّ
 ).3( الجملت في ممش

ل ؤن ًم٨ً ٧ان ٣ٞض 
ّ
ل صون  الجمل َظٍ جمش  )2( مشل في له مىظب لا ه٣ل جإوٍ

 الخالي: الىدى ٖلى )3و(

 ٧ان (م.ٝ (ط

ض) 1-مبخضؤ -(م.اؽ.    ػٍ

ب  
ّ
 ًطخ٪ (م.ٝ. زبر -بؾىاصي (مغ٦
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 ) ) ) ) ) *) 1-ٞاٖل-(م.اؽ   

 ٧ان (م.ٝ. (ط

 *) 1-مبخضؤ -(م.اؽ. 

 ًطخ٪ (م.ٝ زبر -(م.بؾىاصي  

 *) 1-ٞاٖل -(م.اؽ.   

اث ٖلى للضلالت Subject االإهُلح هٟـ اؾخٗما٫ ؤن بلى َهىا ووكحر  ىٖ  االإغٞ

اثٟها  بلى ًاصّي الٟٗلي) الىاسخ اؾم الٟاٖل، هاثب االإبخضؤ، (الٟاٖل، المخخلٟت بىْ

، ًم٨ً مهُلخي زلِ ب ججاوػٍ  االإهُلخاث باٖخماص االإهُلح َظا بخٗغٍ

ُٟت ل٩لّ  االإىاؾبت اث٠ َظٍ مً وْ ت البيُت في جسخل٠ التي الىْ ُّ غاب  التي اٖلؤ

ظا ج٣خًيها. ىىا وَ
ّ
  الجمل َظٍ جمشُل مً ًم٨

 
ا جمشُلا ا مخىاؾ٣  ًُّ ا صازل  م٘ وميسجم 

ت ت الىٓغٍّ ت الىدىٍّ ُّ ت الٗغب ُّ غاث بى٪ ومىهج  الٗامّت. مباصئها في االإصجَّ

 مً ٧ان مؿاٖضًً، ٞٗلحن 'لِـ' وم٣ابلها '٧ان' اٖخباع ؤنّ  خُيئظ هدبحّن 

ت، االإصجّغاث بى٪ في بنلاخها ٣ً٘ مل التي الأزُاء ُّ م ٖلى الٗغب ت ؤنّ  مً الغٚ ُّ  ب٣

ل ٧اهذ ...) ْلّ  ناع، ماػا٫، (ؤنبذ، ٧ان ؤزىاث
ّ
 ما خضّ  بلى ًخىا٤ٞ هدى ٖلى جدل

ت م٘ ُّ مت ٞخ٩ىن  الٗغبي. الىدى في جمشُلها ٦ُٟ
ّ
ا، اؾمها في مخد٨ وَعَصَ  ؾىاء وزبرَ

َ
 ؤ

ا ؤو مٟغصة، الخبر ب 
ّ
ا، مغ٦ ًُّ ا،خ ؤو اؾم ًُّ ا وعص ؤم غٞ ب 

ّ
ا. مغ٦ ًًّ  الخالت َظٍ وفي بؾىاص

لت الخبر ٌٗخبر ُْ غِصَثْ  الإاطا َى: االإُغوح والؿاا٫ . S complement مـتـمخمّ  ظُمَـ
ْ
ٞ
ُ
 ؤ

ت ًٖ ولِـ ٧ان ُّ تهما ٖىانغ ب٣ ا؟ مشلهما جخهغّٝ التي مجمىٖ ُّ  ولٗلّ  جغ٦ُب

غ َى الجىاب
ّ
 ًضزل الظي to be ٟٗللل جمشُله في الؤهجلحزي  االإصجّغاث ببى٪ الخإز

٩ىن  مباقغة الٟٗل ٖلى   وٍ
 

ا ٞٗلا ٩ىن  )،auxillary verb( مؿاٖض  ا وٍ  ٟ  ًٖ مسخل

 ؤزىاث صلالتها في ج٣اعب (التي become، stay، remain مشل الخالت ؤٞٗا٫ جمشُل

لّ، ؤنبذ، ٧ان، ل والتي ...) وباث وْ
ّ
  بىنٟها جدل

 
 جامّت. ؤٞٗالا
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١ّٜ غب٘ سنّباتالم َعاتد١ في ايتٓاضل عدّ  3-3 الإضٓاد
(1)

 

٤ اِخخاط ت االإصجّغاث بى٪ ٞغٍ ُّ  ؾىت الخدلُل الإباصت مغاظٗخه ٖىض الٗغب

باث بٌٗ في الىٓغ بٖاصة بلى ،2006
ّ
ا التي االإغ٦   ٩ًىن  مكخ٤ ًخهضّعَ

 
 ٖمل ٖاملا

م ٖلى الٟٗل ت. نُٛخه مً الغٚ ُّ ت نٟت ٞإخضزذ الاؾم ُّ ل في نغٞ
ّ
 الهغفي المخل

 َظٍ وؤنبدذ ).DV )deverbal وهي االإكخ٣ت الأؾماء مً ٕالىى  بهظا زانّت ؾاما

ا االإصجّغ في جىؾم االإكخ٣ّت الأؾماء ب عؤؽ باٖخباعَ
ّ
ًّ  .VP ٞٗلي مغ٦  الؤق٩ا٫ ول٨

ب في ٨ًمً االإغ٦باث، لهظٍ الآلي الخدلُل في لحن جضعٍ
ّ
حن المخل  الخمُحز ٖلى البكغٍ

ت الؿُا٢اث بحن ُّ ت، والؿُا٢اث الٟٗل ُّ  ٣ٞض االإكخ٤. ٞيها ًغص ؤن ًم٨ً التي الاؾم

ت الؿُا٢اث بٌٗ في االإكخ٤ ٩ًىن  ُّ ٫ ٖامل، ٚحر التر٦ُب وَّ َ
ا ُُ  الهٟت، ؤو بالاؾم ٞ

٩ىن  ب عؤؽ وٍ
ّ
ب ؤو اؾمي مغ٦

ّ
٫ ؤو ونٟي، مغ٦ وَّ َ

ا ًُ  
 

لا ا جإوٍ ًُّ  عؤؽ ٩ُٞىن  ٞٗل

ب
ّ
 ٞٗلي. مغ٦

غ م٣ابلت ل : جُٟض٥ لً الىػٍ  اؾمي جإوٍ

غ م٣ابلت  ٞٗلي ٍلجإو  : جُٟض٥ لً الُىم الىػٍ

ل َظا ٞيها ٩ًىن  التي الؿُا٢اث جدضّص التي الكغوٍ مً ظملت ٞىيٗذ   الخإوٍ

ت قغوٍ وهي طا٥. ؤو ُّ  االإكخ٣اث لُبُٗت الأخُان بٌٗ في حؿخجُب لا ق٩ل

ت بحن االإخإعجخت الٗاملت ُّ ت. الٟٗل ُّ  االإكخ٤ ٖلى واللام الأل٠ صزى٫  ٞاٖخباع والاؾم

ا
 
ا قغَ  ٗ   ٩ًىن  ؤن مً ماو

 
غابي الخ٩اٞا ًٟؿّغ لا الٟٗل ٖمل ٖاملا  والضلالي اٖلؤ

 ال٣ىلحن: َظًً بحن هجضٍ الظي

                                                 

ت التي   )1( ُّ باث الاؾم
ّ
ت بلى االإغ٦ ُّ باث في الجامٗت الخىوؿ

ّ
ًدُل َظا االإهُلح االإٗخمض في هدى االإغ٦

٣خط ي مٗمىلاجه  ا مكخ٤ (مهضع، اؾم ٞاٖل، نٟت مكبّهت الخ.) ٩ًىن ٖاملا ٖمل الٟٗل وٍ ًخهضّعَ

 بٗضٍ.
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 َضوء في باالإىؾ٣ُى اؾخمخاٖ٪ ؤخبّ 

 َضوء في باالإىؾ٣ُى الاؾخمخإ ؤخبّ 

 اؾخمخ٘ ٞٗله ٖمل ٖامل مكخ٤ "اؾخمخإ" االإهضع ؤن وٗخبر الخالخحن ٟٞي 

ا ؤ٧ان ؾىاء
 
ا ؤم مًاٞ

 
غاثا بى٪ في ؤمّا واللام. بالِل٠ مٗغّٞ ت، الإصجَّ ُّ  ٞةنّ  الٗغب

ب
ّ
ل االإكخ٤ ًخهضّعٍ الظي االإغ٦

ّ
ت ظمُلت باٖخباعٍ الأولى الجملت في ًدل  مهضعٍّ

ا الشاهُت الجملت في ٌٗخبر ُٞما ،S-NOM للٟٗل مخمّمت ب 
ّ
ا مغ٦ ًُّ   اؾم

 
 به. مٟٗىلا

ظا باث جدلُل في اوسجام ٖضم ًسل٤ ما وَ
ّ
ت قبه االإغ٦ ًّ  ٞيها ًغإ لم التي الؤؾىاص

ت، الاؾم زهاثو ٖلى الٗامل، االإكخ٤ ٓتمداٞ ُّ ٟ  الخٗغ٠ٍ مشل: الخهغٍ

ً، واللام، بالِل٠ م ٖلى ٖلُه، الجغّ  خغوٝ وصزى٫  والخىىٍ  ٌٗمل ٧ىهه مً الغٚ

٣خط ي الٟٗل ٖمل  مٗمىلاجه. وٍ

ا الاوسجام ٖضم مٓاَغ ومً   ً باث، مً الهى٠ َظا جمشُل في ؤً
ّ
 االإغ٦

م  ؤمّا االإٟٗى٫. واؾم الٟاٖل، واؾم هضع،االإ ٖلى الٗاملت االإكخ٣اث في ا٢خهاعَ

ت ُّ ا ًم٨ً لا ٞهي االإبالٛت، ونُٛت االإكبّهت، الهٟت مشل االإكخ٣اث ب٣  اٖخباعَ

غث وإن ختّى ٖاملت، مكخ٣اث
ّ
، اؾم وعوص ٢بُل مً الٗمل، قغوٍ ٞيها جىٞ ىٕ  مغٞ

  "ٞلانٌ  مشل: بٗضَا، مىهىب ؤو
ٌ
ه، َاَغة

ُ
غج بٌ  ٦لامُه، ٢لُلٌ  ؾغٍ  شلٞم عبّه". مً ٢غٍ

باث َظٍ
ّ
ت، االإصجّغاث بى٪ في حٗخبر لا االإغ٦ ُّ باث الٗغب

ّ
ت قبه مغ٦ ًّ  لِنّ  بؾىاص

ظا مٟٗى٫. اؾم ؤو ٞاٖل، اؾم ولِـ نٟت، ٞيها االإكخ٤ ا ٌٗىص الازخُاع وَ  ً  ؤً

م بلى غَ
ّ
 ٖمل ٖاملت Adjectives الهٟاث ُٞه ج٩ىن  لا الظي الؤهجلحزي، بالىدى جإز

ت ؤنّ  خحن في الٟٗل. ُّ اباٖخ الٗغب ت، لٛت باعَ ُّ  ٞيها االإكخ٣ت للهٟاث ًم٨ً اقخ٣ا٢

ت ؤ٧اهذ ؾىاء
ّ
 ؤم االإٟٗى٫، واؾم الٟاٖل، اؾم مشل: والخجضّص، الخضور ٖلى صال

ت
ّ
  الٟٗل. ٖمل ٖاملت ج٩ىن  ؤن االإكبّهت الهٟت مشل والضّوام، الشباث ٖلى صال

 في اثمت٢ ماػالذ التي والأزُاء، الهىاث مً ظملت بلى ال٣ٟغة َظٍ في ؤقغها ل٣ض
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ت االإصجّغاث بى٪ ُّ ت، نُٛخه في الٗغب ُّ م ٖلى الخال  التي الهامّت االإغاظٗاث مً الغٚ

 جمشُل في ؤزغي  َىاث وظىص بلى الؤقاعة وججضع .2006 ؾىت مىظ ٖلُه ؤصزلىاَا

ت، الأبيُت ُّ غاب ا لم اٖلؤ ا هاخُت مً الأزُاء َظٍ ؤَمّ  بظ٦غ م٨خٟحن هظ٦غَ  في ؤزغَ

ت. للجملت الصخُذ اللؿاوي الخدلُل ُّ  ٖضم بلى ٌٗىص ؤٚلبها ؤنّ  لاخٓىا و٢ض الٗغب

ت ت الض٣ُ٢ت االإٗغٞ ت بالىٓغٍّ ت الىدىٍّ ُّ غ الخضًشت، و٢غاءاتها ال٣ضًمت الٗغب
ّ
 والخإز

غاث ببى٪ الىاضح ت االإصجَّ  الأمغ َظا ولٗلّ  ٖام. بك٩ل الؤهجلحزي  والىدى الؤهجلحزً

ا ٧ان ت مً الٛاًت ؤنّ  باٖخباع م٣هىص  ُّ ٣ت ظٗلها َى الإصجّغاثا بى٪ مىهج  في َغٍ

اث ٖلى بالتر٦حز وطل٪ للألؿً. ٖابغة الآلي الخدلُل ُّ ت، ال٩ل  مً والخ٣لُل اللٛىٍّ

ت ُّ ت والؿماث االإ٣اًِـ، ؤَم ُّ ًّ  المخخلٟت. للألؿىت الخهىن ي َظا ول٨
ّ

 الخمص 

ت، للٛت اللؿاوي الىن٠ ؾلامت ٖلى بالًغوعة ًى٨ٗـ ُّ  و٢٘ بطا وزانّت الٗغب

 في الؿُا١ َظا في الؤهجلحزي  اللؿان َى آزغ، لؿان هدى زهاثو بؾ٣اٍ

ت الأبيُت جدلُل ُّ  . الٗغب



 إشلالات المعالجة الآليّة للغة العربيّة وآفاق تطويرٍا

 

075 
 

 الخاتمة

ت، االإصجّغاث بى٪ مكغوٕ ؤنّ  ال٣ى٫  زلانت   ُّ م ٖلى الٗغب  مً ط٦غهاٍ مما الغٚ

٘ مً ٌٗضّ  ه٣اثو، ت. للٛت الآلي الىدىي  الىؾم في االإهمّت االإكاعَ ُّ  اٖخمضث و٢ض الٗغب

ت االإضوّهاث ُّ ا التي لطخمتا الىه غَ
ّ
ت االإصجّغاث بى٪ وٞ ُّ ٘ بدىر في الٗغب  ومكاعَ

ت ُّ ت لؿاه ُّ ظا الٗالم. ؤهداء مسخل٠ في خاؾىب  َظٍ الإشل االإلخّت الخاظت ٖلى ًض٫ّ  وَ

٘ ت، االإكاعَ ُّ م الٗلم ت، ٦ٟاًتها خضوص عٚ ُّ ت، الىنٟ ت اللٛت مٗالجت في والخٟؿحرًّ ُّ  الٗغب

ا ًُّ ا وجدلُلها آل ًُّ ا نغٞ ًُّ ا.وص وإٖغاب ًُّ  لإوكاء االإصجّغاث بى٪ مضوّهت اؾخٗملذ و٢ض لال

هغث للأٞٗا٫. الضلالي التر٦ُبي باالإضي ٌٗجى الظي ،Propbank ال٣ًىي  البى٪  وْ

ت االإصجّغاث بى٪ م٘ بالخىاػي  ُّ ت مكاعَ٘ بيؿلٟاهُا بجامٗت الٗغب ُّ  حٗخمض ؤزغي، بدش

ت ُّ ُّ  الأبيُت مٗالجت في الآلي االإصجّغي  الخدلُل مىهج غاب ت. تاٖلؤ ُّ  َظٍ ؤبغػ  ومً الٗغب

ا حؿدىض ٧اهذ (وإن بيؿلٟاهُا ظامٗت مىهجُت مً اؾخٟاصث التي االإكاعَ٘  هدى بلى هٓغًٍّ

٤
ّ
باث هدى بلى لا ،dependancy grammar الخٗل

ّ
 )،phrase structure grammar االإغ٦

٤ مصجّغاث بى٪ هظ٦غ
ّ
 Prague Arabic Dependancy Treebank ببراٙ الٗغبُت الخٗل

)PADT((1) ٪ت االإصجّغاث وبى ُّ  ؤخضر ٩ًىن  و٢ض .CATiB(2) ٧ىلىمبُا بجامٗت الٗغب

                                                 

 اهٓغ   )1(
Jan Hajič, Otakar Smrž, Petr Zemánek, Jan Šnaidauf, and Emanuel Beška. “ Prague Arabic 
Dependency Treebank: Development in Data and Tools”. In Proceedings of the NEMLAR 
International Conference on Arabic Language Resources and Tools, pages 110-117, Cairo, 
Egypt, September 2004.  

 اهٓغ  )2(
Nizar Habash and Ryan M. Roth, “CATiB: The Columbia Arabic Treebank”. In Proceedings of 
the ACL-IJCNLP 2009 Conference Short Papers, pages 221–224. Association for 
Computational Linguistics.  

https://ufal.mff.cuni.cz/padt/PADT_1.0/docs/papers/2004-nemlar-padt.pdf
https://ufal.mff.cuni.cz/padt/PADT_1.0/docs/papers/2004-nemlar-padt.pdf
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٘ َظٍ ت االإ٣اعباث مسبر ؤوكإٍ الظي االإصجّغاث بى٪ االإكاعَ ُّ  جىمُِ في الخاؾىب

 )Computational Approaches in Modeling Language )CAMeL اللٛت

ىع٥ بجامٗت  الظي خبل، هؼاع ص. بةقغاٝ المخبر َظا ؾعى و٢ض ْبي. بإبى هُىٍ

ت االإصجغاث بى٪ في اللهجاث مٗالجت في قاع٥ ُّ  بىاء بلى بيؿلٟاهُا ظامٗت في الٗغب

ت مصجّغاث بى٪ ُّ ٤ ٖلا٢اث ٖلى ٣ًىم ٖغب
ّ
ت الخٗل ُّ  َظٍ ٧ل ؤنَّ  قّ٪  ولا .(1)ال٩ل

٘ ت االإٗالجت جُىّع  في ؤؾهمذ ٢ض االإكاعَ ُّ ت، للٛت الآل ُّ  بغمجُاث وجدؿحن الٗغب

ت اللٛت مً ُتالآل الترظمت ُّ  وإليها. الٗغب

   ًّ م ٖلى الآلي، الىدىي  الىؾم َظا ول٨  ًدخاط الخاؾىبُت، هجاٖخه مً الغٚ

ت، الىٓغ وظهت مً مغاظٗاث بلى االإ٣ا٫، َظا في الباخشت بُيذ ٦ما  الىدىٍّ

ت ُّ ت، واللؿاه ُّ لاث َظٍ ٢ضعة جدؿًّ ؤن قإجها مً الٗغب
ّ
ت، المخل ُّ ت الهغٞ ُّ  والتر٦ُب

ت، ُّ ت، اللٛت ؤبيُت ون٠ لىٖ الآل ُّ ت االإٗجى، اقخٛا٫ وجٟؿحر الٗغب ُّ  في اهبىاثه و٦ُٟ

ا ؤ٧ان ؾىاء الٗغبي الخُاب ا، ؤم قٟىًٍّ ا م٨خىب  ا مُٗاعًٍّ
 
ا ؤم مكتر٧ ًُّ ا. لهج ًُّ  مدل

حن في ج٨مً طل٪ لخد٤ُ٣ االإشلى والؿبُل ٘ َظٍ مشل جىَ ت االإكاعَ ُّ  في البدش

ت، البدض ومغا٦ؼ الجامٗاث، ُّ ت ال٨ٟاءاث مً ؾخٟاصةوالا  الٗغب ُّ ت اللؿاه ُّ  في الٗغب

ت، مصجّغاث بى٪ بوكاء ُّ ت ٢ضعة طا ٩ًىن  ٖغب ُّ ت ونٟ  جغاعي ٖالُت وجٟؿحرًّ

ت اللٛت زهىنُاث ُّ ت واالإباصت الٗغب ُّ ت ال٩ل ُّ  هٟؿه. الآن في اللؿاه

ت ٢غاءجىا زلا٫ مً خاولىا و٢ض  ًّ ت االإصجّغاث لبى٪ الى٣ض ُّ  ظامٗت في الٗغب

غ االإم٨ىت الؿبل بلى الؤقاعة بيؿلٟاهُا، ت. َظٍ لخُىٍ ُّ ى االإىهج  بلى ًدخاط ؤمغ وَ

                                                 

ض الخٟانُل  )1(  الإؼٍ
Taji, D., Habash, N., Zemman, D., “Universal Dependencies for Arabic”, in Proceeding of the 
3rd Arabic Natural Language Processing Workshop (WANLP), Valencia, Spain, April,3, 2017, 
p.p. 166-176 
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لماء اللؿاهُحن، ظهىص جًاٞغ   وجٟاٖلهم الٗغب، الخاؾىب وٖ
 

ا جٟاٖلا  صون  مشمغ 

 ٞاللؿاهُاث ال٨ٗـ. ؤو اللؿاوي، هٓغ وظهت ٖلى الخاؾىبيّ، هٓغ وظهت حٛلُب

ت ُّ ت الخ٣ى٫  مً حٗضُّ  الخاؾىب ُّ ت، االإٗغٞ ُّ  االإٗغفي الخًاٞغ ٖلى ج٣ىم تيال البُي

اث. الخاؾىب ٖلمي بحن الخ٣ُ٣ي ُّ  واللؿاه
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 الملدص

 ؤولي همىطط مً مُىع  همىطط الىدىي، للخىؾُم المخؿً الخمُمي همىطط 

ت الٗكىاثُت الخ٣ى٫  زىاعػمُت ٌؿخٗمل  Conditional Random Fields االإكغوَ

(CRF)، اخخمالُت هماطط لبىاء االإؿخٗملت االإىظه، الآلت حٗلم زىاعػمُاث بخضي 

ت، خباع. بٗحن الؿُا١ ؤزظ م٘ مخخالُت ٧لماث بىؾىم جخيبإ جمُحزً  صعب و٢ض اٖلا

ا، ٧لمت ؤل٠ 60 مً مضوهت ٖلى الىمىطط ب  اًض مىؾمت ج٣غٍ  ال٨لام. بإ٢ؿام وًٍّ

ؿخٗمل اث الىدىي  االإىؾم َظا وَ ت مً جىُل٤ وؾىم مجمىٖ  في خؿان جمام هٓغٍ

ت وجإحي الٗغبي. ال٨لام ج٣ؿُم  ؤ٢ؿام ؾبٗت ٖلى ُٞه الأؾاؾُت الىؾىم مجمىٖ

 الخىال٠، - الأصواث - الٓغوٝ -الًماثغ - الهٟاث - الأٞٗا٫ - الأؾماء هي:

ت،ال ٚحر الخ٣ؿُماث بلى بالإياٞت  الخاؾىبي، الىص ي الخدلُل ٌؿخلؼمها التي لٛىٍ

 َظٍ وحٗخمض الغمىػ. - الأظىبُت ال٩لماث - الازخهاعاث - التر٢ُم ٖلاماث وهي:

بي االإىهج ٖلى الىع٢ت  للخىؾُم المخؿً الخمُمي همىطط ؤصاء لاؾخ٨كاٝ الخجغٍ

ت الىدىي، م؛ ال٣غآن مً ؾىع  ٖلى الأؾاؾُت الىؾىم بمجمىٖ ا ال٨غٍ  ُ  ؾٗ

م ال٣غآن ُملخىؾ . به ال٨غٍ
 

 بهظا الؿىع  جل٪ جىؾُم بٗض الىخاثج وؤْهغث ٧املا

ا، مغاظٗتها زم الىمىطط، ا %18 وؿبخه ما ق٩لذ الأٞٗا٫ بإن ًضوًٍّ ب   مً ج٣غٍ

  1846 جىؾُم في هجح الىمىطط وؤن الُٗىت، االإضوهت
 

ا ٞٗلا، 2081 مً ٞٗلا  مد٣٣ 

 ؤصاء جدؿحن ؤَمُت مً لججٗ ٢ض اليؿبت َظٍ بن %.89 بلٛذ الصخت مً وؿبت

م، ال٣غآن زهىنُت خؿب الأٞٗا٫ وؾم ت ال٨غٍ ٘ في ؤولىٍ  ال٣غآن جىؾُم مكاعَ

م ، ال٨غٍ
 

اث ظمُ٘ في الىمىطط ؤصاء جدؿحن وفي مؿخ٣بلا  وؾىمه. مجمىٖ

ت المخؿً؛ الىمىطح الىدىي؛ الخىؾُم :الدلليت اليلماث   وؾىم؛ مجمىٖ

ب؛  مضوهت زىاعػمُت؛ ازخباع؛ جضعٍ
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Abstract 

The enhanced Tamimi's model for grammatical tagging is an 
improved model from an initial model that uses Conditional Random 
Fields (CRF). It is one of the supervised machine learning algorithms 
used to build discrimination probability models that predict a 
sequence of words taking context into account. This model has been 
trained on a corpus that consists of approximately 60,000 tokens 
manually annotated with parts of speech. It uses tag-sets based on 
Tammam Hassan's theory of parts of speech. The basic tag-set is seven 
parts of speech: nouns, verbs, adjectives, pronouns, adverbs, particles, 
and exclamations, and non-linguistic categorization required by 
automated textual analysis: punctuation, abbreviations, foreign words, 
and symbols. This paper depends on the experimental method to 
explore the performance of the enhanced automated Tamimi's model 
in a sample of the Holy Quran; to tag the Holy Qur'an in its entirety 
with all tag-sets of the model. After tagging the sample corpus with this 
model and correcting manually, the results show that verbs constituted 
approximately  18 % and the model correctly tagged 1846 verbs from 
2081, achieving a percentage of accuracy it stood at 89%. This 
percentage may make the importance of improving verb tags 
according to the specificity of the holy Qur'an a priority in future 
Qur'an tagging projects, and in improving model performance. 

 Keywords: POS tagging; enhanced model; tag set; training set; test 
set; algorithm; corpus 
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 المكزمة

 بلى حكحر التي الغمىػ، ٞيها ىضحؿ التي بالٗملُت الىدىي  الخىؾُم ٖملُت حٗغٝ 

 َظٍ وحٗغٝ .(1)الىو في معجمُت وخضة ل٩ل بلخ) واؾم،... (ٞٗل، ال٩لمت هىٕ

ا الٗملُت  ً  الهغفيّ  التر٦ُبيّ  الخىؾُم ؤو ،Grammatical الىدىي  بالخىؾُم ؤً

morpho-syntactic ال٨لام بإ٢ؿام الخىؾُم ؤو POS Tagging . مسخلٟت وهي ًٖ 

 . (2)والأ٢ىاؽ الدصجحر ٌؿخٗمل الظي Parsing التر٦ُبيّ  لبالخدلُ الخىؾُم

ٗض   في االإهام ؤَم مً الآلي، ال٨لام بإ٢ؿام الخىؾُم ؤو الىدىيّ، الخىؾُم وَ

ا جازغ ص٢خه ؤن في ؤَمُخه وج٨مً وؤولاَا. الُبُُٗت اللٛاث مٗالجت  ص٢ت ٖلى ٦شحر 

خماص الخاؾىبُت االإٗالجت ٖملُاث في له الخالُت االإهام  ؤولى بضؤث و٢ض ٖلُه. َالٖا

م الشاهُت، الألُٟت ؤواثل مىظ للٗغبُت الىدىي  الخىؾُم ؤهٓمت بىاء في المخاولاث  عٚ

غو٦ـ، صخغ لكغ٦تي مسجلت ٚحر ؾاب٣ت مداولاث وظىص ما وػٍ حرَ  مً وٚ

ت. الكغ٧اث ت الىماطط مً الٗضًض للٗغبُت بىِذ بط الخجاعٍ  اهُل٤ التي الىدىٍ

ت مً بًٗها ت هٓغٍ اث ٢ضم الآزغ وبًٗها ُت،ٖغب لٛىٍ  م٣ترخت، جىؾُمُت مجمىٖ

ت ٖلى اٖخمض ؤو ت اللٛت مً االإىُل٣ت با٧ىلتر وؾىم مجمىٖ   .(3)الؤهجلحزً

ت االإىؾماث َظٍ مٗٓم ص٢ت ؤن في الىع٢ت َظٍ ؤَمُت وج٨مً   ٧اهذ الىدىٍ

 الخ٣ىُت بالض٢ت ج٣اؽ ؤن ًم٨ً لا و٢ُمتها الٛالب، في %98و %90 بحن ما جتراوح

                                                 
)1(  McEnery, T. et al. (2006) Corpus-based Language Studies: An advanced resource book. 

USA: Routledge. p. 34. 

)2(  McEnery, T. and Wilson, A. (2011) Corpus linguistics: An introduction. Edinburgh: 
Edinburgh University Press. p.46  

بُُٗت للٛت الٗغبُت، (جغظمت: َىض الخلُٟت)، ظامٗت االإل٪ ؾٗىص، خبل، هؼاع، م٣ضمت في االإٗالجت الُ )3(

اى،   .144، م. 2014الغٍ
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ا ج٣ُم ؤن مً بض لا بط وخؿب؛ بليها هلج التي ت في الىٓغ ًخًمً ج٣ُُم   مجمىٖ

 ههىم ٖلى هٟؿه الىمىطط وهخاثج الىؾىم َظٍ مدخىي  وفي بل هٟؿها، الىؾىم

مَّ  ومً ٖلُه. صعبذ التي الىهىم ًٖ زاعظت
َ
 مُىعو ًغنضَا التي الض٢ت لِؿذ ز

 االإىؾم لازخُاع لىخُضا االإُٗاع هي ؤهٓمتهم، ازخباع بٗض الىماطط ؤو االإىؾماث،

ت جىؾُمه. االإغاص للىو االإىاؾب  ٖىض للأصواث ازخُاعاجىا جدضص ؤزغي  مٗاًحر ٞشمَّ

 ٢بىلىا ؤن ط٦غ خحن Leech لُدل ؤقاع ما ومنها الهضٝ، الىهىم جىؾُم

ت مُٟضة وؾُلت باٖخباعٍ للخىؾُم  زبراث ٖلى ًخى٠٢ ؤن ًيبغي باالإٗلىماث، وزغٍ

 ؤو جبىىٍ الظي الخىؾُمي االإ٣ترح ٞاثضة مضي ؤو ،للمضوهت الخىؾُم ؤياٞىا مً

 بطا ملخىّ بك٩ل جى٣و الض٢ت ؤن وظض Manning ماهى٤ ؤن ٦ما .(1)اٖخمضوٍ

 ٖلُه صعب ما بحن ُٞما ال٩اجب ؤؾلىب ازخل٠ ؤو البُاهاث، َبُٗت ازخلٟذ

  .(2)جىؾُمها االإغاص البُاهاث وبحن االإىؾم

ت الخىؾُم ؤهٓمت بحن ومً   منها، والاؾخٟاصة بليها، الىنى٫  م٨ًً التي الىدىٍ

 مً لاهُلا٢ه الباخشت؛ ازخاعجه الظي الىدىي، للخىؾُم المخؿًّ الخمُمي هٓام

ت اث في خضًشت ٖغبُت هٓغٍ  مىؾمت مضوهت ٖلى صعب ٢ض ولِهه وؾىمه، مجمىٖ

ا، ذ ًضوًٍّ ُت جىىٖ ا ويمذ وؤم٨ىتها، وؤػمىتها، ههىنها، ؤوٖ ا هؼع   آيٍ  مً ٌؿحر 

 ٍم.ال٨غ  ال٣غآن

 ؤ٢ؿام ظمُ٘ في % 93,72 بلٛذ صخت وؿبت خ٤٣ ٢ض الىٓام َظا ٧ان وإن 

ذ ٢ض ٖامت مضوهت ٖلى الأٞٗا٫ في %92و ال٨لام،  ؤػمىتها وامخضث ههىنها جىىٖ

                                                 
)1(  Garside, R. et al. (2013) Corpus annotation: Linguistic information from computer text 

corpora. USA: Routledge. p.6 

)2(  Manning, C. (2011) “International Conference on Intelligent Text Processing and 
Computational Linguistics,” in Computational Linguistics and Intelligent Text Processing. 
Berlin, Heidelberg: Springer, pp. 171–189.  
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م ال٣غآن مً ؾىع  ؾب٘ في ؤصاثه لاؾخ٨كاٝ الىع٢ت َظٍ في ؤَضٝ وؤم٨ىتها،  ال٨غٍ

ظٍ ٣ِٞ، ا؛ الأٞٗا٫ في االإغة وَ ا جدضًض   ُ م ال٣غآن مضوهت ملخىؾُ ؾٗ  به ال٨غٍ

ب مً ُٞه اجسظث و٢ض ٧املت. ا الخجغٍ ت ؤصاثه، لاؾخ٨كاٝ مىهج   وؾىمه بمجمىٖ

ا الؿىع  َظٍ في الأٞٗا٫ ٢اثمت مً مخسظة ٣ِٞ، الأؾاؾُت ا مُٗاع  ًُّ  gold طَب

standard الصخت ل٣ُاؽ accuracy، ؤصاء مؿخىي  ما الآحي: الؿاا٫ ًٖ مجُبت 

م؟ ال٣غآن مً ؾىع  ٖلى الآلي الىدىي  لخىؾُمل المخؿًّ الخمُمي همىطط  ال٨غٍ

 الغابكة الأبحاخ 1-

م ٖلى   الترار، ٖغبُت مً الٟهخى للىهىم الىدىي  الخىؾُم ؤَمُت مً الغٚ

ت االإىؾماث ٚالب ؤن بلا االإٗانغة، الٗغبُت مً الٟهخى والىهىم  بىِذ الىدىٍ

خماص  للٗغبُت تهامىؾما وج٣ضم الصخاٞت، مجا٫ في مٗانغة، ههىم ٖلى بالٖا

لاخٔ ال٨لاؾ٨ُُت. الٗغبُت ؤو االإٗانغة، الٟهخى ت االإىؾماث جل٪ في وٍ  الىدىٍ

م %)،98 بلى %90 (بحن الصخت في مخ٣اعبت هخاثج حُٗي ؤجها الآلُت  ازخلاٝ عٚ

 ازخبر منها مىؾم ٧ل ؤن طل٪ ،(1)زىاعػمُاتها وازخلاٝ االإخبٗت، الخىؾُم مىهجُت

ت االإىؾماث مٗٓم ؤن ٚحر ٖليها. صعب التي االإضوهاث هىٕ هٟـ ٖلى  الٗغبُت الىدىٍ

بها بىِذ  ٞخٓهغ الصخاٞت، مجا٫ في الٟهخى الٗغبُت مً ههىم ٖلى بخضعٍ

 و٢ض الترار. مً ههىم ٖلى ؤو ال٣غآن، ٖلى جُب٣ُها ٖىض ؾِئت هخاثج مٗٓمها

بَحْن والخلُل، مضي، هٓامي: بحن (2)الغبُٗت صعاؾت ٢اعهذ  ٖغبُت ههىم ٖلى االإضعَّ

                                                 

ت، الأعصن،  )1( م.  ،2020الخمُمي، ؤٞغاح، هٓام آلي للخ٣ُُ٘ والخىؾُم الىدىي الٗغبي، صاع ٦ىىػ االإٗغٞ

121. 

)2(  Alrabiah, M. et al. (2014) “KSUCCA: A key to exploring Arabic historical linguistics,” 

International Journal of Computational Linguistics (IJCL), 5(2), pp. 27–36.  
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 طاث - KSUCCA الظزحرة مضوهت جىؾُم ؤظل مً الصخاٞت؛ مجا٫ في ُدتٞه

 مً بلٜ ص٢تهما في اهسٟاى ًٖ الىخاثج ٞإؾٟغث بإخضَما، - ال٣ضًمت الىهىم

ب وطل٪ %،15 بلى 10% ُت مً ُٖىاث زمـ ٖلى بالخجغٍ  طاث مً مسخلٟت ؤوٖ

ل الٗهُمي صعاؾت وع٦ؼث االإضوهت.  ُت،الهغٞ المخللاث ج٣ُُم ٖلى (1)وؤجىٍ

ت، واالإىؾماث  الٟهخى الٗغبُت للٛت واالإهممت البدشُت، للأٚغاى االإخاخت الىدىٍ

ا الباخشان ولاخٔ بُنها. و٢اعهذ ال٣ضًمت، ؤو الخضًشت،  والخُُٛت الض٢ت في اهسٟاي 

ُت، مدللاث الترار للٛت ٩ًىن  ؤن اعجإًا و٢ض الترار. ٖغبُت ٖلى جُب٣ُها ٖىض  نغٞ

ت ومىؾماث غ دؿًً ؤن ؤو زانت، هدىٍ ا منها االإخىٞ  ُ  الىهىم ٖلى واالإضعب خال

  ا٢ترخا ٦ما الترار. بٗغبُت لُضٖم ٣ِٞ؛ الصخُٟت
ًّ

ى آزغ، خلا  جل٪ جضمج ؤن وَ

٤ الأهٓمت ض ؛ensemble method الخجمُعي االإىهج وٞ  ؤما الأصاء. ٦ٟاءة مً لتزً

 هاوجىؾُم الدجم، نٛحرة صًيُت مضوهت بخ٣ُُ٘ صعاؾخه في ٢ام ٣ٞض (2)محمد ٖماص

٣ت ال٨لام بإ٢ؿام  الآجُت: ال٨خِباث مً جخ٩ىن  مضوهت وهي آلُت. قبه بُغٍ

ت"، "الأخاصًض  جًمىذ و٢ض الًلا٫". مً و"االإى٣ظ شجإ"، ؤبي و"متن الىىوٍ

ا، ٧لمت 9000 ب  خماص ٖليها، همىطظه صعب ج٣غٍ ت هٟـ ٖلى بالٖا  وؾىم مجمىٖ

 الٗغبُت الىهىم ُمجىؾ في ؤصاجه ؤن الىخاثج وؤْهغث الٗغبي. الصجغي  البى٪

م ٖلى الٗغبي، الصجغي  البى٪ ٖلى صعبذ التي الأصاة ٖلى جٟى٢ذ الترازُت،  مً الغٚ

ً بةخضي ؤ٦بر ٧ان الصجغي  البى٪ ؤن كغٍ ىت، ؤبى اؾخ٨ك٠ و٢ض مغة. وٖ بض ػٍ  وٖ

                                                 
)1(  Alosaimy, A. and Atwell, E. (2017) “Tagging classical Arabic text using available 

morphological analysers and part of speech taggers,” Journal for Language Technology 
and Computational Linguistics, 32(1), pp. 1–26. 

)2(  Mohamed, E. (2018) “Morphological segmentation and part-of-speech tagging for the 
Arabic heritage,” ACM Transactions on Asian and Low-Resource Language Information 
Processing, 17(3), pp. 1–13 
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ى الترار، ٖغبُت ٖلى ال٨لام ل٢ِؿام ؾخاهٟىعص مىؾم ؤصاء (1)الباؾِ  االإىؾم وَ

 الضعاؾت َظٍ وفي الصخاٞت. مجا٫ في الٟهُدت غبُتالٗ مً ههىم ٖلى االإضعب

م َُّ م ال٣غآن في ؾخاهٟىعص ؤصاء الباخشان ٢  ويمذ ٣ِٞ. الأمغ ؤٞٗا٫ ٖلى ال٨غٍ

ت ا 1848 في ْهغث ؤمغ ٞٗل 741 الازخباع مجمىٖ  ٗ م. ال٣غآن في مىي لى ال٨غٍ  وٖ

م  ل٩ل %96.26 بلٛذ التي ؾخاهٟىعص هٓام بىاء ٖىض عُنِضَث التي الض٢ت مً الغٚ

ا مىسًٟت ص٢ت ال٣غآن في الأمغ ؤٞٗا٫ ٖلى ؤصاثه في االإىؾم خ٤٣ الىؾىم،  ظضًّ

 بلى الخاظت مً ٌٗؼػ  الأصاء اهسٟاى ؤن بلى الضعاؾت وزلهذ %.7.28 بلٛذ

ض ت االإىؾماث ص٢ت ٖضم ؾبب ًٖ لل٨ك٠ الأبدار مً االإؼٍ  الىهىم في الىدىٍ

 االإٗانغة الٗغبُت بحن ٍبالخضع  في الخمُحز ٖضم بؿبب ج٩ىن  ٢ض التي الترازُت،

غبُت ت مىؾماث زلازت وا٢٘ (2)الخمُمي وبُيذ الترار. وٖ  ٖلى َب٣ذ آلُت، هدىٍ

 بهجً ؾ٨ُدل مى٢٘ زلا٫ مً وطل٪ ٖليها، جضعب لم مسخلٟت ٖغبُت مضوهاث

 مً ٣ِٞ ٧لمت زمؿحن ؤو٫  زلا٫ مً ؤصاءَا اؾخ٨كٟذ و٢ض ٖلُه. االإًاٞت

ا الأ٦ثر ال٩لماث ت. ٩لل وؾم ٧ل في ج٨غاع   مىؾم االإىؾماث، َظٍ ؤخض و٧ان مجمىٖ

 الُضوي  الخد٤٣ وبٗض .KSUCCA(3) الظزحرة مضوهت ٖلى َب٤ الظي MADA مضي

ا الأ٦ثر الأولى ٧لمت الخمؿحن صخت مً  ؾُا٢اث في والىٓغ ُٞه، وؾم ٧ل في ج٨غاع 

 بىؾم وُؾمذ ٧لمت، 1460 مً ٧لمت، 988 ؤن الخمُمي وظضث الٛامًت، ال٩لماث

 %. 32 الصخت وؿبت ٞجاءث الصخُذ، بالىؾم وُؾمذ ٧لمت 472و زاَئ،

                                                 
)1(  AbuZeina, D. and Abdalbaset, T.M. (2019) “Exploring the performance of tagging for the 

classical and the modern standard arabic,” Advances in Fuzzy Systems, 2019, pp. 1–10.  

 .166-120الخمُمي، هٓام آلي للخ٣ُُ٘ والخىؾُم الىدىي الٗغبي، نو.  )2(

)3(  Alrabiah, M. (2015) Building A Distributional Semantic Model for Traditional Arabic and 
Investigating its Novel Applications to The Holy Qur„an. dissertation.  
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ا ٞدؿخ٨ك٠ الىع٢ت، َظٍ ؤما   ُ م ال٣غآن لخىؾُم ؾٗ   ال٨غٍ
 

 هٓام ؤصاء ٧املا

ت الىدىي، للخىؾُم المخؿً الخمُمي  مً االإىُل٣ت الأؾاؾُت وؾىمه وبمجمىٖ

ت ى .(1)ال٩لم ج٣ؿُم في خؿان جمام هٓغٍ  مً ٧لمت ؤل٠ 60 ٖلى صعب همىطط وَ

 ٢ض الىمىطط، َظا في والىٓغُ  واالإٗانغة. الترازُت الٟهخى الٗغبُت مً هىمه

م، ال٣غآن زهىنُت خؿب الأٞٗا٫ وؾىم جدؿحن ؤَمُت مً ًجٗل ت ال٨غٍ  ؤولىٍ

٘ في م ال٣غآن جىؾُم مكاعَ . ال٨غٍ
 

 مؿخ٣بلا

 والبياىات الأروات  2-

 الآجُت: والبُاهاث الأصواث الىع٢ت َظٍ في ؾإؾخٗمل

 المحغً اليشوي لتنين ا موعه  1-2

ت (2) المخؿً الىدىي  الخمُمي مىؾم ٌؿخٗمل   مً جىُل٤ (3)وؾىم مجمىٖ

ت ى ،(4)الٗغبي ال٨لام ج٣ؿُم في خؿان جمام هٓغٍ  للخمشُل ٢ابل مى٣ُي ج٣ؿُم وَ

م٨ً اله٨ُلي،  جٟلذ لا بدُض واؾدُٗابها ال٩لماث، ظىاهب اؾخ٣غاء زلاله مً وٍ

  ال٨لام، مؤ٢ؿا مً ٢ؿم ؤيِّ  مً منها ؤي  
 

 حٗلُماث م٘ ج٨ُُٟه بم٩اهُت ًٖ ًٞلا

ت ت المجمىٖ  لخىخُض الؿاُٖت ،EAGLES اللٛت َىضؾت الإٗاًحر الخبحرة الاؾدكاعٍ

ت وجإحي .(5)الىدىي  الخىؾُم ومدخىي  ق٩ل مٗاًحر  في الأؾاؾُت الخمُمي مجمىٖ

                                                 

ى جدؿحن ؤصاء همىطط الخمُمي للىؾم الىدىي الآلي للٛت الٗغبُت"، المجلت الضولُت الخمُمي، ؤٞغاح، "هد )1(

 79-61، م. 2021، 1، مج 7للؿاهُاث الٗغبُت، االإٛغب، ٕ 

 79-61الخمُمي، "هدى جدؿحن ؤصاء همىطط الخمُمي للىؾم الىدىي الآلي للٛت الٗغبُت"، م.  )2(

 .183دىي الٗغبي، م. الخمُمي، هٓام آلي للخ٣ُُ٘ والخىؾُم الى )3(

 .120-90، نو. 1994خؿان، جمام، اللٛت الٗغبُت، مٗىاَا ومبىاَا، صاع الش٣اٞت، االإٛغب،  )4(

)5(  McEnery, T. and Wilson, A. (2011) Corpus linguistics: An introduction. p.38 
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 - ا٫الأٞٗ - الأؾماء وهي: جىؾُٗها، بم٩اهُت م٘ ؤ٢ؿام، ؾبٗت ٖلى الأو٫  االإؿخىي 

 ٚحر الخ٣ؿُماث بلى بالإياٞت الخىال٠" - الأصواث- الٓغوٝ -الًماثغ - الهٟاث

ت  -التر٢ُم ٖلاماث وهي: الخاؾىبي، الىص ي الخدلُل ٌؿخلؼمها التي اللٛىٍ

ٓهغ الغمىػ. -الأظىبُت ال٩لماث -الازخهاعاث  ال٨لامُت الأ٢ؿام )1( الجضو٫  وٍ

ت ٚحر الأ٢ؿام بلى بالإياٞت وؾمها، م٘ الأؾاؾُت  ووؾىمها. اللٛىٍ

 ( الأكظام الىلاميت الأطاطيت مم وطمها1حدوٌ )

 وطمه الأطاس ي الىلامي اللظم

 N الاؾم

 V الٟٗل

 A الهٟت

 P الًمحر

 RP الأصاة

 I الخالٟت

 D الٓغوٝ

 PUNC التر٢ُم ٖلاماث

 SYMB الغمىػ 

 FOREIGN ؤظىبُت ؤلٟاّ

 ABBREV ازخهاعاث

 مً مضوهت ٖلى صعب ؤولي همىطط مً مُىع  همىطط َى االإؿخٗمل والىمىطط 

ؿخٗمل ٧لمت. آلاٝ 10 ت الٗكىاثُت الخ٣ى٫  زىاعػمُت وَ  Conditional االإكغوَ

Random Fields (CRF). االإىظه الآلت حٗلم زىاعػمُاث مً زىاعػمُت وهي 
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ت اخخمالُت هماطط لبىاء االإؿخٗملت؛  ؤزظ م٘ مخخالُت، ٧لماث بىؾىم جخيبإ جمُحزً

خباع بٗحن ١الؿُا  مً مضوهت ٖلى الخىاعػمُت صعبذ المخؿً الىمىطط وفي .(1)اٖلا

ب)، (مضوهت ٧لمت ؤل٠ 40  60 الـ طاث ال٩املت االإضوهت مً %80 حك٩ل التي الخضعٍ

ا واالإىؾىمت ٧لمت ؤل٠ ب بٖاصة مىهجُت زلا٫ مً هدىًٍّ  model الىمىطط جضعٍ

retraining. ا ههىنها ٧اهذ و٢ض  الأولي، الىمىطط في اجسظ يالظ للإَاع امخضاص 

ا ًٞمذ ا امخضاص ٖلى الٟهخى، مً ٖغبُت ههىن   وؤم٨ىتها وؤػمىتها ٖهىعَ

اتها  (مضوهت االإضوهت ٧امل مً %20 ٖلى المخؿً الىمىطط ظغب .(2)ومىيىٖ

 م٨خبت باؾخٗما٫ طل٪ و٧ان %.93,72 بلٛذ صخت صعظت وخ٤٣ الازخباع)،

sklearn_crfsuite ضا الباًشىن، في  بلى بالإياٞت للخىاعػمُت، الاٞترايُت صاثوبالٖإ

ب بُاهاث ججهحز بٗض بالخىؾُم، االإخٗل٣ت الخهاثو بٌٗ اؾخسلام  الخضعٍ

 ٧لمت ٧ل ٖلى مُب٣ت الخهاثو ٧اهذ و٢ض .(features) صالت زلا٫ مً والازخباع

 وال٩لمت لها، واللاخ٣ت الؿاب٣ت، وال٩لمت هٟؿها، ال٩لمت وهي: ظملت، صازل

ه هٟؿها، ا ال٩لمت ٧اهذ بطا وما والأزحرة، الأولى الشلازت اوخغوٞ  بطا وما لا، ؤم ع٢م 

 جهاًتها. ؤو ظملت ؤو٫  في ال٩لمت ٧اهذ

 

 

                                                 
)1(  Lafferty, J. D.; McCallum, A. & Pereira, F. C. N. (2001), Conditional Random Fields: 

Probabilistic Models for Segmenting and Labeling Sequence Data, in 'Proceedings of the 
Eighteenth International Conference on Machine Learning', Morgan Kaufmann 
Publishers Inc., San Francisco, CA, USA, pp. 282-289.  

٘ الىهىم ٖلى مضًىت االإل٪ ٖبض ا )2( ت الٗغبُت، وؿبت جىػَ ؼ للٗلىم والخ٣ىُت، االإضوهت اللٛىٍ لٗؼٍ

ض ًىم  ُت، مخاح ٖلى الغابِ (قىَ  ):2022-09-09الأوٖ

 https://corpus.kacst.edu.sa/medium_chart.jsp 
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 الهضيه الكضآٌ مً لغوص خاو ايية مزوىة  2-2

م ال٣غآن مً ؾىع  ؾب٘ الُٗىت االإضوهت َظٍ وجمشل   ج٣٘ الؤملاجي، بالغؾم ال٨غٍ

ً مىه، ؤظؼاء ؤعب٘ في  والؤؾغاء، والىدل، والدجغ، غاَُم،بب الخىالي: ٖلى وَ

م، وال٨ه٠، ه، ومغٍ كحر ٧لمت. 9572 وجًم وَ  ال٩لماث ٖضص بلى )2( الجضو٫  وَ

ها م٘ ؾىعة، ٧ل في االإٗالجت ٢بل  ٞيهً. مجمىٖ

 ( كدد اليلماث كبل االإلالجت في ول طىزة2حدوٌ )

 كدد اليلماث كبل االإلالجت الظىزة زكم الظىزة

 882 ببغاَُم 14

 756 غالدج 15

 1972 الىدل 16

 1669 الؤؾغاء 17

 1693 ال٨ه٠ 18

م 19  1069 مغٍ

 1486 َه 20

 9527 المجمىق

 الغبع: الغوص في الواصرة بالأفعال قاينة  3-2

ؾخُٗملذ
ُ
ا بىنٟها الأٞٗا٫ ٢اثمت ا ا مُٗاع  ًُّ  مً وظمٗذ ،gold standard طَب

م، وال٨ه٠، والؤؾغاء، والىدل، والدجغ، ببغاَُم، الؿب٘: الؿىع  ه، ومغٍ  وَ

م، ال٣غآن مضوهت بمى٢٘ بالاؾخٗاهت ا ًً٘ بط ال٨غٍ  ال٣غآن في الأٞٗا٫ ل٩ل ٢امىؾ 

م، ؿغصَا ال٨غٍ ٤ مغجبت وَ ت، ؾُا٢اتها في الأظؼاء وٞ  الأخمغ، باللىن  ملىهت الٗباعٍ
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ت هل اؾخسلانها، في الأمغ َظا ؾاٖض و٢ض .(1)والآًت الجؼء بغ٢م ومغبىَ  ٧ل وٞ

ا ٖنها، ؿُمُتالخ٣ االإباوي  لم ما ٧ل خظٝ بٗض الٗمل في ٖليها للاٖخماص وججهحزَ

ت خؿب ٞٗلا ٨ًً  مً ٞدظٞذ المخؿً، الىمىطط بىاء في منها االإىُل٤ الىٓغٍ

 2081( %18 ٣ًاعب ما الأٞٗا٫ مشلذ و٢ض وؤزىاتها. و٧اص وؤزىاتها، ٧ان الأٞٗا٫

كحر االإضوهت. ٧امل مً ٧لمت)  ؾىعة، ٧ل في الٟٗلي ٫الأٞٗا ٖضص بلى )3( الجضو٫  وَ

ها بجاهب  الُٗىت. االإضوهت ٧امل في مجمىٖ

 كدد الأفلاٌ الفللي في ول طىزة ( 3حدوٌ )

 كدد الأفلاٌ الفللي  الظىزة زكم الظىزة

 189 ببغاَُم 14

 141 الدجغ 15

 401 الىدل 16

 362 الؤؾغاء 17

 394 ال٨ه٠ 18

م 19  206 مغٍ

 388 َه 20

 2881 المجمىق

 

                                                 
)1(  Dukes, Kais, The Quranic Arabic Corpus, available at (seen on 09-09-2022 ): 

http://corpus.quran.com/morphologicalsearch.jsp 
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 accuracy الصشة مكياؼ  4-2

 مً وسخخحن وظىص الىدىي  الخىؾُم ؤهٓمت ؤصاء ٢ُاؽ ًخُلب الآلت، حٗلم في 

ت ا مىؾىمت ازخباع وبُاهاث زام، ازخباع بُاهاث البُاهاث: مجمىٖ  بض٢ت؛ هدىًٍّ

ا جخسظ ا مُٗاع  ًُّ  الآلي الىدىي  الخىؾُم هخاثج م٣اعهت ٞخخم .gold standard طَب

حر ولخٗظع لها. الُضوي  خىؾُمبال الازخباع لبُاهاث  ٧لماث ل٩امل الظَبي االإُٗاع جىٞ

 في االإخبٗت الأصاء م٣اًِـ ب٣ُت ًٖ ال٨ك٠ مً ًم٨ىىا الظي الضعاؾت، ُٖىت

 م٣ُاؽ َى الىع٢ت َظٍ في الأصاء م٣ُاؽ ٞةن الىدىي؛ الخىؾُم ؤهٓمت ٢ُاؽ

 (٢اثمت عالازخبا بُاهاث في الصخُدت الخيبااث وؿبت بإهه: ٌٗغّٝ الظي الصخت،

دؿب الأٞٗا٫)،  المجمل الٗضص ٖلى الصخُدت الخيبااث ٖضص ب٣ؿمت بؿهىلت وٍ

 .(1)للخيبااث

 التطبيل 3-

ئذ ٧املت، ال٣غآن مً ؾىع  مً االإ٩ىهت الخام الُٗىت االإضوهت، ٖىلجذ  ُّ  وَ

ا ا لخىؾُمها جمهُض  ًُّ ت الىدىي  باالإىؾم آل  الأؾاؾُت الخمُمي وؾىم بمجمىٖ

 الآجُت: باالإغاخل مغث و٢ض الأٞٗا٫. في المخؿً ططالىمى  ؤصاء ًٖ لل٨ك٠

 tokenization ايتفسٜل  1-3

يها  لاماث الغمىػ  لخظٝ (2)الٗغبي االإكظب بإصاة اؾخٗىذُ  وٞ  م٘ الدك٨ُل، وٖ

                                                 
)1(  Paroubek, P. (2007) “Evaluating Part-of-Speech Tagging and Parsing,” in L. Dybkjær, H. 

Hemsen, and W. Minker (eds) Evaluation of Text and Speech Systems. Dordrecht: 
Springer, pp. 99–124. 

ؼ للٗ )2( ت الٗغبُت، ؤصاة الإٗالجت االإضوهاث الٗغبُت، مضًىت االإل٪ ٖبض الٗؼٍ لىم والخ٣ىُت، االإضوهت اللٛىٍ

 ): 2022-09-09مخاح ٖلى الغابِ (قىَض ًىم 

https://sourceforge.net/projects/ghawwasv4/files/?source=navbar 

https://sourceforge.net/projects/ghawwasv4/files/?source=navbar
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ضاص الاخخٟاّ  حؿاٖض التي التر٢ُم ٖلاماث مً ال٣غآوي الىو لخلى الغ٢مُت؛ بالِٖ

 الآًت مشلا ٞإنبدذ بُنها. الٟهل في مالأع٢ا ٖلى واٖخماصي الجمل، بحن الٟهل في

مت ى ىَاوَعَبَُ ال٨ه٠: ؾىعة مً ال٨غٍ
َ
ل ىبِهِم َٖ

ُ
ل
ُ
  بِط ٢

ْ
امُىا

َ
٢  

ْ
ىا

ُ
ال
َ
٣
َ
ىَا ٞ مَىَثِ ٱ عَبُّ  عَبُّ  لؿَّ

عىِ ٱوَ 
َ
ً لِ

َ
  ل

ْ
ىَا ُٖ ض   ۦٓصُوهِهِ  مًِ هَّ

َ
ض هابِل

َ
٣
َّ
ل ل

ُ
ا ابِط ىَا٢

 
ُ
َ
ُ

َ
٤ بٗض )14( ق  بهظٍ الخٟغٍ

 الهىعة:

 صوهه مً هضٖى لً والأعى الؿماواث عب عبىا ٣ٞالىا ٢امىا بط بهم٢لى  ٖلى وعبُىا"

 " 14 قُُا بطا ٢لىا ل٣ض بلها

 segmentation ايتكطٝع  2-3

 المخؿً، الخمُمي همىطط م٘ االإخىا٤ٞ (1)االإ٣ُ٘ اؾخٗملذ االإغخلت َظٍ في 

 وهي ،(2)به الىدىي  الخىؾُم ٖملُت ج٣خًيها التي الخ٣ُُ٘ مخٛحراث ًٟهل الظي

مَّ  ومً ).4( الجضو٫  في جٓهغ ٦ما
َ
ا االإظ٧ىعة الآًت ٞةن ز  ج٩ىن  الخ٣ُُ٘ بٗض ؾاب٣ 

  الخالت: بهظٍ الخ٣ُُ٘ بٗض

 مً هضٖى لً الأعى و الؿماواث عب عبىا ٢الىا ٝ ٢امىا بط ٢لىبهم ٖلى وعبُىا 

  .14 قُُا بطا ٢لىا ٢ض ٫ بلها صوهه

مت الآًت في هلاخٔ و٦ما   التي الخ٣ؿُمُت باوياالإ ٞهلذ الخ٣ُُ٘، بٗض ال٨غٍ

 و٢ض ؤصواث. بىنٟها وطل٪ واللام والٟاء ٧الىاو الىدىي، االإىؾم ؤؾاؾها ٖلى بجي

ا، ُٞه ؤزُإ ما وصدخذ ال٣غآوي، الىو ٖلى ؤصاءٍ عاظٗذ هغث ًضوًٍّ  الخاظت وْ

ا  ً ت ٖملُت بلى الخ٣ُُ٘ بٗض ؤً  ؤزُإ ٢ض التي ال٩لماث، بٌٗ في الهجاثُت الدؿىٍ

 ٞهلها. بٗض ال٨خابي ق٩لها ًخٛحر التي الٗغبُت، ال٩لماث بُٗتَ بؿبب االإ٣ُ٘ ٞيها

                                                 

 243-238الخمُمي، هٓام آلي للخ٣ُُ٘ والخىؾُم الىدىي الٗغبي، نو.  )1(

 79-61الخمُمي، "هدى جدؿحن ؤصاء همىطط الخمُمي للىؾم الىدىي الآلي للٛت الٗغبُت"، نو.  )2(
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، مشل: ٩ٞلمت ًْ  (م) بٖاصة مً بض لا و٧ان مً)، (م الخ٣ُُ٘ بٗض ؤنبدذ مِمَّ

 مىٟهلخحن ٧لمخحن لخ٩ىن  (مً) ٧لمت في بصٚامها ٢بل الُبُعي لك٩لها

ًْ  الخالي: الىدى ٖلى ومؿخ٣لخحن، )، (مِ ًْ ا، ؤزغي  و٧لماث مَ  ً ت ماث٧ال٩ل ؤً  االإٗغٞ

  ؤلٟها. وخظٞذ للمامىحن، هدى: (٫)، الأصاة بها جخهل التي بإ٫

 ( مخغيراث الخلؼيم4حدوٌ )

 االإخغير مثاله

 ؤم ؤؤهظعتهم ٖليهم "وؾىاء - طل٪؟ ؤًغيُ٪

م" لم  جىظعَ

ت الاؾخٟهام َمؼة  (ؤ) والدؿىٍ

 (ب) وال٣ؿم الجغ خغٝ بالله- ببِخ٪

 (ث) ال٣ؿم جاء جالله

 (ؽ) ؾخ٣با٫الا  خغٝ ؾحزوع 

 (ٕ) وما مً مُم في هىجها االإضٚمت ًٖ ٖم- ٖمّا - ٖمًّ

 لهم ًاطن ولا -ٖليهم ٞؿلمْ  مغعث بطا

 صزل -ٌكغ٧ىن  ٖما الله ٞخٗالى -ُٞٗخظعون

 ٞسالض محمد

ُت ٞاء  والاؾخئىاُٞت والؿببُت الكغَ

 (ٝ) والٗاَٟت

 (٥) الجغ خغٝ ٧ال٣مغ

 (٫) الخإ٦ُض ولام الأمغ ولام الجغ خغٝ لٗبرة طل٪ في بن-ٖىه لُيخه-للمجز٫ 

 (م) وما مً مُم في هىجها االإضٚمت مً مما-ممً

 َـ) - (َا الخىبُه َاء َإهذ -ؤحها

ٓم ٦بر  ؾُٗض وؤها مًِذ-واللُل ؾغث -وٖ

 والله-

 وال٣ؿم والخا٫ واالإُٗت ال٠ُٗ خغٝ

 (و)

 مُم في مُمها االإضٚمت الجاعة مً ممّ 

 (م) الاؾخٟهام
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 االإخغير مثاله

 (في) بمً االإخهلت الجاعة في ُٞمً

 الاؾخٟهامُت بما االإخهلت الجغ خغوٝ خخام-بلام-ٖلام-لم-ُٞم - بم

ت -بلى-ٖلى -٫-في-(ب الأل٠ المخظوٞ

 ختى)

ُت بط ٖىضثظ-خُيئظ  ال٩لماث ببٌٗ االإخهلت الٓغٞ

 tagging ايتٛضِٝ  3-3

٤ بٗض   مضوهت في ،tokensالٟٗلُت ال٩لماث ؤنبدذ وج٣ُُٗها االإضوهت، جٟغٍ

ا الُٗىت االإضوهت وؾمذ االإغخلت َظٍ وفي ٧لمت. 11600 الُٗىت نال٣غآ ًُّ  بالىمىطط آل

٨ظا الأؾاؾُت. وؾىمه باؾخٗما٫ المخؿً  في ًإحي ٦ما الخىؾُم هدُجت ْهغث وَ

مت الآًت  الظ٦غ: الؿاب٣ت ال٨غٍ

 Nعبىا_ ٢Vالىا_ ٢V _ٝRPامىا_ Dبط_ ٢Nلىبهم_ RPٖلى_ Vعبُىا_ RPو_  

 Nبلها_ Nصوهه_ RPمً_ Vهضٖى_ RPلً_ Nالأعى_ RPو_ Nالؿماواث_ Nعب_

_٫RP _٢ضRP _٢لىاV _بطاD _قُُاN 14_DIGIT 

ا ٞيها الأٞٗا٫ ظمُ٘ خضصث زم   ٢اثمت خؿب خضة، ٖلى ؾىعة ٧ل في ًضوًٍّ

٣ا، االإٗالجت الأٞٗا٫ ا وج٣ُُٗا، جٟغٍ
 
٤ الأٞٗا٫، في ًضزل لا الإا وخظٞ ت وٞ  هٓغٍ

ٓهغ ال٩لم. ج٣ؿُم في خؿان جمام ا ٗلالٟ وٍ ؼ  ٤ مغمَّ ت وٞ  الخمُمي وؾىم مجمىٖ

ت في الأٞٗا٫ ؤػمىت و٢ٗذ و٢ض ،V بالغمؼ  َظا جدذ الأؾاس ي الخمُمي مجمىٖ

، وؾمذ التي ال٩لماث ظمُ٘ خهغث طل٪ بٗض الىؾم.
 

 ما َىا٥ ؤن جبحن و٢ض ٞٗلا

  وؾم
 

ى ٞٗلا ٓهغ الىٓغ. مً ٞاؾدبٗض ٦ظل٪، لِـ وَ  ٖضص )5( الجضو٫  وٍ

٣ها بٗض ؾىعة ٧ل في الُٗىت الإضوهتا في الٟٗلُت ال٩لماث  ٖضص بةػاء وج٣ُُٗها، جٟغٍ

  وؾم ما ومجمىٕ ؾىعة، ٧ل في الٟٗلي الأٞٗا٫
 

  ٧ان ؾىاء ٞٗلا
 

  ٨ًً. لم ؤم ٞٗلا
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م والخلؼيم والخىطيم5حدوٌ )  ( بياهاث االإدوهت الليىت بلد الخفسٍ

 زكم

 الظىزة
 الظىزة

 اليلماث كدد

 tokens الفلليت

 الأفلاٌ كدد

 الظىزة في الفللي

 ما مجمىق

 فللا وطم

 175 189 1091 ببغاَُم 14

 128 141 922 الدجغ 15

 374 401 2423 الىدل 16

 320 362 2037 الؤؾغاء 17

 362 394 2031 ال٨ه٠ 18

م 19  203 206 1287 مغٍ

 352 388 1809 َه 20

 1914 2081 11600 المجمىٕ

 التذضيبية اليتاير  4-

 في والخلُل، مضي، المخللحن: ؤصاء اهسٟاى ٗتالغبُ صعاؾت بُيذ ل٣ض

ل، الٗهُمي، بدض و٦ك٠ ،(1)الترازُت الىهىم  ؤ٦ثر ؤصاء اهسٟاى ًٖ وؤجىٍ

 ٖلى االإبيُت ؤصاجه ؤن بلى محمد ٖماص وجىنل ،(2)الترازُت الٗغبُت ٖلى مىؾم مً

 الأصاة مً الترازُت الىهىم ٖلى ؤصاء ؤظىص ٧اهذ الدجم، نٛحرة جغازُت مضوهت

                                                 
)1(  Alrabiah, M. et al. (2014) “KSUCCA: A key to exploring Arabic historical linguistics,” 

International Journal of Computational Linguistics (IJCL), 5(2), pp. 27–36.  
)2(  Alosaimy, A. and Atwell, E. (2017) “Tagging classical Arabic text using available 

morphological analysers and part of speech taggers,” Journal for Language Technology 
and Computational Linguistics, 32(1), pp. 1–26. 
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ن ،(1)الترازُت مضوهخه حجم ؤيٗاٝ جمشل صخُٟت ههىم ٖلى ضعبتاالإ  ؤبى وبحَّ

ىت، بض ػٍ  ال٣غآن في الأمغ ؤٞٗا٫ جىؾُم في ؾخاهٟىعص ؤصاء جضَىع  الباؾِ، وٖ

م  الإضوهت جىؾُمه في مضي، مىؾم ي٠ٗ ًٖ الخمُمي، صعاؾت و٦كٟذ ،(2)ال٨غٍ

ي وخُض .(3)الترازُت الغبُٗت ِ
ّ
مال٨ ال٣غآن لخىؾُم ؤؾعى بو  الىمىطط بهظا غٍ

 جًم التي الُٗىت، االإضوهت في الىاعصة الأٞٗا٫ ٢اثمت في الىٓغ بٗض لي جبحن المخؿً،

م، ال٣غآن مً ؾىع  ؾب٘  ٖملُت مً هخج بما الأٞٗا٫ َظٍ م٣اعهت وبٗض ال٨غٍ

 الأٞٗا٫ مجمىٕ مً 1846 ؤن جبحن المخؿً، بالىمىطط للأٞٗا٫ الآلي الخىؾُم

، وؾم
 

  وؾمذ 235و ٞٗلا
 
ذ ال٨لام، ؤ٢ؿام وؾىم مً ؤزغي، بىؾىم زُإ  جىىٖ

 به وؾم خُض الأ٦بر؛ الخحز ٞيها الاؾم ؤزظ و٢ض والأصاة. والهٟت، الاؾم، بحن

 
 
، 214 زُإ

 
  12 وؾم ٦ما ٞٗلا

 
 بىؾم ؤٞٗا٫ 9 ووؾمذ الهٟت، بىؾم ٞٗلا

 ما بطا ؤ٢ل وؿبت وهي %88.70 بلٛذ صخت صعظت الىمىطط ٞد٤٣ الأصواث.

 اللسبيت مً مخىىكت هصىص كلى الأفلاٌ في هٟؿه لىمىططا بإصاء ٢اعهاَا

 دزب التي االإدوهت هىق هفع كلى الأفلاٌ حليين في دكخه بلغذ خيث الفصحى،

  %.92 كليها

بحن   بٗض االإضوهت في الىاعصة بالِٞٗا٫ االإخهلت االإٗلىماث )6( الجضو٫  وٍ

 الىؾىم بجاهب ؾىعة ٧ل في الأٞٗا٫ في الصخُدت الىؾىم وؤٖضاص الخىؾُم،

ا الصخت ووؿب ٞيها، الخاَئت  ً  الصخُدت الىخاثج ٖضص بخ٣ؿُم خؿبذ التي ؤً

                                                 
)1(  Mohamed, E. (2018) “Morphological segmentation and part-of-speech tagging for the 

Arabic heritage,” ACM Transactions on Asian and Low-Resource Language Information 
Processing, 17(3), pp. 1–13.  

)2(  AbuZeina, D. and Abdalbaset, T.M. (2019) “Exploring the performance of tagging for the 
classical and the modern standard arabic,” Advances in Fuzzy Systems, 2019, pp. 1–10.  

 2020الخمُمي، ؤٞغاح، هٓام آلي للخ٣ُُ٘ والخىؾُم الىدىي الٗغبي،  )3(
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لاخٔ .100 في ويغبها الأٞٗا٫ مجمىٕ ٖلى  الؿىع  في الىمىطط ؤصاء ج٣اعب وٍ

ا  ٗ  بلى بقاعة ٩ًىن  ٢ض وطل٪ %88و % 84 بحن الصخت وؿبت جغاوخذ خُض ظمُ

م، ال٣غآن ؾىع  بحن الأصاء زباث  الؿىع  مً الُٗىت ل٩ىن  ٗىصٌ طل٪ ؤن ؤو ال٨غٍ

 االإ٨ُت.

 مً زلذ ل٨نها ال٨لام، ؤ٢ؿام ظمُ٘ االإىؾمت الُٗىت االإضوهت جًمىذ ل٣ض 

ظا بُبُٗتها، ال٣غآن ههىم منها جسلى التي التر٢ُم، ٖلاماث تها ٌٗجي وَ  في نٟغٍ

 ؤصاء ٖلى ق٪ بلا ؾُازغ الظي الأمغ الىمىطط، جُب٤ُ ٖىض الاهخ٣الُت الاخخمالاث

ا الىمىطط،  الاهخ٣الُت الاخخمالاث في الأٞٗا٫ م٘ التر٢ُم ٖلاماث ؤوػان ؤن زهىن 

transition probabilities (1) ًا الأ٦بر الاهخ٣الُت الاخخمالاث م  الىمىطط في وػه 

  المخؿً.
 

ًلا  ظمل مً ههىم ٖلى المخؿً الىمىطط صعب ٣ٞض طل٪، ًٖ وٞ

 في ال٨لام بإ٢ؿام الخيبا ٖلى حٗحن التي الؤياُٞت االإٗلىماث بمشابت وجل٨م م٣ُٗت،

 ٢ض الجمل ج٨ً لم الضعاؾت في الُٗىت االإضوهت ج٣ُُ٘ مغخلت في ؤهه ٚحر الىمىطط.

 ٣ِٞ الخ٣ؿُمُت االإباوي طاث لل٩لماث الخ٣ُُ٘ ٧ان وإهما بًٗها، ًٖ ٞهلذ

ا، بليها االإكاع الخ٣ُُ٘ بمخٛحراث  في الىمىطط ؤصاء ٖلى ؤزغ لظل٪ ٩ًىن  و٢ض ؾاب٣ 

م. ال٣غآن ههىم  ال٨غٍ

 

 

                                                 

ؤن ًلي وؾىما مُٗىت مً وؾىم ؤ٢ؿام ال٨لام وؾىما ؤزغي ٣ًهض بالاخخمالاث الاهخ٣الُت: " اخخمالُت  )1(

اصة ما ًدضص طل٪ بالخدلُل الؤخهاجي للمضوهاث االإىؾىمت. ٞٗلى ؾبُل االإشا٫، بطا  في هو مخهل. وٖ

ا اؾم، و ٧50اهذ َىا٥  ؤل٠ ٧لمت منها ًليها ٞٗل،  30ؤل٠ ٧لمت ٞٗلُت في مضوهت ما مىؾىمت باٖخباعَ

%."، اهٓغ: الخمُمي، "هدى جدؿحن ؤصاء همىطط الخمُمي  60ٞٗل َى  ←ؾمٞةن الاخخما٫ الاهخ٣الي لا 

 79-61للىؾم الىدىي الآلي للٛت الٗغبُت"، نو. 
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 ( الؤخصاءاث االإخلللت بالأفلاٌ في االإدوهت الليىت بلد الخىطيم6حدوٌ )

 زكم

 الظىزة
 الظىزة

 كدد

 الأفلاٌ

 ما مجمىق

 فللا وطم

 الىطىم

 الخاػئت

 الأفلاٌ في

 الىطىم

  الصخيدت

 الأفلاٌ في

 وظبت

 الصخت

 84.84 168 21 175 189 ببغاَُم 14

 84.39 119 22 128 141 الدجغ 15

 93.26 374 27 374 401 الىدل 16

 88.12 319 43 320 362 الؤؾغاء 17

 87.56 345 49 362 394 ال٨ه٠ 18

م 19  87.86 181 25 203 206 مغٍ

 87.62 340 48 352 388 َه 20

 88.78 1846 235 1914 2881 الىلي المجمىق

 

  االإىؾمت الأٞٗا٫ مٗٓم ٧اهذ ل٣ض 
 
 واخضة ةالإغ  واعصة الُٗىت االإضوهت في زُإ

ت ٞٗلا، 162 بلٛذ خُض  مغاث، 4 ج٨غع  وآزغ مغاث، 5 ج٨غع  واخض ٞٗل وزمَّ

ٗلان  وبالٗىصة الؿُا١، َظا وفي مغجحن. ج٨غعث ؤٞٗا٫ 8و مغاث، زلار ج٨غعا وٞ

 التي الأزُاء ههى٠ ؤن وؿخُُ٘ المخؿً الخمُمي همىطط ٖليها صعب التي للمضوهت

٤ ٞيها الىمىطط و٢٘ ُما )،7( الجضو٫  وٞ  طل٪. بُان ًإحي وٞ

 

 

 

 



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطِبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الِعَرَبِيَّةُ وَالِلُّغَةُ الِخَاشُوبِيَّةُ الِلِّصَاىِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوِلِيُّ الُمؤِتَنَرُ

 

004 
 

 ( أهىاق الأخؼاء التي وكم فيها الىمىذج المخظً 7حدوٌ )

م  في بلع طىز اللسآن الىسٍ

 وظبت الخؼأ كدد الأخؼاء  هىق الخؼأ 

ت  82.12 193 ؤٞٗا٫ ٚحر مٗغوٞ

 9.4 22 الٟجىة االإعجمُت

 6.8 16 الٛمىى اللٛىي 

ب  1.7 4 ؤزُاء في مضوهت الخضعٍ

 %188 235 المجمىق
 

 هي الُبُُٗت، اللٛت مٗالجت في الؤخهاثُت الُغاث٤ مك٨لاث بخضي بن 

ت، مً جخإحى التي االإخىازغة البُاهاث مك٩لت  ؤو ال٩لماث، ج٨غاعاث اهسٟاى ؤو نٟغٍ

 في جغص لم التي ٞال٩لماث لها. الض٤ُ٢ ٚحر الخمشُل ًدضر زم ومً الخهاثو،

ب مضوهت ت. اخخمالُت ؾخُٗى الىمىطط، جضعٍ  مضوهت حجم ػاص وؾىاء نٟغٍ

ب ت ٚحر ال٩لماث ؾدك٩ل ٢ل، ؤو الخضعٍ ا االإٗغوٞ ا ظؼء   الجضًضة. البُاهاث مً ٦بحر 

ت مً %12 ؤن Steinbiss(1) وؾخاًيبِـ Essenاٌؿحن ؤٞاص ٣ٞض  الازخباع مجمىٖ

ت ٚحر ٧لماث ًٖ ٖباعة ٧اهذ ملُىهُت، مضوهت مً %25 حك٩ل التي  لم مٗغوٞ

ب. مضوهت في جدضر   الخضعٍ

  الأزُاء مٗٓم اءثظ ل٣ض 
 

ت ٚحر ؤٞٗالا  ق٩لذ و٢ض ،unknown word مٗغوٞ

ت، ٚحر بالِٞٗا٫ وؤٖجي الأزُاء. مجمىٕ مً %82 وؿبخه ما  لم التي الأٞٗا٫ االإٗغوٞ

ب مضوهت في جغص ا. الخضعٍ ب، مضوهت في جغص لم و٧ىجها ؤبض   الىمىطط ؾُٗخمض الخضعٍ

                                                 
)1(  Essen, U. and Steinbiss, V. (1992) “Cooccurrence smoothing for Stochastic language modeling,” 

[Proceedings] ICASSP-92: 1992 IEEE International Conference on Acoustics, Speech, and 
Signal Processing, pp. 161–164. Available at: ttps://doi.org/10.1109/icassp.1992.225947. 
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ا والؿُا٢اث ٣ِٞ، زهاثهها ؾُا٢اث ٖلى  في الأٞٗا٫ َظٍ بن .مبهمت ٚالب 

م ال٣غآن بها ًسخو ؤٞٗا٫ مٗٓمها   ال٨غٍ
 
 ولِـ االإضوهت حجم نٛغ ؤن ٦ما ،ؤولا

ُت  مؿخىي  ٖلى الأٞٗا٫ َظٍ وهضعة المخؿً، الىمىطط ٖليها االإضعب الىهىم هىٖ

 ؤوجحنّ، هدى: وخؿب، الٗغبُت مؿخىي  ٖلى ولِـ هٟؿه، ال٣غآوي الىو

،.. ًّ  لِن ٞيها؛ الأٞٗا٫ َظٍ بٌٗ وظىص ظُذجغ  ٖضم ؤؾباب مً ج٩ىن  ٢ض ؤخخى٨

م. ال٣غآن آًاث مً ٌؿحر هؼع  ٖلى صعب ٢ض المخؿً الىمىطط   ال٨غٍ

ت   lexical االإعجمُت بالٟجىة ٖلُه ًهُلح ما جدذ ؤنىٟها ؤزغي  ؤزُاء وزمَّ

gap(1). ٣هض ا ال٩لمت جغص ؤن َىا، االإعجمُت بالٟجىة وٍ ب مضوهت في مغاع   الخضعٍ

ا به صجغ  مٗحن بىؾم مىؾىمت ا، مغاع   آزغ هو في ال٩لمت ق٩ل هٟـ ًغص زم وج٨غاع 

  ٩ًىن  ل٨ىه
 

  ِٞؿمه ٞٗلا
 
 لا التي ال٩لمت جغص ؤن ؤو ٖلُه. جضعب الظي بالىؾم زُإ

  بلا ج٩ىن 
 

ب، مضوهت في ٞٗلا ، ٞيها وؾمذ مُٗىت ؾُا٢اث في وجخ٨غع  الخضعٍ
 
 صخُدت

م ال٣غآن في هٟؿه بالؿُا١ جغص لم ول٨نها  الىىٕ َظا خضر و٢ض إ.الخُ ٣ُٞ٘ ال٨غٍ

ا %9 في الأزُاء مً ب  ا وعصث ل٣ض الأزُاء. مجمىٕ مً ج٣غٍ ) ٧لمت مغاع   في (ه٣وُّ

ب مضوهت ا الخضعٍ ا، باٖخباعَ  الىؾم بهظا ال٣غآوي الىو في الىمىطط ٞىؾمها اؾم 

ب، مضوهت في لها الىخُض  هدى: الخضعٍ

٥ RP_ _٪طلRP _ه٣وV _٪ُٖلRP 

اباٖخبا (ه٣و) الىمىطط ٞىؾم  ا؛ عَ  بمضوهت ؾُا٢اتها ٧ل في وعصث لِجها اؾم 

ب ا الخضعٍ وَ  للٟٗل مهضع 
َ
٣
َ
ض) ٧لمت جىؾُم في الىمىطط ؤزُإ ٦ما ٢وّ. لا ه  (هغٍ

ا بىنٟها ووؾمها ب مضوهت في وعوصَا م٘ اؾم    الآحي: الؿُا١ في الخضعٍ

                                                 
)1(  Manning, C. (2011) “International Conference on Intelligent Text Processing and 

Computational Linguistics,” in Computational Linguistics and Intelligent Text Processing. 
Berlin, Heidelberg: Springer, pp. 171–189.  
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ض_  Nؤهٟؿىا_ RPٖلى_ Vوٗخمض_ RPؤن_ Vهغٍ

م ال٣غآن في وعصث ؤجها بلا   ٞىؾمها مسخل٠، بؿُا١ ال٨غٍ
 
 الاؾم: بىؾم زُإ

ض_ Pمً_ ٫RP_ Vوكاء_ Pما_ RPٞيها_ RPله_  Nهغٍ

ض) ال٩لمت ج٨ً ولم الؿُا٢اث، بحن ًمحز الىمىطط ؤن طل٪   هٟـ في و٢ٗذ (هغٍ

مت. الؿىعة في ُٞه وعصث التي الؿُا١   ال٨غٍ

 ؾىع  في الأٞٗا٫ بٌٗ نُٜ حكابه ؾببه الظي اللٛىي، للٛمىى ٧ان ول٣ض  

 - الدك٨ُل ُٚاب م٘ زهىنا - الأزغي  ال٨لام ؤ٢ؿام مً ب٩لماث االإبدىزت ال٣غآن

 بط آثٍ، الٟاٖل: بهُٛت الكبُه (آثِ) هدى: مً ؤٞٗا٫ جىؾُم ؤزُاء في واضح ؤزغ

ا الضعاؾت ُٖىت في وؾمذ ٢ض  مضوهت في البيُت في قبيهاتها لِن نٟت؛ باٖخباعَ

ب ا مغة نٟت وعصث المخؿً للىمىطط الخضعٍ ظا وآ٫. آؽٍ  هدى: ؤزغي، مغة واؾم   وَ

ا، %6 وؿبخه ما الىمىطط ؤزُاء مً ق٩ل ٢ض الأزُاء مً الىىٕ ب   ًُٟض و٢ض ج٣غٍ

 .correlation الخهاخب وخؿاباث بالدك٨ُل الىمىطط عبِ ٞيها

ت  بُت البُاهاث مً ظاءث %2 وؿبت جخجاوػ  لم ٢لُلت ؤزُاء وزمَّ  هٟؿها. الخضعٍ

ظا  في وعص ما هدى ٖلى زُإ، الٟٗل ٞيها وؾم ُاهاثب ٖلى صُعّب الىمىطط ؤن ٌٗجي وَ

ب مضوهت   المخؿً: للىمىطط الخضعٍ

 N،_PUNCم٣امهم_ Nَا٫_ ٢RPض_

، بىنٟها (َا٫) جىؾم ؤن ًيبغي بط 
 

 وؾمها الىمىطط ؤن َى والىدُجت ٞٗلا

مت: الآًت في زاَئ بىؾم م Nالٗهض_ RP ٖل٨ُم_ Vَا٫_ RP _ٝ RP ؤ_ ال٨غٍ  عٚ

م الخُإ. طاث ٖلى صعب هلِه الؿُا٢حن؛ حكابه  الأزُاء مً الىىٕ َظا ؤن وعٚ

ب مضوهت بإزُاء االإخٗل٤ محن الخضعٍ  في الأزُاء ؤهىإ ؤ٢ل ق٩ل البكغ واالإىؾِّ

 الخضعٍب الإضوهت بالغظىٕ ٩ًىن  بط الخلى٫، ؤؾهل مً خله ؤن بلا الىمىطط ج٣ُُم

ب بٖاصة زم ومً ٞيها، الأزُاء وجصخُذ  الىمىطط. جضعٍ
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 الخاتمة

 صعب الظي المخؿً الىدىي  الخمُمي مىؾم ؤصاء الىع٢ت َظٍ اؾخ٨كٟذ ل٣ض

اتها. وؤم٨ىتها ؤػمىتها ظمُ٘ ٖبر ممخضة الٗغبُت مً ههىم ٖلى  و٦كٟذ ومىيىٖ

بُت الىخاثج ت البُاهاث بحن الخمُحز ؤَمُت الخجغٍ ب ٖىض اللٛىٍ  الىماطط، جضعٍ

م ال٣غآن لخىؾُم جضعب التي ٞالىماطط  التي الىماطط ًٖ خل٠جس ؤن بُضَّ  لا ال٨غٍ

اث لخىؾُم جضعب ت مؿخىٍ  المخؿً الىمىطط ٧ان وإن الٗغبُت. مً ؤزغي  لٛىٍ

ب ٖىض البُاهاث مخىىٕ  ًمشله ما بلا جمشل لا ُٞه ال٣غآن ههىم ؤن بلا الخضعٍ

م ال٣غآن ا ٢لُلت وؿبت وهي االإخاح، الٗغبي المخخىي  ههىم بحن وؿبت مً ال٨غٍ  ظض 

م٨ً جظ٦غ. ج٩اص ولا   الٗمل غ٦ؼً ؤن وٍ
 

م ال٣غآن جىؾُم في مؿخ٣بلا  بهظا ال٨غٍ

 ًخًمنها التي الأزغي  ال٨لام ؤ٢ؿام لىؾىم الُٗىت هٟـ في الىٓغ ٖلى الىمىطط

، والًماثغ، والأصواث، والهٟاث، ٧الِؾماء، الىمىطط،  ٦ما والخىال٠. والٓغوٝ

 مً الٟغعي االإؿخىي  في الأٞٗا٫ وؾىم في الىمىطط ؤصاء ٌؿخ٨ك٠ ؤن ًم٨ً

تمج ا. منها االإىؾ٘ واالإؿخىي  هٟؿه، الىٓام في الىؾىم مىٖ  ً  ج٨ك٠ ٣ٞض ؤً

ت والبهحرة الخجغبت ت جخٗل٤ ؤزغي  ؤؾباب له الأصاء اهسٟاى ؤن اللٛىٍ  بمجىٖ

 ال٣غآوي. بالىو وزهىنُتها هٟؿها الىؾىم
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   الملدص

ت االإىايُ٘ مً االإىيىعي الخهي٠ُ ٌٗض   بؿبب الخايغ؛ الى٢ذ في الخُىٍ

 بلى االإىيىعي الخهي٠ُ حهضٝ خُض .الؤل٨ترووي الًٟاء في االإىدكغة االإىاص رة٦ث

 .الىو مً اؾخسلانها ًخم ومدضصاث مٗاًحر، ٖلى بىاء   للىو مىاؾب ٖىىان وي٘

ت، اللٛت في مخ٣ضمت مغاخل بلى االإىيىعي الخهي٠ُ ونل و٢ض  ًؼا٫ ولا الاهجلحزً

ض بلى ًدخاط غ البدض، مً االإؼٍ ىا٥ الٗغبُت. تاللٛ في والخُىٍ  الخ٣ىُاث مً ال٨شحر وَ

 االإخىاػن، ٚحر الخهي٠ُ ج٣ىُاث ومنها الكإن، َظا في حؿاٖض التي والخىاػمُاث

 الخى٣ُب مجا٫ في واؾ٘ هُا١ ٖلى االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ ج٣ىُاث جُب٤ُ جم و٢ض

 جدؿاوي  لا والتي االإخىاػهت، ٚحر الٟئاث لخهي٠ُ اؾخسضامها ًخم خُض البُاهاث. ًٖ

 بلى ًمُل الخهي٠ُ ؤصاء ؤن في االإخىاػهت ٚحر الٟئاث مك٩لت وج٨مً ُٖىاتها. ٖضص يف

ا جدىي  التي الٟئت ض   ٖلى ال٣لُلت الُٗىاث طاث الٟئت جدهل بِىما الُٗىاث، مً مؼٍ

 الازخلاٝ بؿبب ال٣غآوي؛ الخهي٠ُ في االإك٩لت َظٍ جدضر ؤن ًم٨ً ي٠ُٗ. ؤصاء

 الضعاؾاث مً الٗضًض نىٟذ جهيُٟها. ُلىباالإ ال٣غآهُت للمىايُ٘ الآًاث ٖضص في

 االإ٣ابل، وفي الخ٣لُضي. الخهي٠ُ ٖلى اٖخمضث والتي ال٣غآهُت، االإىايُ٘ البدشُت

اث نىٟذ ٢لُلت صعاؾاث َىا٥  الخهي٠ُ ج٣ىُاث ؤؾاؽ ٖلى ال٣غآهُت االإىيىٖ

 الٗغبي للىو االإىيىعي الخهي٠ُ بلى الضعاؾت َظٍ تهضٝ لظل٪، االإخىاػن. ٚحر

 
 

 االإخىاػن، ٚحر الخهي٠ُ ج٣ىُاث بٌٗ باؾخسضام ال٨غٍم) ال٣غآن مً بأًاث (مخمشلا

٣ت م٘ ؤصائها وم٣اعهت مَّ  ومً الخ٣لُضي. الخهي٠ُ َغٍ
َ
٣ت ؤًٞل جدضًض ز  مً َغٍ

م. ال٣غآن آًاث جهي٠ُ في الخ٣ىُاث َظٍ بحن  الضعاؾت َظٍ اؾخٗغيذ ال٨غٍ

ا  ً  البُاهاث ٢ىاٖض ٖلى خمضحٗ التي الؿاب٣ت، الُغ١  ؾدىا٢ل التي الأصبُاث ؤً

لُه مسخلٟت. ؤؾالُب خؿب واالإهىٟت ال٣غآهُت،  البدض مىهجُت ج٣ضًم ؾِخم وٍ
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ا، الخهي٠ُ. ٖملُت ومغاخل زُىاث لخىيُذ  الىخاثج ًٖ ال٨ك٠ ؾِخم وؤزحر 

 الكغ٠ٍ االإصخ٠ جهي٠ُ ؤصاء وإْهاع الىخاثج بٌٗ لاؾخسلام والخجاعب

 َغ١  جُب٤ُ ٖلى الضعاؾت َظٍ حٗمل .هبضوه ؤو االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ باؾخسضام

ت ٚحر ال٣غآهُت االإىايُ٘ لخهي٠ُ االإخىاػن؛ ٚحر الخهي٠ُ  آًاتها. ٖضص في االإدؿاوٍ

 هي: والتي االإخىاػن، ٚحر الخهي٠ُ في الأقهغ الخ٣ُىت اؾخسضمىا الضعاؾت َظٍ في

.(SMOTE) بُت، الىخاثج لخ٣ُُم االإ٣اًِـ مً الٗضًض اؾخسضام جم خُض  الخجغٍ

 ج٣ىُت جُب٤ُ ٖىض ال٣غآوي الخهي٠ُ ؤصاء في الىخاثج في جدؿً ؤْهغث تيوال

SMOTE. 

 مىايُ٘ االإخىاػن، ٚحر الخهي٠ُ االإىيىعي، الخهي٠ُ االإفخاخيت: اليلماث 

م، ال٣غآن   الىهىم. جهي٠ُ الخىاػن، بٖاصة ج٣ىُاث ال٨غٍ
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Abstract 

 Imbalanced classification techniques have been widely applied in 
the field of data mining. It is used to classify imbalanced classes that do 
not have the same number of samples. The problem with imbalanced 
classes is that the classification performance tends to the majority class 
that are with more samples, while the class with fewer samples will 
perform poorly. This problem can occur in the Quranic classification 
due to the difference in the number of verses of Quranic topics to be 
classified. Many research studies have classified Qur'anic topics, based 
on the traditional classification. However, there are few studies that 
classify Qur'anic topics based on these imbalanced classification 
techniques. Therefore, this paper aims to apply imbalanced 
classification methods to classify Qur'anic topics that are unequal in 
the number of their verses. In this research, we used the most famous 
technique in the imbalanced classification area, which is: (SMOTE). 
Several metrics were used in this research to evaluate the experimental 
results. These metrics are Sensitivity, Specificity, G-mean, MCC. The 
results showed an improvement in the performance of Quranic 
classification when applying the SMOTE technique.  

Keywords: Theme Classification, Imbalanced Classification, Quranic 
Topics Re-sampling techniques, Text Classification. 



 التصييف الموضوعي لليص العربي باشتخداو التصييف غير المتوازٌ: مواضيع القرآٌ اللريه نموذجاّ

 

015 
 

 المكزمة

م ال٣غآن  ت، ال٨خب ؤخض َى ال٨غٍ  ٖلى وحٗالى ؾبداهه الله ؤهؼلها التي الؿماوٍ

ٗخبر عؾله. م ال٣غآن وَ  ٖلُه الله نلى محمد الىبُحن، زاجم ٖلى الله ؤهؼله الظي ال٨غٍ

 اٖخجى و٢ض الٗالم. خى٫  مؿلم ملُاع 1.6 بىدى ٣ًضع الإا الأؾاؽ االإغظ٘ وؾلم،

م، بال٣غآن االإؿلمىن  ا الىؾاثل بمسخل٠ وزضمىٍ ال٨غٍ ا، ٢ضًم 
 
 َظٍ ومً وخضًش

 جسضم التي الخ٣ىُت، والخُب٣ُاث البرامج مئاث مً الُىم هجضٍ ما الخضماث،

م. ال٣غآن ذ التي الانُىاعي، الظ٧اء ؤبدار االإشا٫ ؾبُل ٖلى ومنها ال٨غٍ ظغٍ
ُ
 ٖلى ؤ

م، ال٣غآن  الخهي٠ُ اٖخباع ًم٨ً خُض .الخل٣اجي الىو جهي٠ُ مشل ال٨غٍ

م٨ً الانُىاعي. الظ٧اء ٖالم في الأؾاؾُت الأبدار ؤخض الخل٣اجي ال٣غآوي  وٍ

٠ م، لل٣غآن الخل٣اجي االإىيىعي الخهي٠ُ حٗغٍ  مىيىٕ حُٗحن ًٖ ٖباعة َى ال٨غٍ

ا ال٣غآوي للىو جل٣اجي بك٩ل ؤ٦ثر ؤو  ٣  لمخخىاٍ. وٞ

 وللىو ٢هص ي، ؤو جىظُهي بما ؤهه ٖلى ال٣غآوي، الىو الضعاؾاث بٌٗ نىٟذ 

غٍت االإىايُ٘ وجخضازل الهلت. طاث االإٟاَُم ببٌٗ يمجي ٖم٤ُ اعجباٍ  الجىَ

 ا٦دكاٝ ٞةن لظل٪، .(1)آًت بلى آًت ومً ؾىعة، بلى ؾىعة مً ومٗاهُه، ال٨غٍم لل٣غآن

ا ؤ٦ثر وصعاؾت و٢ذ بلى ؾُدخاط الًمىُت الغوابِ اث لا٦دكاٝ حٗم٣   االإىيىٖ

م. نال٣غآ في المخُٟت ت اؾخسغاط زلا٫ مً بالٛت، ؤَمُت الأبدار ولهظٍ ال٨غٍ  االإٗغٞ

ا ال٣غآوي الىو ٞهم ٖلى االإؿلمحن الإؿاٖضة ال٨غٍم؛ ال٣غآن في االإىخاة  . (2)ظُض 

                                                 
)1(   Siddiqui, M. A., S. M. Faraz, and S. A. Sattar. "Discovering the thematic structure of the 

Quran using probabilistic topic model," in 2013 Taibah University International 
Conference on Advances in Information Technology for the Holy Quran and Its Sciences. 
2013. IEEE, doi: 10.1109/nooric.2013.55. 

)2(   Salloum, S. A, et al., "A survey of Arabic text mining," in Intelligent Natural Language 
== 
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 ؤ٦ثر ؤو واخضة ٞئت حُٗحن زلا٫ مً االإخىاػهت، ٚحر الىهىم جهي٠ُ ٌٗمل  

ا للمؿدىض  ٣ ٗض الىو. لمخخىي  وٞ  قاجٗت الأؾالُب مً االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ وَ

ت ج٩ىن  ٖىضما الاؾخسضام، ت ٚحر البُاهاث مجمىٖ ُل٤ الدجم. خُض مً مدؿاوٍ  وٍ

ت ٖلى  ٞئاتها مً ؤ٦ثر ؤو واخضة ٞئت ج٩ىن  ٖىضما االإخىاػهت، ٚحر البُاهاث مجمىٖ

ُل٤ خُض الأزغي. الٟئاث مً ملخىّ بك٩ل ؤ٦ثر ُٖىاث جدىي   التي الٟئت ٖلى ًُ

ض ٖلى جدخىي  لبُت، بٟئت ثالُٗىا مً مؼٍ ُل٤ بِىما اٚلأ  جدىي  التي الٟئت ٖلى ًُ

ت وحٗخبر ،(3)(2()1)الأ٢لُت بٟئت ٢لُلت ُٖىاث  ٧ان بطا مخىاػهت ٚحر البُاهاث مجمىٖ

  ٪.29.1 - 0.01 بحن ًتراوح الٟئاث بحن الخىاػن  مٗض٫

اث االإخىاػن  ٚحر بالخهي٠ُ الباخشىن  اَخم  ا البُاهاث، لمجمىٖ  في لَِمُتها هٓغ 

 البُاهاث وجدلُل الىهىم، جهي٠ُ مشل: الىا٢ُٗت، االإماعؾاث مً ضالٗضً

ا خُض .(4)الهىع  وجهي٠ُ الاخخُا٫، وا٦دكاٝ البُىلىظُت،  ًٟكل ما ٦شحر 

 ص٢ت لِن االإخىاػهت؛ ٚحر البُاهاث جهي٠ُ في جُب٣ُه ٖىض الخ٣لُضي الخهي٠ُ

                                                 
==  

Processing: Trends and Applications, Springer. pp. 417-431, 2018, doi: 10.1007/978-3-
319-67056-0_20. 

)1(   Ali, H., et al., "A review on data pre-processing methods for class imbalance problem," 
International Journal of Engineering &Technology, vol. 8, no. 3, pp. 390-397, 2019, doi: 
10.14419/ijet.v8i3.29508. 

)2(   Haixiang, G., et al., "Learning from class-imbalanced data: Review of methods and 
applications," Expert Systems with Applications, vol. 73, pp. 220-239, 2017, doi: 
10.1016/j.eswa.2016.12.035. 

)3(   Nayal, A., H. Jomaa, and M. Awad, "KerMinSVM for imbalanced datasets with a case 
study on arabic comics classification," Engineering Applications of Artificial Intelligence, 
vol. 59, pp. 159-169, 2017, doi: 10.1016/j.engappai.2017.01.001. 

)4(  Khalilia, M, S. Chakraborty, and M. Popescu, "Predicting disease risks from highly 
imbalanced data using random forest," BMC medical informatics and decision making. 
vol. 11, no. 1, pp. 51, 2011, doi: 10.1186/1472-6947-11-51. 
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لبُت، لٟئت جمُل الخهي٠ُ  . (1)سًٟتمى ص٢ت ٖلى جدهل الأ٢لُت ٞئت بِىما اٚلأ

 والتي الُٗىاث، جىاػن  بٖاصة ج٣ىُت الباخشىن  اؾخسضم االإك٩لت َظٍ والإٗالجت  

ا الخ٣ىُاث ؤ٦ثر مً حٗض  ٖ  هماطط جىلُض ٖلى حٗخمض والتي االإك٩لت. َظٍ لخل قُى

لبُت؛ الُب٣ت مً ُٖىاث خظٝ ؤو الأ٢لُت للُب٣ت ظضًضة اصة اٚلأ  جىاػن  لٖإ

اث  ٢بل الخىاػن  بٖاصة ج٣ىُت جُب٤ُ ًخم ضخُ االإخىاػهت. ٚحر البُاهاث مجمىٖ

 .الخهي٠ُ ٖملُت

م ٖلى  غ جمَّ  طل٪ مً الغٚ  ال٣ٗض في مسخلٟت بلٛاث الخىاعػمُاث مئاث جُىٍ

اث خهي٠ُل ؛(2)االإاض ي  جسو التي الأبدار ؤن بلا االإخىاػهت. ٚحر البُاهاث مجمىٖ

ا ٢لُلت حٗخبر الٗغبُت اللٛت  ال٣غآن وجس التي الأبدار ؾُما لا (5)(4)(3)ظض 

م. م ٖلى طل٪ ال٨غٍ  ال٣غآن آًاث نىٟذ التي الضعاؾاث مً الٗضًض وظىص مً الغٚ

م حر الٗغبُت، باللٛت ال٨غٍ  الضعاؾاث َظٍ ل٨ً مسخلٟت. ج٣ىُاث ٖلى بىاء   الٗغبُت وٚ

                                                 
)1(   Alibeigi, M, S. Hashemi, and A. Hamzeh, "DBFS: An effective Density Based Feature 

Selection scheme for small sample size and high dimensional imbalanced data sets," 
Data & Knowledge Engineering. vol. 81, pp. 67-103, 2012, doi: 10.1016/ j.datak. 
2012.08.001. 

)2(   Haixiang, G., et al., "Learning from class-imbalanced data: Review of methods and 
applications," Expert Systems with Applications, vol. 73, pp. 220-239, 2017, doi: 
10.1016/j.eswa.2016.12.035. 

)3(   Nayal, A., H. Jomaa, and M. Awad, "KerMinSVM for imbalanced datasets with a case 
study on arabic comics classification," Engineering Applications of Artificial Intelligence, 
vol. 59, pp. 159-169, 2017, doi: 10.1016/j.engappai.2017.01.001. 

)4(   Al-Azani, S and E.-S. M. El-Alfy. "Using Word Embedding and Ensemble Learning for 
Highly Imbalanced Data Sentiment Analysis in Short Arabic Text," in ANT/SEIT, 2017, 
doi: 10.1016/j.procs.2017.05.365. 

)5(   Mountassir, A, H. Benbrahim, and I. Berrada, "Some methods to address the problem of 
unbalanced sentiment classification in an arabic context," in 2012 Colloquium in 
Information Science and Technology, 2012, IEEE, doi: 10.1109/CIST.2012.6388061. 
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ا االإخىاػن. ٚحر الخهي٠ُ بخ٣ىُاث تهخم لم اث مً الٗضًض ؤن ٖلم   ال٣غآهُت االإىيىٖ

اث هىممٟ ٖليها ًىُب٤ ؤن ًم٨ً  الازخلاٝ بؿبب مخىاػهت؛ ٚحر البُاهاث مجمىٖ

اث في الآًاث ٖضص في  الٟهغؽ في االإشا٫ ؾبُل ٖلى لىخٔ ٦ما المخخلٟت. االإىيىٖ

 الخىخُض مىيىٕ ٞةن االإشا٫ ؾبُل ٞٗلى ،(1)البدىر ؤخض في االإؿخسضم االإىيىعي

ٗخبر بطن، ٣ِٞ. آًت 94 ًدىي  الكغ٥ مىيىٕ بِىما آًت، 940 ٖلى ًدخىي  ٌُ 

اث ٟخا بطا مخىاػهخحن ٚحر ٞئخحن والكغ٥ الخىخُض مىيىٖ  ؤصاء ٞةن لظل٪ مٗا. نُىِّ

 الكغ٥ مىيىٕ ُٖىاث بِىما الخىخُض، مىيىٕ لُٗىاث ًخجه ؾىٝ الخهي٠ُ

  ي٠ُٗ. جهي٠ُ ؤصاء ٖلى ؾخدهل

 

                                                 

م، صاع ٖماع، الأعصن "،   )1( ا في ال٣غآن ال٨غٍ
 
محمد، ػ٧ي زًغ، "االإعجم االإٟهغؽ للترا٦ُب االإدكابهت لٟٓ

2002. 
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 البشح مصطلشات

 َى والظي للىهىم، الخل٣اجي االإىيىعي الخهي٠ُ َى :االإىطىعي الخصييف -

ا االإ٨خىب للىو جل٣اجي بك٩ل ؤ٦ثر ؤو مىيىٕ حُٗحن ًٖ ٖباعة  ٣  لمخخىاٍ. وٞ

م، لل٣غآن الخل٣اجي االإىيىعي الخهي٠ُ َى اللسآوي: الخصييف -  والظي ال٨غٍ

ا ال٣غآوي للىو جل٣اجي بك٩ل ؤ٦ثر ؤو مىيىٕ حُٗحن ًٖ ٖباعة َى  ٣  لمخخىاٍ. وٞ

ٗخبر االإخىاشن: غير الخصييف -  حهخم والظي الخهي٠ُ، ٖملُت مً زانت خالت ٌُ

ت ٚحر الٟئاث بخهي٠ُ   ُٖىاتها. ٖضص في االإدؿاوٍ

 مغاٖاة صون  الٟئاث بخهي٠ُ ٣ًىم الظي الخهي٠ُ َى الخلليدي: الخصييف -

 ُٖىاتها. ٖضص في الدؿاوي  ٖضم

- SMOTE: ُٖىاث جىاػن  بةٖاصة حهخم والتي االإخىاػن، ٚحر الخهي٠ُ ج٣ىُاث اقهغ 

  ظحراجها. خؿب الأ٢لُت الٟئاث

  زصاعةال أٍزاف

اث جهي٠ُ بلى الضعاؾت َظٍ تهضٝ   ج٣ىُاث بٌٗ باؾخسضام ال٣غآهُت، االإىيىٖ

مَّ  ومً الخ٣لُضي، الخهي٠ُ َغ٣ٍت م٘ ؤصاَا وم٣اعهت ٚحراالإخىاػن، الخهي٠ُ
َ
 جدضًض ز

م. ال٣غآن آًاث جهي٠ُ في الخ٣ىُاث َظٍ بحن مً َغ٣ٍت ؤًٞل  اؾخٗغيذ ال٨غٍ

ا الضعاؾت َظٍ  ً  التي الؿاب٣ت الُغ١  ؾدىا٢ل التي الأصبُاث ،الخالي) ال٣ؿم (في ؤً

لُه مسخلٟت. ؤؾالُب خؿب واالإهىٟت ال٣غآهُت، البُاهاث ٢ىاٖض ٖلى حٗخمض  ؾِخم وٍ

ا الخهي٠ُ. ٖملُت ومغاخل زُىاث لخىيُذ البدض مىهجُت ج٣ضًم  ؾِخم وؤزحر 

 جهي٠ُ ؤصاء وإْهاع الىخاثج بٌٗ لاؾخسلام والخجاعب الىخاثج ًٖ ال٨ك٠

 بضوهه. ؤو االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ باؾخسضام لكغ٠ٍا االإصخ٠
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   الأربيات مضادعة

اث ال٣غآهُت الآًاث نىٟذ التي الضعاؾاث مً الٗضًض َىا٥   اللٛت لمجمىٖ

حر الٗغبُت،  الأولى المخاولت ٧اهذ خُض لها. االإ٣ابل االإىيىٕ لخدضًض الٗغبُت وٚ

 نمم خُض ؛ (1)مٗه ومً يال٨ٗب محمد َغ٤ٍ ًٖ الٗغبُت ال٣غآهُت االإىايُ٘ لخهي٠ُ

ا البدض َظا في االإالٟىن  ا همىطظ   ُ  بك٩ل ٌٗمل والظي الآًاث، لخهي٠ُ بخهاث

اؾحن الٟاجدت لؿىعحي جل٣اجيٍّ  ا. مدضصة الإىايُ٘ وٍ  ٟ ٣ترح االإهى٠ ٣ًىم ؾل
ُ
 االإ

 ٦مغخلت ٞئت ٧ل م٣ابل آًت ل٩ل صعظت خؿاب ٖلى بىاء   ؾىعة، ٧ل في الآًاث بخهي٠ُ

لى طاث للٟئاث الآًاث جسهُو ًخم ٪،طل بٗض زم ؤولُت،  َظٍ اٖخباع جم صعظت. اٖلأ

 . (2)ال٣غآهُت للآًاث االإىيىعي الخهي٠ُ في وبضاثُت مدضوصة الضعاؾت

ا ال٣غآهُت، الؿىع  جهي٠ُ ههىعو ها٢ل   الىبي لغؾالت الأولُت للمغاخل اٖخباع 

 جهي٠ُ جم ُضخ ،(3)الآلي الخٗلم زىاعػمُاث باؾخسضام وؾلم، ٖلُه الله نلى محمد

ا ال٣غاهُت الؿىع   ٣  Support و Naïve Bayes مهىٟاث باؾخسضام الىحي، لِما٦ً وٞ

Vector . ٦ما ومضهُت، م٨ُت بلى ال٣غاهُت الؿىع  جهي٠ُ جم ٣ٞض طل٪، ٖلى ٖلاوة 

اث في واالإضهُت االإ٨ُت الؿىع  ججمُ٘ جم ؤهه  الىحي. م٩ان ٖلى حٗخمض مجمىٖ

 الؿىع  مً ؤٖلى ؤصاء ٖلى خهلذ االإضهُت الؿىع  ؤن بلى الضعاؾت َظٍ زلهذ

 Naïve Bayes. وSVM مً: ٧لٍ  في االإ٨ُت،

                                                 
)1(   Al-Kabi, M. N, et al., "Statistical classifier of the holy Quran verses (Fatiha and Yaseen 

chapters)," Journal of Applied Sciences. vol. 5, no. 3 pp. 580-583, 2005, doi: 
10.3923/jas.2005.580.583. 

)2(   Al-Kabi, M. N., et al., "A topical classification of Quranic Arabic text," in Proceedings of 
the 2013 Taibah University International Conference on Advances in Information 
Technology for the Holy Quran and Its Sciences. 2013. 

)3(   Nassourou, M, "Using Machine Learning Algorithms for Categorizing Quranic 
Chaptersby Major Phases of Prophet Mohammad's Messengership," International 
Journal of Information and Communication Technology Research: Citeseer, vol. 2, 2012. 
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م ال٣غآن آًاث االإالٟىن  نى٠ ؤزغي، صعاؾت في  ا ال٨غٍ  ٣ اتها، وٞ  خُض الإىيىٖ

  الأ٦ثر الخهي٠ُ زىاعػمُاث الباخشىن  َب٤
 
هغة

ُ
 Decisionو ،KNN وهي: ق

trees، و (NB)، (SVM) اث لشلازت  بدىُٟظ الباخشىن  ٢ام ٣ٞض مسخاعة. مىيىٖ

ت ٖلى الأولُت االإٗالجت مغخلت  ؾخت واؾخسضمىا ال٣غآهُت، البُاهاث مجمىٖ

 بظمالي مً ٣ِٞ آًت 1227 اؾخسضام جم ول٨ً، الىخاثج. لخ٣ُُم ؤصاء م٣اًِـ

م، ال٣غآن مً آًت 6236 ب الإغخلت ال٨غٍ اث وج٣ُُم الخضعٍ  َظٍ المخخاعة. االإىيىٖ

اث  َظٍ االإغجضًً. وظؼاء الله، ووخضاهُت ً،بالضً الجاَلىن  هي: االإىيىٖ

اث اث حٗخبر االإىيىٖ ت (ٚحر مخىاػهت ٚحر مىيىٖ ا، آًاتها) ٖضص في مدؿاوٍ  ٣  وٞ

 آًاث وزلار الله، لىخضاهُت آًت 1218 َىا٥ ٧ان ٣ٞض .االإىايُ٘ َظٍ آًاث لٗضص

 آًاث ؾخت ٖلى االإغجضًً ظؼاء مىيىٕ واخخىي  بالضًً، الجاَلحن الإىيىٕ ٣ِٞ

اث َظٍ االإالٟىن  ٠نى ٣ِٞ.  الخهي٠ُ باؾخسضام االإخىاػهت ٚحر االإىيىٖ

 . (1)الخ٣لُضي

 الٗغبُت، اللٛت في والىو الىزاث٤ في الدكابه ج٣ُُم بلى َضٞىا (2)وآزغون ؤ٧ىع 

م، ال٣غآن ؤؾاؽ ٖلى  اؾخٗلاماث بىنٟها ال٣غآهُت الآًاث اؾخسضام جم ٣ٞض ال٨غٍ

٣تهم باؾخسضام وج٣ُُمها الدكابه، ؤوظه ًٖ للبدض  (MQVC). االإ٣ترخت َغٍ

ت جخ٩ىن   و٢ض ال٣غآن، مً آًت 2000 مً ؤ٦ثر مً االإؿخسضمت البُاهاث مجمىٖ

٣ت َب٣ىا   114 ؤنل مً ؾىعة 70لـ ٖكىاجي بك٩ل MQVC َغٍ
 
 ال٣غآن مً ؾىعة

م.  زىاعػمُت بلى بالإياٞت ،N-gram الـ ج٣ىُت باؾخسضام الخجاعب بظغاء جم ال٨غٍ

                                                 
)1(   Al-Kabi, M. N., et al., "A topical classification of Quranic Arabic text," in Proceedings of 

the 2013 Taibah University International Conference on Advances in Information 
Technology for the Holy Quran and Its Sciences. 2013. 

)2(   Akour, M, I. M. Alsmadi, and I. Alazzam, "MQVC: Measuring quranic verses similarity 
and sura classification using N-gram," WSEAS Transactions on Computers, vol. 13, pp. 
485-491, 2014. 
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 ؾىع  بلى ال٣غآن مً المخخاعة الؿىع  لخهي٠ُ LibSVM)  مهى٠( الآلي الخٗلم

 .ومضهُت م٨ُت

 لل٣غآن الخٟؿحر آًاث لخهي٠ُ KNN زىاعػمُت وآزغون، خؿً َب٤ بِىما 

م، ا مدضصة ٞئاث بلى ال٨غٍ  ٟ  آًاث 1000 ج٣ؿُم جم خُض الخهي٠ُ، لإظغاء ؾل

م، ال٣غآن مً خحن: بلى ال٨غٍ ت مجمىٖ ب، مجمىٖ خ٩ىن  الخضعٍ  آًت، 800 مً وٍ

ت  ؾبٗت ازخُاع جم الخهي٠ُ، لٗملُت .آًت 200 مً جخ٩ىن  الازخباع، ومجمىٖ

 والؼ٧اة، والهلاة، الآباء، واخترام والؼواط، االإحرار، الخٟؿحر: ههىم مً مىايُ٘

ت. اللٛت بلى الٗغبُت اللٛت مً جغظمتها بٗض والخلا٫، والجهاص، مَّ  ومً االإلاوٍ
َ
 جم ز

ت ازخباع  . (Recall and Precision) الخ٣ُُم م٣اًِـ ٖلى بىاء   البُاهاث مجمىٖ

 ؤٖلى لضحها "الؼواط" ٞئت ؤن خحن في ،0.74 ٧اهذ "االإحرار" لٟئت Recall ٢ُمت ؤ٢ل

  . (1)0.9 جبلٜ والتي Recall ٢ُمت

غ بلى َضٝ والظي ؛(2)آزغ بدض في   مً االإٗلىماث اؾترظإ ٦ٟاءة جُىٍ

م، ال٣غآن خماص ال٨غٍ  زلا٫ مً ،(QAS) الأؾئلت ىٖل الؤظابت هٓام ٖلى بالٖا

 اؾخسضمذ .(NN) الٗهبُت الكب٨ت ج٣ىُت باؾخسضام ال٣غاهُت، الآًاث جهي٠ُ

ت الترظماث ؤ٦ثر الضعاؾت َظٍ  ٖلي ًىؾ٠ الله ٖبض الإصخ٠ قٗبُت، الؤهجلحزً

ا ت باٖخباعَ  جىؾُ٘ زلا٫ مً االإكا٧ل بٌٗ QAS جىاولذ بُاهاث. مجمىٖ

 االإهُلخاث ظم٘ مً ؾخٟاصةوالا  ،WordNet باؾخسضام وطل٪ الؿاا٫،

                                                 
)1(   Hassan, G. S., S. K. Mohammad, and F. M. Alwan, "Categorization of ‘Holy Quran-

Tafseer„using K-nearest neighbor algorithm," Int. J. Comput. Appl, vol. 129, no. 12, pp. 1-
6, 2015. 

)2(   Hamed, S. K and M. J. Ab Aziz, "A Question Answering System on Holy Quran Translation 
Based on Question Expansion Technique and Neural Network Classification," J. Comput. Sci., 
vol. 12, no. 3, pp. 169-177, 2016, doi: 10.3844/ jcssp.2016.169.177. 
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 ؾىعة الضعاؾت َظٍ نىٟذ  والترظماث. الأؾئلت في الازخلاٞاث لخجىب الؤؾلامُت؛

حن: بلى الب٣غة ، ومً. والدج الهىم، مىيىٖ مَّ
َ
 لها التي الآًاث ٌؿترظ٘ QAS ٞةن ز

 بىاء   االإؿترظٗت الآًاث بترجِب ٣ًىم زم ،N-gram ج٣ىُت ٖلى بىاء   بالؿاا٫، نلت

بت لإعياء حكابه صعظت ىؤٖل ٖلى  .االإؿخسضم عٚ

 ال٣غآهُت الآًاث لدؿمُت االإحزاث ازخُاع مىهجُت االإالٟىن  ٢ضم خضًشت، صعاؾت في 

ا؛  ُ  و"الؼ٧اة"، و"الهلىاث"، الكهاصة"،" الخمؿت: الؤؾلام بإع٧ان الآًاث لغبِ جل٣اث

٣ت و"الدج. و"الهىم"،  اثاالإهُلخ ٖضَّ  اؾخسضمذ االإ٣ترخت االإحزة ازخُاع َغٍ

ت؛ ؤؾاؽ ٖلى  مسخلٟت. ٢غآهُت جغظماث زلار مً االإؿخسغظت االإحزاث لخمشُل المجمىٖ

 آًت 200لـ ،االإحزاث مؿاخت لخ٣لُل االإحزاث ازخُاع زىاعػمُاث ٖلى الُغ٣ٍت اٖخمضث

ا مسخاعة ًُّ  الؤؾلام ؤع٧ان ٖلى ج٣خهغ والتي الُضوي، ماقغ ؤؾاؽ ٖلى ٖكىاث

ا،ؤزح والهلاة). (الكهاصجان، الأولُحن  NBو SVM و KNN االإهىٟاث جىُٟظ جم ر 

ت لخدضًض االإحزاث ازخُاع زىاعػمُاث ٖلى مؿخ٣ل بك٩ل  آًت، ل٩ل الهى٠ ًٖىٍ

 االإؿخ٣بل حكُٛل زهاثو مىدجى جدذ الىا٢ٗت االإى٣ُت خُض مً الىخاثج و٢ُاؽ

AUC(1).   

 جدضًض زلا٫ مً المخخاعة، الأنىاٝ لخهي٠ُ َغ٣ٍت ا٢ترخىا (2)ومالُم عؾخم 

 جهي٠ُ ج٣ىُاث باؾخسضام والخضًض، ال٣غآن، مهاصع بحن االإخباصلت ٢تالٗلا

ت باؾخسضام الخجاعب مً الٗضًض جىُٟظ جم الىهىم.  ال٣غآن بُاهاث مجمىٖ

                                                 
)1(   Adeleke, A. O., et al., "Comparative analysis of text classification algorithms for 

automated labelling of Quranic verses," Int. J. Adv. Sci. Eng. Inf. Technol, vol. 7, no. 4, p. 
1419, 2017, doi: 10.18517/ijaseit.7.4.2198. 

)2(   Rostam, N. A. P and N. H. A. H. Malim, "Text categorisation in Quran and Hadith: 
Overcoming the interrelation challenges using machine learning and term weighting," 
Journal of King Saud University-Computer and Information Sciences, 2019, doi: 
10.1016/j.jksuci.2019.03.007. 
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 م٣اعهتها جمذ والتي والؼ٧اة، والهلاة، الدج، مىايُ٘: زلازت ازخُاع جم .والخضًض

 الىز٣ُت جغصص ٖبر ،KNN وNaïve Bayes  و ،SVM مهىٟاث: زلازت باؾخسضام

 َغ١  ججغبت جم طل٪، ٖلى ٖلاوة االإهُلح. جغظُذ بلى بالإياٞت (TF-IDF) ال٨ٗس ي

ت الخجمُ٘ اث لخهي٠ُ مىاؾبت ٧اهذ بطا ما الإٗغٞ  االإترابُت البُاهاث مجمىٖ

 .والخضًض لل٣غآن ٦مهاصع

 ٢غآهُت ههىم لخهي٠ُ همىطط ببىاء ،(1)وآزغون الضًً) ٖلىم( الباخض ٢ام 

ًالٗىا مخٗضصة ت بلى واالإترظمت وٍ  َظٍ في KNN. مهى٠ باؾخسضام الؤهجلحزً

 Weighted TF-IDF و TF-IDF الُغ١  م٘ KNN مهى٠ صمج جم الضعاؾت،

ا ال٣غاهُت. الىهىم جهي٠ُ لخدؿحن  ٣  َظٍ في ٖليها الخهى٫  جم التي للىخاثج وٞ

٣ت خ٣٣ذ الضعاؾت،   ؤًٞل هخاثج االإىػوهت TF-IDF َغٍ
 
 ضبد في .TF-IDFبـ م٣اعهت

 وفي الخهي٠ُ، ؤصاء لخدؿحن االإحزاث ازخُاع ج٣ىُتي بضمج االإالٟىن  ٢ام (2)آزغ

 ًٖ ٖباعة االإضمجت الخىاعػمُاث الخؿابي. الدكُٛل و٢ذ لخ٣لُل الى٢ذ هٟـ

chi-square and wrapper correlation-based (CFS).  
 
 لخ٣لُل CHI جىُٟظ جم ،ؤولا

 االإحزاث مً الأؾاؾُت االإحزاث لخدضًض ل٪ط بٗض CFS جىُٟظ وجم االإحزاث، مؿاخت ؤبٗاص

 باؾخسضام ال٣غآهُت الآًاث لخهي٠ُ االإ٣ترخت الخ٣ىُت َظٍ جُب٤ُ جم المخًٟت.

 ؤًٞل هخاثج ال٣غآوي الخهي٠ُ خ٤٣ ل٣ض J48. و NB و SVM ال٣ُاؾُت االإهىٟاث

 .االإ٣ترح االإىهج جُب٤ُ ٖىض الأؾاؾُت الازخُاع َغ١  مً

                                                 
)1(   Ulumudin, G, A. Adiwijaya, and M. Mubarok. "A multilabel classification on topics of 

qur„anic verses in English translation using K-Nearest Neighbor method with Weighted 
TF-IDF," in Journal of Physics: Conference Series. 2019. IOP Publishing, doi: 
10.1088/1742-6596/1192/1/012026. 

)2(   Adeleke, A., et al., "A two-step feature selection method for quranic text classification," 
Indones. J. Electr. Eng. Comput. Sci., vol. 16, no. 2, pp. 730-736, 2019, doi: 10.11591/ 
ijeecs.v16.i2.pp730-736. 
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اه (1)والهُاث االإخىلي ا٢ترح   والتي االإىايُ٘، مخٗضصة ال٣غآهُت للآًاث مىطظ 

م. ال٣غآن في الأولى الؿخت الؿىع  لخهي٠ُ اؾخسضمذ  الضعاؾت َظٍ اؾخسضمذ ال٨غٍ

 بك٩ل ال٣غآوي الىو لخهي٠ُ KNN و J48و Naïve Bayes و SVM االإهىٟاث

 َظٍ مً الؿىع  لِؾماء الُب٣اث مخٗضص جهي٠ُ همىطط بىاء جم النهاًت، وفي جل٣اجي.

 .(SVC) االإىظه الضٖم االإهى٠ و ،GaussianNB باؾخسضام ال٣غآهُت الآًاث

 البشح ميَذية

 مً الٗضًض جًم والتي بالخٟانُل، البدض مىهجُت ٌكغح ال٣ؿم َظا 

م، ال٣غان آًاث جهي٠ُ مهمت ٢بل الخُىاث  في لها مسُِ ٖمل جم والتي ال٨غٍ

 .1 الك٩ل

 

 البدث لهرا الاوظيابي المخؼؽ 1:الؼيل
 

ُت الأ٢ؿام في البدض مىهجُت زُىاث مً زُىة ٧ل قغح ًخم ؾىٝو   الٟغٖ

 الخالُت:

                                                 
)1(   Elmitwally, N. S and A. Alsayat, "The Multi-Class Classification for the First Six Surats of 

the Holy Quran," International Journal of Advanced Computer Science and Applications, 
vol. 11, no. 1, pp. 327-332, 2020, doi: 10.14569/IJACSA.2020.0110141. 
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 البياهاث مجمىكت حمم - أ

ا ٢غآهُت، مىايُ٘ لشماهُت ٢غاهُت آًاث الضعاؾت َظٍ جهى٠   ٣  الإعجم وٞ

م، ال٣غآن الإىايُ٘ اث َظٍ مؿلمحن. ٖلماء ٢ِبَلِ  مً ظمٗذ والتي ال٨غٍ  االإىيىٖ

ت ًٖ ٖباعة  الخ٣لُضًت بالُغ١  جهيُٟها ًم٨ً لا والتي ىاػهت،مخ ٚحر بُاهاث مجمىٖ

 ل٩ل الُٗىاث ٖضص م٘ ظمٗها جم التي البُاهاث 1 الجضو٫  ٣ًضم ،صخُذ بك٩ل

ت اث، َظٍ بحن (IR) االإخىاػهت ٚحر واليؿب زىاثُت، بُاهاث مجمىٖ  وع٢م االإىيىٖ

  االإحزاث.

 ٌ  كتمجمى  ليل الليىاث كدد مم حملها جم التي البياهاث ًلدم: 1 الجدو

 .االإيزاث وكدد IR زىائيت، بياهاث

مً 

 االإيزاث
IR 

مً فئت 

 الأكليت

مً فئت 

 الأغلبيت
 االإىاطيم اللسآهيت المخخازة

 

 1 الخىخُض_الكغ٥ 940 94 10 1119

 2 الهلاة_الؼ٧اة 186 37 5.03 645

 3 الٗمل_الٗلىم 537 76 7.07 947

 4 الىبىة_الضًً 322 86 3.74 743

 5 الٗلا٢اث الؿُاؾُت - ال٣غآهُت ٣هوال 301 32 9.41 726

 6 الجهاص_الهىم 153 29 5.28 624

 7 الؤؾلام_الؤًمان 1291 993 1.30 1477

 8 الضٖىة بلى الله - جىُٓم الٗلا٢اث االإالُت 211 140 1.51 760
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 البياىات ؽضح

اث ال٣غآهُت الجظوع  اؾخسضام جم  ٤ ًٖ االإؿخسغظت، ال٣غآهُت للمىيىٖ  َغٍ

ِؿىع  ت؛ االإهاصع ببٌٗ بالاؾخٗاهت ااالإال٠ ٢ام خُض زًغ، ػ٧ي محمد البروٞ  اللٛىٍ

 ال٣غآن لِلٟاّ االإٟهغؽ واالإعجم الٗغب، لؿان مشل ال٣غآهُت: الجظوع  لاؾخسغاط

م.  ال٣غآهُت، الجظوع  ٖلى للخهى٫  االإؿب٣ت؛ االإٗالجت زُىة بلٛاء جم لظل٪، ال٨غٍ

اثاالإ جمشُل جم طل٪، بٗض البدض. َظا في ججاَلها وجم  باؾخسضام ظُمٗذ التي ىيىٖ

ت جمشُل لِظل ؛ (TF-IDF) ال٨ٗؿُت الىز٣ُت جغصص مهُلح ج٣ىُت  مهٟىٞ

ظٍ الخهي٠ُ.   الخالُت: بالخُىاث جخم االإهٟى٢ت وَ
 
 الجظوع  ظمُ٘ جيؿ٤ُ جم ،ؤولا

 ال٣غآهُت ال٩لماث لجمُ٘ TF-IDF خؿاب جم طل٪، بٗض مخجهت. مؿاخت في ال٣غآهُت

 جمشُل جم طل٪، بٗض االإخجهت. مؿاخت في محزتها جدذ ها٢ُمت وي٘ وجم آًت، ل٩ل

ت ت زلا٫ مً االإهٟىٞ ا، الآًاث. لجمُ٘ االإؿاخاث َظٍ ظمُ٘ مً مجمىٖ  ًخم ؤزحر 

ت في االإخجهاث َظٍ جمُحز  .االإؿخسضم االإعجم ٖلى بىاء   االإهٟىٞ

ت مً الهىٟحن ل٨لا االإكتر٦ت الآًاث ظمُ٘ بػالت جخم طل٪، ٖلى ٖلاوة   .االإهٟىٞ

 الى٢ذ، هٟـ في والكغ٥ الخىخُض، مىيىعي: في آًت 24 جىظض االإشا٫، ؾبُل ٖلى

 خظٝ ًخم خُض والكغ٥. الخىخُض، الهىٟحن: مً الآًاث َظٍ خظٝ جم لظل٪

اث مً االإكتر٦ت الآًاث  الإى٘ ه٣ُت؛ بُاهاث ٖلى الخهى٫  لِظل البُاهاث مجمىٖ

اث بحن الخضازل وججىب الخهي٠ُ، مغخلت ؤزىاء الاعجبا٥ ب بُاهاث مجمىٖ  الخضعٍ

 . والازخباع

 المٝصات اختٝاز

ت، في االإيؿ٣ت البُاهاث محزاث ج٣لُل ًخم االإغخلت، َظٍ في  ا االإهٟىٞ  وازخُاعَ

 لخدضًض Chi-square زىاعػمُت اؾخسضام جم Chi-square زىاعػمُت. بىاؾُت

 بىاؾُت االإحزاث ازخُاع ًخم الخهي٠ُ. ؤصاء جدؿحن في حؿاٖض التي االإهمت االإحزاث
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 الىو لخهي٠ُ واؾ٘ هُا١ ٖلى اؾخسضامها جم والتي ،Chi-square زىاعػمُت

 البُاهاث مً ؤزغي  مغة االإ٨غعة الُٗىاث خظٝ ًخم االإحزاث، جدضًض بٗض .(2()1)الٗغبي

 ه٣ُت، بُاهاث ٖلى للخهى٫  االإ٨غعة الُٗىاث بػالت جخم الخظٝ، َظا في االإمشلت.

ا  ً  هٟـ وظىص ٖىض آزغ، بمٗجى ص٢ت. ؤ٦ثر بك٩ل المخخلٟت الُغ١  لخ٣ُُم وؤً

اث مً ٧ل في الُٗىت ب بُاهاث مجمىٖ  جخمخ٘ الُٗىت َظٍ ٞةن والازخباع، الخضعٍ

خباع في االإك٩لت َظٍ ؤزظ ًخم لظل٪، ٪.100 بض٢ت  ؤ٦ثر هخاثج ٖلى للخهى٫  اٖلا

 .بض٢ت المخخلٟت الأؾالُب وج٣ُُم ص٢ت

 ايبٝاْات تزُٛعات تكطِٝ

اث ج٣ؿُم ًخم  ب ٦بُاهاث ٪70 بلى البُاهاث مجمىٖ  ٦بُاهاث ٪30 و جضعٍ

خباع في الخ٣ؿُم َظا ًإزظ االإهىٟاث. وازخباع الخضعٍب هماطط لبىاء ازخباع  اٖلا

ت االإخىاػهت ٚحر اليؿب  ٞهل ٧ل مً ٪70 ؤن ٌٗجي مما ال٣غآهُت، البُاهاث لمجمىٖ

 خ٣ؿُمال َظا ٌٗخمض الازخباع. لبُاهاث الؿُاؾت وهٟـ الخضعٍب، لبُاهاث ازخُاعٍ ًخم

 جخدؿً الخهي٠ُ ص٢ت ؤن بلى زلهذ والتي ،(3)الؿاب٣ت الضعاؾاث ؤخضي ٖلى

ت ج٩ىن  ٖىضما ت مً ؤنٛغ الازخباع بُاهاث مجمىٖ  ًىضح الخضعٍب. بُاهاث مجمىٖ

اث 2 الجضو٫   ٖضص م٘ الؿاب٣ت الخُىاث جُب٤ُ بٗض النهاثُت البُاهاث مجمىٖ

                                                 
)1(   Khorsheed, M. S. and A. O. Al-Thubaity, "Comparative evaluation of text classification 

techniques using a large diverse Arabic dataset," Language resources and evaluation, vol. 
47, no. 2, pp. 513-538, 2013, doi: 10.1007/s10579-013-9221-8. 

)2(   Alabbas, W., H. M. Al-Khateeb, and A. Mansour. "Arabic text classification methods: 
Systematic literature review of primary studies," in 2016 4th IEEE International 
Colloquium on Information Science and Technology (CiSt), IEEE. 2016, doi: 
10.1109/CIST.2016.7805072. 

)3(   Khorsheed, M. S. and A. O. Al-Thubaity, "Comparative evaluation of text classification 
techniques using a large diverse Arabic dataset," Language resources and evaluation, vol. 
47, no. 2, pp. 513-538, 2013, doi: 10.1007/s10579-013-9221-8. 
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ب، مغخلت في مىيىٕ ل٩ل الُٗىاث ضص ،(IR) االإخىاػهت ٚحر واليؿب الخضعٍ  محزاث وٖ

ت ٧ل  .بُاهاث مجمىٖ

 ٌ  ًىضح هيفيت مجمىكاث البياهاث النهائيت : 2 الجدو

 بلد جؼبيم حميم خؼىاث الظابلت

مً 

 االإيزاث
IR 

مً فئت 

 الأكليت

مً فئت 

 الأغلبيت
 االإىاطيم اللسآهيت المخخازة

 

 1 الخىخُض_الكغ٥ 185 57 3.25 53

 2 الهلاة_الؼ٧اة 32 16 2 18

 3 الٗمل_الٗلىم 228 51 4.47 98

 4 الىبىة_الضًً 95 51 1.86 36

 5 الٗلا٢اث الؿُاؾُت - ال٣غآهُت ال٣هو 121 22 5.5 86

 6 الجهاص_الهىم 27 20 1.35 34

 7 الؤؾلام_الؤًمان 778 529 1.47 133

 8 الضٖىة بلى الله - جىُٓم الٗلا٢اث االإالُت 90 67 1.34 60

 ايعٝٓات تٛاشٕ إعاد٠ َسح١ً

ا الأ٦ثر الخ٣ىُت اؾخسضام ًخم ؾىٝ الضعاؾت َظٍ في  ٖ  جىاػن  بٖاصة في قُى

ت  هي، الخ٣ىُت َظٍ االإخىاػهت، ٚحر البُاهاث مجمىٖ

 SMOTE (Synthetic Minority Over-sampling Technique)  

 مً ُٖىت ؤزظ في الؤٞغاٍ ٖىض وطل٪ ،(1)الضعاؾاث بخضي في SMOTE ا٢تراح جم

                                                 
)1(   Liu, X.-Y, J. Wu, and Z.-H. Zhou, "Exploratory undersampling for class-imbalance 

learning," IEEE Transactions on Systems, Man, and Cybernetics, Part B (Cybernetics), vol. 
39, no. 2, pp. 539-550, 2009, doi: 10.1109/TSMCB.2008.2007853. 
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٣ت هي SMOTE .الأ٢لُت ٞئت ا الأ٦ثر الُغٍ  ٖ  ؤزظ في الؤٞغاٍ ٖملُت في قُى

اث الُٗىاث ٣ت في .(2()1)االإخىاػهت ٚحر البُاهاث لمجمىٖ ؿخسضم ،SMOTE َغٍ
ُ
 ح

اصة اهُلا١ ٦ى٣ُت الأ٢لُت، لٟئت الأنلُت الُٗىاث ٤ ًٖ الأ٢لُت ٞئت لؼٍ  جىلُض َغٍ

اصة انُىاُٖت؛ ُٖىاث  ٞئت ُٖىاث جٟى١  ابجه الٟئاث. بحن الُٗىاث جىاػن  لٖإ

 مً الجضًضة الُٗىاث بياٞت جمذ طل٪، بٗض المجاوعة. الُٗىاث ٖضص ٖلى بىاء   الأ٢لُت

 بك٩ل الجحران ؤ٢غب مً ؤػواط اؾدُٟاء َغ٤ٍ ًٖ الانُىاُٖت، الأ٢لُت ٞئت

 ؤزظ في للإٞغاٍ الضعاؾت َظٍ في SMOTE َغ٣ٍت جُب٤ُ جم الأ٢لُت. ٞئت في ٖكىاجي

ا، الضعاؾت َظٍ في .الكغ٥ مىيىٕ مً ُٖىاث  ً  "K" المجاوعة الُٗىاث ٖضص جغاوح ؤً

٣ت ٢ُمت ؤًٞل لازخُاع 10 بلى 1 مً ا. SMOTE لُغٍ ٣ت جىُٟظ ًخم لظل٪، لاخ٣   َغٍ

SMOTE 10 ت ل٩ل الىخاثج ؤًٞل ٖلى للخهى٫  مغاث  بُاهاث. مجمىٖ

 ايتصٓٝف َسح١ً

ت لخدلُل WEKA ؤصاة الٗمل َظا ٌؿخسضم   دمُللخ (WEKA 3.6 ) االإٗغٞ

اث  اؾخسضام جم االإُلىبت. االإهىٟاث وجىُٟظ المجمٗت، ال٣غآهُت البُاهاث مجمىٖ

 Naive Bayes, KNN, J48, Random Forest Random وهي: مسخلٟت مهىٟاث 9

Tree, SMO, Voted perceptron, LibSVM, and Simple CART. م٘ ع٦بذ والتي 

 ٢بل ول٨ً، البدض. َظا في عةالمخخا ال٣غاهُت االإىايُ٘ لخهي٠ُ SMOTEالـ ج٣ىُت

اث ُٖىاث ؤزظ بٖاصة ًجب الخهي٠ُ، ٖملُت بُت البُاهاث مجمىٖ  مً الخضعٍ

 لاهخ٣اء البدض، َظا في مهىٟاث ٖضة جُب٤ُ جم الُٗىاث. ؤزظ بٖاصة َغ١  زلا٫

                                                 
)1(   Chawla, N. V, et al., "SMOTE: synthetic minority over-sampling technique," Journal of 

artificial intelligence research. vol. 16, pp. 321-357, 2002, doi: 10.1613/jair.953. 

)2(   Tang, Y, et al., "SVMs modeling for highly imbalanced classification," IEEE Transactions 
on Systems, Man, and Cybernetics, Part B (Cybernetics), vol. 39, no. 1, pp. 281-288, 
2009, doi: 10.1109/TSMCB.2008.2002909. 
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ت ٚحر للمىايُ٘ ال٣غآوي للخهي٠ُ اًٞلهم  آًاتها. ٖضص في االإدؿاوٍ

 ايتكِٝٝ َسح١ً

 ٚحر الخهي٠ُ ج٣ىُاث وازخباع ج٣ُُم مغخلت لىٖ الخُىة َظٍ حكخمل 

ا جم والتي االإخىاػن،  ج٣ُُم ًخم .NB االإهى٠ م٘ واالإىٟظة الضعاؾت، َظٍ في اهخ٣ائَ

 ال٣غآهُت الآًاث جهي٠ُ ٖملُت ؤزىاء االإضعبت الىماطط باؾخسضام الخجاعب ازخباع

ت ٚحر تم ؤن َاالإا االإهىٟاث. ؤصاء ًٖ لل٨ك٠ آًاتها، ٖضص في االإدؿاوٍ  جمىٖ

 ٚحر الخهي٠ُ ؤصاء لازخباع ٨ًٟي لا الض٢ت م٣ُاؽ ٞةن مخىاػهت، ٚحر البُاهاث

لبُت الهى٠ بلى ًمُل الخيبا لِن االإخىاػن؛  ًخم االإغخلت، َظٍ في لظل٪، (3()2()1)اٚلأ

 واالإؿخسضمت االإخىاػن، ٚحر الخهي٠ُ ؤصاء لخ٣ُُم َىا مسخلٟت م٣اًِـ اؾخسضام

 ٧الخالي: هي ومٗاصلتها االإ٣اًِـ ظٍَ (4)االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ في

 
 

 

                                                 
)1(   Al-Azani, S and E.-S. M. El-Alfy. "Using Word Embedding and Ensemble Learning for 

Highly Imbalanced Data Sentiment Analysis in Short Arabic Text," in ANT/SEIT, 2017, 
doi: 10.1016/j.procs.2017.05.365. 

)2(   Patel, H and G. S. Thakur, "Classification of imbalanced data using a modified fuzzy-
neighbor weighted approach," International Journal of Intelligent Engineering and 
Systems, vol. 10, no. 1, pp. 56-64, 2017, doi: 10.22266/ijies2017.0228.07. 

)3(   Blagus, R. and L. Lusa, SMOTE for high-dimensional class-imbalanced data. BMC 
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   ٚايتخًٌٝ ايتجسٜب١ٝ ايٓتا٥ج

بُت الىخاثج ٖغى ًخم ال٣ؿم، َظا في   زلا٫ مً ٖليها الخهى٫  جم التي الخجغٍ

  البدض. َظا
 
٣ت اؾخسضام صون  االإهىٟاث هخاثج مخىؾِ ج٣ضًم ًخم ،ؤولا  َغٍ

 الخهي٠ُ ٖغى ًخم الخ٣لُضي. ٠ُالخهي هخاثج َظٍ والتي االإخىاػن، ٚحر الخهي٠ُ

 لخهي٠ُ اؾخسضامه ٖىض الخ٣لُضي الخهي٠ُ ي٠ٗ لإزباث الخ٣لُضي،

اث ت ٚحر ال٣غآهُت االإىيىٖ ا، . آًاتها ٖضص في االإدؿاوٍ  ُ  مخىؾِ ٖغى ًخم زاه

 في واالإىضخت االإخىاػن، ٚحر الخهي٠ُ ج٣خُاث باؾخسضام ٖليها االإخدهل الىخاثج

 3 الجضو٫  ًىضح الٗمل. لهظا البدض ىهجُتم زُىاث مً الخامـ الخُىة

اث لجمُ٘ الىخاثج مخىؾِ  ،االإؿخسضمت الخ٣ىُاث لجمُ٘ ال٣غآهُت، البُاهاث مجمىٖ

 . Naïve Bayesاالإهى٠ م٘ هُٟظَا جم والتي

بيت الىخائج -1 ٌ  جم التي الخجسٍ  البدث َرا في كليها الخصى

 باؾخسضام ليهاٖ الخهى٫  جم التي الىخاثج مىا٢كت ؾِخم ال٣ؿم َظا في

 الخهي٠ُ ج٣ىُاث لجمُ٘ الىخاثج َظٍ ٣ًضم 3 ع٢م الجضو٫  المخخاعة. االإهىٟاث

ا جم والتي االإخىاػن، ٚحر  ٌٗغى الجضو٫  في .3.5 ال٣ؿم في وج٣ضًمها اهخ٣ائَ

ت لجمُ٘ الىخاثج مخىؾِ  المخخاعة. ال٣غاهُت للمىايُ٘ الشماهُت البُاهاث مجمىٖ
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  ٌ بت الىخائج :3 الجدو   االإظخخدمت الخلىياث جميمل الخجسٍ

ا
ا
 :المخخازة الخلييم الإلاًيع وفل

MCC G-mean Specificity Sensitivity االإؿخسضمت الخ٣ىُت 

0.62 0.81 0.80 0.83 NB 

0.59 0.78 0.70 0.88 SMOTE_NB 

0.45 0.68 0.55 0.86 KNN 

0.58 0.79 0.74 0.84 SMOTE_KNN 

0.48 0.72 0.61 0.87 J48 

0.54 0.77 0.72 0.84 SMOTE_J48 

0.55 0.75 0.64 0.88 Random Forest 

0.58 0.77 0.68 0.88 SMOTE_RF 

0.61 0.77 0.66 0.91 SMO 

0.67 0.83 0.83 0.85 SMOTE_SMO 

0.50 0.73 0.64 0.85 Voted Percepton 

0.68 0.85 0.87 0.84 SMOTE_VP 

0.62 0.76 0.63 0.93 LibSVM 

0.66 0.83 0.80 0.87 SMOTE_LibSVM 

0.39 0.65 0.53 0.83 Random Trees 

0.49 0.72 0.61 0.86 SMOTE_RT 

0.54 0.75 0.63 0.89 Simple CART 

0.56 0.78 0.70 0.87 SMOTE_SC 
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 جم ٖىضما جدؿيذ االإهىٟاث ظمُ٘ ؤصاء ؤن هلاخٔ ؤٖلاٍ، الجضو٫  زلا٫ مً

 ٚحر الخهي٠ُ ؤن ٌٗجي والتي ،NB الخىاعػمُت ٖضا ما SMOTEالـ م٘ جىُٟظَا

يذ االإخىاػن   الىخاثج، زلا٫ مً ؤلاخٔ بهجي ٦ما الخ٣لُضي. الخهي٠ُ ؤصاء مً خؿَّ

 بحن مً الأصاء ؤًٞل ٖلى خهلىا SMOTEالـ م٘ Voted Perceptron االإهى٠ ؤن

 لم التي الىخُضة الخىاعػمُت هي NB الخىاػمُت ؤن هىىٍ ٦ما الخ٣ىُاث. ب٣ُت

ا ًخدؿً   .SMOTEالـ م٘ اجغ٦ُبه ٖىض ؤصائَ

  كام بؼيل الىخائج جدليل 

بُت الىخاثج مىا٢كت ؾِخم ال٣ؿم َظا في   زلا٫ مً وطل٪ ٖام، بك٩ل الخجغٍ

ٟظث والتي الخ٣لُضًت، االإهىٟاث ؤصاء مخىؾِ بًجاص
ُ
٣ت اؾخسضام بضون  ه  الُغٍ

SMOTE. ا ؤوظضها ٦ما  ً  م٘ م٣اعهتها لُخم االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ ؤصاء مخىؾِ ؤً

 الخ٣لُضي. ٠ُالخهي

 ٌ  الخلليدي الخصييف وأداء االإخىاشن  غير الخصييف أداء مخىطؽ :4 الجدو

MCC G-mean Specificity Sensitivity االإؿخسضمت الخ٣ىُت 

0.53 0.74 0.63 0.87 T_Classification 

0.59 0.79 0.74 0.86 IM_Classification 
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 االإخىاشن  غير لخصييفوا الخلليدي الخصييف أداء بين ملازهت :2 الؼيل

 

 االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ ؤصاء هلاخٔ ،2 ع٢م والك٩ل 4 ع٢م الجضو٫  زلا٫ مً

 .Specificity, MCC االإ٣ُاؾحن في ٦بحر بك٩ل الخ٣لُضي الخهي٠ُ ؤصاء ٖلى جٟى٢ذ

ا ؤجها ٦ما  ً . بك٩ل G-mean االإ٣ُاؽ في الخ٣لُضي الخهي٠ُ ٖلى جٟى٢ذ ؤً  ملخىّ

بت هخاثج ٖلى وخهلذ اظ ٢غٍ  ٖلى sensitivity االإ٣ُاؽ في الخ٣لُضي للخهي٠ُ ض 

م ا ًمُل الخ٣لُضي الخهي٠ُ ؤن مً الغٚ لبُت. الٟئاث بلى ؤصائَ   اٚلأ

 الخاليت: بالىلاغ جلخيصها ًمىىىا أكلاٍ، البدث هخائج خلاٌ مً

 بالخهي٠ُ م٣اعهت ال٣غآوي الخهي٠ُ آصاء خؿيذ االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ -1

 الخ٣لُضي.

 الخهي٠ُ مُى٫  بؿبب ال٣غآوي؛ للخهي٠ُ ي٠ُٗ آصائٍ ُضيالخ٣ل الخهي٠ُ -2
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 ٦شحرة. آًاث لها التي ال٣غآهُت للمىايُ٘

ً البدض َظا في االإُب٣ت الخ٣لُضي الخهي٠ُ زىاعػمُاث ظمُ٘ -3 ا جدؿَّ  آصائَ

ٟظث ٖىضما
ُ
٠ التي NB االإهى٠ ٖضا ما SMOTE زىاعػمُت م٘ ه ُٗ ا يَ  آصائَ

 االإخىاػن. ٚحر الخهي٠ُ م٘
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 الخاتمة

 في واؾ٘ هُا١ ٖلى االإؿخسضمت الجىاهب ؤَم ؤخض االإىيىعي الخهي٠ُ ٌٗض 

 َغ١  باؾخسضام ال٣غآوي الىو الضعاؾاث مً الٗضًض نىٟذ الخايغ. الى٢ذ

 ؤؾاؽ ٖلى ال٣غآوي الىو لخهي٠ُ صعاؾت جىظض لا طل٪، وم٘ مسخلٟت.

اث جهي٠ُ بلى الٗمل َظا حهضٝ االإخىاػن. ٚحر الخهي٠ُ  رٚح ال٣غآهُت االإىيىٖ

ت اصة الُٗىاث؛ جىاػن  بٖاصة َغ١  باؾخسضام آًاتها ٖضص في االإدؿاوٍ  جىاػن  لٖإ

ت  َظٍ في جم ٦ما الخهي٠ُ. مغخلت ٢بل االإخىاػهت ٚحر ال٣غآهُت البُاهاث مجمىٖ

٣ت اؾخسضام وبٗض ٢بل االإهىٟاث ؤصاء م٣اعهت الضعاؾت  الُٗىاث. ؤزظ بٖاصة َغٍ

م نال٣غآ مىايُ٘ جهي٠ُ ؤصاء ؤن الىخاثج ؤْهغث  ملخىّ بك٩ل جدؿً ٢ض ال٨غٍ

 في االإؿخسضمت االإ٣اًِـ مً للٗضًض االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ جُب٤ُ زلا٫ مً

 جُب٤ُ َى الضعاؾت لهظٍ االإؿخ٣بلي الٗمل االإخىاػن. ٚحر الخه٠ُ ؤصاء ج٣ُُم

 ظمُ٘ ٌكمل والظي ٖام، مهى٠ جهمُم في االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ ج٣ىُاث

م. ال٣غآن مىايُ٘  االإخىاػن  ٚحر الخهي٠ُ ج٣ىُاث جُب٤ُ ٨ًًم ٦ما ال٨غٍ

ت الأخاصًض لخهي٠ُ  .الىبىي  الخهي٠ُ لخدؿحن الىبىٍ

 في الٗاالإُت الؤؾلامُت الجامٗت ٢بل مً الضعاؾت َظٍ صٖم جم :وج٣ضًغ ق٨غ

ا  (FRGS/1/2018/ICT04/UIAM/02/3) ٖىىان جدذ بدثي مكغوٕ بَاع في مالحزً
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 البشح ملدص

 مخ٨غعة والش٣اٞاث البلضان بحن الاجهالاث ؤنبدذ الٗىالإت ؾُا١ ْل في 

 في للمؿاٖضة ل٨ُتروهُتالؤ الخ٣ىُاث بٌٗ اؾخسضام ا٢خط ى مما متزاًض، بك٩ل

 ؤو الآلُت، الترظمت ومنها الؤوؿاوي، الخىانل ؤظل مً المخخلٟت، اللٛاث جغظمت

 جسههاث زلازت ٖلى الآلُت الترظمت صعاؾت حٗخمض الخاؾىب. بمؿاٖضة الترظمت

اث، هي: ايُاث، اللٛىٍ لىم والغٍ  ٞغوٕ مً ٞغٕ هي الآلُت والترظمت الخاؾىب. وٖ

 المخاصزت ؤو الؿُا١ لترظمت المخىؾبت الآلُاث ٌؿخسضم الظي الخاؾىبي، اللٛت ٖلم

ت لٛت مً  بىاؾُت مغة لِو٫  الآلُت الترظمت مٟهىم َغح جم ل٣ض ؤزغي. بلى بكغٍ

ً الباخض ٟغ واعٍ غ مً ٣ِٞ واخض ٖام بٗض ،1947 ٖام في وٍ  ظهاػ ؤو٫  جُىٍ

 متالترظ اٖخبرث الخحن طل٪ مىظ مخ٩امل. وخاؾىبي بل٨ترووي، ع٢مي خاؾىب

لى الُبُُٗت. اللٛت مٗالجت مجا٫ في االإهام ؤنٗب مً واخضة الآلُت م وٖ  مً الغٚ

ت، ٖىاث٤ جىاظه لاجؼا٫ الآلُت، الترظمت ؤن  الترظمت ؤن به٩اع ًم٨ً لا مخىىٖ

ا خ٣٣ذ ٢ض الخاؾىب بمؿاٖضة ، ج٣ضم 
 

 بخُب٣ُاث الاؾخٗاهت بٗض زانت َاثلا

غ الانُىاعي، الظ٧اء ا ظىظل، قغ٦ت وجُىٍ حرَ  الترظمت لِهٓمت الكغ٧اث، مً وٚ

 البدشُت الىع٢ت َظٍ حؿخُل٘ الؿُا١ َظا في والٗكغًٍ. الخاصي ال٣غن  في الٗهبُت

اث اؾخسضام زلا٫ مً ا بىنٟها االإٗانغة الآلُت الترظمت هٓغٍ ا، بَاع  ًُّ  لخُىع  مىهج

 م٘ الأزحرة، الؿىىاث ختى االإىهغم، ال٣غن  ؤعبُٗيُاث مىظ الآلُت الترظمت ؤهٓمت

 ال٣اثمت الآلُت والترظمت البُاهاث، ٖلى ال٣اثمت الآلُت، الترظمت ٖلى الًىء ُِحؿل

 عنض ؤظل مً الٗهبُت، الآلُت والترظمت الؤخهاثُت، الآلُت والترظمت الأمشلت، ٖلى

ُىب مؼاًا ت ههىم ٖلى الخُب٤ُ زلا٫ مً الآلُت الترظمت وٖ  ومسخاعة. مخىىٖ

 الآلُت، الترظمت بغامج في ٖىه ىضوختم لا ٢هىع  وظىص جإ٦ُض بلى الضعاؾت زلهذ
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 ٖضم الضعاؾت وجا٦ض الأوعوبُت. اللٛاث بلى الٗغبُت اللٛت مً الترظمت ٖىض زانت

 زانت الىهىم، مً الٗضًض م٘ ب٨ٟاءة الخٗامل ٖلى الآلُت الترظمت ؤهٓمت ٢ضعة

سُت. والترازُت والضًيُت الأصبُت ا والخاعٍ  الخاع٢ت عةال٣ض ًٖ االإخ٨غعة الاصٖاءاث ٖلى وعصًّ

 نٗىبت ٖلى ها٦ض الآلُت، الترظمت ؤهٓمت ٖلى ؤصزلذ التي الانُىاعي، الظ٧اء لآلُاث

 االإترظمحن ًٖ الاؾخٛىاء واؾخدالت الغاًَ، الى٢ذ في آلي ٞىعي مترظم ازترإ

حن،  مخُىعة، ٖهبُت آلُت جغظمت ؤهٓمت بوكاء الٗلماء اؾخُإ لى ختى البكغٍ

 ختى الٗلماء لِن الخ٨ٟحر؛ ٖلى وال٣ضعة الٗامت، ٞتاالإٗغ  في البكغي  الضماٙ جُاب٤

 آلت ازترإ ًم٨نهم ٠ُ٨ٞ هٟؿه، البكغي  الضماٙ قٟغاث ٞ٪ ٌؿخُُٗىا لم الآن

  وزباًاٍ؟ ح٣ُٗضاجه بٌٗ ؾىي  ٨ًدكٟىا لم الظي البكغي  الضماٙ جدا٧ي

 ٖلى ال٣اثمت الترظمت-الانُىاعي الظ٧اء -الآلُت الترظمت االإفخاخيت: اليلماث 

ت ىاٖضال٣   الآلُت. الترظمت مؼال٤ -الٗهبُت الترظمت -الىدىٍ
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Abstract 

  In the context of globalization, contacts between countries and 
cultures have become increasingly frequent, which necessitates the 
use of some electronic technologies to help translate different 
languages for human communication, including the use of machine 
translation or computer-assisted translation. The study of machine 
translation is based on three disciplines: linguistics, mathematics, and 
computer science. Machine translation is a branch of computational 
linguistics that uses computerized mechanisms to translate context or 
conversation from one human language to another. The concept of 
machine translation was first introduced by researcher Warren Weaver 
in 1947, just one year after the development of the first integrated 
electronic and digital computer. Since then, machine translation has 
been considered one of the most difficult tasks in the field of natural 
language processing. Although machine translation still faces various 
obstacles, it is undeniable that computer-assisted translation has made 
tremendous progress, especially after the use of artificial intelligence 
applications and the development of neural translation systems by 
Google and other companies in the twenty-first century. In this 
context, this paper explores, using contemporary machine translation 
theories as a methodological framework, the development of machine 
translation systems from the 1940s until recently, with a focus on data-
based machine translation, example-based machine translation, 
statistical machine translation, and neural machine translation, in 
order to monitor the advantages and disadvantages of machine 
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translation by applying MT dynamics to various selected texts. The 
study concludes by emphasizing the existence of an inevitable 
shortcoming in machine translation programs, especially when 
translating from Arabic into European languages. The study confirms 
the inability of machine translation systems to deal efficiently with 
many texts, especially literary, religious, cultural, and historical texts. In 
response to the repeated claims about the extra-ordinary potentialities 
of artificial intelligence mechanisms that have been introduced to 
machine translation systems, the paper stresses the difficulty of 
inventing an automated interpreter at the present time and the 
impossibility of dispensing with human translators even if scientists 
create advanced neural machine translation systems that match the 
human brain in general knowledge and ability to think. Since scientists 
have not yet been able to decipher the human brain itself, how can 
they invent a machine that simulates the human brain, which they 
have only discovered some of its intricacies and mysteries? 

 Keywords: machine translation, artificial intelligence, rules-based 
translation, neural translation, machine translation scandals. 
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 المكزمة

 الآلية: الترجمة اً ىبشة

 ؛(1)الخاؾىب بمؿاٖضة الترظمت ؤو الآلُت، الترظمت االإخسههحن بٌٗ ًخجاَل

غ ٞغنت ؤجها آزغون ًغي  بِىما  لترظمتا ؤصث ل٣ض وجدؿُنها. الترظمت نىاٖت لخُىٍ

٣ت حُٛحر بلى الآلُت  ٌؿعى ولظل٪ واؾ٘. هُا١ ٖلى اللٛاث م٘ البكغ حٗامل َغٍ

ىن، االإترظمىن   َظٍ م٘ للخ٠ُ٨ الترظمت وقغ٧اث الجامٗاث، وؤؾاجظة المخترٞ

ت الخُٛحراث ت، الخ٩لٟت، (2)الجظعٍ  ًاصًان اللظان الغثِؿُان الؿببان َما والؿغٖ

غ الآلُت. الترظمت لِهٓمت الىاؾ٘ الاؾخسضام بلى  الؤهترهذ ٖبر االإٗلىماث جىؾ٘ ًىٞ

ا ا مهضع  ت ضخم   بلى للىنى٫  الٗالم؛ ؤهداء ظمُ٘ في البكغ، لجمُ٘ للمٗغٞ

ا  بلى وجغظمتها مدضصة، بلٛت االإٗلىماث ٦خابت طل٪ بٗض ًم٨ً و٢غاءتها. مهاصعَ

غ الأزغي. والش٣اٞاث اللٛاث ظمُ٘  االإٗلىماث اؾترظإ ؤهٓمت مً الٗضًض جىٞ

ا ظىظل مشل البدض، ثومدغ٧ا  ٖلى االإيكىعة والبُاهاث للمٗلىماث الخام جٟؿحرَ

ب، نٟداث  صخت ج٣ُُم طل٪ بٗض ًيبغي ؤزغي. بلى لٛت مً هو جغظمت ٖىض الىٍ

 الىهىم بترظمت الأمغ ًخٗل٤ ٖىضما زانت االإعجم، ال٣امىؽ/ َظا ص٢ت ؤو

 الضًيُت. الىهىم ؤو االإ٣ضؾت ال٨خب مشل الخؿاؾت،

  الترظمت ج٣ىُاث حك٩ل غي ؤز هاخُت مً  
 

ا مجالا ا ظضًض   للضعاؾت ومهمًّ

٤ مىخه٠ في ٣ً٘ الخسههاث، مخٗضصة  .(3)والترظمت الخاؾىب ٖلىم بحن الُغٍ

                                                 
(1)  Machine Translation- (MT) -Computer Assisted Translation- (CAT) 

)2(   David Kauchak. Contributions to research on machine translation. Unpublished PhD 
Dissertation. California: University of California in San Diego, 2006. P.25. 

)3(   Michael Denkowski. Machine Translation for Human Translators. Unpublished PhD 
Dissertation. Pittsburgh, PA: Carnegie Mellon University, 2015. P.19. 
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 بك٩ل مخ٨غعة والش٣اٞاث البلضان بحن الاجهالاث ؤنبدذ الٗىالإت ؾُا١ ْل وفي

 ظمتجغ  في للمؿاٖضة الؤل٨ُتروهُت الخ٣ىُاث بٌٗ اؾخسضام ا٢خط ى مما متزاًض،

 بمؿاٖضة الترظمت ؤو الآلُت، الترظمت ومنها الخىانل، ؤظل مً المخخلٟت، اللٛاث

 ًدلل الظي (1)الخاؾىبي اللٛت ٖلم ٞغوٕ مً ٞغٕ هي الآلُت، والترظمت الخاؾىب.

ت لٛت مً المخاصزت ؤو الؿُا١، لترظمت المخىؾبت الأصواث اؾخسضام  بلى بكغٍ

اث، هي: جسههاث، زلازت ٖلى لُتالآ الترظمت صعاؾت حٗخمض ٖام بك٩ل ؤزغي.  اللٛىٍ

ايُاث، لىم والغٍ  الخسههاث بهظٍ الآلُت الترظمت جخإزغ ولظل٪ الخاؾىب. وٖ

 بُنهم. االإكتر٦ت والجهىص الشلازت

  :الحاعوب بمغاازة /الترجمة الآلية الترجمة

 الترظمت، في للمؿاٖضة الخاؾىب بغامج الترظمت مً الٟغٕ َظا ٌؿخسضم  

حر واالإبخضثحن، الهىاة، زانت االإترظمحن، لىٖ حؿهل التي لحن، وٚ  الترظمت بهجاػ االإاَ

اٖلُت بؿهىلت ؤًٞل، بك٩ل  االإهُلخاث جغظمت ٖىض زانت الأخُان، بٌٗ في وٞ

ت، والخ٣ىُت، الٗلمُت، ت الترظمت قغ٧اث حؿخٗحن لظل٪ والخجاعٍ  بإهٓمت الخجاعٍ

ا الآلُت الترظمت حر   بالاَخمام، ظضًغة الآلُت متالترظ ؤن زبذ "ل٣ض للى٣ٟاث. جىٞ

حر ٖلى حؿاٖض بجها خُض  الترظمت مجالاث في زانت الؤهخاظُت، واالإ٩اؾب الى٢ذ، جىٞ

ت" الٟىُت  بمؿاٖضة الترظمت ؤو الآلُت الترظمت ؤن بالظ٦غ والجضًغ .(2)والؤصاعٍ

ا هاش ئ جسهص ي مجا٫ هي الخاؾىب،
 
 ْلذ ل٣ض الأزغي. بالمجالاث م٣اعهت خضًش

ا مخٗثرة المجا٫ َظا في الضعاؾاث ًُّ ل، لى٢ذ وؿب ذ ول٨نها َىٍ  بىجحرة حؿاعٖ

  الأزحرة. الآوهت في مغجٟٗت

                                                 
)1(   Computational Linguistics. 

)2(   Austermühl, Frank. 2001. Electronic tools for translators. Manchester: St. Jerome 
Publishing. P.64. 
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 ٖلى الخاؾىب، بمؿاٖضة الترظمت ؤو الآلُت، الترظمت حكخمل ٖام بك٩ل  

 الخىا٤ٞ وبغامج االإهُلخاث، وإصاعة الترظمت، طا٦غة جخًمً عثِؿُت، ؤظؼاء ٖضة

ذ وكإتها ومىظ الهضٝ. واللٛت االإهضع اللٛت بحن واالإىاءمت  في الآلُت الترظمت قغٖ

ل مخٗغط مؿاع ىٍ  الخالُت: الأعب٘ االإغاخل بلى ج٣ؿُمه ًم٨ً والظي الخُىع، مً وَ

 ٞترة ًليها )،1975-1965( ال٨ؿاص ٞترة زم )،1964-1947( والاهدكاع الخضقحن ٞترة

ا )،1989-1976( الخٗافي  خايغ)،ال الى٢ذ بلى 1990( مً الجضًضة الٟترة وؤزحر 

 مً مشُل له لِـ بك٩ل الآلُت بالترظمت الاَخمام جؼاًض خُض الاػصَاع، ٞترة وهي

ت وبؿبب ٢بل.  الأزحرة، االإغخلت في الآلُت الترظمت لِهٓمت الٗالي والأصاء الؿغٖ

ت الترظمت يض الترظمت، ؤؾىا١ في زىعة الخاؾىب بمؿاٖضة الترظمت ؤخضزذ  الُضوٍ

ت،  ببؿاَت؛ مترظم ؤهه ًضعي خاؾىب، ظهاػ ًمخل٪ مً ٧ل وؤنبذ الخ٣لُضًت/البكغٍ

 جغاهؼلُذ. ظىظل زانت الخاؾىب، ٖلى الترظمت آلُاث اؾخسضام ٌؿخُُ٘ لِهه

ا  الخاؾىب بمؿاٖضة الترظمت ظظبذ ٣ٞض االإظَلت، بمؼاًاَا للإعجاب وهٓغ 

ا. جدٟحز بلى -بالخالي - ؤصي مما الٗالم، ؤهداء ظمُ٘ مً الاهدباٍ والآلت  وفي جُىعَ

 جىاظه الخاؾىب، بمؿاٖضة الترظمت ؤو الآلُت، الترظمت جؼا٫ لا مخهل ؾُا١

ت ٖىاث٤  ٢ض الآلُت الترظمت ؤن به٩اع ًم٨ً لا طل٪ وم٘ مٗها. الخٗامل ؤزىاء مخىىٖ

ا خ٣٣ذ ، ج٣ضم 
 

 والخُب٣ُاث. الخ٣ىُاث خُض مً مكغ١  مؿخ٣بل ولضحها َاثلا

 الآلية: للترجمة لرتصض تاصيذ

 الخاؾىب ؤظهؼة اؾخسضام ٦ُُٟت صعاؾت هي بازخهاع، الآلُت الترظمت   

 بىاؾُت مغة، لِو٫  الآلُت الترظمت مٟهىم َغح جم ل٣ض ؤزغي. بلى لٛت مً للترظمت

ً الباخض ٟغ واعٍ غ مً ٣ِٞ واخض ٖام بٗض ،1947 ٖام في وٍ  ظهاػ ؤو٫  جُىٍ

 هاماالإ ؤنٗب مً واخضة الآلُت الترظمت اٖخُبرث الخحن طل٪ مىظ مخ٩امل. خاؾىبي
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 الآلُت الترظمت ؤهٓمت جى٣ؿم االإىهجُت، خُض مً .(1)الُبُُٗت اللٛت مٗالجت مجا٫ في

ت ال٣ىاٖض بلى االإؿدىضة الأهٓمت ٞئخحن: بلى ؤؾاس ي بك٩ل  ال٣اثمت والأهٓمت (2)الىدىٍ

ت ؤو ،(3)البُاهاث) (م٩اهؼ ٖلى ت البُاهاث مجمىٖ  زلا٫ مً ظمٗها جم التي اللٛىٍ

  الباخشحن.

 ،الدؿُٗيُاث ختى مغة لِو٫  الآلُت الترظمت ٨ٞغة ا٢تراح ُٞه جم الظي الى٢ذ مىظ 

 الآلُت الترظمت ؤؾالُب حؿخسضم الؿاثضة. هي ال٣ىاٖض ٖلى ال٣اثمت الأهٓمت ٧اهذ

ا م٨خىبت و٢ىاٖض اللٛت، زىاثُت ومٗاظم ٢ىامِـ، (4)ال٣ىاٖض، بلى االإؿدىضة  ًضوًٍّ

ا .الهضٝ لٛت ههىم بلى االإهضع لٛت ههىم لترظمت  َغاث٤ ؤن اجطح لاخ٣ 

ت ال٣ىاٖض ٦خابت ا، الىدىٍ  طل٪ ٖلى ٖلاوة ػاثضة. وج٩ال٠ُ م٨شٟت ٖمالت جخُلب ًضوٍ 

هٗب ال٣ىاٖض، بُاهاث ٖلى الخٟاّ ًهٗب  آزغ بلى مجا٫ مً وه٣لها حٗضًلها وٍ

غ الهٗب مً باث وبالخالي ؤزغي. بلى لٛت ومً  ال٣ىاٖض بلى االإؿدىضة الأهٓمت جُىٍ

 مخٗضصة الترظمت وؾُا٢اث االإٟخىخت، اثالىُا٢ طاث الترظمت يف واالإؿخسضمت

  والش٣اٞاث. اللٛاث

ا،  ًُّ س  بك٩ل مهممت الآلُت الترظمت ؤهٓمت ٧اهذ االإكىاع بضاًت وفي جاعٍ

ت الخُب٣ُاث لخضمت ؤؾاس ي ٨ُت، الٗؿ٨غٍ  الاجداص م٘ الباعصة الخغب ببان الأمغٍ

ُتي ٨ُت جاون  ىعطظ ظامٗت ؤ٦ملذ 1954 ٖام في الؿاب٤. الؿىٞ  ججغبت الأمغٍ

ت؛ بلى الغوؾُت مً الآلُت، الترظمت غاى الؤهجلحزً  مغة لِو٫  وطل٪ اؾخسباعاجُت، لِٚ

 م٘ بالخٗاون  الخجغبت جمذ و٢ض ).701 -بم بي (آي َغاػ مً خاؾىب باؾخسضام

                                                 
)1(   Natural Language Processing 

)2(   Rule-based methods. 

)3(   Corpus-based methods. 

)4(   Rule-based machine translation 
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ت الخاؾىب جهيُ٘ قغ٦ت ض٫ .(1)بم) بي (آي باؾم الآن االإٗغوٞ  ؤن ٖلى طل٪ وٍ

ا ؤنبذ ٢ض تالآلُ الترظمت خلم ًُّ لت. ٞترة مىظ خ٣ُ٣   َىٍ

ا الآلُت الترظمت ْلذ  ٖ ا مىيى ًُّ ا ظضل  الظي الىجاح بٗض ٣ٖض، مً ل٦ِثر ؾازى 

 بؿبب ٞجإة اهتهذ الُٟغة َظٍ ل٨ً .1954 ٖام في جاون  ظىعط ظامٗت خ٣٣خه

غ ت اللجىت ج٣غٍ  ؤل٣ى الظي ،1966 ٖام في للٛاث الخل٣اثُت للمٗالجت (2)الاؾدكاعٍ

تها. الآلُت الترظمت هجاٖت ٖلى لك٪ا بٓلا٫ غ بٗض واؾخمغاعٍ  ٧ان الظي الخ٣غٍ

ا
 
ا مدك٩٨ ل في ٦بحر زٌٟ بلى وؤصي الآلُت، الترظمت في ظضًّ  الترظمت ؤبدار جمىٍ

اث ٖلى الٗمل آهظا٥ للٛاًت الهٗب مً ؤنبذ الآلُت،  ومً الآلُت. الترظمت مكغوٖ

 الٗلمُت الجمُٗت اؾم ٧ان كاع،الاهد ٞترة زلا٫ 1962 ٖام في ؤهه بالظ٦غ الجضًغ

اث الآلُت الترظمت (ظمُٗت َى االإهُمىت  ؤنبدذ والتي ،(3)الخاؾىبُت) واللٛىٍ

اث (ظمُٗت بٗض ُٞما  (الترظمت ٖباعة بؾ٣اٍ جم بٗضما ،(4)الخاؾىبُت) اللٛىٍ

غ ؤ٣ٖاب في ال٨ؿاص ٞترة ؤزىاء ،1968 ٖام في اؾمها مً الآلُت)  اللجىت ج٣غٍ

ت   اللٛاث. جتالإٗال الاؾدكاعٍ

 ال٣ىاٖض. ٖلى ٢اثمت االإ٣اعباث ٧اهذ الآلُت، الترظمت مً البا٦غة االإغاخل زلا٫  

ا  الترظمت ؤهٓمت جؼا٫ لا طل٪ وم٘ البُاهاث، ٖلى البدض َغ١  مٗٓم اٖخمضث لاخ٣ 

ت  وانل بٗض ُٞما . (5))10(م ال٣ىاٖض ٖلى ٢اثمت مىاهج حؿخسضم ٣ِٞ الخجاعٍ

 باخشى ٣ٖض 1965 ٖام في الترظمت. ظىصة جدؿحن لتمداو  الآلُت، الترظمت باخشى

                                                 
)1(   International Business Machines Corporation 

)2(   Language Processing Advisory Committee 

)3(   Association for Machine Translation and Computational Linguistics 

)4(   Association for Computational Linguistics. 

)5(   O'Hagan, Minako and David Ashworth. 2002. Translation-Mediated Communication in 
a Digital World. Clevedon: Multilingual Matters. p.41. 
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ت البرمجت اث خى٫  صولي ماجمغ ؤو٫  الٗهبُت، اللٛىٍ  والظي الخاؾىبُت، اللٛىٍ

غاب ال٣ىاٖض ٖلى ال٣اثم الخدلُل ٖلى ع٦ؼ  ؾبُٗيُاث مً وابخضاء   والترظمت. واٖلؤ

ا. ؤ٦ثر ال٣ىاٖض ٖلى ال٣اثمت الأهٓمت ؤنبدذ االإاض ي، ال٣غن   1978 مٖا وفي هطج 

 ججاعي  جغظمت هٓام الآلُت، الترظمت قغ٧اث ؤولى بخضي وهي (ؾِؿتران)، ؤَل٣ذ

 اؾخسضمذ ٢ض ظىظل، قغ٦ت ؤن بالظ٦غ الجضًغ ومً ال٣ىاٖض. ٖلى ٢اثم هاجح

 .2007 ٖام ختى (ؾِؿتران) زضمت

 هي البُاهاث ٖلى ال٣اثمت الأهٓمت ؤنبدذ اللٛت، زىاثُت البُاهاث جىاٞغ م٘ 

ً، الخاصي ال٣غن  مً الأو٫  ل٣ٗضا بٗض الؿاثضة  الآلُت الترظمت واهدكغث والٗكغٍ

ت البُاهاث. ٖلى ال٣اثمت مَّ
َ
 ٖلى ال٣اثمت الآلُت الترظمت ٖليها حٗخمض ؤهٓمت زلازت ز

 الآلُت والترظمت (2)الأمشلت ٖلى ال٣اثمت الآلُت الترظمت الخالي: الىدى ٖلى (1)البُاهاث

 الآلُت الترظمت ؤهٓمت مك٨لاث ."مً (3)ُتالٗهب الآلُت والترظمت الؤخهاثُت،

 الترابِ زانُت وجخجاَل مؿخ٣لت، الىو في الجمل ؤن جٟترى ؤجها (4)الؤخهاثُت،

ت" جغظماث بلى ًاصي مما الىص ي؛ الخُاب ٧ل في االإىظىصة  . (5)مٛلىَ

ا، غ (ظىظل) قغ٦ت ٢امذ لاخ٣   وجم الٗهبُت، الآلُت الترظمت هٓام بخُىٍ

مبر في ج٣ضًمه  ٖهبُت قب٨ت االإىٓىمت َظٍ حؿخسضم الخ٣ُ٣ت وفي .2016 هىٞ

اصة انُىاُٖت  بلى الؤقاعة ججضع ؤزغي، وبٗباعاث الترظمت. في والض٢ت الُلا٢ت لؼٍ

٣ت هي الٗهبُت، الآلُت الترظمت ؤن  ٖهبُت قب٨ت حؿخسضم الآلُت، للترظمت َغٍ

                                                 
(1)  Corpus-based machine translation. 

)2(   Example-based machine translation. 

)3(   Neural machine translation. 

)4(   Statistical machine translation. 

)5(   Allen, Jeff. 2003. "Post-editing". Harold Somers, ed. Computers and Translation. A 
Handbook for Translators. Amsterdam: John Benjamins. P.83.  



 عَاتُوَالتَّطَلُّ وَالتَّطِبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الِعَرَبِيَّةُ وَالِلُّغَةُ الِخَاشُوبِيَّةُ الِلِّصَاىِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوِلِيُّ الُمؤِتَنَرُ

 

054 
 

 الٗهبُت لُتالآ والترظمت مخخالُت. بىجحرة ال٩لماث جىالض اخخمالُت لخى٢٘ نىاُٖت؛

 ٖهبُت قب٨ت ٌؿخسضم و٦لاَما الٗهبُت، الآلُت للترظمت امخضاص هي الٗم٣ُت،

 َب٣اث حٗالج الٗم٣ُت، الٗهبُت الآلُت الترظمت ؤن بُنهما والٟغ١  ٦بحرة، نىاُٖت

  الٗهبُت للكب٩اث مخٗضصة
 

 ٣ِٞ. واخضة َب٣ت مً بضلا

 الأمشلت؛ ٖلى ال٣اثمت لُتالآ الترظمت اؾخسضام ا٢تراح جم الشماهُيُاث، مىخه٠ في

 مً االإدكابهت الجمل ؤػواط اؾترظإ َغ٤ٍ ًٖ االإهضع، لٛت ههىم بٌٗ لترظمت

 ظىصة طاث الُغ٣ٍت بهظٍ الترظمت هخاثج و٧اهذ . (1)اللٛت زىاثُت االإخاخت البُاهاث

 وم٘ مؿتهضٞخحن. لٛخحن في االإدكابهت الجمل ؤػواط اؾترظإ جم ٖىضما ٣ِٞ ٖالُت،

غة، اللٛت زىاثُت والبُاهاث االإاصة، لِن ٖام؛ بك٩ل الُغ٣ٍت َظٍ لذٞك ٣ٞض طل٪  االإخىٞ

ت الٓىاَغ ظمُ٘ حُُٛت ًم٨نها لا ت للأػواط اللٛىٍ  . (2)االإؿتهضٞت اللٛىٍ

رخذ 1990 ٖام في 
ُ
 الآلاث جخٗلم خُض الخاؾىب، بمؿاٖضة الترظمت ٨ٞغة ا٢ت

ا ًُّ ت جل٣اث   البُاهاث، مً بحرة٦ ٦مُت ٖلى الخٗغٝ زلا٫ مً الترظمت، مٗغٞ
 

 مً بضلا

خماص حن الخبراء ٖلى اٖلا  الآلاث حٛظًت زم البُاهاث، وظم٘ ال٣ىاٖض، ٦خابت في البكغٍ

َل٤ و٢ض الؿاب٤. الىمىطط م٘ خضر ٦ما بها،
ُ
 الترظمت اؾم، الىٓام َظا ٖلى ؤ

 الؤخهاثُت، الىماطط ؤؾاؽ ٖلى الترظماث بوكاء ًخم خُض الؤخهاثُت، الآلُت

 الؤخهاجي الىهج ًدىا٢ٌ اللٛت. زىاثُت الىهىم جدلُل مً مٗلىماتها حؿخمض التي

 الآلُت الترظمت م٘ و٦ظل٪ الآلُت الترظمت في ال٣ىاٖض ٖلى ال٣اثمت الأؾالُب م٘

 البكغ. نى٘ مً لِجهما الأمشلت؛ ٖلى ال٣اثمت

                                                 
)1(   Zetzsche, Jost. 2005. The Translator's Tool Box. A Computer Primer for Translators. 

Winchester Bay: International Writers' Group. P.39. 

)2(   Somers, Harold ed. 2003. Computers and Translation. A Handbook for Translators: 

John Benjamins. Translation Studies. P.67. 
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 الإسصايية: الآلية الترجمة

ا،و  ؤ٦ثر بك٩ل الؤخهاثُت الآلُت الترظمت ٨ٞغة نُاٚت جمذ  غ بٗض يىخ   جُىٍ

 ًخم لم .1993 ٖام في الآلُت الترظمت مً الىٓام َظا مً مسخلٟت هماطط زمؿت

 بؿبب الآوهت؛ جل٪ في واؾ٘ هُا١ ٖلى الؤخهاثُت الآلُت الترظمت ؤؾالُب اٖخماص

ُمىت ح٣ُٗضاتها ت الخُب٣ُاث ٖلى الأزغي  الأهٓمت وَ  زلا٫ الأؾىا١ في الخجاعٍ

 الترظمت في الؤخهاثُت الأهٓمت ْهىع  ؤ٣ٖاب وفي . (1)والدؿُٗيُاث الشماهُيُاث

ت البرمجت للٛت آزغ ماجمغ بضؤ الآلُت،  الُغ١  ماجمغ - ؤٖماله الٗهبُت اللٛىٍ

بُت  الأؾالُب بحن الجم٘ بهضٝ - 1996 ٖام في الُبُُٗت اللٛت مٗالجت في الخجغٍ

بُت، ت مً الخجغٍ خباع في الأزظ م٘ المخخلٟت، الخسههاث مً مجمىٖ  الُغاث٤ اٖلا

ت بلى االإؿدىضة ت واالإٗلىماث اللؿاهُاث، مً مجمىٖ  الهىضؾت ٞغوٕ مً الىٓغٍ

 ظىهؼ ظامٗت في نُُٟت ٖمل وعقت الباخشىن  ٣ٖض ،1999 ٖام وفي الهلت. طاث

٨ُت، َىب٨جز  (آي قغ٦ت م٘ بالخٗاون  هماطط زمؿت بهخاط بةٖاصة ٢امىا خُض الأمغٍ

ت وؤنضعوا بم)، بي  حؿمى الؤخهاثُت، الآلُت متالترظ جسو ؤصواث مجمىٖ

ا (2)(مهغ) ت بنضاع جم ولاخ٣  -بلـ و(ظحزة (ظحزة) حؿمى ظضًضة ؤصواث مجمىٖ

  . (3)بلـ)

ً ٖلى ٢اثمت الآلُت للترظمت وؤهٓمت َغ١  ا٢تراح جم 2003 ٖام في  جسؼٍ

اصة بلى ؤصي مما الٗباعاث، ا الترظمت. ظىصة جدؿحن ػٍ  الترظمت ؤؾالُب بلى واؾدىاص 

 مشل االإهضع مٟخىخت ؤهٓمت بنضاع جم الٗباعاث، ٖلى ال٣اثمت خهاثُتالؤ  الآلُت

                                                 
)1(   Dunne, Keiran J. ed. 2006. Perspectives on Localization. Amsterdam: John Benjamins 

Publishing. P.128. 

)2(   Egypt. 

)3(   GIZA- GIZA .++ 
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ىن) هٓام غ ٦بحر بك٩ل ٌٗؼػ  مما ،(2)(مىس ى) االإُىعة ووسخخه ،(1)(ٞغٖ  جُىٍ

 الآلُت الترظمت ؤؾالُب اٖخماص جم طل٪ بٗض الؤخهاثُت. الآلُت الترظمت ؤهٓمت

اث جىاٞغ بؿبب واؾ٘؛ هُا١ ٖلى الؤخهاثُت  ٖام وفي االإخاخت. الأصواث مً مجمىٖ

 الترظمت ؤهٓمت ؤؾاؽ ٖلى الؤهترهذ، ٖبر الترظمت زضمت ظىظل ؤَل٣ذ 2006

 مشل: ؤزغي  قغ٧اث ؤَل٣ذ ٦ما الٗباعاث. ٖلى ال٣اثمت الؤخهاثُت، الآلُت

ذ  وججضع الخالُت. الؿىىاث في ممازلت جغظمُت زضماث ،(3)وباًضو ،ما٨ًغوؾىٞ

٣ت ؤو هٓام، وؤ همىطط، ٖلى الهٗب مً ؤهه بلى الؤقاعة  م٘ الخٗامل واخضة، َغٍ

٤ المخخلٟت، الترظمت مخُلباث  الأهٓمت حؿخسضم وبالخالي االإخٗضصة، اللٛاث وٞ

ا ا ٚالب 
 
 ؤصاء جدؿحن ؤظل مً المخخلٟت الآلُت الترظمت هماطط جضمج هجُىت، َغ٢

 الترظمت.

 الباخشحن مً الٗضًض ا٢ترح الؤخهاثُت، الآلُت الترظمت هماطط هجاح بٗض

اصة ظضًضة؛ اططهم  هماطط طل٪ في بما الىٓام، َظا ؤؾالُب ؤصاء جدؿحن لؼٍ

ىلىظُت االإٗلىماث ج٣ضًم ٞيها جم التي الؤخهاثُت، الآلُت الترظمت  (ٖلم االإىعٞ

،(  الآلُت الترظمت وهماطط ،(4)الهغمُت الؤخهاثُت الآلُت الترظمت وهماطط الهغٝ

لي لالخدلُ م٘ الجملت بىاء ٖلى ال٣اثمت الؤخهاثُت،  مً لجىاهب الغؤس ي الخدىٍ

لى االإؿتهضٞت. اللٛت مً ٢ُاٖاث ؤو / االإهضع لٛت م وٖ  اؾخسضام ؤن مً الغٚ

 ٦بحر، بك٩ل الترظمت ظىصة جدؿحن بلى ؤصي الؤخهاثُت، الآلُت الترظمت هماطط

خمُت هماطط حؿخسضم الأؾالُب َظٍ ٞإن اعٍ  م٩ىهاث ٖضة لضمج زُُت؛ لىٚ

                                                 
)1(   Pharaoh. 

)2(   Moses. 

)3(   Microsoft – Baidu. 

)4(   Gambier, Yves and Henrik Gottlieb. eds. 2001. (Multi) Media Translation. Amsterdam:  
John Benjamins. P.96.  
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ا مهممت  بٖاصة وهمىطط باللٛت، زام وهمىطط بالترظمت، زام همىطط :(1)ًضوًٍّ

ت. االإ٩ىهاث في الترجِب  جغجِب بٖاصة ؤزىاء زُحرة ج٣ىُت مكا٧ل هجمذ و٢ض اللٛىٍ

ت الأػواط ت ٖاثلاث بلى جيخمي التي البُٗضة، اللٛىٍ  الأنل. مسخلٟت لٛىٍ

ت، ال٨لام، في الٗم٤ُ، الخٗلم ج٨ىىلىظُا في الخشِض الخ٣ضم م٘    والغئٍ

جي الخسلي في الباخشىن  بضؤ الأزغي، الاثوالمج  م٣ابل في الآلُت، الأهٓمت ًٖ الخضعٍ

 ؤن بالظ٦غ، والجضًغ الآلُت. الترظمت ؤهٓمت ٖلى الٗم٤ُ الخٗلم ج٣ىُت جُب٤ُ

 بكغي  بخضزل والخهغٝ الخ٨ٟحر، ٖلى الخاؾىب ؤظهؼة ب٣ضعة ًخٗل٤ الآلي الىٓام

٣هض الٗم٤ُ، الخٗلم ؤما ؤ٢ل، ُُ  َُا٧ل باؾخسضام الخ٨ٟحر لخاؾىبا حٗلم مىه ٞ

 جدلُل الٗم٤ُ الخٗلم لِهٓمت ًم٨ً لظل٪ البكغي. الضماٙ ٚغاع ٖلى انُىاُٖت،

 الخٗلم لِهٓمت ًم٨ً لا بُغ١  االإه٩ُلت، ٚحر والبُاهاث الُٟضًى وم٣اَ٘ الهىع،

رخذ مخهل، ؾُا١ في بها. ال٣ُام الآلي
ُ
 للكب٩اث قاملت جغظمت هماطط ا٢ت

ا واؾخُسضم ،2014 في الهىاُٖت الٗهبُت ًُّ  ".الٗهبُت الآلُت "الترظمت مهُلح عؾم

ٗها االإهضع اللٛت ج٣ؿُم ٖلى الٗهبُت، للترظمت الأؾاؾُت ال٨ٟغة ج٣ىم  ٖلى وجىػَ

 آلُاث باؾخسضام االإُلىبت الترظمت جىلُض ًخم زم ٦شُٟت، صلالُت هماطط ق٩ل

 مىاؾبت.

ا الهحن مً ٖلماء ا٢ترح الخُىعاث، َظٍ م٘ بالتزامً  مخٗضص للترظمت بَاع 

ٗخبر والظي الٗهبُت، الآلُت الترظمت ٖلى ٌٗخمض اللٛاث،  بدشُت وع٢ت بمشابت ٌُ

 قغ٦ت وكغث ٦ظل٪ .2015 ٖام في وكغث اللٛاث، مخٗضصة للترظمت مخ٣ضمت

 ،2016 ٖام في الٗالم في الىُا١ واؾ٘ الٗهبُت الآلُت للترظمت هٓام ؤو٫  باًضو

ا ظىظل وؤَل٣ذ  ً  ؤزغي  قغ٧اث جبٗخه والظي الٗهبُت، الآلُت ترظمتلل هٓام ؤً

                                                 
)1(   Krings, Hans P. 2001. Repairing Texts: Empirical Investigations of Machine Translation 

Post-Editing  Processes. Kent, Ohio: The Kent State University Press. P.78. 
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 وكغ اؾخٛغ١  ٣ٞض وبالخالي بها. الخانت الٗهبُت الآلُت الترظمت ؤهٓمت بةنضاع

 ا٢تراخه مىظ ٣ِٞ واخض ٖام خىالي الؤهترهذ، ٖبر الٗهبُت الآلُت الترظمت هٓام

 الخضمت في الؤخهاثُت الترظمت ؤهٓمت وي٘ اؾخٛغ١  بِىما ،2014 ٖام في مغة لِو٫ 

ا. 16 خىالي الؤهترهذ ٖبر  ٖام 

 مً ًيخ٣ل (جلاُٟٞي)، الخٟافي جغمحزي  جغظمت همىطط ا٢تراح جم طل٪ بٗض 

لُت، هماطط اؾخسضام م٘ حؿلؿل، بلى حؿلؿل  جدؿحن بلى ؤزغي  مغة ؤصي مما جدىٍ

ا ال٨بحر الخدؿً َظا ؤزاع و٢ض ٦بحر. بك٩ل الترظمت ظىصة
 
 خى٫  ،الىُا١ واؾ٘ ه٣اق

ت الترظمت مشل ظُضة الآلُت الترظمت هذ٧ا بطا ما  الىجاح اظخظب لا. ؤما البكغٍ

 َىعوا الظًً الباخشحن، مً الٗضًض الؤخهاثُت الآلُت الترظمت خ٣٣خه الظي ال٨بحر

ا
 
ت، ٚحر الىماطط مشل مسخلٟت، َغ٢  الؤخهاثُت، الآلُت الترظمت وهماطط الاهدضاعٍ

 و٦ٟاءة ظىصة جدؿحن بلى ضٝته ؤزغي  وهماطط البكغي، للإقغاٝ الخايٗت ٚحر

 اللٛاث. مخٗضصة الترظمت

 وإؽهاليات صفاٍية الآلية: الترجمة

 الآي١ٝ: ايترجم١ َصاٜا

م٨ً االإخاخت، الترظمت ؤهىإ ؤؾغٕ هي الآلت، جغظمت ٞةن ق٪، بلا   ج٩ىن  ؤن وٍ

ت ُت جغظمت لِجها الخالاث؛ مٗٓم في ٞىعٍ خباع في جإزظ ولا -ب٩لمت ٧لمت- خغٞ  اٖلا

ا حؿخٛغ١  لا ولظل٪ ؤزغي، لٖىام ؤي . و٢خ 
 

لا  الآلُت الترظمت م٣اعهت ٖىض َىٍ

ت بالترظمت ا هجض ؾىٝ الاختراُٞت، البكغٍ
 
ا ٞغ٢  ٗ  والمجهىص الى٢ذ ًسو ُٞما قاؾ

ب ٖىضما مشالُت الآلُت الترظمت حٗخبر الترظمت. ظىصة و٦ظل٪ االإبظولحن،  في جغٚ

ٗت جغظمت ًخُلب المخخىي، مً ٦بحر ٢ضع جغظمت  ؤ٦ثر ش يء ؤي بلى جدخاط ولا ؾغَ

  صلالي. ؤو لٛىي  اهًباٍ ؤو ص٢ت بضون  للىو، ٖام مٗجى مً

 طاث للكغ٧اث ظظب ٖامل ؤ٦بر الآلُت، للترظمت المجاهُت الُبُٗت جمشل 
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 المجاهُت الآلُت الترظمت بغامج مً ًدص ى لا ٖضص َىا٥ المخضوصة. االإحزاهُاث

 االإىا٢٘ مً الٗضًض ٖلى الٗشىع  ٪ًم٨ى البدض زلا٫ ومً الؤهترهذ، ٖلى االإخاخت

 الآلُت الترظمت جؼا٫ لا وبِىما قٗبُت. الأ٦ثر َى جغاهؼلُذ ظىظل ول٨ً المجاهُت،

 َظٍ وؤخض الخ٨ىىلىظُا. في الخ٣ضم م٘ باؾخمغاع جخدؿً ٞةجها ال٨ما٫، ًٖ بُٗضة

 ٖهبُت قب٨ت اؾخسضام ًخم خُض الٗهبُت، الآلُت بالترظمت ًخٗل٤ الخُىعاث

 الآلُت. الترظمت ؤصاء لخُٗٓم حرة٦ب نىاُٖت

 الآي١ٝ: ايترجم١ عٝٛب

ض الظي المخخىي  ٧ان بطا   ٧ان وإطا ٦بحرة، بيؿبت ص٢ت بلى ًدخاط جغظمخه جغٍ

ا. جترظمه ؤن ًجب ٞلا ٖملائ٥، ؾِكاَضٍ المخخىي  ًُّ  يُٟٗت الآلُت الترظمت ص٢ت آل

 والضلالاث، ت،الصخُد واالإٗاوي ال٩لماث، واؾخسضام الجملت، ببىاء ًخٗل٤ ُٞما

ت، والترا٦ُب ُت، والأبيُت اللٛىٍ  بلى الٗغبُت مً الترظمت خالت في زانت الهغٞ

ا الأظىبُت. اللٛاث  ٧ىجها مً ؤ٦ثر االإهضع بالىو ؤقبه الآلُت الترظمت جبضو ما ٚالب 

ا ا ههًّ ا ظضًض   المخخهغاث، جغظمت نٗىبت ٖلى ٖلاوة مسخل٠، لجمهىع  مىظه 

ًُّ  الٟىُت واالإهُلخاث ا ا.آل ُت لُبُٗتها هٓغ   ٖلى ال٣ضعة الآلاث جمخل٪ لا الخغٞ

 مٗجى لها لِـ ال٩لماث الترظماث. بلى بخؿاؽ ؤو نىث، هبرة ؤو ؾُا١، بياٞت

حر االإهم بحن الخمُحز ًم٨نها ولا للآلت، باليؿبت  ٧اعزُت، النهاثُت والىدُجت االإهم. وٚ

 مً ٦خبذ و٧إجها بضوج ول٨ً مٗجى، لها آلُت ههُت ٦خلت مشل الترظمت جبضو خُض

، ًٟهم لا شخو زلا٫  الىو. صلالاث ًضع٥ ولا االإىيىٕ

ه بلى الىهىم ٧ل جغظمت في الآلُت الترظماث اؾخسضام ًاصي ٢ض   حكىٍ

ُٟي. مؿخ٣بله ٖلى ال٣ًاء ؤو ٖمله، مً ٞهله ؤو االإترظم، ؾمٗت  لا لظل٪ الىْ

غ بترظمت هىصح  الخٗلُماث ٦خِباث ؤو ال٣اهىهُت، االإؿدىضاث ؤو الخؿاؾت، الخ٣اعٍ

ا؛ ًُّ  َظا في الأزُاء ج٩لٟ٪ ؤن ًم٨ً ٪.100 بيؿبت ص٣ُ٢ت ج٩ىن  ؤن ًجب لِجها آل
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ا حؿبب ؤو االإا٫، مً ضخمت مبالٜ الؿُا١ ا يغع   وؾمٗخ٪ قغ٦خ٪، لؿمٗت صاثم 

ا. بىنٟ٪ ا جخدؿً الآلُت الترظماث ٞةن ؤٖلاٍ، ط٦غ ٦ما مترظم   جدؿً م٘ صاثم 

 الآلُت الترظمت ج٩ىن  لا و٢ض قاملت، جدؿِىاث لِؿذ َظٍ ل٨ً الخ٨ىىلىظُا،

  ؤزغي. لٛت بلى باليؿبت جهلح ما، للٛت االإىاؾبت

ٓهغ 
ُ
 البدىر بظغاء جم واخضة للٛت باليؿبت الترظمت ظىصة والضعاؾاث البدىر ج

 باللٛاث ًخٗل٤ ُٞما الترظمت هٓام هٟـ ظىصة مضي بلى حكحر لا ول٨نها ،ٖليها

ا لظل٪ .الأزغي   ٖلى جدهل لِجها ص٣ُ٢ت؛ ٚحر الآلُت الترظماث ىن ج٩ ما ٚالب 

ُت بال٣ُىص وجلتزم ال٣امىؽ/االإعجم، مً ال٩لماث  نمم مً ويٗها التي الكغَ

حر ٖلى حٗمل لِجها الآلُت؛ بالترظمت االإترظمىن  عخب ٣ٞض طل٪ وم٘ بغامجها.  جىٞ

 الظًً الهىاة زانت للمترظمحن، ًم٨ً لا ول٨ً الخ٩ال٠ُ. وج٣لُل الى٢ذ،

 الٛغى جد٤٣ الجىصة، ٖالُت جغظماث بهخاط الآلُت، الترظمت ؤهٓمت ضمىن ٌؿخس

 االإؿخسضم اخخُاظاث وجلبي الٟىُت، االإىانٟاث ظمُ٘ م٘ وجخىا٤ٞ الترظمت، مً

 النهاجي.

 الإنجًٝص١ٜ إلى ايعسب١ٝ َٔ ٚايبػس١ٜ الآي١ٝ ايترجم١ َٔ نماذج

 ال٣بىع. ٖلى االإبيُت الغوياث مً عويت جىظض لا -1

A- There is no kindergarten built on graves (MT). 
B- There is no meadow/garden built on graves (HT). 

ىحد -2 سة )اللاَسة( وبين بينها وٍ  مؼسفت. وكلالي خظان مظاهً فيها حصٍ

A- And there is an island between it and (Cairo) where the residences 
of Hassan and Alali are honorable (MT). 

B- And there is an island between it and (Cairo) beautiful houses with 
overlooking attics (HT). 
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 والأحجاز والياكىث الجىاَس مً الىفيظت الرخائس الأطىاق في حلسض -3

 .الىسٍمت

A- Precious munitions are displayed in the markets, gems, rubies and 
stones (MT). 

B- Precious goods are displayed in the markets, gems, rubies and 
stones (HT). 

ا -4
 
 والٗغبُت. الُىهاهُت اللٛخحن لىانُت مال٩

A- Possessing the cornerstone of the Greek and Arabic languages 
(MT). 

B- Mastering both Greek and Arabic languages (HT)  

  لى.الأو  لبىاتها االإاؾؿىن  الآباء وي٘ بٗضما -5

A- After the founding fathers had laid its first daughters (MT). 
B- After the founding fathers had laid its foundations (HT).  

لام. ؤؾماء -6  اٖلأ

A- Names of flags (MT).  
B- Proper names (HT). 

 .المخا٫ مً الخا٫ صوام -7

A- Time course of shops (MT). 
B- Nothing lasts forever (HT). 

  بالجمُل ٖتراٝالا  -8

A- Recognition of the beauty (MT). 
B- Recognition of gratitude (HT). 

ت. ٢ىاث ٢اثض الغخمً ٖبض نالح الٟغ٤ٍ -9   البدغٍ
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A- The team Saleh Abdul-Rahman, Commander of the Naval Forces (MT). 
B- Lieutenant general Saleh Abdul-Rahman, Commander of the Naval 

Forces (HT). 

 الخدىلاث مً الٗضًض الخلُج مى٣ُت قهضث -10

A- The Gulf region has witnessed many transformations (MT). 
B- The Gulf region went through many transformations (HT). 

  بكٗابها. ؤصعي  م٨ت ؤَل -11

A- The people of Mecca know more about its reefs (MT). 
B- The people of Mecca know more about its secret roads (HT). 

غ ؤنضع -12 ا الىػٍ  .المخاٞٔ بخُٗحن ٢غاع 

A- The Minister issued a decision to appoint the Governor (MT). 
B- The Minister issued a decree to appoint the Governor (HT). 

 الخُىع. ؾُىت جد٨مها -13

A- Governed by the year of development (MT). 
B- Governed by rule/norm/criterion/pattern (HT). 

ٗغ بُىث مً جيخ٣ل ؤن الؤؾلامُت الٗماعة اؾخُاٖذ ل٣ض  -14  بلى البىاصي في الكَّ

  ال٣غي. في الأ٧ىار

A- Islamic architecture has been able to move from the houses of 
poetry in the deserts to the huts in the villages (MT).  

B-  Islamic architecture has been able to move from tents in the deserts 
to the huts in the villages (HT). 

ت. ون٠ في اٞاى ل٣ض  -15   الجاعٍ

A- He elaborated on the description of the current. (MT). 
B- He elaborated on the description of the female slave (HT).  
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  االإضاعؽ. مً الهاعبىن  -16

A- School fugitives (MT). 
B- Students who drop off schools (HT). 

 الىهُت. الٗخباث -17

A- Text thresholds (MT). 
B- Paratexts (HT).  

لامُت. الضعاؾاث -18  اٖلأ

A- Media Studies (MT). 
B- Onomastics (HT). The study of the history and origin of proper 

names.  

 بلى جغظ٘ ٖام بك٩ل الآلي االإترظم ؤزُاء ؤن اب٣ت،الؿ الأمشلت في ًلاخٔ -

 الترظمت بؿبب الأزُاء ج٣٘ ولظل٪ الؿُا١، ٞهم ٖلى الآلت ٢ضعة ٖضم

ُت  اللٛىي  االإعجم زاعط الإى٢ٗها مغاٖاة صون  وال٩لماث، للٗباعاث الخغٞ

ؼصاص االإترظم. بالىو الآلي االإترظم ٌٛظي الظي ا الأمغ وٍ  جغظمت ٖىض ؾىء 

 مشل: المخخلٟت، الٗغبُت الأ٢ُاع في المخ٨ُت اللٛاث ؤو ت،المخلُ اللهجاث

  ًلي: مما ًخطح ٦ما االإشا٫ ؾبُل ٖلى والؿىصان، ومهغ، الؤماعاث،

 .الؤماعاحي الترار في الٗغ٢ىب ٢هت -1

A- The story of the shank in the Emirati heritage (MT).  
B- The story of the sand dune in the Emirati heritage (HT). 

غاى. ٧ل لي َغف ؾمدذ لى -2  اٚلأ

A- Please throw all the things for me (MT). 
B- Please send all the things for me (HT). 
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 فلل وهرلً السملي(، )الىثيب َى )اللسكىب(، الؤمازاجيت المخليت اللهجت في -

خطح )أزطل(، ٌلني )ػسغ(،  المخىيت اللغت جسحمت كلى الآلت كدزة كدم وٍ

ت لللاميت باليظبت الخاٌ وهرلً صخيذ، بؼيل يتالؤمازاج   ًلي: هما االإصسٍ

ىجى). ٖلى جىجى باقا: ًا ؾمدذ (لى الباج٘ له ٫ا٢ -1
ْ
  ٦بّ

A- The salesman said to him (Pasha, please: Tutu on Kabuto)-MT. 
B- The salesman told him (Pasha, please pay all the money now). HT.  

  الجبل). في (َبل َى ج٣ىله ما -2

A- What you're saying is (Hubble in the mountain)-MT.  
B- What you're saying is (nonsense)- HT.  

  ".صاَُت| في وصاها الغاظل ؤؾىص جهاع ًا  -3

ً) مال٪ عواًت-ؤنلان (ببغاَُم   الخؼٍ

A- O black day, the man and Dana are in a shrewd (MT). 
B- "Damn it! he's really got me in deep shit" (HT). 

 صي ٞاًخه مل اللي اللُلت في ب٣ه وبٗضًً  -4

ً) مال٪ عواًت-ؤنلان (ببغاَُم    الخؼٍ

A- And then stay on the night that I didn't miss this "(MT). 
B- Okay, okay. Do you have to ruin our whole evening? (HT). 

 اللبازاث في االإلصىد االإلنى هلل في الآلي االإترحم فؼل أكلاٍ الأمثلت جىضح -

ت، اللاميت اللهجت مً االإلخبظت  اللهجت كلى ًىؼبم الش يء وهفع االإصسٍ

  ًلي: هما الظىداهيت

 ). ظبىت ٞىجان ل٪ هجُب وا٢ٗض الله بؿم ٢ى٫  ٦ضي . الهمض ٖبض (خاط -1

ً). ٖغؽ عواًت -نالح (الُُب  الؼٍ
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A- (Hajj Abd al-Samad. Please say in the name of God and sit down, 
and we will bring you a cup of cheese).MT. 

B- 'Hajj Abdul Samad, just put your trust in God and sit down and have 
a cup of coffee with us. HT. 

اج٪. لي ٞاض ي ولا ل٪، ٞاض ي مى ؤها ػو٫ (ًا -2 ٪ ؤها باقي زبرً  صاًغ مؿتهبل ٖاعٞ

  ٢غوش ي). ٖلي جُىدل

ً). ٖغؽ عواًت -نالح (الُُب  الؼٍ

A- (--Oh Zul, I am not empty for you, nor am I missing your 
experiences. The rest, I know you, is a start to the day, you are 
harassing my Qurashi)-MT. 

B- 'I've not got the time, neither for you nor for your bit of news. I 
know well enough that you're trying to fool me and talk me out of 
my money.' HT. 

 جسحمت الدًييت الىصىص جسحمت الآلي االإترحم كلى ٌظخديل الظياق ذاث في -

م اللسآن آًاث ملاوي خاصت صخيدت   ًلي: هما الىسٍ

  الُاع١). (ؾىعة والُاع١  والؿماء -1

A-And Al-Samaa and Tariq (MT). 
B- By the sky and the night comer/the Pulsar (HT). 

 الٟجغ). (ؾىعة حجغ. لظي ٢ؿم طل٪ في َل -2

A-Is there a section that has a stone (MT). 
B-There surely is an oath for men of perception(HT). 

اث -3 ا. والىاػٖ
 
اث). (ؾىعة ٚغ٢   الىاػٖ

A- And disputes by drowning (MT).  
B- By the (angels) who tear out (the souls of the wicked) with violence 

(HT). 
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ا. والٗاصًاث -4   الٗاصًاث). (ؾىعة يبد 

A- And the usual at dawn (MT). 
B- By the steeds that run with panting (HT). 

 ايعسب١ٝ إلى الإنجًٝص١ٜ َٔ ٚايبػس١ٜ الآي١ٝ ايترجم١ َٔ نماذج

1- The coast of the sea was very barren.  

ا البدغ ؾاخل ن٧ا -ؤ  ا ٣ُٖم    آلُت). (جغظمت ظضًّ

ا البدغ ؾاخل ٧ان -ب  غ  ت). (جغظمت وٖ  بكغٍ

2- The Annual West Beverly underachievement awards party honors 
the very best of the worst.  

 ؤًٞل قغٝ ٖلى بُٟغلي ٚغب في الخدخاوي الؤهجاػ ظىاثؼ خٟل ٣ًام -ؤ 

 آلُت). (جغظمت الؿِئحن

 االإخضوي الأصاء الأصاء/ في الخ٣هحر لجىاثؼ الؿىىي  بُٟغلي ٚغب خٟل ٣ًام -ب 

ت). (جغظمت الؿِئحن. ؤًٞل قغٝ ٖلى  بكغٍ

3- Emails, minutes and other correspondence 

ض عؾاثل -ؤ   آلُت). (جغظمت ؤزغي  ومغاؾلاث وص٢اث٤ الؤل٨ترووي البرً

ض عؾاثل -ب   ظمت(جغ  ؤزغي  ومغاؾلاث الاظخماٖاث ومدايغ الؤل٨ترووي البرً

ت).  بكغٍ

4- Deposit books 

  آلُت). (جغظمت الؤًضإ ٦خب -ؤ 

ت). (جغظمت الاًضإ ؾىضاث -ب   بكغٍ

5- specific instructions about the listing, boxing and transfer of the 
records to their custody  
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 (جغظمت ٖهضتهم بلى السجلاث وه٣ل واالإلا٦مت الؤصعاط خى٫  مدضصة حٗلُماث -ؤ 

 آلُت).

 بلى وه٣لهم نىاص٤ً وفي ٢ىاثم في السجلاث وي٘ ًٖ مدضصة ثحٗلُما -ب 

ت). (جغظمت ٖهضتهم.  بكغٍ

6- Bank fees and charges .  

ُت الغؾىم -ؤ   آلُت). (جغظمت الصخىاث.و  االإهغٞ

ت). (جغظمت الٛغاماثو  البى٨ُت الغؾىم -ب    بكغٍ

 بؿبب ص٣ُ٢ت جغظمت بهخاط ٖلى الآلي االإترظم ٢ضعة ٖضم ؤٖلاٍ الأمشلت مً ًخطح -

 ٣ٞض ؤزغي  هاخُت مً والٗباعاث. ال٩لماث وصلالاث ؾُا١ ٞهم في الآلت ٟا١بز

  ًلي: ٦ما (1)والأواثلُاث المخخهغاث جغظمت في الآلي االإترظم ٞكل

1- An OHC works with employers and workers to create a healthy and 
safe work environment by detecting Occupational Health and Safety 
(OHS) hazards and developing practical approaches to eliminate or 
control those hazards. 

 وآمىت صخُت ٖمل بِئت لخل٤ والٗاملحن؛ الٗمل ؤصخاب م٘ OHC حٗمل -ؤ 

غ )،OHS( مساَغ ًٖ ال٨ك٠ زلا٫ مً  ٖلى لل٣ًاء ٖملُت ههج وجُىٍ

 آلُت). (جغظمت ٖليها. الؿُُغة ؤو المخاَغ، َظٍ

 والٗاملحن؛ الٗمل ؤصخاب م٘ االإهىُت)، والؿلامت الصخت (لجان ٗملح -ب 

 الصخت مساَغ ًٖ ال٨ك٠ زلا٫ مً وآمىت، صخُت ٖمل بِئت لخل٤

غ االإهىُت، والؿلامت  ؤو المخاَغ َظٍ ٖلى لل٣ًاء ٖملُت ههج وجُىٍ

ت). (جغظمت ٖليها. الؿُُغة  بكغٍ

                                                 

ا.  هي الأخغٝ الأولى  )1(  مً بٌٗ الٗباعاث التي ظغث الٗاصة ٖلى ازخهاعَ
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2- The PAC examines the value for money of Government projects, 
programs and service delivery. 

٘ االإا٫ م٣ابل ال٣ُمت PAC ًٟدو -ؤ   وج٣ضًم الخ٩ىمُت والبرامج للمكاعَ

 آلُت). (جغظمت الخضماث.

٘ االإا٫ م٣ابل ال٣ُمت الٗامت) الخؿاباث (لجىت جٟدو -ب   والبرامج للمكاعَ

 آلُت). (جغظمت الخضماث. وج٣ضًم الخ٩ىمُت

3- BOT: 

- Back On Topic    

  آلُت. جغظمت-للمىيىٕ الٗىصة -ؤ

- BOT: Build-Operate-Transfer   

ت). (جغظمت ه٣ل - حكُٛل - بىاء -ب   بكغٍ

4-PPP: 

 Paycheck Protection Programؤ -

  آلُت). (جغظمت الغواجب ق٩ُاث خماًت بغهامج -ؤ

- Public-private partnership   

ت).بك (جغظمت والخام الٗام ال٣ُاٖحن بحن الكغا٦ت -ب    غٍ

ا المخخهغاث، جغظمت في نٗىبت الآلي االإترظم ًجض - الب   بك٩ل الترظمت جخم وٚ

،  االإترظم ٖلى ٌؿخدُل لظل٪ بالإياٞت ؤٖلاٍ. االإشا٫ في واعص َى ٦ما مٛلىٍ

 الىهُت، الىاخُت مً الٛامٌ اللٛىي  التر٦ُب طاث الٗباعاث بٌٗ جغظمت الآلي

ت ؤو الضلالُت، ؤو   :ؤصهاٍ مىضح َى ٦ما الىدىٍ

1- Public anger over passport red tape. 

 آلُت). (جغظمت الؿٟغ ظىاػ الأخمغ الكغٍِ ٖلى الٗام الًٛب -ؤ 
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ت). (جغظمت الؿٟغ ظىاػ اؾخسغاط عوجحن بؿبب الٗام الًٛب -ب   بكغٍ

2- Roster of staff to the company garage office vehicles 

ٟحن ٢اثمت -ؤ   آلُت). (جغظمت الكغ٦ت م٨خب ؾُاعاث مغآب مىْ

ٟحن ٢اثمت -ب   ؾُاعاث بمغآب الهلت طي االإغ٦باث م٨خب بلى االإغؾلت االإىْ

ت). (جغظمت الكغ٦ت.  بكغٍ

3- You have to make concession and breathe a huge relief. 

  ج٣ضم ؤن ٖلُ٪ -ؤ 
 

 آلُت). (جغظمت ٦بحرة عاخت وجدىٟـ جىاػلا

  ج٣ضم ؤن ٖلُ٪ -ب 
 

ت). (جغظمت الهٗضاء وجدىٟـ جىاػلا  بكغٍ

4- High-level government bodies. 

ُٗت خ٩ىمُت ظشض -ؤ    آلُت). (جغظمت االإؿخىي  عٞ

ت). (جغظمت مغمى٢ت خ٩ىمُت َُئاث -ب   بكغٍ

5- A red-herring speech. 

 آلُت). (جغظمت الخمغاء الغهجت زُاب -ؤ 

ت) (جغظمت مًلل زُابٌ  -ب   . بكغٍ

6- Banding for a position in the organization  

 آلُت). (جغظمت تاالإىٓم في مىهب ٖلى للخهى٫  الىُا٢اث -ؤ 

ُٟت بغاجب الخام بالِظغ بُان -ب  ت (جغظمت االإاؾؿت. الكغ٦ت/ في الىْ  ).بكغٍ

 لِن الىاخضة؛ ال٩لمت مغاصٞاث حٗضص ىضٖ الآلُت الترظمت ؤزُاء وجحرة جتزاًض -

ا ٌؿخُُ٘ لا الآلي االإترظم  ؤصهاٍ: مىضح َى ٦ما االإىاؾب االإغاصٝ ازخُاع صاثم 

1- If everyone understands. 

  بط). - بن - (لى الٗغبُت: اللٛت في مغاصٞاث ٖضة لها الجملت في الأولى متال٩ل
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2-  Analogy 

 الخالي: الىدى ٖلى الٗغبُت اللٛت بلى جغظمتها ٖىض االإٗاوي، مخٗضصة ال٩لمت َظٍ 

غٌ  -ظؼجي جىاْغ -جمشُل - اؾخسلام - ٢ُاؽ
ُ
ىَاْ

َ
يّ  ج ِٟ ُ ِْ  حكابه -ظؼجيّ  حكابهٌ  - وَ

ُٟي ت ٖضّاص- ال٣غاعاث اجساط في ال٣ُاؽ لىبؤؾ-جمازل -حكبُه -وْ  الخمازلي الؿغٖ

ل-  اهبٗاط م٘ حكابه -حٗاملي نىحي ٢ُاؽ- جىاْغي  ع٢مي بلى جىاْغي  جدىٍ

غة -الهُٟذ  الاؾخيخاط -الخٟي بال٣ُاؽ الاؾخدؿان-الٗلت ٢ُاؽ -الىُا١ جمغٍ

ًٖ ٤ ٣ت -ال٣ُاؽ َغٍ   ال٨هغباجي. الخىاْغ َغٍ

3- Ultimate  

 الٗغبُت اللٛت في ٖضًضة مغاصٞاث لها االإشا٫، ؾبُل لىٖ ال٩لمت َظٍ ٦ظل٪ 

ض، ًلي: ٦ما َٗ ب
َ
زِحر ؤ

َ
ى -ؤؾاس يّ  -ؤ

َ
ٖل

َ
ى -ؤ ٢ص َ

َ
ليّ  -ؤ غيّ  -جامّ  -آزِغ -ؤوَّ  -زِخَامِيّ  -ظىَ

 االإُاٝ. جهاًت -مُل٤ -مُُل -٢ِمّت -طِعوة

4-  Action 

  
 
ت، ال٩لمت َظٍ ؤزحرا ت مغاصٞاث لها االإإلىٞ  ٦ما بُت،الٗغ  بلى جغظمتها ٖىض مخىىٖ

ُـ  -ماليّ  ؾَهْم -ؾلى٥ -خغ٦ت -خَضَر -بظغاء ًلي:
ْ
٨ ىن  -َٖ

ُ
هَغّٝ -ٞٗل -ؾ٩ُ

َ
 -ج

ٍ هُىم -حٛىُّ
ُ
ت -ٞٗلت -خضر -ز ُّ ة -المخا٦م ؤمام ٢ً

َ
غ -مُبَاصَعَة -مُبَاصَؤ

َ
ز
َ
 -ؤصاء -ؤ

إزِحر،
َ
ػ -ج دَغ٥ُّ -جبرُّ

َ
ضبِحر. -جضَاعِي ،-ج

َ
 ج

ا الآلُت الترظمت جؼصاص  الكٗغ، زانت الأصبي، لؿُا١ا طاث الىهىم في ؾىء 

 ظضًضة، مهُلخاث جًم التي والُبُت والخ٣ىُت، الٗلمُت، الىهىم في و٦ظل٪

 لم التي الٗلمُت الىهىم ؤو الآلي، االإترظم حٛظي التي االإٗاظم في مخاخت ٚحر

  االإؿتهضٞت. اللٛاث بلى جغظمتها ٌؿب٤
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 ترجمينالم الى الحاعوب بمغاازة والترجمة الآلية الترجمة تأثير

 بؿبب االإترظمحن؛ الإٗٓم ٦بحرة مساوٝ في الآلُت الترظمت ازترإ حؿبب 

غ بوكاء مً الهضٝ ؤن اٞتراى  البكغي  االإترظم اؾدبضا٫ ٧ان الآلُت، الترظمت وجُىٍ

ا الآلُت الترظمت حٗخبر لا الخ٣ُ٣ت في بالآلت.  ؤظهؼة لِن البكغي؛ للمترظم تهضًض 

 ؤظهؼة ٌؿخسضمىن  الظًً االإترظمحن ول٨ً ا،ؤبض   االإترظمحن مدل جدل لً الخاؾىب

 ؤخغػث البضاًت مىظ طل٪. ًٟٗلىن  لا الظًً االإترظمحن مدل ؾُدلىن  الخاؾىب

ا الخاؾىب بمؿاٖضة والترظمت الآلُت الترظمت ، ج٣ضم 
 

 م٣اعهت ٖىض ول٨ً َاثلا

ت، والترظمت الآلُت الترظمت  بؿبب الترظمت ظىصة في جباًً وظىص جبحن البكغٍ

ت ًٗلاثاالإ بٌٗ   والش٣اُٞت. اللٛىٍ

 الغيام: راخل المعاى  وتعزر الآلية الترجمة

ت اللٛت في االإٗاوي حٗضص ْاَغة حٗخبر   ا، قاجٗت الؤهجلحزً  لها ال٩لمت ؤن ؤي ظضًّ

 ٖلى مخباًىت. ؾُا٢اث في ويٗها ؤو مسخلٟت، ٧لماث م٘ جغجُبها ٖىض مسخلٟت مٗانٍ 

" ل٩لمت هجض االإشا٫، ؾبُل  "ج٣ؿُم ؤو شجغة"، "ٞغٕ مشل مسخلٟت، مٗانٍ  ٖضة "ٞغٕ

ا االإٗجى البكغي  االإترظم ًسخاع بلخ. َُئت"، ؤو مىٓمت في بصاعي   ٣  االإ٣ابل في للؿُا١. وٞ

 مً ٖاصة الآلت جترظم الؿُا١. زلا٫ مً االإٗجى جدضًض الآلُت الترظمت حؿخُُ٘ لا

 الىٓام. طا٦غة في المخؼن  االإعجم في ًٓهغ الظي الأو٫  االإٗجى زلا٫

  الأفعال: ومعاى  ظايفو

ت اللٛت في   اث٠، بٗضة الأٞٗا٫ جًُل٘ الؤهجلحزً  ؤزغي  مك٩لت ًُغح مما وْ

 ٧إٞٗا٫ ٌؿخسضمان الخالُحن، الٟٗلحن ًم ٧ل االإشا٫ ؾبُل ٖلى الآلُت. للترظمت

  الجملت: في مى٢ٗهما خؿب مؿاٖضة ٧إٞٗا٫ ؤو مٟاَُمُت عثِؿُت

"Do"  - "have" are used as both notional and auxiliary verbs. 
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  بىنٟهما الٟٗلحن َظًً م٘ الخاؾىب ًخٗامل الآلُت الترظمت في 
 

 ؤٞٗالا

لى باالإٗجى. الؤزلا٫ في ًدؿبب مما ٖضًضة؛ ؾُا٢اث في ٣ِٞ، ؤؾاؾُت  ٨ٖـ وٖ

ا الآلت ٞةن البكغي  االإترظم  الجملت ٢ىاٖض جدلُل ٖلى ٢اصعة ٚحر ج٩ىن  ؤخُاه 

 الخا٫. ؤو الٓغٝ ؤو الهٟت ؤو الأنلي ٗلالٟ َى ما ٖلى للخ٨م بإ٦ملها

 اليشوي: الغنوض

ت للٛت الىدىي  الٛمىى ًٓهغ   اؾخسضام ٦ُُٟت ومنها قتى، مىا٢٘ في الؤهجلحزً

 ؤق٩ا٫ في الىدىي  الٛمىى ًٓهغ ٦ظل٪ الؿُا١، ٖلى حٗخمض التي الجغ خغوٝ

، ؤزغي. ٖضًضة
 

ت باللٛت االإخدضر ٌؿخسضم ؤن ًم٨ً مشلا  ملتالج هٟـ الؤهجلحزً

 الٛامًت الىيُٗت هٟـ هجض وباالإشل مسخلٟت. مًامحن ًٖ للخٗبحر الٗباعة ؤو

 ٩ًىن  ؤن ًم٨ً آزغ: بمٗجى المخخلٟحن. االإؿخمٗحن لضي الٗباعة لىٟـ باليؿبت

 لا الآلت الٗباعة. هٟـ ؾمإ ٖىض مسخلٟت ؤٞٗا٫ عصوص المخخلٟحن االإؿخمٗحن لضي

 ولظل٪ مدضصة. ؾُا٢اث في البكغ بحن ًدضر الظي الؤوؿاوي الخىانل مٗجى جٟهم

 البكغي  االإترظم ٨ٖـ ٖلى االإخل٣ي. ؤو االإى٠٢ لُىا٦ب الىو حٗضًل ًم٨نها لا

 الآلُت الترظمت ٞةن الؿُا١، جدلُل بٗض الىدىي، الٛمىى مٗالجت ًم٨ىه الظي

 الترظمي. االإىخج ٖلى ؾلبي بك٩ل ًازغ مما بظل٪ ال٣ُام حؿخُُ٘ لا

 بلى الخاؾىب بمؿاٖضة والترظمت الآلُت متالترظ جُب٤ُ ًاصي ؤن ًم٨ً 

٘  والترظمت الآلُت، الترظمت جؼا٫ لا طل٪ وم٘ االإخُلباث، وجلبُت الترظمت حؿغَ

 بلى بداظت هدً وبالخالي االإك٨لاث. مً ال٨شحر جىاظهان الخاؾىب، بمؿاٖضة

 للمترظمحن ًم٨ً لا والآلت. الؤوؿان بحن الٗلا٢ت م٘ صخُذ بك٩ل الخٗامل

حن خماص البكغٍ ا اٖلا ًُّ  ًم٨نهم الخايغ الى٢ذ في المخىؾبت. والأصواث الآلاث ٖلى ٧ل

ا الآلُت، الترظمت اؾخسضام ا باٖخباعَ  ٗ ض بلى جدخاط مؿىصة ؤو مغظ  الخى٣ُذ مً مؼٍ

 ؤهٟؿهم. االإترظمحن ٢بل مً
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  الآل : المعذه ولذتوى سذه

خم لها، جهاًت لا التي ال٩لماث مً َاثل هٓام هي الُبُُٗت اللٛت    ابخ٩اع وٍ

ا باؾخمغاع. ظضًضة ٧لماث  الأصب مً والجمل بال٩لماث الاؾدكهاص ًخم ما ٚالب 

 الترظمت بغامج ؤخضر ٞةن ولظل٪ والأٞلام، ال٨بري  والأخضار الضولُت والكاون

ا واؾدُٗابها. الجضًضة والٗباعاث ال٩لماث ظمُ٘ جًمحن ًم٨نها لا الآلُت  لِن وهٓغ 

 ال٩لماث ْهغث ٞةطا ال٩لماث، ٧ل ظم٘ ٖلى ٢اصعة ٚحر الآلُت واالإٗاظم ال٣ىامِـ

ت ٚحر ؤو الجضًضة  االإهضع، الىو في ال٣ىامِـ َظٍ في ججمُٗها ًخم لم التي االإإلىٞ

 الآلُت. الترظمت ببان الأزُاء اعج٩اب بلى طل٪ ًاصي ؤن المخخمل ٞمً

   الجكافية: الزلالات سات اليصوص

ٓهغ 
ُ
ا َىا٥ ؤن الخدلُلاث ج

 
حن االإترظمحن بحن ا٦بحر   ٞغ٢  الترظمت، وآلاث البكغٍ

 للمترظمحن ًم٨ً ؤصبُت. ؤو صًيُت، ؤو ز٣اُٞت، صلالاث االإهضع للىو ٩ًىن  ٖىضما

حن ٌ البكغٍ ت االإٗلىماث حٗىٍ  وإٖاصة االإلاخٓاث، ٦خابت مشل مغهت، بُغ١  المخظوٞ

 هٓامو  الآلُت، الترظمت هٓام ٞةن وباالإ٣اعهت طل٪. بلى وما والؤياٞت، الهُاٚت،

ما المخخلٟت، الش٣اٞاث ٞهم بلى ًٟخ٣غان الخاؾىب، بمؿاٖضة الترظمت  ٚحر وَ

ً  االإترظمىن  ًخإزغ المخخلٟت. اللٛاث بحن الش٣اُٞت الخىاظؼ ٖلى الخٛلب ٖلى ٢اصعٍ

ى٣لىن  المخخلٟت، الش٣اُٞت بالخ٣الُض ت، بإؾالُب ال٨ٟغة هٟـ وٍ  ٨ٖـ مخىىٖ

 للمترظمحن ًم٨ً لا المخخلٟت، اللٛاث بحن الترظمت ؤزىاء لظل٪ الآلُت. الترظمت

ا الش٣اُٞت الجىاهب ًٖ الخٛاض ي الخ٣لُضًحن   الترظمت. ٖلى وجإزحرَ

م ٖلى  مماعؾت في والخاؾىب الآلُت الترظمت بغامج جُب٤ُ ٞةن طل٪ مً الغٚ

 جدؿحن ٖلى الخبراث طوي  مً الأط٦ُاء االإترظمحن ٌؿاٖض ؤن ًم٨ً الترظمت،

  جغظماتهم.
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 تضاىظليت ( )دودل الآلية ةالترجم تكييه

ل ؤن الخ٨ىىلىظُا لهظٍ ًم٨ً  غ اللٛت، خاظؼ جؼٍ  شخو لِي الٟغنت وجىٞ

 الؤهترهذ، ٖبر مجاوي جُب٤ُ َى جغاهؼلُذ ظىظل آزغ. شخو ؤي م٘ للخىانل

 واالإؿدىضاث، والجمل ال٩لماث بترظمت للمؿخسضمحن ٌؿمذ ظىظل قغ٦ت ج٣ضمه

ب مىا٢٘ وختى  جيخج التي الخاؾىب ؤهٓمت ظىظل متجغظ حكمل الخا٫. في الىٍ

ا جخًمً ؤهماٍ ٖلى بىاء   جغظماث  ؾلؿلت ٖلى وحٗخمض الىهىم، مً ٦بحرة ؤٖضاص 

ً ًخم آزغ بمٗجى مُٗىت. لٛاث جسو ال٣ىاٖض مً  الىهىم مً ٦بحرة ؤٖضاصٍ  جسؼٍ

 جغظمت بن الخاظت. ٖىض االإترظمحن ٢بل مً اؾترصاصَا لُخم ظىظل؛ طا٦غة في

 الترظمت بلى الؤخهاء، ٖلى ال٣اثمت الآلُت الترظمت مً جهاهه ٚحرث ٢ض ظىظل

ت الترظمت بحن الٟجىة لؿض الٗهبُت؛ الآلُت  االإك٨لاث م٘ والخٗامل والآلُت، البكغٍ

اصة مشل الآلُت، الترظمت جىاظه التي  واالإهُلخاث الىاصعة ال٩لماث ؤٖضاص ػٍ

بت ت. ٚحر الٛغٍ  االإإلىٞ

 البكغي  الخ٣ُُم ْل و٢ض للٛاًت. ٢تقا مهمت الآلُت الترظمت ج٣ُُم بن 

حر الىخُضة الىؾُلت َى الآلُت للترظمت  الإىانلت اللاػمت الغاظٗت الخٛظًت لخىٞ

 البكغي  الخ٣ُُم ْل ل٣ض الترظمت. مجا٫ في االإؿخمغ الخ٣جي الخُىع  َظا ج٣ضم

ا الآلُت الترظمت لجىصة الُضوي  ال٣ُاؽ ٖلى ٌٗخمض الظي ا ٖىهغ  َُّ غ في ؤؾاؾ  جُىٍ

م ٖلى الآلُت. الترظمت ؤهٓمت ت، الأخ٩ام بكإن المخاوٝ مً الغٚ  ٞةن البكغٍ

ؿخسضم الآلُت، الترظمت ظىصة لخ٣ُُم طَبي مُٗاع َى البكغي  الخ٣ُُم  ٦سِ وَ

 م٣ُاؽ ًىظض ولا الترظمت، َظٍ هجاح م٣اًِـ ٖلى الخ٨م زلاله مً ًخم ؤؾاؽ

ت الأخ٩ام مدل لُدل آزغ ج٣ُُم  ظىصة لخ٣ُُمو  الآلُت. الترظمت ًٖ البكغٍ

 االإلاءمت مشل: وال٣ىاٖض، االإٗاًحر مً الٗضًض مغاٖاة ًجب الآلُت، الترظمت مسغظاث

 للٟهم. وال٣ابلُت اللٛت، وؾلاؾت الضلالُت،
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 التي جغاهؼلُذ، ظىظل هٓام ًيخجها التي الترظمت ظىصة ًٖ الىٓغ بٌٛ  

غ الىهىم جغظمت ظاهب وإلى لٛت، ماثت مً ؤ٦ثر ٖلى الُىم حكخمل  زضمت جىٞ

 الىهىم ه٤ُ مشل: الدؿهُلاث، مً الٗضًض الإؿخسضميها ظىظل مً الترظمت

 وال٨ك٠ الهضٝ، والىو االإهضع الىو في االإ٣ابلت ال٩لماث وإبغاػ االإترظمت،

ض وا٢تراح اللٛت، ًٖ الخل٣اجي  ببىاء ظىظل ٢امذ ولظل٪ الترظماث، مً االإؼٍ

 مً الإؿخسضمحنا جم٨ً م٣ٗىلت، جغظمت زضمت و٢ضمذ وكِ، جغظمت مجخم٘

ا. ص٣ُ٢ت قبه جغظماث لخ٣ضًم لٛاث زمـ بلى ًهل ما ازخُاع  ؤخُاه 

ا الآلُت الترظمت مسغظاث ظىصة ج٣ُُم ٌٗض الؿُا١ طاث في   ا، ؤمغ   ٟ  م٩ل

ؿخٛغ١  ا وَ ؛ و٢خ 
 

لا ا َىٍ  ؤن الباخشىن  ط٦غ الخ٣ىُت. الجىاهب مً للٗضًض هٓغ 

حن االإترظمحن ا الآلُت، الترظمت ظىصة لخ٣ُُم الغثِس ي االإٟخاح َم البكغٍ  ً  وؤً

 اؾخسضام ًخم و٠ُ٦ متى الآن: ختى ٖلُه الؤظابت جخم لم الظي الؿاا٫ الإٗالجت

 الاختراُٞت؟ الترظمت ٖمل لدؿهُل الآلُت الترظمت

خباع في هً٘ ؤن ًجب   الترظمت مسغظاث ظىصة لخ٣ُُم مهمت مٗاًحر زلازت اٖلا

ىٓغ للٟهم. وال٣ابلُت اللٛت، متوؾلا  الضلالُت، االإلاءمت طل٪ في بما الآلُت،  مُٗاع بلى وٍ

 الترظمت ظىصة لخ٣ُُم الظَبي االإُٗاع ؤهه ٖلى واؾ٘ هُا١ ٖلى الضلالُت االإلاءمت

اصي الآلُت. ت بلى الخ٣ُُم وٍ ، ظىظل، جغظمت ٧اهذ بطا ما، مٗغٞ
 

 بمشابت حٗخبر مشلا

حن. للمترظمحن تهضًض ؤو مؿاٖضة،  الخ٣ُُم، جهخاث حؿاٖض ؤزغي  هاخُت مً البكغٍ

تهم جدؿحن ٖلى االإخضعبحن، واالإترظمحن للترظمت، الضاعؾحن الُلبت  باؾخسضام مٗغٞ

 حٗضًل يغوعة بلى الترظمت، مٗلمي اهدباٍ ولٟذ جغظماتهم، في الآلُت الترظمت

خباع في جإزظ ظضًضة مؿا٢اث وجهمُم الترظمت، مىاهج  الترظمت مماعؾاث اٖلا

 االإترظمحن الخ٣ُُم هخاثج حصج٘ طل٪، ٖلى ٖلاوة الجضًضة. والخ٣ىُاث الآلُت،

حن ُٟت جدؿحن في الؤؾهام ٖلى المخترٞ ٤ الترظمت وْ  ظىظل. وؤهٓمت بغامج وٞ
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 نموسدًا: الكضآٌ آيات الآلية: الترجمة تكييه

ا حٗجي "ال٣غآن" الٗغبُت ال٩لمت ًُّ ٗخبر "الخلاوة"، خغٞ  ظمُ٘ في االإؿلمىن  وَ

م ال٣غآن الٗالم ؤهداء ُت، الله ٧لمت ال٨غٍ  ٦بحر زلا٫ مً الله ؤملاَا التي الخغٞ

ل، االإلاث٨ت ى٣ؿم محمد، الىبي ٖلى ظبرً م ال٣غآن وٍ  ٧ل وجخ٩ىن  ؾىعة، 114 بلى ال٨غٍ

ا الؿىع  َظٍ َى٫  ًسخل٠ آًاث. ٖضة مً ؾىعة
 
ا، ازخلاٞ ٣اؽ خُض ٦بحر   َى٫  ًُ

 في ٦ما ٢لُلت، آًاث مً جسخل٠ والتي ٖليها، جدخىي  التي الآًاث بٗضص الؿىع 

 يمً الآًاث مئاث بلى ٣ِٞ، آًاث ؾب٘ مً جخ٩ىن  التي (الٟاجدت)، الأولى الؿىعة

 آًت. 286 مً جخ٩ىن  التي (الب٣غة)، الشاهُت الؿىعة مشل ال٣غآهُت، الؿىع  هٟـ

  ال٣غآن آًت. 6236 ال٣غآهُت للآًاث الؤظمالي الٗضص
 

 باللٛت وم٨خىب مضون  ؤنلا

 مترظمى ٌؿعى الٗالُت، الٗغبُت للٛتا ؤنالت ٖلى الخٟاّ ؤظل ومً الٗغبُت،

 وال٣ىاٖض المخخىي، خُض مً مدؿ٣حن ل٩ُىهىا الأزغي؛ الُبُُٗت اللٛاث بلى ال٣غآن

ت،  ٞمً طل٪ وم٘ البلاُٚت. ال٣غآن لٛت زهاثو م٘ والؿُا١، والضلالاث، الىدىٍ

 اؾخسضام ًم٨ً ؤزغي، بلى لٛت مً والٗباعاث، ال٩لماث جغظمت ٖىض ؤهه االإٗغوٝ

 َبُٗت وبؿبب طل٪، بلى بالإياٞت  مُٗىت. ٧لمت جٟؿحر ؤو لترظمت، ٧لمت مً ؤ٦ثر

يخج لا ٢ض الخالاث، مً ٦شحر في المخخلٟت الُبُُٗت اللٛاث بحن الخباًىاث
ُ
 الترظمت ج

 ؤو للىو، الٗام االإٗجى ٩ًىن  ٢ض الىدى َظا ٖلى مٗجى. طاث ٖباعاث ب٩لمت، ٧لمت

ا الخٟؿحر، ؤو الٗباعة، م ٖلى ال٣غآن، آًاث ٗجىم لكغح يغوعًٍّ  ؤن خ٣ُ٣ت مً الغٚ

ا ؤو جغظمت، ٩ًىن  لا ٢ض االإٗجى َظا ا، جٟؿحر  ًُّ  مخُاب٣ت ب٩لمت ٧لمت جغظمت ؤو خغٞ

  الأنل. م٘

ا؛ الاَخمام الٗغبُت اللٛت ا٦دؿبذ ل٣ض   الٗىامل مً الٗضًض بؿبب مازغ 

 ال٣غآن جغظمت لىب بداظت الٗغبُت اللٛت بٛحر الىا٣َىن  ًؼا٫ ولا والؿُاؾُت. الضًيُت

م؛ ت ال٨غٍ  باللٛت الىا٣َحن ٚحر مً الٗضًض ٌؿخسضم لظل٪ لٟهمه. ؤو مٗىاٍ، الإٗغٞ
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م ال٣غآن لترظمت الؤهترهذ؛ ٖبر الآلُت الترظمت ؤهٓمت الٗغبُت،  اللٛت مً ال٨غٍ

ت الخ٣ُُم؛ بلى الأهٓمت َظٍ وجدخاط الأزغي. الُبُُٗت اللٛاث بلى الٗغبُت،  الإٗغٞ

 ؤهٓمت بٌٗ لاؾخسضاماث آلي ج٣ُُم بظغاء جم الضعاؾت، َظٍ يف مسغظاتها. ظىصة

ت. اللٛت بلى الٗغبي، ال٣غآوي الىو جغظمت في المجاهُت، الآلُت الترظمت  الؤهجلحزً

ت ٖلى الضعاؾت اٖخمضث  الٗغبُت الىهىم ٖلى جدخىي  التي البُاهاث مجمىٖ

م. ال٣غآن مً مسخاعة ؾىع  لٗضة الأنلُت،  ال٨غٍ

 لخ٣ُُم م٣اًِـ ٖضة ازخُاع جم المجاهُت، الآلُت الترظمت صةظى  عنض ًخم ختى  

ظٍ االإترظم، للىو الأؾاؾُت الخهاثو  الخل٣اجي بالخ٣ُُم جسخو االإ٣اًِـ وَ

 الآلُت الترظمت هٓام هاجج بحن الٗلا٢ت وج٣اعن  وجغنض الآلُت. الترظمت لِهٓمت

ت والٗىانغ االإغاظ٘، وجغظمت  وجغجِب زخُاع،ا ٦ُُٟت ٖلى بىاء   االإهىُت، البكغٍ

 مسغظاث)( بحن الدكابه ؤوظه الخ٣ُُم م٣اًِـ وجدلل والٗباعاث، ال٩لماث،

ت. والترظمت الآلُت الترظمت  البكغٍ

 ولِـ شخص ي، ؤمغ الآلُت الترظمت ؤهٓمت ج٣ُُم ؤن بالظ٦غ الجضًغ مً  

ا، ًُّ ، بكغي  زبحر بىاؾُت بظغائٍ جم ؾىاء مىيىٖ  ؤهٓمت بىاؾُت ؤو مدترٝ

 في االإؿخسضم اللٛت زىاجي االإ٣ُاؽ مشل مخٗضصة، م٣اًِـ ضامباؾخس مدىؾبت

 المخخلٟت الخىاعػمُاث بؿبب الآلُت؛ الترظمت ظىصة جسخل٠ و٢ض الضعاؾت. َظٍ

 في الخل٣اثُت الازخلاٞاث جغظ٘ و٢ض الآلُت، الترظمت ؤهٓمت بىاؾُت االإؿخسضمت،

غ  الآلُت رظمتالت ؤهٓمت ٞٗالُت لخ٣ُُم االإؿخسضمت االإخٗضصة االإ٣اًِـ ج٣اعٍ

 الخالي: الىدى ٖلى ؤؾباب ٖضة بلى المخخلٟت

 
ا
 ؤو الآلُت الترظمت زىاعػمُاث ٖلى الخ٣ُُم ٖملُت في االإ٣اًِـ حٗخمض ٢ض -أول

بُٗت اللٛت َبُٗت ؤو صخخه، ؤو ال٣امىؽ/االإعجم حجم  الؤصزا٫. هو وَ

ا ٣ت الآلُت الترظمت ؤهٓمت ج٣ُُم ؤن ؤخض ًضعي لا -زاهيا  َى ،بل٨ُتروهُت بُغٍ
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حن. االإهىُحن ج٣ُُم مً ؤًٞل  والأهٓمت، الأصواث، َظٍ ٞةن طل٪ وم٘ البكغٍ

ت. بالجهىص م٣اعهتها ٖىض وؤؾغٕ ج٩لٟت ؤ٢ل الؤل٨ُتروهُت، واالإ٣اًِـ   البكغٍ

ا
ا
 الخل٣اجي الخ٣ُُم م٣اًِـ ؤخض االإؼصوط اللٛت زىاجي الخ٣ُُم م٣ُاؽ ٌٗخبر -زالث

ا، والأ٦ثر الأ٢ضم  ؾهىلت بلى قٗبُت وحٗىص ،2002 ٖام في ضًمهج٣ جم والظي اهدكاع 

 مسخلٟت، صعاؾاث في االإ٣ُاؽ َظا بنضاعاث مً الٗضًض ج٣ضًم وجم ج٣ُُماجه. خؿاب

ؿخسضم  اللٛاث في الترظماث بحن الاعجباٍ لخؿاب مٗضلت ؤخاصًت آلُت االإ٣ُاؽ وَ

 االإهضع. ولٛاث االإؿتهضٞت

ا  الأؾاؾُت الخهاثوو  الترظمت، ظىصة ج٣ُُم ٖىض االإ٣ُاؽ ٌٗخمض -زابلا

ا. الآلُت الترظمت ؤهٓمت لخ٣ُُم ال٩لمت ومىي٘ ال٩لماث، ازخُاع ٖلى للىو ًُّ  جل٣اث

ا  الاؾخضٖاء هدى مىظه م٣ُاؽ َى الترظمت، ج٣ُُم م٣ُاؽ بن -خامظا

داو٫  والاؾترظإ،  الإىا٢٘ ص٣ُ٢ت مُاب٣ت م٘ الخٗامل مشل االإك٨لاث بٌٗ خل وٍ

م٨ً ال٩لماث،  الخ٣ُُم. ٖملُت ببان مهضع، لٛت مً ؤ٦ثر م٘ الىٓام ًخٗامل ؤن وٍ

جغي   في ال٩لماث جغجِب ًسخل٠ ٖىضما والٗباعاث ال٩لماث بحن مىاػهت الىٓام وٍُ

 الهضٝ. الىهىم في جغجُبها ًٖ الأنلُت الىهىم

ا  ال٣غآن آًاث بٌٗ ًسو ُٞما الآلُت الترظمت ظىصة ج٣ُُم زلا٫ مً -طادطا

لت، الٗباعاث طاث ا %22 مً ؤ٢ل الصخُدت الترظمت توؿب ؤن جبحن الُىٍ  وؤخُاه 

 بغامج في مك٨لاث وظىص م٘ %10 مً ؤ٢ل بلى الصخُدت الترظمت وؿبت جهل

اثٟها. الجمل ؤهىإ بحن الخمُحز ٖلى ٢ضعتها في زانت الآلُت، الترظمت   ووْ

(Declarative, interrogative, exclamatory, and imperative) 

 ؤمغ) ظمل ت،حعجبُ اؾخٟهامُت، (جىيُدُت،

 الضًيُت الىهىم جغظمت في الآلُت الترظمت هجاٖت ٖضم الخ٣ُُم هخاثج حكحر

 بض٢ت.
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  الاصطياا : والشناء الآلية الترجمة

ا الانُىاعي الظ٧اء ؤنبذ    ٖ ا مىيى بضو الأزحرة. الآوهت في ؾازى   لا ؤهه وٍ

 ٖلى حنازيخ ؤو ب٣هت، الانُضام صون  عثِس ي بزباعي  مىٟظ ؤي ٢غاءة للمغء ًم٨ً

 ها٨َُم للمؿخ٣بل، الانُىاعي الظ٧اء ٌٗىُه ما خى٫  الٛلاٝ ٢هو مً الأ٢ل

 واالإ٣الاث، الضعاؾاث َظٍ جسبرها بالٟٗل. الخ٣ىُت َظٍ خ٣٣تها التي ال٣ٟؼاث ًٖ

ا ؾخٛحر للخاؾىب الآلي الدكُٛل ؤهٓمت بإن  و٦ُُٟت مم٨ً، َى ما هُا١ جمام 

 ؤ٦ثر ؾمٗىا و٧لما الانُىاعي. ٧اءالظ جُب٣ُاث بًٟل الآلاث، م٘ البكغ جٟاٖل

 بال٩امل الآلاث ٖليها حؿُُغ خُاة ؤٖخاب ٖلى ؤهىا بضا الانُىاعي، الظ٧اء ًٖ

ا. ب   بن ه٣ى٫  ؤن الٗض٫ ومً مؿخدُلت، لِؿذ الخى٢ٗاث َظٍ ٞةن ما خض وإلى ج٣غٍ

م٨ً م٣ٗى٫  الانُىاعي بالظ٧اء المخُِ الطجُج بٌٗ   ٢بىله. وٍ

ب بلا   الٗهض في الانُىاعي الظ٧اء مجا٫ في بخغاػٍ جم الظي الخ٣ضم ٞةن عٍ

 بلى جخجه الأهٓاع ٧ل اللٛت، نىاٖت مجا٫ وفي بالخإ٦ُض. للإعجاب مشحر الخضًض،

 وظه ٖلى الترظمت. الإؿخ٣بل الانُىاعي الظ٧اء ٌٗىُه ؤن ًم٨ً وما الآلُت، الترظمت

 ُتالآل الترظمت ٧اهذ بطا ما خى٫  ومجاصلاث مىا٢كاث َىا٥ ٧اهذ الخهىم

حن. مترظمحن بلى الخاظت ؾخلغي الٗهبُت لامُت االإ٣الاث وبًٟل بكغٍ  الؿاثضة اٖلؤ

 ؤن ال٨شحرون ٌٗخ٣ض ظىظل، مً الجضًض الٗهبُت الآلُت الترظمت هٓام خى٫ 

حن االإترظمحن ُٚاب  الؤنغاع َظا ل٨ً ٢اثم. اخخما٫ َى ال٣غٍب االإؿخ٣بل في البكغٍ

 الترظمت ٢ُٗذ ل٣ض مٟترى. َى ٦ما جغؾُسه ًخم لم مترظمحن، بلا مؿخ٣بل ٖلى

ا الآلُت
 
  قىَ

 
لا  ًم٨نها وي٘ في لِؿذ الجضًضة الخ٨ىىلىظُا ل٨ً بالخإ٦ُض، َىٍ

ا البكغ اؾدبضا٫ مً غصَم جمام  ش. ؤؾىاع زاعط وَ  الخاعٍ

 الٗهبُت، الألُت الترظمت ؤهٓمت مىخجاث لخدؿحن الانُىاعي الظ٧اء ج٣ىُت ؤصث 

ُت ه٣لت ٌك٩ل لا الخُىع  َظا ول٨ً ج جم ٦ما هىٖ ا. له التروٍ ًُّ  ؤٖلىذ ل٣ض بٖلام
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غ ٖملُاث ًٖ ظىظل  الهىاٖت مدترفي اَخمام ظظبذ زُىة و٧اهذ ٦بحرة، جُىٍ

لام. ووؾاثل ٖذ اٖلؤ  زلا٫ مً ٦بحر، بك٩ل الترظماث ص٢ت مً ػاصث ؤجها ظىظل اصَّ

 الترظمت ٖملُاث ًٖ والابخٗاص الٗم٣ُت، الٗهبُت الكب٨ت همىطط بلى الاهخ٣ا٫

 الآلُت الترظمت ؤو الؤخهاثُت، الآلُت الترظمت جغ٦ؼ ؤن ًم٨ً بِىما خهاثُت.الؤ 

 الجضًض الىٓام َظا ٣ًىم الجمل، مً ؤظؼاء ٖلى ؤو ٣ِٞ، الٗباعاث ٖلى ال٣اثمت

خظ٦غ الترظمت، ٖىض بإ٦ملها الجملت بٟدو  ٖىضما الجملت مً الأو٫  الجؼء وٍ

 ا٢تربذ الترظمت ص٢ت ؤن ظىظل اصٖذ ٦ما الأزحرة. ال٩لمت حكٟحر ٞ٪ مً ًيخهي

ت. الترظمت مً  البكغٍ

 وصٖاثُت، مًللت بإجها وونٟتها ظىظل مؼاٖم اللاخ٣ت الأبدار صخًذ

 ص٢ت ازخباع َغ١  ؤن ال٨ىضًت، الًٟاء و٧الت وؤ٦ضث الؿى١. ٖلى الؿُُغة بهضٝ

 الأشخام ٞةن الخدضًض، وظه ٖلى ٦بحرة. ُٖىب ٌكىبها الجضًض ظىظل هٓام

ىا الظًً حن االإترظمحن مً ٩ًىهىا لم الجضًض الىٓام ججغبت ٖلى ؤقغٞ  الٗاملحن المخترٞ

ت ٣ِٞ ٧اهىا وإهما اصٖائها، خؿب ظىظل قغ٦ت في  بُلا٢ت االإخدضزحن مً مجمىٖ

 الترظمت. ل٣ًاًا ال٩امل الٟهم لًمان ٧اُٞت لِؿذ والُلا٢ت الهضٝ، للٛت

 الض٣ُ٢ت، الترظمت لىٖ بُلا٢ت، الهىجُت الترظمت جمُحز بلى الُغ٣ٍت َظٍ جمُل  

٣ت َظٍ ول٨ً  الترظمت هٓام جُب٤ُ ٖىض خضزذ التي الأزُاء ٖضص جدضص لم الُغٍ

 جغظمت ًيخج خالاجه ؤخؿً في الجضًض الىٓام ؤن الىخاثج، ؤزبدذ الجضًض. الآلُت

ت الترظمت مؿخىي  حٗاص٫  مؿخىي  ٖلى لِؿذ الترظمُت ومىخجاجه الؿِئت، البكغٍ

ت الترظمت م الجُضة، البكغٍ  الانُىاعي. الظ٧اء ؤهٓمت ؤخضر ٖلى اٖخماصٍ عٚ
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 الخاتمة

 فازق١: َلاحظات

 
ا
 مً الجضًض الآلُت الترظمت هٓام ونى٫  بٖلان ال٨شحرون اٖخبر ل٣ض -أول

ت الض٢ت مؿخىي  بلى ظىظل م ٖلى عاسخت. خ٣ُ٣ت البكغٍ  ًبضو َظا ؤن مً الغٚ

ا،  الىا٢٘. ًٖ بُٗض ؤهه بلا ظُض 

ا  بك٩ل الترظمت ٖلى الآلُت الترظمت ٢ضعة ح٤ُٗ التي ك٨لاثاالإ بخضي بن -زاهيا

 الأزُاء ؤن ٌٗجي َظا بجملت. ظملت الىو قٟغاث جٟ٪ ؤجها خ٣ُ٣ت هي صخُذ،

 م٣ُ٘ جغظمت ؤظل مً ؾاب٣ت؛ ظملت مً ؾُا١ بلى خاظت َىا٥ ٧ان بطا جدضر

 صخُذ. بك٩ل لاخ٤

ا
ا
 الخ٣اٍ ٖلى بٗض ٢اصعة لِؿذ الآلُت الترظمت ؤن خ٣ُ٣ت طل٪ بلى ؤي٠ -زالث

ىا٥ البكغي، ال٨لام في االإىظىصة الاؾخٗاعاث ؤو الض٣ُ٢ت، الٟغو١  ٦بحر َامل وَ

 للخُإ.

ا  ًم٨ً ؤهه الؿُا١، َظا في (1)الكهحرة الؤ٩ًىهىمِؿذ مجلت م٣الت حكحر -زابلا

ب البُاهاث اؾخسضام الخاؾىب لٗلماء ب ًم٨نهم لا ول٨ً الآلاث، لخضعٍ  جضعٍ

 جمخل٪ لا الخهىم، وظه ٖلى الؿلُمت. والُٟغة ٥الؤصعا خؿً ٖلى الآلاث

ت الخاؾىب ؤظهؼة  ؤظل مً الخ٣ُ٣ي، الٗالم و٢ًاًا بإخضار، ال٩املت االإٗغٞ

ا. ٩ًىن  ٢ض الظي الىو ٞهم  ً  ٚام

ا   االإ٣الت، هٟـ حؿخسضم -خامظا
 

 ٦خب هاٞىعة ٖلى مىظىصة ٖامت، للاٞخت مشالا

غب". مُاٍ لِؿذ "َظٍ ٖليها
ُ
 لا ؤهه حٗجي ؤجها ٖلى الؤقاعة نالؤوؿا ًٟهم ٢ض للك

                                                 
)1(   Cited in Saddik Gohar. Scandals of Machine Translation. Cairo: Eyes Press, 2019. P.187. 
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 جغظمتها ٖىض - الٗباعة َظٍ الخاؾىب ًإزظ ٢ض طل٪ وم٘ االإاء، ٌكغب ؤن ًجب

ا ًُّ ا لىا جيخج لا الىاٞىعة ؤن حٗجي ؤجها ٖلى -آل  َ  للكغب. مُا

ا   الغ٢مُحن، االإؿاٖضًً في الانُىاعي الظ٧اء في ال٣هىع  ؤوظه جٓهغ -طادطا

 مُٗم ٖلى الٗشىع  ب٪ الخام )ٞىن  الآي( ج٠َا مً جُلب ٖىضما (ؾحري) مشل

ا حٗمل التي االإُاٖم لٗغى "الظ٧اء" ًمخل٪ لا ٞةهه الُٗام، لخىاو٫  ًُّ  وإطا ،ٞٗل

 مدخملت مُاٖم مىا٢٘ ججض ٣ٞض صخُذ، بك٩ل ؾاال٪ ٖلى بالٟٗل (ؾحري) ؤظاب

 ؾىىاث. مىظ مٛل٣ت

ا ا الٗلماء ًٟهمه لم ًٖى َى البكغي  الضماٙ -طابلا ى بٗض، جمام   ٢اصع ٚحر وَ

 مً ٦مُاث وجدلُل بجم٘ لىا حؿمذ التي االإ٣ٗضة الٗملُاث ظمُ٘ قٟغة ٞ٪ ٖلى

ً ٚحر هؼا٫ لا ٦ىا بطا واخض. و٢ذ في االإٗلىماث  ح٣ُٗضاث ٧ل ا٦دكاٝ ٖلى ٢اصعٍ

 ٖمضي؟! بك٩ل الضماٙ ق٩ل ج٨غع  آلت هجٗل ؤن ًم٨ىىا ٠ُ٨ٞ البكغي، الضماٙ

ا 
ا
 مً لا الآلُت، الترظمت ؤهٓمت حؿخُُ٘ لا الخالي الى٢ذ في الأ٢ل ٖلى -زامى

ب، حن. االإترظمحن اؾدبضا٫ بُٗض ؤو ٢غٍ  بوكاء االإُىعون  اؾخُإ لى ختى البكغٍ

ت في البكغي  الضماٙ وجُاب٤ جدا٧ي، الٗهبُت الآلُت الترظمت مً هماطط  االإٗغٞ

 ٌؿخمغ ٞؿىٝ الخ٨ٟحر، ٖلى وال٣ضعة الض٣ُ٢ت الٟغو١ ٖلى والخٗغٝ الٗامت،

ا ٩ًىهىا ؤن في البكغ ا ظؼء   الترظمت. ٖملُت مً مدىعًٍّ

ا  غ اؾخمغاع لهالح ش يء ؤي َىا٥ ٧ان بطا -جاطلا  ٣ٞض الآلُت، الترظمت جُىٍ

 االإؿدىضاث بٌٗ جغظمت ٖليهم وحؿهل للبكغ، مؿاٖضة ج٣ضم ؤنبدذ ؤجها زبذ

  الشابخت. االإهُلخاث طاث

ا   ٩ًىن  لً ؿخ٣بل"،االإ "مترظم ٞةن (1)الؤ٩ًىهىمِؿذ م٣ا٫ في وعص ٦ما -كاػسا

                                                 
)1(   Cited in Saddik Gohar. Scandals of Machine Translation. Cairo: Eyes Press, 2019. P.65. 
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ا ؾ٩ُىن  بل االإخُىعة، الآلُت الترظمت هٓام  مغا٢بت ًٖ ٦مؿاو٫ ٌٗمل بوؿاه 

  الصخو َظا وؾ٩ُىن  الجىصة.
 

 الترظمت زلا٫ مً االإترظم الىو جدلُل ًٖ مؿاولا

ت الألُت  وجدضًض. مغاظٗت مً ًدخاظه ما ومٗغٞ

ا   ؤصاء ٣تَغٍ الجضًضة الآلُت الترظمت وهماطط ؤهٓمت حٛحر ؾىٝ -أخيرا

اثٟهم ٣ًٟضوا لً ل٨نهم لٗملهم، االإترظمحن م وْ  ٣ًٟض ولً مترظمحن، باٖخباعَ

ً االإض٣٢ىن  غ، وال٨خب، االإؿدىضاث، م٘ ٦ظل٪. م٩اهتهم اللٛىٍ  ًخٗظع التي والخ٣اعٍ

 باالإترظمحن للاؾخٗاهت ٢اثمت الخاظت جٓل وؾىٝ مٗها، الخٗامل الآلُت الترظمت ٖلى

     الشٛغاث. َظٍ ؾض في
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 الُملَخَّص

جَة ضِمْن البَحْث هذا يَنْدَرجِ   
َ
عَال

 
ة الم م العربية، للغةِ  الآليَّ ِ

د 
َ
ق ي 

َ
  ف

 
 طريقة

رَح
َ
قْت ر   خلالِ  مِنْ  اـوم 

صَوُّ
َ
ِ  صرفي   يل  تحل لإنجازِ  معلومات   يحتوي  آلي   ت

ص  . للنَّ  العربي 

  الحَاضِرِ  العصرِ  في قامت لقد
 
وث ح    ب 

 
ة ي صَرْفِيَّ قْتَض ِ

َ
ا ت س  س 

 
ة أ ة، دِرَاسِيَّ

َ
 كما حَدِيث

هَا نَّ
َ
حْص إلى تدعو أ

َ
وَاهِر ف

َّ
رفية الظ ات واختبار العربية الصَّ

َ
ن ِ
و 
َ
ك ام م 

َ
ظ ِ

. الن  وي 
َ
غ
ُّ
 الل

  جوبِير(، ـيان)كِرِيسْت Christian Gaubert دراسة ومنها
 
ل   حيث ِ

 
مَث

 
رَاسَات   تلك ت ِ

 الد 

 
 
ة
َ
  مَرْحَل

 
ة هِمَّ ة في م  رِيَّ

َ
ظ ة النَّ رفيَّ ة، الصَّ  وصف في المبتكرة مناهجها وبخاصة   العَامَّ

رفية التغييرات احِيَة. مِنْ  هذا العربية اللغة في الصَّ
َ
احِيَة   وَمِنْ  ن

َ
خرى  ن

 
سِب   أ

َ
ت
ْ
 يَك

  الموضوع   هذا
 
  أهمية

 
رَاسَات في كبيرة ِ

ة، الد  ويَّ
َ
غ
ُّ
ة حيث الل  الوَظِيفي   المنهج جِدَّ

ق بَّ
َ
ط
 
  يهدف كما جديدة. ونحوية صرفية مفاهيم وبلورة فيها، الم

 
 تقديم إلى البحث

كاء لاستخدام تطبيقية علمية دراسة
َّ
رف معالجة في الاصطناعي الذ  العربي. الصَّ

ملة   عن الإجابة الدراسة نتائج أهم ومن
 الوصول  طرائق حول  تساؤلاتال من ج 

ا، مقاربتها وكيفيات العربية، النصوص ماهيات إلى البنيوي    التحليل وأشكال صرفيًّ

دَمَ 
ْ
سْتَخ

 
سقي   والمنهج الصرفية، ةـالأبني وأنماط ة،ـالم

َّ
ف، الن

َّ
وَظ

 
 وعلاماته، ورموزه، الم

دَة. الحَاسوبية هـوسائط وتسلسل ِ
يَة أثر مدى وما المتعد 

ْ
ؤ  في جوبِير يسْتـيانكِرِ  ر 

بيقي   المنهج إسهام
ْ
ط رف ظواهر تقريبِ  في الحَدِيث التَّ جَة العربي   الصَّ

َ
عَال ة للم   ؟ الآليَّ

  وكيف
َ
نْظ حْلِي إلى ر  ـي 

َ
ِ  لِ ـت

ص  كول  العربي   النَّ
ْ
ش
َ
ك وغير الم

ْ
ش
َ
فْرِيق ول،ـالم  بينَ  والتَّ

بْ  يعتورها التي الحَالاتِ 
َّ
، سـالل   اـوَمَ  البنيوي 

َّ
عْتَ  رائقـالط

 
 يَةِ ـبِنْ  يلِ ـتحل في مَدَةـالم

 
َّ
رَك

 
رفِ  بَاتِ ـالم ةـالصَّ   ي 

ْ
ةـالإف يَاقي   رَادِيَّ ِ

 ؟ ةـوالس 

  :المفتاحية الكلمات 
َ
 ـمْ ـن

 
جَة

َ
لاتِ، ذ

ُّ
مَث حْلِي التَّ رْفِ  لِ ـالتَّ ،ـالآلِ  ي  ـالصَّ  انـيـكِرِيسْت ي 

وصِ  ر،ـوبِيـج ص 
 
ةِ  ن

َ
غ
ُّ
ة، الل مَاذِج العَرَبِيَّ

َ
ة. ن بِيقِيَّ

ْ
ط

َ
 ت
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Abstract 

This study is intended to introduce the attempt by the French 
linguistic researcher Christian Gaubert in a research of the phenomena 
of an automatic morphological analysis of Arabic texts through the 
modern morphological applied theory in analytic geometry of the 
structure of the Arab word, the extrapolation of our reading of its 
terms, the framing of its concepts and the discussion of its recent vision 
of the Arab potential in its morphological structure, offering that vision 
for the benefit of the Arab reader, seeking to manage a scientific 
discussion of what came in this attempt, and directing what appeared 
in it according to the modern morphological field. 

Keywords: Modeling and teaching Arabic, Automatic morphological 
analysis, Christian Gaubert, Arabic texts, analytical descriptive study, 
applied examples. 
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  المقدمة

   البحث:  مَوْضُوعُ  -أ

 تـبات قد والمعلومات المعارف وتقنيات التكنولوجي التطورَ  أنَّ  فيه، ريب لا مما

م ذلك فيه، نحيا الذي عالمنا في متغلغلة سمات
َ
ى رـيسي الذي العَال

 
ط

 
 واسعة، بخ

 علمية آفاق لتحقيق ة؛ـرحاب أكثر نوافذ عبر ول،ـمجه كل كشف نحو ومتسارعة

كاءات   من عنها تفَرَّع وما - التكنولوجيا هذه دخلت لقد بعيدة.
َ
 وما صناعية، ذ

  - المختلفة والفلسفات العلوم عوالمِ  من شملته
َ
 وآدابه، ولغاته، الإنسان، حياة

ا وأضحت ،الأخرى  المعرفية وحقوله ا محور   كثيرة. حياتية مظاهر حوله تدور  مهمًّ

كاء
َّ
  اللغوي   الاصطناعيُّ  فالذ

 
ه كما IAL مثلا

 
ِف
عَر  ون  ي  ص  ِ

 أو الآلة مقدرة هو :المتخص 

ل على الحاسوب
ُّ
مَث

َ
نات معالجة سبيل في وظائفه ومحاكاة الإنساني، العقل ت ِ

 المكو 

 / والكتابية الصوتية، المختلفة: يلاتهاتحل مستويات مع والتعامل للنصوص، اللغوية

ة، يَّ ِ
 
ط

َ
 البراجماتية، / والدلالية النحوية، / والتركيبية الصرفية، / والبنيوية الخ

عرُّف نيا والحدود الجزئيات على الدقيق والتَّ ة والمعلومات الدُّ يَّ ِ
 في المبثوثة الكم 

نات؛ النصوص دَوَّ
 
مَّ  ومِنْ  والم

َ
  أنْ  يمكن ما نشوء ث

ْ
ط قي 
َ
 الفضاءات بميلاد عليه ل

 الفائقة. المترابطة الإلكترونية

عَدُّ 
 
  ت

 
جَة

َ
عَال

 
ة الم ة الآليَّ رْفِيَّ    الصَّ

ِ  مِنْ  بالعربية لِنَص 
هَم 

َ
وعِ  أ ر 

 
مِ  ف

ْ
ةِ، عِل

َ
غ
ُّ
 وَمِنَ  الل

ة المحاورِ  ثِير   التي الأسَاسِيَّ
 
دَى ت

َ
حْدَثِين البَاحِثِين ل

 
  الم

 
ة   أهميَّ

 
 رَاسَةِ دِ  حَوْلَ  كبيرة

وصِ  ص  ة النُّ رْفيَّ ة العربية، الصَّ انِيَّ
َ
عَالجتها وإِمْك ا م  ومَاتِيكِيًّ

 
ت
 
رْضِيَة   دِرَاسَة   في أ  في م 

سسِهَا
 
بْط لمحاولة البحث هذا فاخترْت   وجوانبها. أ ل مِ ـالقَدِي بينَ  الرَّ ِ

 
تَمَث

 
بْنِيَ  في الم

َ
 ةِ ـأ

، رْفـالصَّ  عَاصِر العَرَبِي 
 
ِ  والم

 
تَمَث

 
يَ  في لـالم

ْ
ؤ  Christian Gaubert الفرنس ي اللساني ةِ ـر 

رَاثية الأبنية لهذه جوبِير( )كِرِيسْتـيان
ُّ
وبي، ور  ـمنظ مِنْ  الت  لِنَمَاذِجَ  واختياره حَاس 
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ة يَّ ِ
ص 

َ
ة ن وِيَّ

َ
غ
 
عَتْ  - ل نَوَّ

َ
ة بينَ  ت عَاصِر، مستواها في العَرَبِيَّ

 
  الم

 
لا ِ
 
تَمَث  "قنديل رواية في م 

م  
 
ي، يحيى الكبير الروائي للكاتِب هاشم" أ ِ

ة   وبَيْنَ  حَق 
َ
مْثِل

َ
رَى  أ

ْ
خ

 
ة أ

َ
ِق
ر 
َ
تَف اة م 

َ
نْتَق  مِنَ  م 

ة رَاثِي   مستواها في العَرَبِيَّ
ُّ
  - الت

 
ة   مَادَّ

 
ة بِيقِيَّ

ْ
ط

َ
  لِدِرَاسَتِهِ. ت

جَة ضِمْن البَحْث هذا يَنْدَرجِ  
َ
عَال

 
ة الم م العربية، للغةِ  الآليَّ ِ

د 
َ
ق ي 

َ
  ف

 
رَح طريقة

َ
قْت  اـوم 

ر   خلالِ  مِنْ 
صَوُّ

َ
ِ  صرفي   تحليل   لإنجازِ  معلومات   يحتوي  آلي   ت

ص  . للنَّ  لقد العربي 

  الحَاضِرِ  العصرِ  في قامت
 
وث ح    ب 

 
ة ي صَرْفِيَّ قْتَض ِ

َ
ا ت س  س 

 
ة أ ة، دِرَاسِيَّ

َ
هَا كما حَدِيث نَّ

َ
 أ

حْص إلى تدعو
َ
وَاهِر ف

َّ
رفية الظ   واختبار العربية الصَّ

َ
ن ِ
و 
َ
ك ام اتم 

َ
ظ ِ

. الن  وي 
َ
غ
ُّ
 ومنها الل

  جوبِير(، )كِرِيسْتـيان Christian Gaubert دراسة
 
ل   حيث ِ

 
مَث

 
رَاسَات   تلك ت ِ

  الد 
 
ة
َ
 مَرْحَل

 
 
ة هِمَّ ة في م  رِيَّ

َ
ظ ة النَّ رفيَّ ة، الصَّ  التغييرات وصف في المبتكرة مناهجها وبخاصة   العَامَّ

رفية احِ  مِنْ  هذا العربية اللغة في الصَّ
َ
احِيَة   وَمِنْ  يَة.ن

َ
خرى  ن

 
سِب   أ

َ
ت
ْ
 الموضوع   هذا يَك

 
 
  أهمية

 
رَاسَات في كبيرة ِ

ة، الد  ويَّ
َ
غ
ُّ
ة حيث الل ق الوَظِيفي   المنهج جِدَّ بَّ

َ
ط
 
 وبلورة فيها، الم

 جديدة. ونحوية صرفية مفاهيم

 ث: البحـ أهداف -ب

 كاء لاستخدام تطبيقية علمية دراسة تقديم
َّ
رف ةمعالج في الاصطناعي الذ  الصَّ

 العربي.

 رف تهيئة ة للمعالجةِ  وتطويعه العربي الصَّ نْ  جَدِير   الآليَّ
َ
  يَمْنَحَ  بِأ

َ
ا العربية قِيًّ  ر 

ا ة بعوامل دَعْمِهَا جانب إلى وانتشار ا، ووضوح  وَّ بَات، الق 
َّ
 ضوءِ  في وذلك والث

ا بِنَائِهَا من الغرض . آنيًّ
 

ستقبلا  وم 

 ث: البحـ إشكالية  -ج

جِيب    ا ي 
 
ملة   عن لبحث

 إلى البنيوي   الوصول  طرائق حول  التساؤلات من ج 

ا، مقاربتها وكيفيات العربية، النصوص ماهيات دَمَ  التحليل وأشكال صرفيًّ
ْ
سْتَخ

 
 ،ةالم
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سقي   والمنهج الصرفية، ةـالأبني وأنماط
َّ
ف، الن

َّ
وَظ

 
 وتسلسل وعلاماته، ورموزه، الم

دَة. الحَاسوبية هـوسائط ِ
يَة أثر مدى وما المتعد 

ْ
ؤ  المنهج إسهام في جوبِير كِرِيسْتـيان ر 

بيقي  
ْ
ط رف ظواهر تقريبِ  في الحَدِيث التَّ جَة العربي   الصَّ

َ
عَال ة للم   وكيف ؟ الآليَّ

 
َ
نْظ حْلِي إلى ر  ـي 

َ
ِ  لِ ـت

ص  كول  العربي   النَّ
ْ
ش
َ
ك وغير الم

ْ
ش
َ
فْرِيق ول،ـالم  التي الحَالاتِ  بينَ  والتَّ

بْ  يعتورها
َّ
،ا سـالل   اـوَمَ  لبنيوي 

َّ
عْتَ  رائقـالط

 
  يَةِ ـبِنْ  يلِ ـتحل في مَدَةـالم

َّ
رَك

 
رفِ  بَاتِ ـالم ةـالصَّ  ي 

 
ْ
ةـالإف يَاقي   رَادِيَّ ِ

 ة؟ـوالس 

 :ثـالبح جـهـمن -د

ا مَّ
َ
ص   الدراسة، هذه في سلكناه الذي المنهج أ خَّ

َ
يَتَل

َ
، الوَصْفِي   المنهج في ف حْليلي   التَّ

واهر، صْفِ بِوَ  يهتمُّ  مَنْهَج   وهو
َّ
ة، المسائلِ  وباستقراءِ  الظ مِيَّ

ْ
مَّ  العِل

 
 بدراستها يقوم   ث

ا وتحليلها، دِم 
ْ
سْتَخ ل   بها التي الوسائل م 

َّ
ك
َ
ش

َ
ت
َ
مَارَس   اللغة، ت

 
د   عدد   بواسطةِ  وت

حَدَّ  م 

اطِقِين مِنَ  . زمن   في بها النَّ ن 
عَيَّ عِين   المنهج وهذا م  لِ  على ي 

ُّ
مَث

َ
ورةِ  ت   الصُّ

ُّ
ةالل وِيَّ
َ
 غ

سْهِم   كما البَحْث، لموضوعِ  وْضِيحها في ي 
َ
ة؛ وهيئة   وافية   بصيغة   ت  إلى لِيَصِلَ  جَلِيَّ

  علمية   نتائجَ 
 
قَابَ  تكشف ِ

 مجالِ  في جوبِير كِرِيسْتـيان الفرنس ي   العَالِم جهودِ  عن الن 

ة المعالجة رف لمنظومةِ  الآليَّ ، الصَّ ت ما ضوءِ  في الجهود هذه مثل وقيمة العربي 
َ
ل وَصَّ

َ
 ت

  إِليه
 
بحاث

َ
رفِ  أ ظرياتِ  في الصَّ غوية النَّ

ُّ
ة الل

َ
 .الحَدِيث

 :البحث لموضوع العام الإطَار -ـ ه

ارِ  وفي  
َ
 وفق سِرْنا فقد البحث، فرضيات في المطروحة الأسئلةِ  عن الإجَابةِ  إِط

ة  
َّ
ط

 
عْرِض   خ

َ
وْضَحْنَا حيث مَبَاحِث؛ وأربعة تمهيد   في الموضوعَ  ت

َ
  التمهيد في أ

َ
عْرِيف  التَّ

فِ  ِ
 
ل
َ
ؤ
 
، بالم ي  س ِ

ْ
رَن مَا الفَ

َ
نَا ك

َ
ق رَّ

َ
ط

َ
حْدِيدِ  إلى ت

َ
  ت

َ
اهِيمـالم ة فَ رْق  بيان مِثل: مِنْ  الأساسيَّ  الفَ

رفِ" بينَ  صريف" "الصَّ دَماء لدى و"الاشتقاق" و"التَّ حْدَثِين، الق 
 
 أساس باعتباره والم

رَاسَة، موضوع ِ
مِ  التي والمعايير الد  عْت 

 
سَانياتِ  في دَتا ِ

 
ة الل وبِيَّ رف" لمفهوم الحَاس   "الصَّ
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صوص على وتطبيقاته ة العربية النُّ
َ
سْتَهْدَف

 
ا. الم   آليًّ

  كانت ذلك وبعد
 
حليل معاييرِ  دراسة رَى. الأربعة المباحِثِ  في عنده التَّ

ْ
خ
 
 الأ

بْحَ 
َ
الم

َ
 ـف

 
حَات يعالج :الأول  ث

َ
ل
َ
صْط

 
ئِيسَة الم دَمَة الرَّ

ْ
سْتَخ

 
رِيقةِ لِ  الم

َ
حْليل ط رْفِي   التَّ  الصَّ

ات إلى
َ
ف
َّ
ل
َ
ؤ
 
بَاشِرة الم

 
حْلِيل أو الم . التَّ وْزِيعِي  بْحَ  التَّ

َ
انَ  :الثاني ثـوالم

َ
 وْصِيف.ـالتَّ  في ك

بْ 
َ
بِيقَ  في :الثالث حَثـوالم

ْ
ط

َ
. المنهج اتِ ـت حْلِيلِ  في :الرابع والمبحث الآلِي 

َ
وص. ت ص   النُّ

ا نَّ
 
سْعَى وك

َ
ة هذه فاعليةِ  إِدراكِ  إلى تِنَادِرَاسَ  في ن

َ
حَاوَل

 
رْفِي   البَحْث في الم ، الصَّ  العربي 

ص   دراسة لأنَّ  له؛ ارتقائها ومدى رْفِي   النَّ يغ الأشكال دراسة ليست العربي   الصَّ ِ
 والص 

  فيها يَجِب   بل فحسب، والأبنية
 
نَّ  وجدنا وقد والأشكال. البِنَى وراء ما دراسة

َ
  أ

َ
 دراسة

ابق ولةالمحا هذه
َ
ط

 
تَمْنَا الحَدِيث. المنهج أسسَ  ت

َ
نَتْ  بخاتمة   عملنا وخ ِ

م  جمل ض   م 

نا التي النتائج
ْ
ل  إليها. توصَّ
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 الَأسَاسِيَّة مـوَالَمفَاهِي ةـامَّـالع لِلْمُحَدِّدَاتِ نَظَرِيٌّ دخل

 :بالُمؤَلِّف التَّعْرِيف  1-

 ـع  
َ
فْ  فـي هِ ـوثـببح ()جوبِير( )كِرِيسْتـيان Christian Gaubert رِف سَ  كِيرـالتَّ ِ

 
 انيـالل

                                                 

() :اطِ الآتية
َ
ق ِ
ة في الن  ص مسيرته البَحْثِيَّ

َّ
 تتلخ

مَة مهندس مدني في المدرسة ال  • ِ
يَا للتقنيات المتقد 

ْ
ل  م.1990، عام ENSTAوطنية الع 

أستاذ علوم الحاسب والهندسة اللغوية وتطبيقاتها على العربية بالمعهد الفرنس ي المصري لتعليم   •

 م. 1992م إلى 1990جامعة الأزهر في الفترة من عام بو  IFEPEMISالعلوم 

 .م1992ذ عام من IFAOمسؤول المعلوماتية واللغة في مؤسسة   •

 .م1994الخاص بدراسات وأبحاث المعالجات الآلية للغة العربية منذ عام  DATATعضو في فريق   •

 م.1998بدير الملاك في الفيوم )المركز البولندي للآثار المتوسطية( منذ عام  -المشاركة في حفريات النقلون   •

:  مجالات الاهتمام البَحْثِي 

وماتيكية للغة العربيةالهندسة اللغوية والمعا  •
 
ت
 
 .لجات الأ

ة ل  •  وِيَّ
َ
غ
 
ات البَرْدي  ـمـدراسات ل

َ
وط

 
ط

ْ
 .خ

 جَزَة :ـنْ ـم  ـالبرامج ال

ا إلى   • عَاصِرَة، استناد 
 
ة والم رَاثِيَّ

ُّ
حْوِي  للغة العربية المكتوبة الت

َ
/ن ل صَرْفي  ِ

 
حَل

 
ة لم وبيَّ غوية حاس 

 
 ل
 
دراسة

، والاعتماد علي مبادئ نظرية الفرضيات وصف  منتظم لمورفولوجيا وبناء ا ركيب العربي 
َّ
لت

 .AFNDالأوتوماتيكية 

 ( وكلود CNRSبالتعاون مع أندريه چاكارني )  • 
 
پروڤانس بمارسيليا(:  -اون -وديبرت )جامعة إكسأ

 
ْ
ة لِنصوص العربية، وتطوير وسائل رَف حِيَّ

ْ
ط بِنَى السَّ

ْ
وِي  لِل

َ
غ
ُّ
حْلِيل الل بْس تطوير أساليب التَّ

َّ
ع الل

ة حْوِيَّ رات المفاهيم النَّ صَوُّ
َ
ة، والأداءات الرسومية، وت  .باستخدام الأدوات الكِتَابِيَّ

ات العربية، ولا سيما تلك التي درست في مؤسسة   •
َ
ن دَوَّ

 
ل على مختلف الم ِ

 
  IFAO.تطبيق هذا المحل

 لوثائق الم  • 
 
ة وِيَّ

َ
غ
 
 ل
 
مَّ اـدراسة

َ
ات العربية التي ت

َ
طوط

ْ
 -كتشافها خلال الحفريات البولندية في النقلون خ

ف من 
َّ
مخطوطة وورقة لأسرة قبطية في الحقبة الفاطمية،  50دير الملاك في الفيوم، التي تتأل

ات لأوراق وثائقية عربية
َ
ن دَوَّ

 
 عن مجموعة من الم

 
ضْلا

َ
 .ف

فَاتِ 
َّ
ل
َ
ؤ ة:ـمِنْ م  مِيَّ

ْ
ؤْتمراته العِل  هِ وم 

ركيبية للغة العربية  تطوير»ملصق بعنوان:  • 
َّ
حوية الت برنامج حاسوبي لتنقية المعلومات النَّ

ة" بالتعاون مع أندريه چاكاريني، وغسان مراد، وإبراهيم دجوه « باستخدام برمجيات "صَرْفِيَّ

 م.2003)المجلس الوطني للأبحاث بباريس(، 
== 
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وبي   سْهَمَ  وقد العربية. اللغة علوم في الحَاس 
َ
لِ  مِنْ  م1990 سنة منذ أ

َ
عْمَالِهِ  خِلا

َ
 أ

ة مِيَّ
ْ
طروحاته العِل

 
ة وأ وبية الجوانب إِبراز في البَحْثِيَّ  وقد العلوم. هذه في الحَاس 

مَ  ة   ذلك دَعَّ
َ
مْل رَاسَات من بِج  ِ

 :منها الد 

 • Analyse morphologique d’un texte arabe par ordinateur: méthode 
d’évaluation, résultats, in Annales islamologiques, tome XXIX, Institut 
français d’archéologie orientale du Caire, 1995, pp. 283-310(1). 

                                                 
==  

ة" باللغة العربية، الجامعة الأمريكية ب •  القاهرة، القسم العربي، ديسمبر تقديم "برنامج صَرْفِيَّ

 م.2004

ة الحاسوبية للغة العربية.  •
َ
هْيِئ ة( للتَّ  البرنامج التجريبي )صَرْفِيَّ

كلود أوديبرت، كريستيان جوبير، وأندريه چاكاريني، "الحد الأدنى من الموارد المتاحة للتحليل  • 

 م.2009قال علي الإنترنت، ميدار العربي: طريقة تفاعلية لبناء أوتوماتيكية قابلة للتطوير"، م

الِس:  • 
َ
ن
َ
بْعَة المشتركة لسجل الحوليات الإسلامية أ

َّ
ك. أوديبرت، ك. جوبير، أ. چاكاريني، الط

سَانيات العربية، برنامج المعالجات الآلية للغة العربية ِ
 
 .م2010،  (Tala)الل

ة الإلكترونية له"  • وص كواكب"، وهو تطبيق على الشبكة العنكبوتي  ص  ندسة المعالجات الآلية للنُّ

ة،  الِس للعلوم الإسلاميَّ
َ
ن
َ
 م.IFAO ،2010العربية، مجلة أ

 . چاكاريني، ك. جوبيـر، ك. أ •
 
ركيـبـيـة وإجـراءات التَّ أ

َّ
   ـعَـرُّف الآلي عليـها باللـغـة العربـيـة".وديبـرت، "الهيـاكل الت

  http://www.medar.info/report-ws-malta.pdf 2010  
  2010-2016البرمجيات عبر الإنترنت )النسخة التجريبية(: كواكب،   •

 http://www.ifao.egnet.net/kawakib  
وتومات عربية،  •

 
   -2016http://automatesarabes.net 2010 الموقع الإلكتروني: أ

ة العربية وتطبيقاته في مجالات  •  اهِريَّ
َّ
سانيات الظ ِ

 
أ. چاكاريني، ك. جوبير، "برنامج موجادور في الل

ة،  البحث والترشح الِس للعلوم الإسلاميَّ
َ
ن
َ
لالي"، مجلة أ  .م2014الدَّ

ة  •  حْويَّ اجِعَة بين القواعد النَّ أ. چاكاريني، ك. جوبير، "برنامج كواكب، أداة لتوفير التغذية الرَّ

"، مؤتمر البرمجة اللغوية العصبية،  ات نصوص العربية في سبيل إعداد نموذج نظري 
َ
ن دَوَّ   م.2014وم 

ات  -لتعاون مع چانالعمل با  •
َ
طوط

ْ
ة لـمـخ وِيَّ

َ
غ
 
ميشيل موتون، ورجال وقرى الفيوم في وثائق ودراسات ل

ليا للتعليم العالي،    .م2014البَرْدي  العربية خلال القرون العاشرة والحادية عشرة، المدرسة الع 

ر: 
َ
نْظ زِيد  مِنَ المعلومات ي 

َ
  /http://www.ifao.egnet.net/ifao/recherche/chercheursلِم

(1)  . اهِن، ونقوم بتحليله وتقديمه للقارئ العربي  ه  خلال بَحْثِنَا الرَّ
 
نَاقِش

 
مِي  الذي ن

ْ
 هذا هو العمل العِل

file:///C:/Users/sk/AppData/Roaming/egypt/Desktop/•%20أ.%20چاكاريني،%20ك.%20جوبيـــــــر،%20ك.%20أُوديبــــــــرت،%20%22الهيـــــــاكل%20التَّركيـــــــــبـــــيـــــــــــــة%20وإجـــــــراءات%20التَّــــــــعَـــــــرُّف%20الآلي%20عليـــــــــها%20باللـــــــغـــــــــــة%20العربـــــــــــــيـــــــــة%22.%20%20%20%20%20http:/www.medar.info/report-ws-malta.pdf%202010
file:///C:/Users/sk/AppData/Roaming/egypt/Desktop/•%20أ.%20چاكاريني،%20ك.%20جوبيـــــــر،%20ك.%20أُوديبــــــــرت،%20%22الهيـــــــاكل%20التَّركيـــــــــبـــــيـــــــــــــة%20وإجـــــــراءات%20التَّــــــــعَـــــــرُّف%20الآلي%20عليـــــــــها%20باللـــــــغـــــــــــة%20العربـــــــــــــيـــــــــة%22.%20%20%20%20%20http:/www.medar.info/report-ws-malta.pdf%202010
file:///C:/Users/sk/AppData/Roaming/egypt/Desktop/بحث%20التحليل%20الصرفي%20الآلي%20لمجلة%20الجمعية%20المصرية%20لهندسة%20اللغة%20جامعة%20عين%20شمس/•%20=%20البرمجيات%20عبر%20الإنترنت%20(النسخة%20التجريبية)%20:%20كواكب،%202016-2010%20http:/www.ifao.egnet.net/kawakib
file:///C:/Users/sk/AppData/Roaming/egypt/Desktop/بحث%20التحليل%20الصرفي%20الآلي%20لمجلة%20الجمعية%20المصرية%20لهندسة%20اللغة%20جامعة%20عين%20شمس/•%20=%20البرمجيات%20عبر%20الإنترنت%20(النسخة%20التجريبية)%20:%20كواكب،%202016-2010%20http:/www.ifao.egnet.net/kawakib
file:///C:/Users/sk/AppData/Roaming/egypt/Desktop/•%20%20الموقع%20الإلكتروني%20:%20أُوتومات%20عربية،%20http:/automatesarabes.net%20،%202010-2016
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 • Stratégie et règles minimales pour un traitement automatique de 
l’arabe, thèse de doctorat, Université Aix-Marseille I, 2001. 

• «Présentation du logiciel Sarfiyya » en langue arabe, Université 
Américaine de Caire (AUC), département d’arabe, décembre 2004. 

• «Kawâkib, une application web pour le traitement automatique de 
textes arabes », in Annales islamologiques, N° 44 (2010), IFAO, pp. 
53-60. 

• C. Audebert, C. Gaubert, A. Jaccarini, Coédition du dossier des Annales 
islamologiques, N° 44 (2010): «Linguistique arabe, Programme de 
traitement par automates de la langue arabe (Tala) », pp. 1-61. 

• A. Jaccarini, C. Gaubert, « Le programme Mogador en linguistique 
formelle arabe et ses applications dans le domaine de la recherche et 
du filtrage sémantique », pp. 482-497, in Annales islamologiques, N° 
47, 2014. 

• A. Jaccarini, C. Gaubert, «Démonstration de Kawâkib, outil permettant 
d’assurer le feedback entre grammaire et corpus arabe pour 
l’élaboration d’un modèle théorique », Conférence TALN, 2014. 

• Étude d’un analyseur morpho-syntaxique de l’arabe écrit classique et 
moderne, fondé sur une description régulière de la morphologie et 
de la syntaxe et s’appuyant notamment sur la théorie des automates 
(AFND). 

• En collaboration avec André Jaccarini (CNRS) et Claude Audebert 
(Université d’Aix-en-Provence), mise au point de méthodes d’analyse 
surfacique et linguistiquement pertinentes de textes arabes. 
Développement de méthodes de désambigüisation et d’outils 
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graphiques de conception de grammaires. 

• Logiciel expérimental Sarfiyya de traitement automatique de l’arabe. 

ه أعماله مزايا وَمِنْ  قْصرها لم أنَّ ات على ي 
َ
ف صَنَّ

 
حْوية، الم مَا النَّ امها وإِنَّ

َ
ق
َ
 على أ

مِلَ  استقصاء  
َ
ارِيخ الأدبي، الأسلوب من اذجَ ـنم ش ،ـوالتَّ ة لدراسات ونماذج ي  وِيَّ

َ
غ
 
 ل

اتـمـل
َ
وط

 
ط

ْ
، خ خرى، عربية وطاتـومخط البَرْدي 

 
 ومـوالعل العربية، الكِتابة قـوطرائِ  أ

حوية رفية. النَّ بَ  والصَّ
َ
عِ  على هذا عهـبصني نَ ـرْهَ ـف نَوُّ

َ
سَانية الأبعادِ  ت ِ

 
فكيرِ  الل  للتَّ

غ
ُّ
تِ  دـوق ية.ـالعرب علومِ  في وِي  ـالل

 
ت بِفَضْلِ  كـذل له يحَ ـأ

َ
قِيقَة هِ ـمَعْرِف  ةِ ـبخصوصي الدَّ

مَي   وما ة،ـالعربي ةـالاصطلاحي ةِ ـالمنظوم   مـاهيـالمفَ  مِنَ  زهاـي 
َ
تَدَاوَل

 
 ضَاءـالفَ  في ةـالم

  والأنجلوسكسوني. يـالفرانكوفون
 
عَ  حيث

 
عظم دُّ ـت ا أعماله م  عِ  مِنَ  نموذج 

 
قَاط  التَّ

مِر
ْ
ث
 
ظرياتِ  بين الم ة النَّ وبيَّ سَانية/الحاس  ِ

 
راث الحَديثة الل

ُّ
حْوِي   والت  وفي العربي. النَّ

م   هذا عَمَلِهِ  ِ
قَد    جوبِير كِرِيسْتـيان لنا ي 

 
حليل في دراسة رفي التَّ  باللغة لنص الآلي الصَّ

 ـدراسَ  وهي العربية.
 
ل   ة ِ

 
مَث

 
  ت

 
ة
َ
  حَوْصَل

 
ة ابقة، لبحوثِهِ  تأليفيَّ   السَّ

َ
ها اـمَ ـك مِي   مَل  ـعَ  أنَّ

ْ
 عِل

 
ْ
سْتَخ برى. الفرنسية امعاتـالج مِنَ  دـالعدي في دَم  ـم 

 
عَدُّ  الك

 
رَاسَة هذه ت ِ

ا الد   تطبيق 

ا ِ  دقيق 
رفي   البَحْثِ  ارِ ـغِمَ  امِ ـاقتح إلى يسعى نْ مَ  لكل  ة، للغةِ  الآلي   الصَّ  العربيَّ

ل الكلمات، ذور ـج   واستخراج عام  بْس حَالاتِ  معَ  والتَّ
َّ
اجِمَيْن والكِتابي اللغوي   الل  النَّ

يَة عن
ْ
رفية، البِن ك   فهي الصَّ

 
سْل

َ
ك ت

َ
ق مَسْل عمُّ ، التَّ مِي 

ْ
ر العِل بَصُّ ، والتَّ  ماك المعرفي 

سانيين نظريات بين بجمعها تمتاز ِ
 
ظرات المحدثين، الل اقبة والنَّ

َّ
راث، لعلماء الث

ُّ
 الت

ب المفاهيم، في والغوص المصطلحات، بشرح عُّ
َ
ش

َ
مق الأفكار، وت  بالمباحث علاقاتها وع 

ِياضية،
لة. ذات والمنطقية الر  ِ

ه الص 
َّ
ثيرِ  مِنَ  ولعل

 
نْ  الم

َ
شيرَ  أ

 
نَّ  إلى ن

َ
 لىع العمل هذا أ

به، البحث دقةِ  مِنْ  الرَّغم امل الحَاسوبي اللساني ووصفه وتشعُّ  الكلمات لأبنية الشَّ

تِبَ  الذي المنهجي   الأسلوب فإنَّ  العربية،
 
  سيجذب به ك

 
اء مِنَ  شريحة رَّ  البَاحثين الق 

ةِ  عن
 
ق ة الد  مِيَّ

ْ
ة المعالجةِ  في العِل وبِيَّ رْف لأنظمةِ  الحَاس  ، الصَّ  ومساعدة العربي 
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ارسين سانيين الدَّ ِ
 
نْه إدراكِ  على الل

 
ل كيفيات ك اع 

َ
ف ، التَّ نات البنيوي  ِ

كو 
 
 اللغوية والم

ياق؛ عوامل مع ِ
فسير لغرضِ  الس  نْضَبِط التَّ

 
يغة الم ِ

 ولمعناها للكلمة، الصرفية للص 

 له. جَاءَت الذي

 :الأسَاسِيَّة الَمفَاهِيم تَحْدِيدِ فِي  2-

ز تم المحاولات تتميَّ
 
ين للغويين اسِكةالم ِ

وبِي   العربية للغةِ  الآلي   العلاجِ  في والحَاس 

ضوح مفادها أساسية   فرضية   من الانطلاقِ  في ة واستقلالها، المفاهيم و 
َّ
 ودق

ظريات غوية النَّ
ُّ
صْمِيم عليها يعتمد التي الل عَالِج، الحاسوبي التَّ

 
يَاغة الم ِ

ة والص  نْطِقِيَّ
َ
 الم

يَة
ْ
ضِ  اللغة. لِبِن قَات تلك وتبيان المفاهيم، هذه بتمحيصِ  ذلك لنا حيَتَّ

َ
ل
َ
نْط

 
 في الواردة الم

قَارَبَة   ضوءِ  على بَحْثِنَا رات ةـيقـدق إپستيمولوچية م   Christian Gaubert لتصو 

  جوبِير( )كِرِيسْتـيان
 
عطيات واستنتاج تحليله، ر ق ـوط ة لتوصيفات   كمية م  يَوِيَّ

ْ
 في بِن

رفي   الحَقْلِ  ؛ال الصَّ ا كونها عربي  وهِ  مِنْ  وَجْه  ج  جَة و 
َ
مْذ

َ
 اللغة. ن

يَات 2.1 رْف، مُسَمَّ صْرِيف، الصَّ
َّ
اق والت

َ
تِق

ْ
سَانيات وفي العرب عند والاش ِ

 
 الل

ة الحَدِيثة  :والحَاسُوبي 

دَمَ  العرب عند 2.1.1
ُ
 :اءـالق

ور    د 
َ
عْرِيفات   اللغةِ  معاجِمِ  في ت

َ
رْف" ت صْ  morphologie "الصَّ  رِيف"و"التَّ

conjugaison حْوِ  على رْف" :الآتي النَّ ( ـل مَصْدَر   "الصَّ
َ
، )صَرَف لاثي 

ُّ
صْرِيف" الث  وَ"التَّ

تان )صَرَّف(. المزيد الثلاثي للفِعْلِ  مَصْدَر  
َ
يغ ِ

ن والص 
َّ

لا د 
َ
يير، دلالاتِ  على ت

ْ
غ  التَّ

بْدِيل، حْوِيل والتَّ ضِح   بينهما الفَارق  ولعلَّ  .(1)والتَّ صْرِيف" أنَّ  في يتَّ فِيد   "التَّ  معنى ي 

                                                 

(1)  ، ر: الجوهري 
َ
نْظ حَاح تاج اللغة وصحاح العربية، ي  ِ

عْجَم . 4/1385الص  ا: ابن فارس، م  وانظر أيْض 

حَاح، /. ابن  أبي بكر ال3/343مقاييس اللغة،  ِ
تَار الص 

ْ
خ ، م  ازي  . ابن منظور، لسان العرب، 175رَّ

 .827-826الفيروزآبادي، القاموس المحيط، /. 9/189
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رف" إفادة من أكثر التغيير  لحـمصط هرـظ حَاةِ ـالنُّ  لاحِ ـاصط وفي .(1)المعنى لهذا "الصَّ

صريف" ا "التَّ رَافِق  ا م  رين 
َ
حو" لحـلمصط وق فات في grammaire "النَّ

َّ
ة المؤل رَاثِيَّ

ُّ
 الت

حْوي وحِ  دـوق ،(2)ةـالنَّ
 
 ـل

َ
ن كـذل دـبع ظ

َ
سْمِ  تـانتقل أ

َ
 ـت

 
صْ  يَة  نَ ـمِ  ثير  ـك في رِيف"ـ"التَّ

صَنَّ 
 
اتِ ـالم

َ
مِ  إلى ف

ْ
رف" "عِل قت وقد .(3)الصَّ نَّ  بَيَانِ  إلى الدراسات بعض   تطرَّ

َ
 أ

                                                 

صْرِيف وتداخل المصطلح، مجلة جامعة  (1) رف والتَّ رَاجَع في ذلك: خالد بن عبد الكريم بسندي، الصَّ ي 

 .  377، 319الملك سعود، المجلد العشرون، /

ض ِ  (2) : قال الرَّ صْرِيف » يُّ نَاعَة، والتَّ ِ
هْلِ الص 

َ
حْوِ بلا خِلاف  مِنْ أ زْء  مِنْ أجزاء النَّ  ج 

َ
صْرِيف  –اعلم أن  التَّ

، ثم تعمل في  –على ما حكى سيبويه عنهم  تْه 
َ
بْنِهِ العَرَب  على وزن ما بَن

َ
هو أن تبني من الكلمة بناء لم ت

ن في مسائه قياس كلامهمـاءِ الذي بنيته ما يقتضيـنَ ـالب رون على أن  ـ، كما يتبي 
 
ل التمرين. والمتأخ

ة  وإعلال  وإدغام  
صريف" علم  بأبنية الكلمة وبما يكون لحروفها من أصالة  وزيادة  وحذف  وصحَّ "التَّ

ين «. وإمالة، وبما يعرض لآخرها مما ليس بإعراب ولا بناء من الوقف وغير ذلك  ِ
انظر: رض ي  الد 

، شرح  افِية ابن الحَاجِب، الإستراباذي 
َ
اف اصطلاحَ .  7-1/6ش شَّ

َ
هَانوي في "ك وْرَدَ التَّ

َ
ات الفنون" ـولقد أ

صري رف" و"التَّ نَّ مصطلحيْ "الصَّ
َ
صريف على ما حكى سيبويه عنهم ـف" عند المتـأ رين مترادفان، والتَّ

 
أخ

رف ال زاء كما ـادئ من الأجـلمبزْء  من أجزاء النحو ]لأنه من مبادئ النحو، واـذي هو ج  ـجزء من الصَّ

افِهِ نعرف[.  شَّ
َ
هَانوي في مَوْضِع  آخر مِنْ ك ل  التَّ ِ

 
عَل نَّ مصطوي 

َ
بْنَى" لا يـأ

َ
ة ـد مسألـقف في حقيقته عنـلح "الم

لالة وارتباط الاسم بالمعنى، بل يط . ولعل  لفـالدَّ ظ "المبنى" مرتبط ـال دراسات المعنى والتركيب اللغوي 

يَة ومفا
ْ
وري للغة. إذ إن  اللغبالبِن ة أشكال عناصرها الحروف، والأصوات تتركب على ـهيم التركيب الصُّ

زَ بنمط  ما. ف  نظم معين، وفي أنساق محددة، لتتمي  صَرُّ
َ
ن وجه ت حْوَ منطق العربية، ففيه يتبي  إنَّ النَّ

  ف
يها، وذلك حينما دفع بها الألفاظ في المعاني. إن  العلوم البيانية العربية قد كشفت عن منطق  داخلي 

فْنِينَات التي جاءت على يد اللغويين لم  عْقِيدَات والتَّ تطورها الذاتي إلى أنْ تصلَ إلى ما وصلت إليه. فالتَّ

م البنيوي  لهذه اللغة. إن  هذه العملية 
ْ
ظ فِ عن النَّ

ْ
ش

َ
دَّ مِنَ الك ا للحياةِ في اللغة، بل كان لا ب  نْق 

َ
تكن خ

ى عقل اللغة سَم 
 
رْف والاشتقاق، وعلم المعاني  ت والبيان. وهذا ما حدث عند ما تم ضبط علم الصَّ

وِي، موسوعوالبيان وعلم النحو. انظر: 
َ
هَان مَة/ـاف اصطلاحات الفنـة كشـالتَّ ِ

، 34ون والعلوم، المقد 

ل/ د الأوَّ
َّ
 .23والمجل

ات الآتية:  (3)
َ
ف صَنَّ

 
ال لا الحَصْر الم

َ
ر على سَبِيلِ الِمث

 
ظ

ْ
رف. عبد القاهر الجرجاني، ان المفتاح في الصَّ

رْف.  رف في علم الصَّ
 
ي، المنصف في الميداني، نزهة الط ِ

صْريف. ابن جِن  ابن يعيش، شرح الملوكي في التَّ

صريف.  رف. التَّ ، شرح الحملاوي، شذا العرف في فن الصَّ ين الإستراباذي  ِ
افِية ابن رض ي  الد 

َ
ش

صريف. إيجاز الالحَاجِب. ابن مالك،  رف في كتاب تعريف في علم التَّ خديجة الحديثي، أبنية الصَّ
== 
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صْرِيف"   "التَّ
 
 رْف"ـو"الصَّ  فيها، لـوالعم واشتقاقها الأبنية دوران بكثرة يرتبط

ة ول ـبالأص يرتبط يَّ ِ
 
ل
 
 .(1)المفردات أحوال ةـمعرف عليها ينبني التي الك

ي   فابْن   ِ
رح   جِن 

ْ
وَارِقَ  يَش

َ
ة الف

َ
قِيق صْ  بين الدَّ حْ  اق"ـو"الاشتق رِيف"ـ"التَّ  حينما و"ـو"النَّ

شِير   سَب علاقة وجودِ  إلى ي 
َّ
صَال القريبة الن ِ

 
دِيد والات

َّ
صْرِيفِ  بين الش  ؛والاشتقاق التَّ

  لأن
َ
صْرِيف نْ  هو التَّ

َ
صَر ف أ

 
ثِيرة، وجوه   على الواحدة الكلمة ت

َ
لَ  ك

َّ
 لذلك ومَث

ر" ومثل "ضَرْبَب"، :فتقول  فَر"ـ"جَعْ  مثل منه فتبني "ضَرَبَ" بالفِعْل
ْ
"، :"قِمَط  "ضِرَب 

ا، الاشتقاق وكذلك إلخ. ... "ضِرْبَب"، :م"ـ"دِرْهَ  ومثل  المصدر مِنَ  الماض ي فتشتق أيض 

رْب( "، ول:فتق المضارع منه تشتق ثم "ضَرَبَ"، فتقول: )الضَّ  في تقول  ثم "يَضْرِب 

نْ  مثل وهذا الكلمة. هذه نظائر هذا وعلى "ضَارِب"، الفاعل: اسم
َ
 "تتصرف تقول: أ

مِنْ  وأفانينه. ضروبه في تأخذ :أي الباطل"، في
َ
نَا هَا ف قَارَبَا ه 

َ
ا، ت

َ
بَك

َ
ت
ْ
  واش

َّ
نَّ  إلا

َ
 أ

 
َ
صْرِيف   التَّ

 
حْوِ  بين وسيطة  من اللغة في أقعد قوالاشتقا يتجاذبانه، واللغة النَّ

صْرِيف. نَّ  كما التَّ
َ
  أ

َ
صْرِيف حْوِ  إلى أقرب التَّ كَ  الاشتقاق، مِنَ  النَّ

ُّ
ل ك ذلك على يَد   أنَّ

ا تجد تكاد لا حْوِ  في كتاب    النَّ
َّ

صْرِيف إلا  كتب في بك يمر إنما والاشتقاق آخِرِهِ. في والتَّ

سِ  لمعرفةِ  هو إنما صريففالتَّ  باب. لها يعقد يكاد لا مشردة ألفاظ منه النحو، ف 
ْ
ن
َ
 أ

لِمِ 
َ
ابتة، الك

َّ
حْو الث لة أحواله لمعرفة هو إنما والنَّ ِ

 .(2)المتنق 

                                                 
==  

رفية  حوية والصَّ فات النَّ
َّ
رفي  في المؤل رْتيب الصَّ

َّ
سيبويه. مهدي بن علي بن مهدي آل ملحان القرني، الت

رف وتقويمها في ضوءِ عِ  ي في الصَّ ِ
. غنيم الينبعاوي، جهود ابن جِن  مِ إلى أواخر القرن العاشر الهجري 

ْ
ل

حو والمعجم. محمود سليمان ياقوت،  رف في منهجيْ النَّ اللغة الحديث. محمد خليفة الدناع، دور الصَّ

رفية.  يغ الصَّ ِ
حويل في الص    ظاهرة التَّ

صْرِيف وتداخل المصطلح، / (1) رف والتَّ ر: خالد بن عبد الكريم بسندي، الصَّ
َ
نْظ  . 377ي 

نْصِف، شرح كتاب (2)
 
ي، الم ِ

مَة/ ابن  جِن  ِ
قَد 

 
صْرِيف لأبي عثمان المازني، الم ا: ابن عصفور 4-3التَّ . وانظر أيْض 

صْرِيف، / ، الممتع الكبير في التَّ  .44-33الإشبيلي 
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سَانيات في 2.1.2 ِ
 
ة الل

َ
ة الحَدِيث  : والحَاسُوبيَّ

ب يذهب ِ
ي 
َّ
نَّ  إلى البكوش الط

َ
راساتِ  أ ِ

ة الد  ِف الحديثة الأجنبيَّ
عَر 

 
مَ  ت

ْ
رف عِل ه الصَّ  بأنَّ

غيرات الكلمات نشأة في البحث» ة في الخارجي   مظهرها على تطرأ التي والتَّ
َ
مْل   .(1)«الج 

سَاني   قاموسه في مونان جورج وَيَسْتَعْرِض   ِ
 
ا الل عريفات هذه من بَعْض   :بقوله التَّ

«Traditionnellement, étude des formes sous lesquelles se présentent 
les mots dans une langue, des changements dans la forme des mots 
pour exprimer leurs relations à d’autres mots de la phrase, des processus 
de formation de mots nouveaux, etc. Chez Vendryes, la morphologie est 
l’étude des morphèmes qu’il distingue des sémantèmes. Chez Sweet, la 
morphologie étudie les variations formelles de chacune des catégories 
grammaticales. On y traite de flexion, de composition et de dérivation 
("morphologie lexicale"), d’ordre des mots, des parties du discours. Chez 
Bloomfield, la morphologie étudie les variations des formes des mots 
(unités lexicales comme unités grammaticales) dans lesquels les 
morphèmes liés figurent comme éléments constitutifs. Chez Martinet, la 
morphologie concerne uniquement les variantes de signifiants des 
monèmes, ou allomorphes au sens bloomfieldien. La morphologie 
syntagmatique étudie les variantes de monèmes grammaticaux (les 
accords, la conjugaison, etc.). Moins proprement nommée, la 
morphologie lexicale étudie les variantes des monèmes dans la 
composition ou la dérivation de mots. »(2)  

                                                 

ابق، / (1)   .17المرجع السَّ

(2)  Voir Georges Mounin, Dictionnaire de la linguistique, pp. 221-222. Voir aussi: Jean 
Dubois et autres, Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage, pp. 311-312. 
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ون  ص   هذا ومَضْم  نَّ  عن يكشف بالعربية النَّ
َ
مَ  أ

ْ
رف عِل  الأشكال يدرس   الصَّ

 عن التعبير أجل من الكلمات شكل في والتغيرات ما، لغة كلمات تحتها تظهر التي

 إلخ. الجديدة، الكلمات تشكيل ومسارات الجملة، من أخرى  بكلمات   علاقاتها

عِنْدَ 
َ
رف فندريس، ف ميزها التي يماتالمورف دراسة هو الصَّ لالة وحدات عن ي   أو الدَّ

يمنتيمات. ِ
رف يدرس سويت، وعند الس  عَات الصَّ نَوُّ ة التَّ لِيَّ

ْ
ك ِ  الشَّ

ل 
 
 من واحِد   لِك

ة. الأصناف حوي  ركيب الأسماء تصريف تناول  فيتم النَّ
َّ
 )تصريفات والاشتقاق والت

ة(، عْجمي  ِ  كعناصر الخطاب وأجزاء الكلمات وترتيب م 
 
ك
َ
ش ة.م 

َ
ق مارتينيه وعند ل

َّ
 يتعل

رف عَات فقط الصَّ رفية البدائل أو المونيمات، دوال بتنوُّ  .البلومفيلدي بالمعنى الصَّ

رف يدرس كما بي   الصَّ
َّ
رَك

 
عات الم ة المونيمات تنوُّ حوي  وَابط، النَّ  تصريف )الرَّ

صْريف فإنَّ  دقيقة   غير تسمية   مع إلخ(. الأفعال، عَاتتن يدرس المعجمي   التَّ  وُّ

 .(1)الكلمات اشتقاق أو تركيب في المونيمات

تَج   ما وأبرز 
ْ
سْتَن ِ  مِنْ  ي 

ل 
 
صْريف"؛ معنى سعة هذا ك حْو" يشمل يكاد إذ "التَّ  "النَّ

حْو اختصاص لولا ا النَّ غيير في بالبحث أساس   لذلك الكلمات. أواخر يلحق الذي التَّ

رف فإنَّ  ز الصَّ غيير في بالبحث عنه يتمي   وهكذا الكلمات. أبنية على يطرأ الذي التَّ

نَّ  نرى 
َ
مَ  أ

ْ
رف عِل د العربية في الصَّ ِ

 أنواع ثلاثة يحوي  فهو والأبعاد، الجوانب متعد 

يغ من صيغة   على التغييرات من  :الص 

                                                 

ر: ج (1)
َ
نْظ صِل  بهذه 452/ورج مونان، ـراف جـة معجم اللسانيات بإشـمال الحضري، ترجمـي  ا يَتَّ . ومِمَّ

عَدُّ رَابِطة  رْف" ي  نَّ "الصَّ
َ
ارَ إليه نبيل علي  مِنْ أ

َ
ة ما أش

َ
عريفات الحَدِيث العقد لعناصر المنظومة التَّ

راد الاثنيْن، 
 
حْو وتحليلية الفونولوجي، وبين اط ا، يجمع بين هيكلية النَّ وِيًّ

َ
غ
 
ا ل

 
لَ وَسَط ِ

 
مَث اللغوية، فهو ي 

ات ؛ لذا فقد كان 
َ
غ
ُّ
غوي  بين الل

ُّ
ن الل بَاي  رْف مظاهر التَّ ى على مستوى الصَّ

َّ
ة المعجم. وتتجل واصطلاحيَّ

 ِ
هَم 

َ
حْو هو  وما يزال مِنْ أ ابلية. وإذا كان النَّ

َ
ق ة المقارنة والتَّ وِيَّ

َ
غ
ُّ
رَاسَات الل ِ

الأسس التي ترتكز  عليها الد 

رْف  مَل، فالصَّ ه  مِنْ تركيبات  لا نهائية للج  تِيح  عِ الاستخدامِ اللغوي  بما ي  ة لتنوُّ
َ
ق

َّ
لا

َ
ة الخ اصِيَّ

َ
أساس الخ

ع اللغوي  بما ي   وَسُّ   هو مصدر التَّ
ك 
َ
ه  مِنْ وسائلَ عديدة لتكوين كلمات  جديدة. رَاجِع في ذلك: بلا ش ر  ِ

 
وَف

وب، /  . 247نبيل علي، اللغة العربية والحَاس 
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ق :بحت صرفي تغيير -1
َّ
ا يتعل  بالاشتقاق. أساس 

ق :صوتي صرفي/ تغيير -2
َّ
غيير بتأثير يتعل وتي   التَّ يغةا بِنية في الص  ِ

ا. لص   صرفيًّ

ق :بحت صوتي   تغيير -3
َّ
 .(1)الأصوات بتعامل يتعل

ا
َ
ضَفْنَا وإِذ

َ
نَّ  هذا إلى أ

َ
رف" مفهوم بين الخِلاف وَجْهَ  أ  القدماء العرب عند "الصَّ

ن الحديث مفهومه وبين  :أمريْن يتضمَّ

رَات استبعاد :الأول  غيُّ وتية التَّ ة غير الصَّ
َّ
ال رف من معنى على الدَّ  لمفهومبا الصَّ

نَّ  المحدثون  يرى  إذ الحديث؛
َ
غييرَ  أ ، لغرض   الكلمة بنية في يحدث الذي التَّ  لفظي 

رف لعلم شأن لا صوتي   بِسَبَب   أو م اختصاص من هو بل به، الصَّ
ْ
 في الأصوات. عِل

غييرات على القدماء صرف اشتملَ  حين اني: والمعنى. المبنى في التَّ
َّ
 صرف اقتصار الث

نَة سماءِ الأ  على القدماء ِ
 
تَمَك

 
ة والأفعال الم

َ
ِف
تَصَر 

 
 حين على العربية. الكلمات مِنَ  الم

رف نرى   دلالة. ذو تغيير فيها يحدث التي الكلمات جميع يشمل الحديث بالمفهوم الصَّ

صْريف م في فالتَّ
ْ
رفية الوحدات في يبحث الحديث اللغة عِل رفيات( أو الصَّ  )الصَّ

ي التي ِ
دَة وظائف تؤد  يغ يف محدَّ ِ

نَّ  يرون اللغة علماءِ  من فالمحدثون  .(2)الص 
َ
 أ

صريف"   يقوم لا "التَّ
َّ
ره ما على إلا ِ

قَر   مع يتعامل فهو حقائق، من الأصوات علم ي 

يَة
ْ
اخلية البِن نَّ  للكلمات، الدَّ

َ
اهرة وأ

َّ
 مع للجذور  مزج   جوهرها في الاشتقاقية الظ

ة الأنماط وتي  يغة حركات لسلاسل الصَّ ِ
ة،ال الص  رفي  غييرات صَّ ي التي فالتَّ ِ

 إلى تؤد 

لات   رف" صميم من هي المعنى في تحو   .(3)"الص 

                                                 

صريف العربي من خلال علم الأصوات الحديث، / (1) ب البكوش، التَّ ِ
ي 
َّ
ا: فردينان  .20-17انظر: الط وانظر أيْض 

وسير، دروس في الألسنية العامة، ترجمة: صا  .202محمد عجينة، / -لح القرمادي ومحمد الشاوشدي س 

ا: هدى سالم . 89-88انظر: سلوى حمادة، المعالجة الآلية للغة العربية المشاكل والحلول، /  (2) وانظر أيْض 

سِير، /
ْ
ك ة: مثل مِنْ جمع التَّ وبي  سانيات الحاس  ِ

 
رفي  للعربية في ضوءِ الل ام الصَّ

َ
ظ ِ

 .29عبد الله آل طه، الن 

 .90انظر: سلوى حمادة، مرجع سابق، /  (3)
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ة الأنساق هذه من وواضِح   عريفيَّ ة المباحث في التَّ سَاني  ِ
 
 وتطبيقاتها الحديثة الل

سَانيات في ِ
 
ة الل وبي  نَّ  الحاس 

َ
م مفهوم أ

ْ
رْف" عِل شير   "الصَّ ن إلى ي  ضَمُّ

َ
رْف ت  الصَّ

صْريف للاشتقاق لِ  مِنْ  ،()والتَّ
ْ
س، العدد، مقولات مِث

ْ
عيين، والجِن  والمطابقة، والتَّ

ة الاسمية الأبنية وتنويع دَة الأزمنة جداول  في والفِعْلِيَّ  نجد حين على والمزيدة. المجرَّ

نَّ 
َ
ن "الاشتقاق" مفهوم أ سَان إقامة يَتَضَمَّ ِ

 
ر التي الجذور  على العربي الل ِ

عَب 
 
 اسم عن ت

ل كما المصدر، أو دَث،الحَ  ِ
 
مَث ر ي 

ْ
ة الأشكال أصل الجِذ تَقَّ

ْ
 والأوزان الأوزان. من المش

                                                 

()  سَانيات ِ
 
صْريف والاشتقاق موضع جدل حاد في الل فْرِيقِ بين التَّ  التَّ

َ
نَّ مسألة

َ
يرى نبيل علي أ

صريف والاشتقاق تستخدم في كثير  من الحَ  نَّ عمليات التَّ
َ
ط في نظرهِ يكمن  في أ

ْ
ل
َ
ة، ومصدر الخ وبي  اس 

ة، وهلمَّ اللغات نفس آليات تكوين الك لمات مِنْ إلصاق  وتغيير في الحركات وحذف وصرفيمات عدمي 

صْرِيف  رق بين عمليات التَّ ها تمتاز  بوضوح الفَ دد بأنَّ ا. بينما ينعت "العربية" في هذا الصَّ جرَّ

كيل من خلالِ 
ْ
ش

َّ
بْنَى على الت صْقِيٌّ في الغالب، والاشتقاق انصهاري  حيث ي 

َ
صْريف ل  والاشتقاق، فالتَّ

صْريف والاشتقاق في  ِ مظاهر الاختلاف بين التَّ
هَم 

َ
ا لأ ص  خَّ

َ
ل الية م  اطِ التَّ قَ ِ

مَ في الن  دَّ
َ
الأنماط. وَق

ة: رفي  رف العربي وطريقة تناول مجموعة الآليات الصَّ  تطبيقات المعالجة الآلية لمنظومة الصَّ

لة بال -)أ( ِ
يَة الكلمات ذات الص 

ْ
صريف خصائص بِن حو، حيث يَشمل التَّ حْو، أي التي يتعامل معها النَّ نَّ

دها. )ب( ِ
 
وَل ضيف عليها، أو ي  حوية والأدوار  -أو يقوم بتعديلها، أو ي   على الوظائفِ النَّ

 
صْريف ر التَّ ِ

 
ؤث لا ي 

ر على معناها. )ج( ِ
 
ؤث لالية لجذوع الكلمة، ولا ي    -الدَّ

 
صِف راد، في حين يَتَّ

 
 بالاط

 
صْريف سِم  التَّ

َّ
يَت

ة. )د(الاشتق لالية والمعجمي  صْرِيفِ  -اق بعدمِ الانتظام، وخضوعه لكثير  من القيود الدَّ ع  زوائد  التَّ قَ
َ
ت

ر  الاشتقاق في متن الكلمة ذاته. ِ
 
ث
َ
ؤ  على حدودِ الكلمات، في حين ي 

 
 عادة

صريف مدخلاتها من المعجم، أو من وحدة الاشتقاق من خلال وحدة التَّ  ى وحدة التَّ قَّ
َ
تَل
َ
عْدِيل كما ت

حوية للكلمة المراد تصريفها  حو فيما يخصُّ الخصائص النَّ رف/صَوتي"، وكذلك من منظومة النَّ "الصَّ

فَة  ِ
صْريف يتعامل  مع الفِعْل والاسم والص  نَّ التَّ

َ
نْوِيه إلى أ حوية. ويلزم التَّ من حيث موقعها ووظيفتها النَّ

ة(، وَي   ا )كما في اللغة العِبْرِيَّ سَاع نِطاق والحرف أحيان  ِ
 
عَدُّ الفِعْل  أكثر أقسام الكلام من حيث ات

ع  نَوُّ
َ
وبية، وت غوي  في اللسانيات الحاس 

ُّ
ع تطبيقات "الاشتقاق" الل  إلى تنوُّ

 
ف ِ

 
ل
َ
ؤ
 
شِير الم صْريف. وي  التَّ

الية:  الاشتقاق بتغيير  -2الاشتقاق بالإلصاق.  -1عمليات تكوين الكلمات في الآليات الرئيسية التَّ

بْر.  -3الحركات وتلوينها.  ق الكلمات.  -4الاشتقاق بتغيير موضع النَّ
ْ
ط

 
 -5الاشتقاق بتغيير نغمة ن

.  -6الاشتقاق بالحذف.  رفيم العدمي  الاشتقاق  -8الاشتقاق بتكرار المقاطع.  -7الاشتقاق بالصَّ

وب، / ر: نبيل علي، اللغة العربية والحَاس 
َ
نْظ رفية. ي  يغ الصَّ ِ

 . 263، 260، 258بأنماط الص 
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تَقُّ  اسمية، أو فعلية نوعان:
ْ
ش

 
ر   من وَت

ْ
ِن  جذ

تِج   أحرف. أربعة أو ثلاثة من متكو 
ْ
ن
 
 وت

 
 
  الأبنية

 
  الفعلية

 
دَة أفعالا ا مزيدة، أو مجرَّ مَّ

َ
 غير أو الصفات فتعطي الاسمية الأبنية أ

ل   والأوزان. الجذور  بآليات الأبنية تكثير ويجري  الصفات.
َّ
ك
َ
ش

َ
صْرِيف" مفهوم ويَت  "التَّ

نَّ  مِنْ  فيه يظهر بما
َ
لَّ  أ

 
ةـالفِعْلِ  أو ةـالاسمي المفردة إلى ينتمي لا ما ك  الوزن يَةـبِنْ  وإلى يَّ

دـالمج ى بما ادةـزي عن عبارة هو رَّ سَمَّ رَافِ  ي  وَابِق، :اعأنو  ثلاثة وهي م"،ـ"الصَّ  السَّ

وَاخِل، وَاحِق. والدَّ
َّ
وَابِق والل وجَد   السَّ

 
وَاخِل والأسماء، الأفعال تصريف في ت   والدَّ

 تكون 

نات بين ِ
كو  ا الكلمة. م  مَّ

َ
وَاحِق أ

َّ
، الكلمة بعد فتأتي الل

 
ل   مباشرة ِ

 
مَث

 
  وت

 
 علامات عادة

رَافِم" هاته من والهدف معنوية.  أو مثنى، أو )مفرد، عددال إلى الإشارة هو "الصَّ

ر، والجنس جمع(،
َّ
ث(، أو )مذك عيين مؤنَّ  .(1)نكرة( أو )معرفة، والتَّ

2. 2  
ُ
يَة

ْ
امِ  بِن

َ
رْفِ  نِظ جَة العربي   الصَّ

َ
عَال

ُ
ة والم  :الآليَّ

امِن صالح حاتم يتطرَّق  يَة منظومة أدوار تبيان إلى الضَّ
ْ
ة البِن رْفِيَّ ة؛ الصَّ  العربيَّ

 
 
عَدُّ  حيث   ي 

ْ
رف معِل رَاسَات فروعِ  أقدمِ  مِنْ  الصَّ ِ

ة، الد  حو كان فإذا اللغوي   العربي النَّ

ل   ِ
 
مَث ة أساس ي  يَّ ِ

اص 
َ
رف فإنَّ  للعربية، الإبداعية الخ ع مورد هو الصَّ وَسُّ ن التَّ باي   والتَّ

وِي   والانفتاح
َ
غ
ُّ
 وما جديدة، كلمات وخلق لتكوين عديدة وسائل من يوفره بما الل

سِم  
َّ
ت
َ
 المنظومة داخل مكانته وتعاظم واطراده، صرفها، نظام بارتقاءِ  العربية به ت

ا اللغوية،  وتزيد اللغة تثري  التي التحليل/التركيب علاقة تحليل بإعادة يَسْمَح مِمَّ

ل رـتطوي لـسب » ةـالحديث دراسته ضَوْءِ  وعلى .(2)المعجمية خصوبتها من ِ
 
حَل  م 

رْف   ،« العربية الموسوعات ةـحوسب في دمـالمستخ الآلي   الصَّ
َ
 مظفر حسن رَجَ ـخ

"، رفـللصَّ  ةـالآلي "المعالجة لمفهوم سريع باستعراض   قْصَ  العربي   ادـاعتم» :به دـي 

                                                 

ر:   (1)
َ
نْظ ة للعلوم وهنـمنصف الشرفي، وهاني عمار ضمن أعمي  وْليَّ دْوَة الدَّ  .326اسوب، /ـة الحَ ـدسـال النَّ

ر:  (2)
َ
نْظ رف، /ي  حْليلِ 55حاتم صالح الضامن، الصَّ ا: خليل أحمد عمايرة، في التَّ ، وما بعدها. وانظر أيْض 

. : منهج وصفي  تحليلي   اللغوي 
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ظ

 
مَ  ةـحوسب مـن ِ

 العربي   رفي  ـالصَّ  المنطق تستثمر برمجية اتـخوارزمي إلى تستند ةـمتقد 

 ة،ـالكلم يةـلبن ةـالأولي اصرـلعنا لاصـاستخ قـطري عن ة،ـالعربي ردةـالمف ةـمعالج في

رفي اتهاـسم دـتحدي ومباشرة حْوِيَّ  رف/ـوالصَّ  ة،ـالصَّ
َ
رف/ ة،ـن  ةـالقابل ة،ـدلالي والصَّ

 .(1)« ةـالبني هذه من اطـللاستنب

 تفكيك إِمكانية إلى (2)«والحاسوب العربية اللغة» كتابه في علي نبيل لفت كما

رفية المنظومة  عناصر: ثلاثة إلى وتطبيقاتها العربية لحاسوبا لسانيات في الصَّ

ركيب الاشتقاق، عمليات وتشمل الكلمات، تكوين عناصر ]أ[
َّ
 والمزج والت

   والاختصار.

ل عناصر ]ب[
 
دَاخ حوية، المنظومة مع التَّ صريف، عمليات وتشمل النَّ بط التَّ  والضَّ

، مائر الأدوات ودمج الإعرابي  مج المتصلة والضَّ (. رف/"الصَّ  )الدَّ  نحوي 

عْدِيل عنصر ]ج[ "، التَّ رْف/صَوتي  غيير عمليات وتشمل "الصَّ ة التَّ  الفونولوجيَّ

صاحِبَة
 
رفية للعمليات الم  سبيل على والإعلال الإبدال )كعمليات المختلفة الصَّ

 المثال(.

ب
َّ
نِ  وقواعدها؛ للغة عميقة دراسة للغة آلية معالجة كل وتتطل

ُّ
مَك  مِنْ  للتَّ

حليلِ  مرحلة إنجازِ  ، التَّ رْفي   ،بدراسته نقوم الذي العمل هذا في هدفنا هو وهذا الصَّ

  حيث
 
ط ِ

 
سَل

 
وْءَ  ن  من جوبِير( )كِرِيسْتـيان Christian Gaubert  به قامَ  ما على الضَّ

ل وتنفيذ تصميم ِ
 
حَل ِ  صرفي   م 

ص  ول، غير العربي   للنَّ
 
ك
ْ
ش
َ
ا واعتماده الم ر  صَوُّ

َ
ا ت  آلِيًّ

ا اصًّ
َ
جَازِه. امَ ق خ

ْ
ه   وتنقسم بإن قَارَبَت  مَل تقسيم هي مراحل: أربع إلى م   ،كلمات إلى الج 

وَائِد وحذف مَّ  الكلمة، عن الزَّ
 
ا أصلها، إِيجاد ث خير 

َ
ة الكلمات ترميز وأ

َ
ن ِ
و 
َ
ك
 
ص   الم  للنَّ

                                                 

ر: (1)
َ
نْظ و، مرجع سابق ي  .  -4. الفقرة (34)هامش  حسن مظفر الرز  رْفِ العربي  ة للصَّ جَة الآليَّ

َ
عَال

 
 الم

 .258انظر: نبيل علي، اللغة العربية والحاسوب، / (2)
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رفية بخاصياتها ة. والإعرابية الصَّ ركيبي 
َّ
  الت

 للغة وشاملة كاملة بيانات عدةقا توافر عدم الدراسة هذه صعوبات ومِنْ 

عْرَف الأخيرة فهذه العربية.
 
ها ت ة، لغة بأنَّ  وأوزان، جذور  مِنْ  تنطلق حيث اشتقاقي 

ن  ولواحق سوابق وإِضَافة ب   كذلك الكلمة. لتتكوَّ فْرِيق يَصْع   الحالات بعض في التَّ

ائد. والحرف للكلمة الأصلي   الحرفِ  بين  بعض نهع تكشف ما ذلك أمثلة فمن الزَّ

بْس ظواهر
َّ
غوية والأخطاء القائم، الل

ُّ
 يتباين حيث )فعل(، وزن مثل في الحادثة الل

ه   هَد 
ْ
، مَش يغي  ِ

لَّ  أنْ  فيمكن الص  اقِ  وَمِنَ  فِعْل. أو اسْم   على يَد 
َ
 نرجو التي الآف

ة، والمحاولات الدراسات هذه مِثل مِنْ  تحقيقها ِ  تحليل الجَادَّ
ص 

َّ
 العربي   الن

كو 
ْ
ش
َ
كول، وغير ل الم

ْ
ش
َ
عَامُل ندرس وبذلك الم

َّ
ل ومع الحروف مع الت

ْ
ك
َّ
 الش

حَة،
ْ
ت
َ
ة، )الف مَّ سْرَة، الضَّ

َ
مَح كما إلخ(، ... الك

ْ
ط
َ
 المقاربات هذه مثل توسيع إلى ن

ات معالجة لتشمل
َ
ن دَوَّ

ُ
ة الم وي 

َ
غ
ُّ
ركيبية الأبنية ومُستويات الل

َّ
لالية، الت  والدَّ

سَاني   البَحث مجالِ  في والإضَافة ِ
 
حليل الل

َّ
حوي   والت

َّ
. الن توماتيكي 

ُ
 الأ

 الصَّرْفِيّ التَّحْليل لِطَرِيقةِ الُمسْتَخْدَمَة الرَّئِيسَة الُمصْطَلَحَات في ـ الَأوَّل الَمبْحَث

 التَّوْزِيعِيّ التَّحْلِيل أو الُمبَاشِرة الُمؤَلَّفَات إلى

حْلِيل مَبَادِئ في .1
َّ
اهِيم الت

َ
بِ  وَمَف

ْ
ط
َّ
 :يقالت

1.1  
َ
 :ادِئـبَ ـالم

وم   هْجِهِ  في جوبِير( )كِرِيسْتـيان يَق 
َ
حْلِيلي   ن وْزِيعِ  بِدِرَاسَةِ  التَّ

َ
ة الوحدات ت صْرِيفِيَّ  التَّ

  التي
 
ف ِ

 
ل
َ
ؤ
 
لِمَات ت

َ
ة. الك   العَرَبِيَّ

 
رَة

ْ
الفِك

َ
ة ف سَاسِيَّ

َ
نَّ  هي عنده الأ

َ
عَالِج عَمَلَ  أ

 
 الآلي   الم

ائِم  
َ
رِ  على ق صَوُّ

َ
رَاكِيبال ت

َّ
ة ت يَوِيَّ

ْ
نْتَمِيَة للكلماتِ  البِن

 
سْتَوَيَات   إلى الم ة. م  تَلِفَ

ْ
خ د   م   ويَتَحَدَّ

لُّ 
 
نْصر   ك  :منها ع 

عِيد على توزِيعِهِ  حسب - تَمِي الذي الصَّ
ْ
يْهِ. يَن

َ
 إِل

عِيد وحدات حسب - ى. الصَّ
َ
عْل

َ
 الأ
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ة   إِدْرَاك -
َ
مْل لاتِ  مِنَ  ج  حَوُّ ة، التَّ رَّ مْكِنَة، لاتوالاحْتِمَا الح 

 
ال الم

َ
ك
ْ
ش
َ
ة والأ رْعِيَّ

َ
 الف

ة
َ
ارِئ

َّ
مْرَةِ  الط رَاد الكلمات لِز 

 
هَا الم

 
حْلِيل

َ
قْطِيعها. ت

َ
 وت

حْدِيد -
َ
وْزِيع ت

َ
ة الوحدة ت يَوِيَّ

ْ
عَرُّف ضَوْءِ  على البِن وعِ  على التَّ رَائِن مَجْم 

َ
مَات الق ِ

 والس 

ة، العلامات ودِرَاسَة سَاعِد التي الإملائِيَّ
 
  ت

 
لالم ِ

 
مْييزِ  على حَل

َ
 واستخلاص الوحدات، ت

تَائِج حِيحَة النَّ حْلِيل. لِنَمَاذِج الصَّ  التَّ

عَرُّف - ة العَنَاصِر على التَّ
َّ
ال يَةِ  في الدَّ

ْ
 الوحدات. بِن

ورَة الوحدة اعْتِبَار - ل أو ص 
ْ
ك
َ
د لِسَاني ش جَرَّ ابِل م 

َ
قْطِيع للفَصْلِ  ق  .(1)وَالتَّ

 :مـيـاهـفـمـال 1.2

عْتَ 
َ
  مِد  ت

 
رِيقَة

َ
ة   على جوبِير ط

َ
مْل فَاهِيم مِنَ  ج 

َ
ة الم سَاسِيَّ

َ
ر   التي الأ ِ

 
وَف

 
 الحَل   لنا ت

ود.
 
ش

ْ
ن
َ
مْكِن   الم فَاهِيم تلك بيان وَي 

َ
وَرِ  في الم  الآتِيَة: الصُّ

اء ]أ[
َ
 :La construction البِن

رفي داتـالوح أو يَة،ـالأبْنِ  مِنَ  ة  ـمجموع مُّ ـضَ  وَ ـه     أو ورفيمات(،)الم ةـالصَّ

يَاغِ  من مجموعة   الكلمات، أو م،ـالصَّ
 
ل   بحيث ِ

 
ك
َ
ش

 
ى  على ت سْتو  ستويات مِنْ  م   م 

حْلِ    تركيبية. وحدة لـيـالتَّ
َ
ه صَرفي/تركيبي   بِنَاء "الكِتَاب" ـف ورفِيمَيْن يَحْوِي  لأنَّ  أو م 

فَيْن
َّ
ل
َ
ؤ يْن أو م 

َ
ا )كِتَاب(. + )أل( :وِحْدَت مَّ

َ
ركي الوحدة أ

َّ
ةالت ا بِنَاء   فهي بيَّ ها أيْض 

 
ل ِ
 
مَث  وَي 

وا" :قولنا تَب 
َ
تَبَ(  "ك

َ
ستَقِل   مورفيم )ك د مورفيم  )وا( + م  يَّ

َ
ق ل   )لا م  ِ

 
ك
َ
ش  ي 

 
 
  دلالة

 
ة
َّ
سْتقِل (. م   وَحْدَه 

ِم ]ب[
و 
َ
ق
ُ
ف/الم

َّ
ؤل
ُ
بَاشِر الم

ُ
  : الم

نَاوَل  
َ
حْلِيل   يَت مَاتِ  إلى "التَّ ِ

قَو 
 
بَاشِرَة" الم

 
صَّ ال الم   بِوَصْفِهِ  نَّ

 
ة
َ
سِل

ْ
  سِل

 
تَعَاقِبَة  مِنَ  م 

ة الوَحدات يَوِيَّ
ْ
  التي البِن

 
بِط

َ
ها يَرْت . بعض    ببعض 

 
ةِ  واستِجَابَة همي 

َ
ورِ  لأ ع  ام الشُّ

َ
ظ ِ

 بالن 

                                                 

ين القَاسِم، / (1) ِ
رْجمة: بدر الد 

َ
ات، ت سَانِيَّ ِ

 
ل إلى الل

َ
ر في ذلك: رونالد ايلوار، مَدْخ

َ
نْظ  . 117-105ي 
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اخِلِي   وصِ، الدَّ ص  ات شرعت للنُّ سَانِيَّ ِ
 
ة الل وْزِيعِيَّ حْلِيل بإِعْدَادِ  بلومفيلد منذ التَّ  التَّ

و ِ  إلى
َ
ق بَاشِرَة مَات  م  تَبَسَها وقد ،(1)م 

ْ
تِه في جوبير كريستيان اق

َ
حاوَل ة، م  مِيَّ

ْ
 العِل

ادَ 
َ
ات في منها واستف

َ
بِيق

ْ
ط ة التَّ وبِيَّ تلفة الحَاس 

ْ
خ
 
مَّ  التي الم

َ
  إِعْدادها. ت

 
 
صَاغ

 
مَات وَت

َّ
سَل

 
ة الم سَاسِيَّ

َ
مَات لهذه الأ ِ

و 
َ
ق
 
 :يلي كما الم

-  
وز  ِ  تحليل   يَج 

ل 
 
مَات ثلاث إلى كلمة   ك ِ

قَو  بَاشِرَة م  ، المدرج :م   والمدرج الاسْمِي 

، . أو الحَرفي   والمدرج الفِعْلِي  دَاتِي 
َ
 الأ

-  
وز  ِ  اعْتِبَار يَج 

ل 
 
   ك

ص 
َ
  ن

 
ة
َ
سِل

ْ
  سِل

 
ة
َ
رَابِط

َ
ت مَات. مِنَ  م  ِ

قَو 
 
 الم

لاحَظ
 
نَّ  والم

َ
ج هذا أ

َ
وذ م  فِيد   النَّ لِ  في ي 

ُّ
مَث

َ
  مِنَ  وَافِر   عَدَد   ت

َ
ة بْنِيَةالأ صْرِيفِيَّ  التَّ

ة، وَصِيغها وريَّ دْرة الصُّ
 
موذج وق فْرِيع على النَّ حْليل التَّ مَات   إلى والتَّ ِ

قَو  بَاشِرَة، م   م 

حْلِيلِ  في ذلك ويَظهر ر إلى التَّ
َ
صْغ

َ
وليد أوْ  ،(2)معنى ذات وِحْدَة أ

َ
عَات ت نَوُّ ة التَّ قِيَّ

ْ
ط  النُّ

صْلِي   للفونيم
َ
ِ  لا بِمَا الأ

 
ؤث ة في ري 

َ
لال   ،(3)الدَّ

 
مْكِن   لا بحيث  إلى الوحدة هذه تجزئة ي 

مَّ  وَمِنْ  أصغر؛ وحدات
َ
  ليست فهي ث

 
بْنِيَة

َ
. أ

 
ة ر   تركيبيَّ

 
ك
ْ
 هذه خصائصِ  مِنْ  ونذ

فَات
َّ
ها المؤل نَّ

َ
ل   أ

 
بْنِيَة تكوينِ  في تدخ

َ
ة أ وَابِق، مثل: منها، أكبر صِيغيَّ وَاخِل، السَّ  والدَّ

                                                 

ابِق، / (1)  .128المرجع السَّ

ه   (2) نَّ
َ
ورفِيم" بِأ

 
 "الم

َ
ِف

ر  ى » ع  ة ذات معن  ر وحدة لغويَّ
َ
صْغ

َ
م اللغة، ترجمة «. أ

ْ
سس عِل

 
ر: ماريو باي، أ

َ
نْظ ي 

مَر، / تَار ع 
ْ
خ   .53أحمد م 

(3)  : ه  نَّ
َ
ونِيم" بِأ  "الف 

َ
ِف

ر  هَا إلى » ع  ر  يُّ
َ
غ
َ
ي ت فْض ِ رَى ي 

ْ
غ ة ص  رِ المعنى وحدة صَوْتِيَّ يُّ

َ
غ
َ
مجموعة، أو » وَقِيلَ هو «. ت

صْوَات
َ
مُّ أ ع، أو ضَرْب يَض  ل  وحدة واحدة ـتنوُّ ِ

 
مَث

 
هَا ت نَّ

َ
ون على أ م  ِ

 
ل
َ
تَك
 
ر  إليها الم

 
ح «. ا يَنْظ

َ
ل
َ
صْط ق م 

َ
ل
ْ
ط وَي 

ونِيم. راجع في ذلك:
ة للف  يَاقِيَّ ِ

ة الس  وْتِيَّ عَاتِ الصَّ نَوُّ  "الألفون" على التَّ
-  J. Kramsky, The phoneme: An Introduction to the History and Theories of A Concept, p. 127. 

مَر، / - تَار ع 
ْ
خ م اللغة، ترجمة أحمد م 

ْ
سس عِل

 
  .50ماريو باي، أ

- F. Katamba, An Introduction to Phonology, pp. 18-22. 
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وَاحِق
َّ
 في ينبغي ذلك وعلى .(1)الأصل عن زائدة مَبَان   شكل على تأتي لتيا والل

حْليل نْ  التَّ
َ
دَ  أ ِ

حَد 
 
ات ن

َ
ف
َّ
ة المباشرة المؤل يَة لأيَّ

ْ
ة، بِن صْرِيفِيَّ

َ
نْ  ت

َ
  وأ

َ
فْكِيكِ  إلى نلجأ

َ
 ت

اهِرة
َّ
ة الظ رفيَّ ة عَنَاصِرِهَا إلى الصَّ لِيَّ ف التي الأوَّ

َّ
ل
َ
 بناء   كل تجزئة يجب   لذا منها؛ تتأ

ِ  إلى وتقسيمه
قل 

َ
ات مِنَ  جائز عدد   أ

َ
ف
َّ
ة. المؤل يويَّ

ْ
 كان إِذا ما معرفة يَجِب   كما البِن

فَان
َّ
ؤل
 
تَجَاوِرَان الم

 
يْن الم

َ
رتبِط ة تركيبية علاقة   في م  مْثِيل   ذات وواضِحة قويَّ

َ
، ت لي 

َ
 دلا

ورده ما وهذا  لإيجادِ  ستهدرا في (2)جوبِير( )كِرِيسْتـيان Christian Gaubert ي 

ة للعلائق تفسيرات   فيَّ
َ
يَة بين الخ

ْ
اهِرَة البِن

َّ
سْتَتِرَة. ودلالتها الظ

 
حْليلَ  إِنَّ  الم

َ
وصِ  ت ص   النُّ

مَاتِهَا إلى ِ
قَو  بَاشِرَة م 

 
د   الم ِ

زَو  عَالِج ي 
 
رَة   الم

ْ
ة، بِنَظ ظهر   عَامَّ

َ
بَة العَنَاصِر فيها ت رَتَّ  على م 

سْتَوَيَات  .(3)بعض فوق  بعضها م 

طبيق ]ج[ يْن على يقوم التَّ
َ
ن ِ
و 
َ
ك يْن م  مَا: رِيَاضِيَّ ر ه 

ْ
لاثي   الجِذ

 
(، أو )ث بَاعِي   )ف. والوَزْن ر 

ى حيث ل(، ل. ع. ف. أو ل ع.
َّ
ر   يَتَوَل

ْ
سَاهَمَة الجِذ

 
يَة وَضْع في الم

ْ
ة البِن  الأساسيَّ

ى للكلمة،
َّ
 المورفيمات وكذلك الحركات وتوزيع العام، هيكلها وَضْع الوزن   ويتول

ة بِنَوْعَيْها رَّ دَة( )الح  قَيَّ
 
يَة داخل والم

ْ
مَّ  الكلمات. توليد بهدف الكلمة، بِن

 
عَرُّف ث  التَّ

وَائِد الحروف على الآلي   بَاني على الزَّ
َ
ا للكلمة. الأصلية الم مَّ

َ
ول  مجال في أ

 
ل  ح 

رْكيب مجال في الكلمة
َّ
مَلِي   الت جَأ الج 

ْ
ل ي 

َ
 من لبياناتا استخراج عملية في ف

وص ص  حْو إلى النُّ ؛ النَّ لِي 
ْ
ك   الشَّ

 
ا يَقْبَل   حيث  الحالات بين الانتقالات مِنَ  عدد 

ة مْكِن   ما وهو المختلفة، اللغويَّ نْ  ي 
َ
لِق أ

ْ
ط

 
ل اسم عليه ن ِ

 
حَل

 
، الم حْوِي 

َ
رف/ن  الصَّ

                                                 

فَات الآتِيَة: (1)
َّ
ل
َ
ؤ
 
 راجع في ذلك الم

- F. Katamba, Morphology, pp. 41-46. 

(2)  Voir Christian Gaubert, Analyse morphologique d’un texte arabe par ordinateur: 
méthode d’évaluation, résultats, in Annales islamologiques, tome XXIX, pp. 283-310.  

ات، / (3) سَانِيَّ ِ
 
ل إلى الل

َ
ر: رونالد ايلوار، مَدْخ

َ
نْظ  .131-128ي 
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حليل قيد الكلمة بتفكيك يقوم الذي صِل   ما إزالة طريق عن التَّ  مِنْ  بها يَتَّ

ِ  إلى يعمد   كذلك ودَوَاخِل، ولواحق سوابق
عديلات رَد  ة التَّ وتِيَّ ة الصَّ

َ
 في الحَادِث

صْلِها. إلى الكلمة
َ
فْكيك بعملية يقوم كما أ حوي   التَّ  الكلمات. لأنواع الوَظِيفِي   النَّ

وَرَة .2
ْ
مَة وَمُصْطلحات جديدة مفاهيم بَل

َ
د
ْ
خ
َ
 :مُسْت

عْرِيف 2.1
َّ
حَات الت

َ
ل
َ
صْط

ُ
 :بالم

 ـاله يَنْحَصِر  
 
عْريف في رةـالفق ذهـه مِنْ  دَف دَمَ  اتـلحَ ـبالمصط التَّ

ْ
سْتَخ

 
 دـعن ةـالم

 بها للاستنارة العربية؛ إلى المصطلحات هذه ةـوترجم العلمية، محاولته في رـيـجوب

، المصطلح وضع عند  المصطلحات بنوك أو بيانات قاعدة بناءِ  دـعن وخاصة العلمي 

قطة العربية. ق رى ـالأخ والنُّ
َّ
 ،(1)يةـالمعلومات مصطلحات تقديم في مةـبالمساه تتعل

 ـرغب وذلك
 
ا وذلك العرب، الباحثين دةـلفائ لحاتـالمصط هذه مـتعمي في ة  تيسير 

   وار  ـحِ ـلِ 
ين بين كـوشي مستقبلي  ِ

سَانِي  ِ
 
وبيين، الل   والحَاس 

 
ِ  حيث

 
ك
َ
ؤ ون  د  ـي 

 
 الباحِث

ون  ارِس  نَّ  (2)والدَّ
َ
روة أ

َّ
 وم،ـالعل سائر في العربي التراث بها لـيحف التي المصطلحية الث

  تكن لم
 
دَة وَحَّ ة   م   يستدعي وهذا والأهداف. الخطوط معروفة مصطلحية بنظريَّ

                                                 

ر:  (1)
َ
نْظ ، عبد المجي ي  وش، رِضَا السويس ي 

ُّ
ب البَك ِ

ي 
َّ
ة ـالط لسَانيَّ ِ

 
عْجم المصطلحات ال د بن حمادو، م 

حم. 166-139/الإعلامية، 
َ
ة في الحَ ـب المصطلـتعريزي، ـو عـد بـأ

َ
-97ة، /ـب الصغرويـواسِ ـحات المستعمل

عودي  )باسم( تجربة عربية لِتَوْثِيق  . عبد الرَّحمن بن عبد العزيز الفَاضِل، البنك117 الآلي السُّ

، ع سَان العربي  ِ
 
ة الل

 
ة، مجل مِيَّ

ْ
حَات العِل

َ
ل
َ
صْط

 
حَات 105-79، /47الم

َ
ل
َ
صْط

 
م  الم

ْ
. ليلى المسعودي، عِل

، ع سَان العربي  ِ
 
ة الل

 
يَات، مجل

َ
عْط

 
نوك الم  . 93-85، /28وب 

فَات ا (2)
َّ
ل
َ
ؤ
 
ر على سبيل المثال الم

َ
نْظ الِيَة: محمد رشاد الحمزاوي، في سبيل نظرية مصطلحية عربية ي  لتَّ

. سعد الحاج بكري، عدنان صديق نوح، محمد سمر قندي، مصطلحات المعلوميات 89-86ممكنة، /

. سهام محمد كعكي، مشكلات التعريب في علوم 93-90واللغة العربية )المشاكل والحلول(، /

ة في الحواسب الصغروية، / . أحمد بوعزي، تعريب96-94الحاسوب، /
َ
-97المصطلحات المستعمل

117. 
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ا ات لمتابعة والترجمة الوضع نتائج استثمار مِنَّ  اللسانيات مجال في المستجدَّ

وبية، ل الحَاس  فاع  صْطلح لوماتية.المع والمصطلحات العربية بين والتَّ
 
 وِحْدة هو فالم

  تأتي لغوية
 
 بين آخر بتعبير   أو ،(1)والأشياء العَلامات بين عديدة لمفاهيم تِسْمِيَة

ال  الأبحاث مجموع على العلمي المصطلح خطورة تخفى ولا .(2)والمدلول  الدَّ

رَاسَات ِ
ة والد  مِيَّ

ْ
ف لم إِنْ  العِل

َّ
وَظ د. بشكل   ي  ِ

نَّ  كما جي 
َ
لامِس   المصطلح إشكالية أ

 
 ت

 
 
ات. وتكنولوجيا الحديثة، التكنولوجيا نقل في جوهرية قضية

َ
غ
ُّ
دد هذا وفي الل  الصَّ

ة مراعاة ينبغي ل تصميم عند مفاهيمها وبيان المصطلحات، خصوصيَّ ِ
 
حَل

 
 الم

، رفي  قِيقة الفوارق  تحديد البحث يشمل بحيث الصَّ عْريف واختيار لها، الدَّ  التَّ

ِ  ناسِبالم الِمعْيَاري  
 إليها تستند   التي الأسس إدراك بهدف وذلك ؛ مصطلح لكل 

حليل تقنية رفي   التَّ ، الصَّ ة الآلي  . الذي واللغوي   البرمجي   المنطق وماهيَّ ه  ف  ِ
 
وَظ

 
 ت

هم
َ
حاول   التي الواردة المصطلحات وأ

 
نْ  ن

َ
قِيَ  أ

ْ
ل
 
وْءَ  عليها ن  في نتلمسه ما الضَّ

طور   :الآتية السُّ

 

                                                 
(1) Voir Ferdinand de Saussure, Cours de linguistique générale, pp. 97-99. Voir aussi à ce 

sujet:  

-  Manuel Celio, Concepts, termes et reformulations, in Travaux du CRTT, pp. 21, 49, 62-
64. 

-  Henri Béjoint et Philippe Thoiron, « Modèle rationnel, définition et dénomination », in 
Autour de la dénonciation, pp. 5-19. 

-  Nabil Esber, La terminologie de la linguistique: problèmes de traduction, français-
arabe, pp. 36-37, 50.   

(2) Voir Ferdinand de Saussure, Op. cit., pp. 100-103. Voir aussi:  

 -  François Rastier, « Le terme: entre ontologie et linguistique », C.N.R.S Texte publié 
dans La banque des mots, n° 7, pp. 35-65.  
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ة والاختصارات الرموز  قائمة  2.2
َ
عْمَل

َ
سْت

ُ
بَة الم

َّ
 كريستيان محاولة في وُرودها حسب مُرَت

ة جوبير ميَّ
ْ
 :العِل

مز الاختصاري   الرَّ حْدِيد 
َّ
حِي   الت

َ
ل
َ
صْط

ُ
الم رْجَمَة 

َّ
 الت

G2 Grammaire 

morphologique non 

déterministe fondée sur 

l’analyse de textes 

حْو
َ
 حَتْمِي   غير ن

Gn3 Grammaire formelle 

représentée par un 

automate 

حْو
َ
لِي   ن

ْ
ك

َ
 حَتْمِي   غير ش

n3 Nominal trilitère سْمَاء
َ
ة أ لاثيَّ

 
 ث

c, c, c Consonnes saines dans le 

cas présent 
وف ر  ة الح  ر في الأساسيَّ

ْ
 الجِذ

Ei Un état initial ة
َ
ة حَال صْلِيَّ

َ
 أ

Ef Un état final ة
َ
ةن حَال  هائيَّ

Σr Ensemble des consonnes 

nommées « solides » 
وَامت بَة( الصَّ

ْ
ل عَدُّ  التي )الصَّ

 
 ت

ة صْليَّ
َ
ر في أ

ْ
 الجِذ

Σf Son complémentaire 

dans l’ensemble des 

consonnes « saines » 

انية المجموعة
َّ
ة الث مِيليَّ

ْ
ك  التَّ

امتة الحروف )مجموعة  الصَّ

حيحة مْ  التي الصَّ نْ  كِن  ي 
َ
 تلتصق أ

 بالاسم(

R1 

 

Élément radical 1 ر نْص  ل  الأساس ي   الع  ر في الأوَّ
ْ
 الجِذ

R2 Élément radical 2 

 
ر نْص  اني الأساس ي   الع 

َّ
ر في الث

ْ
 الجِذ
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مز الاختصاري   الرَّ حْدِيد 
َّ
حِي   الت

َ
ل
َ
صْط

ُ
الم رْجَمَة 

َّ
 الت

R3 Élément radical 3 ر نْص  الِث الأساس ي   الع 
َّ
ر في الث

ْ
 الجِذ

Int Interrogatif   استفهامي 

Coor Coordonnant  َاطِفع 

Prep Préposition جَر   حرف 

Art Article دَاة
َ
عْرِيف أ  التَّ

Pref Préfixe de schème ة سَوَابِق
َ
يغ ِ

 الص 

Inf1 Infixe de schème entre 

R1 et R2 
يغة دَوَاخِل ِ

ر بين الص 
ْ
ل  الجِذ  الأوَّ

ر
ْ
اني والجِذ

َّ
 الث

Inf2 

 

Infixe de schème entre 

R2 et R3 
ي دَوَاخِل ِ

ر بين غةالص 
ْ
اني الجِذ

َّ
 الث

ر
ْ
الِث والجِذ

َّ
 الث

Suff Suffixe de schème وَاحِق
َ
ة ل

َ
يغ ِ

 الص 

Nisb Nisba سَب ياء
َّ
 الن

Sgfm Singulier féminin فْرَد ث م  نَّ
َ
ؤ  م 

Plma Pluriel masculin ر جَمْع
َّ
ك
َ
ذ  م 

Plfm Pluriel féminin ث جَمْع نَّ
َ
ؤ  م 

Duma Duel masculin ى نَّ
َ
ث ر م 

َّ
ك
َ
ذ  م 

Dufm Duel féminin ى نَّ
َ
ث ث م  نَّ

َ
ؤ  م 

Obnd Cas direct non déterminé صْب حالة
َ
باشرة ن دَة غير م  حَدَّ  م 

Post Posfixe ة
َ
 لاحِق

Γ Ensemble de productions 

écrites ou mots 

graphiques de l’arabe 

 أو الكِتَابَات مِنَ  مجموعة

ة للغة المطبوعة الكلمات  العربيَّ
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مز الاختصاري   الرَّ حْدِيد 
َّ
حِي   الت

َ
ل
َ
صْط

ُ
الم رْجَمَة 

َّ
 الت

G Grammaire formelle 

morphologique conçue 

dans le but d’accepter les 

éléments de Γ en 

détaillant les ambiguïtés 

حْو لي   النَّ
ْ
ك

َّ
رْفِي   الش مَّ  الذي الصَّ

َ
 ت

 العناصر قبول  بهدف إِعْداده

ة للمجموعة تنتمي التي  الكِتَابيَّ

وْصِيف مع للعربية
َ
 أشكال ت

بْس
َّ
 الل

M Mot arabe العربية الكلمة 

Nr Nombre des éléments كال في العناصر عدد
ْ
ش

َ
حْليل أ  التَّ

بْس/حالات )حالات
َ
خرى( ل

 
 أ

C Consonne صَامت صَوْت 

S Semi-consonnes ا صَوَامِت نِصْف
َ
 الواو، )حَرْف

 واليَاء(

H La hamza الهَمْزَة 

Ccc Nom trilitère sain  ور
 
ذ حِيحَة الج   للأسماء الصَّ

ة لاثيَّ
ُّ
 الث

Csc Type racine (S)  ور
 
ذ ة الج 

َّ
عْتَل

 
اء الم

َ
 الجَوْف

Cc Type racine (sourds)  ور
 
ذ ة الج 

َ
ف ضَعَّ

 
 الم

Ccs Type racine (S)  ور
 
ذ ة الج 

َّ
عْتَل

 
اقِصَة الم  النَّ

Css Type racine (SS)  ور
 
ذ امِت ذات الج   حرفي مع الصَّ

ة
َّ
 ياء( أو )واو عِل

Scc Type racine (S)  ور
 
ذ ة الج 

َّ
عْتَل

 
ال الم

َ
 الِمث

Ssc Type racine (SS)  ور
 
ذ ة حرفي ذات الج 

َّ
 أو )واو عِل

امت مع ياء(  الصَّ

Hcc Type racine (H)  ور
 
ذ وزَة الج  ل  الحرف مَهْم   الأوَّ
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مز الاختصاري   الرَّ حْدِيد 
َّ
حِي   الت

َ
ل
َ
صْط

ُ
الم رْجَمَة 

َّ
 الت

chc Type racine (H)  ور
 
ذ وزَة الج  اني الحرف مَهْم 

َّ
 الث

cch Type racine (H)  
 
ذ وزَة ور الج  الِث الحرف مَهْم 

َّ
 الث

chs Type racine (HS)  ور
 
ذ وزَة الج  انِي الحرف مَهْم 

َّ
 مع الث

الث الحرف اعتلال
َّ
 أو )واوي  الث

 يائي(

csh Type racine (SH)  ور
 
ذ وزَة الج  الِث الحرف مَهْم 

َّ
 الث

اني الحرف اعتلال مع
َّ
 )واوي  الث

 يائي( أو

hsc Type racine (HSC)  
 
ذ وزَة ور الج   مع الأول  الحرف مَهْم 

اني الحرف اعتلال
َّ
 أو )واوي  الث

 يائي(

hcs Type racine (HCS)  ور
 
ذ وزَة الج  ل  الحرف مَهْم   مع الأوَّ

الِث الحرف اعتلال
َّ
 أو )واوي  الث

 يائي(

hss Type racine (HSS)  ور
 
ذ وزَة الج  ل  الحرف مَهْم   مع الأوَّ

اني الحرفيْن اعتلال
َّ
ا الث

َّ
 لِثوالث

 الياء( أو )الواو

cc = 1 Noms sourds à 

consonnes solides (forme 

assimilée) 

ن  أسماء  )فيها صوامت من تتكوَّ

ف( حرف ضَعَّ  م 

cc = 2 Noms sourds à 

consonnes solides (forme 

dissimilée) 

ن  أسماء  )فيها صوامت من تتكوَّ

رَان( حرفان ِ
ر 
َ
تَك  م 

c1 Racine saine-1 ر
ْ
و جِذ

 
 1-صامت حرف ذ
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مز الاختصاري   الرَّ حْدِيد 
َّ
حِي   الت

َ
ل
َ
صْط

ُ
الم رْجَمَة 

َّ
 الت

c2 Racine saine-2 ر
ْ
و جِذ

 
 2-صامت حرف ذ

3 Racine saine-3 ر
ْ
و جِذ

 
 3-صامت حرف ذ

τ√ Solutions accompagnées 

éventuellement de bruit 

radicalement 

exact/nombre de noms 

trilitères étudiés 

ق مِقْيَاس حَقُّ حليل مِنَ  التَّ  التَّ

 ضجيج يصحبها لتيا )الحلول 

تة بَّ
َ
ث ذوره/عدد م   الأسماء ج 

وسَة( الثلاثية دْر 
َ
 الم

τbra Bruit radicalement 

attesté/total des réponses 
جِيج تَة الضَّ بَّ

َ
ث
 
 جذوره/مجموع الم

 الحلول 

 التَّوْصِيف في ـ الثَّاني الَمبْحَث

-1   
َ
 :ةـئِ ـوْطِ ـت

1-1   
ُ
ة
َ
ن
َ
حْلِيلِ  مَيْك

َّ
رْفِي   الت  :الصَّ

ة مَّ
َ
عْتَمَدَة ()الخوارزميات من عدد ث

 
ت تنفيذ في الم

َ
لا ِ
 
حَل

 
ة، الم رفيَّ  فبعضها الصَّ

اص   صرفي   معجم على يعتمد   وبعضها العربية، اللغة معجمات أحد على يعتمد
َ
 خ

ل ِ
 
حَل

 
عطيات قاعدة )وهو بالم زَّن  م 

َ
خ

 
ور  وجميع الجذور  فيها ت ة الكلمات ص  تَقَّ

ْ
ش
 
 الم

، معجم على يعتمد   لا - هذه حالتنا في كما - وبعضها ر(،الجذو  هذه من  ولا لغوي 

                                                 

()  َد حَدَّ
 
ة والم

َ
سِل

ْ
سَل

َ
ت
 
وَاتِ الم

 
ط

 
 مِنَ الخ

 
هَا مجموعة ة بأنَّ عْرَف الخوارزمي 

 
عَالِج، ت

 
ل أو الم ِ

 
حَل

 
كها الم

 
ة، التي يَسْل

ول  
 
ل ولِ إلى إِيجادِ ح  ر: هي بهدفِ الوص 

َ
نَة، واستخلاص نتائج دقيقة لها. وبِتَعْبير  آخ عَيَّ ضَايَا م 

َ
لِق

 إنجاز ع
َ
د  طريقة ِ

حَد 
 
ة، ت

َ
ف عَرَّ ودة وَم  ة مَعْد 

َ
سِل

ْ
سَل

َ
ت لِ خطوات  م 

ْ
ك
َ
امِل  على ش

َ
 دَقِيق  وك

 
وْصِيف

َ
مل  ما، أو ت

مَة في الحَاسِب والإنترنت. علي  ِ
قَد  ر في ذلك: عبد الله عبد العزيز الموس ى، م 

َ
نْظ حَل  مسألة ما. ي 

وب والخوارزميات. ل إلى الحَاس 
َ
 سليمان، مَدْخ
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، معجم على ة خِلال مِنْ  بل صَرفي 
َ
ن دَوَّ زَة م  رَمَّ    الكلام. لأجزاء م 

ل 
 
 هذه مِنْ  ولِك

ق وسلبياتها إيجابياتها الخوارزميات
َّ
مج والاستيعاب، الأداء، بسرعة تتعل  في والدَّ

  .(1)الأخرى  المعالجة مستويات

بِيل وَسَمَ 
َ
نَة علي   ن

َ
حْلِيلِ  "مَيْك " التَّ رْفِي  ة الصَّ سَقِيَّ

َّ
رة بالن

ْ
ام، وفِك

َ
ظ ِ

ا الن  ر  ِ
ر 
َ
ق ه م  نَّ

َ
 » أ

قْصَد   نَةِ  ي 
َ
حْلِيلِ  بِمَيْك رْفِي   التَّ ام قِيَام الصَّ

َ
ظ ِ

ة العَناصِر باستخلاصِ  الآلي   الن  لِيَّ وَّ
َ
 الأ

يَةِ 
ْ
ة،الصَّ  سِمَاتِهَا وتحديد الكلمة، لِبِن ة، رْفِيَّ حْوِيَّ

َ
رْف/ن ة والصَّ لاليَّ مْكِن   التي والدَّ  ي 

يَةِ  مِنْ  استنباطها
ْ
 .(2)« الكلمة بِن

عُ   2-1 وُّ
َ
ن
َ
مَاذِج ت

َ
جَةِ  ن

َ
رفِ  مُعَال ا الصَّ  :آلِيًّ

ناكَ  ة ه  جَةِ  نماذج عِدَّ
َ
عَال

 
رْفِ  لِم ا الصَّ مْكِن   آلِيًّ هَا ي  صْنِيف 

َ
وَر  في ت  الآتية: الصُّ

مَاذِج -
َ
ر   ن

 
نْظ

َ
يتها الكلمةِ  إلى ت

ْ
  بِاعْتِبَارِهَا وَبِن

 
ة
َ
سِل

ْ
وز. مِنَ  سِل م   الرُّ

مَاذِج -
َ
ستويين ذات ن حْليل، في م  عْتَمِد   التَّ

َ
ر علاقة إِدراك على ت

 
نَاظ   التي التَّ

 
رْبِط

َ
 ت

يَة رموز  بين
ْ
ة. العَمِيقَة البِن حِيَّ

ْ
ط  والسَّ

مَاذِج -
َ
حْلِيل ن وم   للتَّ ق 

َ
ة على ت . قْطِيعالتَّ  نظريَّ اتي 

َّ
 الذ

مَاذِج -
َ
بْنَى ن

 
صْلِ  أساسِ  على ت

َ
رف قواعِد ف حليل، برنامج عن الصَّ تَتِمُّ  التَّ

َ
  ف

 
 صِياغة

حْو   هيئةِ  على القَوَاعِدِ 
َ
ة؛ حَسَاسِيَة   ذِي ن يَةِ  عناصر لاستخلاصِ  سِيَاقِيَّ

ْ
 .الكلمات بِن

مَ  -
َ
حْلِي اذِجـن رْكِيب، لـالتَّ

َّ
  اـم وهو بالت

ْ
ط
 
عَالِج مـاس هـليع لِقَ ـأ

 
رفي "الم د الصَّ ِ

تَعَد   م 

 
ْ
ط
َ
عالجة يَسْتطيع بحيث وَار"،ـالأ ، العناصر م  حْوي 

َ
رف/ن  والعناصر الصَّ

                                                 

ة للعلوم وهنـمنصف الشرفي، وهاني عمار ضمن أعمرَاجِع في ذلك:  (1) وْليَّ دْوَة الدَّ  اسوب:ـة الحَ ـدسـال النَّ

ادس وْرَة السَّ  .365ة، /ـالدَّ

وب، /  (2)  .  306نبيل علي، اللغة العربية والحَاس 



 ثُّلاتِ الصَّرفيَّة العربية، وتعليميتها بواسطة الحاسوب، في ضوءِ تحليلٍ لِأَمْثِلَةٍ نَصِّيَّة تطبيقيةنَمْذَجَةُ التَّمَ

 

339 
 

ة، ة. الاشتقاقي  ما والإعرابيَّ
َ
ه   ك نَّ

َ
ادِر   أ

َ
ل على ق عَام  وَارِ  مع التَّ

ْ
ط
َ
كِيلِ  أ

ْ
ش

َّ
 المختلفة الت

 .(1)العربية للكلمة

 
 
رَف

ْ
ش

َ
سْت ا ي  دَّ  مِمَّ

َ
ق
َ
نَّ  مَ ت

َ
اتِ  أ حْليلِ  عمليَّ رفي   التَّ   الصَّ

 
 درجة حيث مِنْ  تختلف

لاءَمتها رفِ  لمطالب م  ، الصَّ هَا العربي  نَّ
َ
ز   وَأ عوبات   تتمَيَّ طبيق مراحل في بِص   عن التَّ

ر؛ بعضها
َ
ا وذلك الآخ صْرِيف، لِطبيعةِ  نظر  حليلِ  في يحتاجه وما التَّ ِ  مِنْ  التَّ

 رَد 

صْلِهِ  إلى الفَرْعِ 
َ
ن أو ،أ ضَمُّ

َ
ة البِنَى ت طحِيَّ ى السَّ حويل أو عَمِيقَة، لِبِن 

َ
يَة ت

ْ
 العَمِيقَة البِن

قَابِلِهَا إلى ، م  طحِي  يَة اسْتِعَادة أو السَّ
ْ
يَةِ  مِنَ  واستردادها العَمِيقَة البِن

ْ
 البِن

ة. حِيَّ
ْ
ط  السَّ

 لِدَفْع بيَّةحَاسُو مُنْطَلَقَاتٌ اكارينيچ وأَنْدريه أُوديبرت كُلود جُهُود  2-

  :جوبير لِكريستيان العِلْمِيَّة الُمحَاوَلَة

 ـإمكان إنَّ 
َ
حْ  ية ة ةِ ـللغ الآلي   رفي  ـالصَّ  ليلِ ـالتَّ  analyse morphologique العربيَّ

automatique de l’arabe، دراسات   أوضحتها التي الكلمات جذور  واستخراج 

يْن
َ
لود Claude Audebert البَاحِث

 
  )ك

 
 )أندريه André Jaccarini و وديبرت(أ

ا تفتح   (2)چاكاريني(
 
اق

َ
  آف

 
عالجة مجالِ  في عَدِيدة

 
 قوة وتكمن العربية. للغة ةـيَّ ـالآل الم

                                                 

ابِق، / (1)  .314-306المرجع السَّ

(2)  
 
لود أ

 
رَهَا ك

َ
ش

َ
هْجَ المقالاتِ التي ن

َ
ك  ن

 
سْل

َ
رَاسَة في جَوْهَرِهَا ت ِ

م، 1987وأندريه چاكاريني منذ  وديبرتهذه الد 

 المصطلحات، والنتائج الأساسية. وسنكتفي هنا باستعراض  سريع  التي يَسْتَقِي منها هذا ال
 
بَحْث

ولِ في المسألة  زِيد  مِنْ بَسْطِ القَ
َ
لِي  بدون تفاصيل الأسس النظرية. ولِم

ْ
ك حْو الشَّ بْحَاث النَّ

َ
لطريقة عمل أ

ات الآتِية:
َ
ف
َّ
ل
َ
ؤ
 
 رَاجِع الم

-  Claude Audebert et André Jaccarini, (1986), « À la recherche du Ìabar. Outils en vue de la 
réalisation d’un programme d’enseignement de l’arabe assisté par ordinateur », in Annales 
Islamologiques, tome XXII, pp. 217-256. 

- (1988), « De la reconnaissance des mots-outils et des tokens », in Annales islamologiques, 
tome XXIV, pp. 269-293.  

- (1994), « Méthode de variations de grammaire et algorithme morphologique. Vers un 
== 
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راسة عليه تقوم الذي المنهج ِ
بْس بحالات الإقرار هما: نقطتين في الد 

َّ
 اللغوي   الل

بْ  الطبيعي
َّ
اجِمَيْن الكتابي سـوالل  الخوارزمية اءةـكف إلى ةـضافبالإ  ،(1)رفـالصَّ  عن النَّ

  وَمِنَ  ة.ـالمتبع )الِمنْهَاج(
 
حْو ونَ ـيك أنْ  مْكِنِ ـالم رْفي   النَّ   الصَّ

 
ابِلا

َ
عديلِ  ق دقيقِ  للتَّ  وللتَّ

وَرَة،
ْ
ذِ  عنـد وذلك والبَل

ْ
خ
َ
عَات أ نَوُّ تَ  التَّ

ْ
خ
 
ةـالم

َ
وَاهِر لِف

َّ
ة للظ حْوِيَّ  variations ةـيـالعَرَبِ  النَّ

de grammaire إِنَّ  .(2)الاعتبار في  
َ
لاثي   الاسمِ  تصريف

ُّ
  بالاهتمام، جَدِير   الث

 
 حيث

حْتَلُّ 
َ
  هذه ت

َ
 ـالفِئ
 
لِمَاتِ  مِنَ  ة

َ
دَارة مكانة الك خرى، بالفئاتِ  بالمقارنةِ  الصَّ

 
 مثل: الأ

                                                 
==  

extracteur de racine en arabe », in Bulletin d’études orientales, tome XLVI, pp. 79-98. 
-  André Jaccarini, (1989), "Automatic Generation of Unvocalized Arabic Recognition 

Programs: Theory and Applications", in Proceeding of the 2nd Conference en Arabic 
Computational Linguistic, pp. 66-87.  

- (1997), Grammaires modulaires de l’arabe, modélisations, mise en œuvre informatique et 
stratégies, thèse de doctorat, Université Paris IV. 

- (1999), « Vers une théorie du moniteur syntaxique », in Annales islamologiques, tome 
XXXIII, pp. 75-103. 

- (2000), « Quelques opérations sur les langages associés aux opérateurs syntaxiques », in 
Annales islamologiques, tome XXXIV, pp. 179-192. 

- (2001), "A modifiable structural editor of grammars for arabic processing", in Proceedings 
of the ACL/EACL Workshop, ARABIC Language Processing, Toulouse. 

بْس في العربيَّ  رَاجِع في ذلك: (1)
َّ
اهِرة الل

َ
ار، ظ ل، مَهْدِي أسعد عَرَّ اص  فَ ل والتَّ وَاص  . 121-99/ة جَدَل  التَّ

بْنَى على المعنى، /
َ
 في دلالة الم

 
ة وِيَّ

َ
غ
 
 ل
 
ا: حلمي خليل، العربية والغموض: دِرَاسَة  .187-179وانظر أيْض 

ة كلية دار العلوم.  بْس ووسائل الوصول إليه في اللغة العربية، حوليَّ
َّ
مْن الل

َ
ان، أ ام حَسَّ مَّ

َ
بريكان بن ت

رَى لعلوم سع م  الق 
 
، مجلة جامعة أ رْفِي  قْعِيدِ الصَّ ر ق اجتنابه في التَّ

 
ه  وَط سْبَاب 

َ
بْس، أ

َّ
د الشلوي، الل

   .90-45، /6اللغات وآدابها، ع

  Claude Audebert قام (2)
 
ود أ

 
ل
 
ندريه چاكارينى( بتوضيح هذا المفهوم في  André Jaccariniو  وديبرت()ك

َ
)أ

 مقال  لهما بعنوان:

« Méthode de variations de grammaire et algorithme morphologique. Vers un extracteur de 
racine en arabe », in Bulletin d’études orientales, tome XLVI, pp. 79-98. 

رفية نحو إِعْدَاد برنامج استخراج»  ة والخوارزميات الصَّ حْوِيَّ واهر النَّ
َّ
رَات الظ يُّ

َ
غ
َ
الجذور في  منهج ت

 «. اللغة العربية 
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نَهَا كما الأدوات أو الأفعال   بَيَّ
 
 الأخرى  الأسماء وكذلك ،(1)وچاكاريني وديبرتأ

 والأعلام. نائيةوالث الرباعية

رَ  وقد ِ
و 
 
حْو أول  ط

َ
لِقَ  ، grammaire non déterministe(3)حتمي   غير (2)ن

ْ
ط
 
 وأ

وبَات أغلب على بالتعرُّف سمح الذي وهو ،G2 اسم عليه ع  اجِمَة الصُّ  عن النَّ

رَاعَاةِ  بْس حَالاتِ  م 
َّ
، الل وِي 

َ
غ
ُّ
  الذي الل

 
أ
َ
ش

ْ
 الذي وكذلك المبرمج، النموذج عن يَن

رْف كتابة طريقة يخص    العربي. الصَّ

رحِ  
َ
ا هنا دِرَاسَتِهِ  في جوبير كريستيان يَقْت حْو/صرفي وتطويرِ  لتقييمِ  مَنْهَج 

َ
 ن

، وص تحليلِ  على مَبْنِي   شكلي  ص  عِدَّ  وقد .(4)النُّ
 
 مسبق تصميم   بفضل المنهج، هذا أ

هْلِ  مِنَ  تحليل، لبرنامج  ضمن يندرج أو مستقل، لغوي   قياس وحدة إلى تحويله السَّ

 وأوسع. أشمل برنامج

 

                                                 

ة". (1) ف على الكلمات الوَظِيفِيَّ عَرُّ يْن: مقال "التَّ
َ
 انظر لنفس البَاحِث

-  Claude Audebert et André Jaccarini, «De la reconnaissance des mots-outils et des tokens», 
in Annales islamologiques, tome XXIV, pp. 269-293.  

(2)  Voir Claude Audebert et André Jaccarini, « Méthode de variations de grammaire et 
algorithme morphologique. Vers un extracteur de racine en arabe », in Bulletin d’études 
orientales, tome XLVI, pp. 82-86.  

حو غير الحَتْمِي  هو الذي يَسْمَح  أثناء تحليلِ  (3) امِي   النَّ
َ
ظ ِ

حْلِيل الن  ةِ احتمالات  قابلة للتَّ الكلمةِ بوجودِ عِدَّ

ا.  تلقائيًّ

ر في ذلك: (4)
َ
نْظ  ي 

- Christian Gaubert, Op. cit., pp. 283-310. 
ا:  وانظر أيْض 

- N. Chomsky, & G.A MILLER, L’analyse formelle des langues naturelles. 
- Alexander Meduna, Formal Languages and Computation: Models and Their Applications. 



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

342 
 

 الَمرِن للتَّوْصِيفِ جوبير مُحَاوَلَةِ في Gn3 الشَّكْلِيّ النَّحْو اسْتِخْدَامُ 3-

 :الِجذْر ثُلَاثِيَّة للَأسماءِ

بَغِي
ْ
عْرِيج   هنا يَن تَمِل   ما على باقتضَاب   التَّ

ْ
حْو مفهوم عليه يَش وري "النَّ  أو الصُّ

،" لِي 
ْ
ك

َّ
 بِحَيْ  الش

 
نَةِ  يكون  ث

ْ
ك وِي   بِم 

َ
غ
ُّ
نْ  الل

َ
زِلَ  أ

ْ
ن عْبيرَ  ي  تَه   الاصطلاحِيَّ  التَّ

َ
زِل
ْ
ة مَن لاليَّ  الدَّ

سْتَوْدَع   التي ه   فيها. ي 
َّ
عَل

َ
ا ول ي مِمَّ ِ

 
جَل ارَ  ما المفهوم هذا ي 

َ
ش

َ
 (1)الرحمن عبد طه إليه أ

طبيقِ  صَعِيدِ  على
َ
ة الوسَائل ت وريَّ ة الصُّ يَاضِيَّ ِ

عا في والر  واهِر لجةم 
َّ
ة، الظ سَانِيَّ ِ

 
 الل

بْنِيَة اللغوية للتعابير المنطق وصِيَاغة
َ
ة، والأ رْكِيبيَّ

َّ
 أساليبه مِنْ  والاستفادة الت

ة حَاء وَضْعِ  في وكذلك فِ ـوَصْ  في الحِسَابِيَّ
ْ
ن
َ
سَان، ةـدقيق أ ِ

 
ة، بذاتِ  له وتأويلات لِل

َّ
ق ِ
 الد 

ـدودِ  بيانِ  مع أويلات هذه ح    وتلك التَّ
َ
حَاء،الأ
ْ
قَة قواعِد طريق عن ن

َ
ل
ْ
ط د لا م  تَقَيَّ

َ
 ت

يَاقِ، ِ
رَى  بالس 

ْ
خ

 
دَة وأ قَيَّ  به. م 

تَابِع   ندريه وَي 
َ
ه   چاكاريني أ

َ
حْو لمفهوم بَيَان " "النَّ لِي 

ْ
ك حْليل في وضرورته الشَّ  التَّ

وبي  :بقوله العربية للغة الحَاس 

 « En effet, lors de la construction d’une grammaire informatique, le 
linguiste est constamment confronté à deux exigences qui le plus 

                                                 

وري، / (1) حْو الصُّ ر: طه عبد الرحمن، المنطق والنَّ
َ
نْظ ات  .146-143، 97-45، 22-9ي  فَ

َّ
ل
َ
ؤ
 
ا الم رَاجَع أيْض  وي 

 الآتية:

-  Pierrette Bouillon, Traitement automatique des langues naturelles, p. 78.  
-  A. Colmerauer, H. Kanoui, P. Roussel et R. Pasero, Un Système de Communication 

Homme-Machine en Français, Groupe de Recherche en Intelligence Artificielle. 
-  N. Chomsky, The logical structure of linguistic theory. 
-  N. Chomsky et M.P. Schutzenberger, "The algebraic theory of context-free languages", 

Computer programming and formal systems, Studies in logic series, pp. 119-161. 
-  N. Goodman, The structure of appearance. 
-  Eric Wehrli, L’analyse syntaxique des langues naturelles, p. 23. 
-  Maurice Gross et André Lentin, Notion sur les grammaires formelles, p. 30.  
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souvent (mais pas toujours) opèrent en sens inverse:  

1. d’une part, il doit tendre vers l’exhaustivité de la description 
linguistique ; 

2. d’autre part, il doit veiller à ce que sa grammaire n’atteigne pas un 
niveau de complexité qui serait cause d’un ralentissement 
important de l’analyse. Il doit notamment veiller à ce qu’elle 
contienne le plus grand nombre de règles à haut niveau de 
productivité, c’est-à-dire qui rendent compte des régularités les plus 
importantes et les plus fréquentes, et les privilégier par rapport aux 
autres. Or il se trouve, le plus souvent, que dans les grammaires de 
taille importante on est en présence d’un petit noyau très productif 
dans un ensemble de règles dont la productivité va en décroissant 
rapidement.»(1)  

ال  
َ
نَّ  إِخ

َ
مَ  ما أ قَدَّ

َ
ه   ت عْوِز  ضْل   ي 

َ
نَا ذلك بَيَان؛ ف نَّ

َ
نْ  ينبغي أ

َ
رَ  أ

 
نْظ

َ
وْلِ  إلى ن

َ
 چاكاريني ق

ه على نَّ
َ
مْكِن   لا أ صْل ي 

َ
حليل ف سَاني التَّ ِ

 
وبي الل حْوِ  آلياتِ  تطبيقِ  بدونِ  الحَاس   النَّ

، وري    هذا وفي الصُّ
 
  دلالة

 
نِ  على واضحة بَيُّ

 
ةالوظِ  الأدوار ت يها التي يفِيَّ ِ

د 
َ
ؤ حو ي   النَّ

. كلي   الشَّ

هَا التي المعاني وَمِنَ 
َ
ضَاف

َ
حَ  چاكاريني أ

َ ْ
لم
َ
هِ  في إليها وأ ِ

ص 
َ
ابِق، ن نَّ  السَّ

َ
وءَ  أ ج 

ُّ
 إلى الل

حْوِ  ، النَّ وري  نْ  شأنه مِنْ  الصُّ
َ
لَ  أ ِ

 
ل
َ
ق وباتِ  مِنْ  ي  ع  حليلِ  ص  لقائي   التَّ ِ

يَةِ  الت 
ْ
ظِمةِ  لِبِن

ْ
ن
َ
 الأ

ة،الكِتا ة، بي  صْريفيَّ ة والتَّ حويَّ نْ  ويَجِب   العربية، للغة والنَّ
َ
لَّ  أ

َ
ظ

َ
حْو هذا وَسَائل ت  النَّ

 ـمفتوحَ 
 
ا ة مَاحِ  دائم     بتحسينِه. للسَّ

                                                 
(1)  Voir André Jaccarini, Grammaires modulaires de l’arabe, modélisations, mise en œuvre 

informatique et stratégies, tome 1, pp. 7, 11.  
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حْو بِنَاءِ  خِلالِ  وَمِنْ  ، النَّ وبي  وَاجِه   الحَاس  وِيُّ  ي 
َ
غ
ُّ
بَات مِنَ  اثنين باستمرار الل

 
ل
َ
تَط

 
 الم

 المعاكس: الاتجاه في عملت الأحيان معظم في التي

عْي  -1 ة تحقيقِ  إلى السَّ ولِيَّ م 
ُّ
ة. وَصْفِ  في الش

َ
غ
ُّ
 الل

ة بالقواعِد الإلمام  -2 ة العَامَّ زْئي  يَةِ  والج 
ْ
ة، لِبِن

َ
غ
ُّ
صِل   لا بحيث الل

َ
 إلى القواعِد   هذه ت

ى  عْقِيدِ، مِنَ  مستو  نِهِ  مِنْ  الذي التَّ
ْ
أ
َ
نْ  ش

َ
بَ  أ ِ

سَب  ا ي  ؤ 
 
بَاط

َ
حليل. في اكبير   ت  كما التَّ

وصِ  وَجْهِ  علي - علينا يَجِب   ص 
 
نْ  - الخ

َ
ضْمَنَ  أ

َ
حو ن وري   للنَّ  أكبر على احْتِوَاءَه   الصُّ

وَاعِد مِنْ  عدد  
َ
عْكِس   التي أي العَالِيَة، الإنتاجية ق

َ
هَمَّ  ت

َ
ا. وأكثرها القَوَانين أ   تواتر 

مْكِن   جوبير كريستيان وحسب حْو تعريف ي  بِيقِي   ورِي  الصُّ  النَّ
ْ
ط ه   الذي التَّ

 
ل ِ
 
مَث  ي 

عَالِج
 
ه الآلي   الم  :بِأنَّ

« Une grammaire représentée par un automate peut être décrite 
comme un ensemble d’états dont un état initial Ei et un état final Ef. Les 
variables d’entrée sont des mots ou suites de caractères pris dans un 
ensemble désigné par alphabet. Chaque état constitue une étape de 
l’analyse du mot, l’étape suivante étant atteinte par la lecture d’un 
caractère selon une catégorie linguistique précise: ce sont là les transitions 
ou règles de réécriture, aisément représentables par arcs orientés dans un 
diagramme. Chaque règle ou arc correspond à une catégorie linguistique 
précise à l’intérieur du mot. Des transitions particulières appelées epsilon-
transitions permettent le passage direct d’un état à un autre lorsque la ou 
les catégories intermédiaires ne figurent pas dans le mot. Si le dernier 
caractère du mot analysé emprunte un arc qui peut mener directement à 
l’état final, le mot est accepté et donc conforme à la grammaire. »(1)  

                                                 
(1)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 284.  
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لَ  إِنَّ  ِ
م 
َ
تَأ
 
ابِق جوبير ثِ ـحَدِي في الم نَّ  د  ـيَجِ  السَّ

َ
ه اـمَ  أ ت   مِنْ  يَعْرِض 

َ
لا

َ
  دِلا

َ
 واعِدـلِق

حو كلي   النَّ
َّ
ل   الش

َّ
ث تِ  مِنَ  مجموعة   في يَتَم 

َ
  التي الحَالا

 
ف

َّ
 ،Ei أصلية حَالة   مِنْ  تتأل

، عن عبارة تكون  المتغيرة والمدخلات ،Ef نهائية وحَالة   ة أو كلمات  روف   عِدَّ  يتنتم ح 

ى مجموعة   إلى سَمَّ
 
ل   باء، الألف ت ِ

 
ك
َ
ش

 
لُّ  وت

 
ة   ك

َ
  حَال

 
وَة

ْ
ط

 
 والحَالة الكلمة، تحليلِ  في خ

الية ا حرف   قراءةِ  عندَ  تكون  التَّ دَة، لغوية   لفئة   وفق  حَدَّ  مراحل هي وهذه م 

ل   التي الكِتَابَة إعادةِ  قواعد أو الانتقال، هَا يَسْه 
 
مْثِيل

َ
 رسم   في أقواس بواسطةِ  ت

. لُّ  توضيحي 
 
دة لغوية   بفئة   يختصُّ  قوس أو قاعدة   ك   انتقالات   وهناك للكلمة. محدَّ

ة اصَّ
َ
ى خ سَمَّ

 
خرى، إلى حَالة   مِنْ  المباشر بالمرور تسمح epsilon-transitions ت

 
 أ

ة الفئات أو الفئة تظهر لا عندما إِذا الكلمة. في )البينية( الوسطيَّ
َ
 حرف   آخر   كان ف

ا يتبع تحليلها يتم التي مةالكل مِنَ    الوصولِ  مِنَ  يمكنه قوس 
 
 الحَالةِ  إلى مباشرة

صْبِح   الكلمة، قبول  فيتم النهائية،
 
  وت

 
تَوَافِقَة حْوِ  مع م  . النَّ لِي 

ْ
ك  حينئذ   ونلاحظ الشَّ

نَّ 
َ
  أ

َ
  الكلمة

  تكون 
 
تَوَافِقَة ةِ  م  ا أسباب   لعدَّ  العكس وعلى النموذج. حتمية لعدم نظر 

مْكِن لم إذا ةِ  الأخير الحرف ربط ي 
َ
  تكون  النهائية بالحَال

 
، الكلمة

 
 وبالتالي مرفوضة

ا مبنية غير حْو لقواعد وفق  لي. النَّ
ْ
ك  الشَّ

حْو هذا إِنَّ  لي   النَّ
ْ
ك عَدُّ  Gn3 الحَتْمِي   غير الشَّ   ي 

 
ة
َ
سْخ

 
ة ن

َ
ل عَدَّ  قليلة   بدرجة   (1)م 

حْو مِنَ  لِي   النَّ
ْ
ك

َّ
حْو وهذا ،G2 الش حْلِيل   إلى يَعْمِد   النَّ

َ
، ت ه دَقِيق   بأنْ  يهتمُّ  لا لكنَّ

وَابِق كافة يشملَ  وَاحِق السَّ
َّ
ة والل

َ
حْتَمَل

 
، للاسمِ  الم  المصدر حَالة في وذلك العربي 

لاثي  
ُّ
حيح. الث حْو هذا وينطبق الصَّ   التي الكلماتِ  على النَّ

ن   مِنَ  مجموعة   مِنْ  تتكوَّ

روفِ  كِيلِ  لاماتِ ع باستثناءِ  العربية الح 
ْ
ش

َّ
ة الت ارِجِيَّ

َ
تْحَة، الخ ة، )الفَ مَّ سْرَة، والضَّ

َ
 والك

ون،
 
ك ة، والسُّ

َ
نْوِين، والوَصْل ة(. والتَّ دَّ ا والشَّ   العكس على فهي الهمزة أمَّ

 
ذ
َ
خ

ْ
ؤ
 
 في ت

                                                 

عْ  (1) ة في هذه التَّ فْصيليَّ
َ
ورة  ت ضِح للقارئ بص  تَّ

َ
لِي  سَت

ْ
ك حْوِ الشَّ ة على النَّ

َ
ول حْم 

َ
ار إليها والم

َ
ش
 
دِيلات الم

الية من هذا البَحْث. فحات التَّ  الصَّ
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ِ  الاعتبارِ 
ضِح   ذلك على وبناء   أشكالِهَا. بكل  تَّ

َ
 )المصدر( العربي   الاسمِ  أشكالِ  جميع   ت

ل  
ْ
ك
َ
، بِش ساعد استخراجها وعند جَلِي 

 
 )أو للاسم المحتملة الجذور  تقديرِ  على ت

ةِ  على وكذلك المصدر(،
َ
روضِ  صِيَاغ ملة داخل الكلمةِ  إعرابِ  حولَ  الف   في الج 

ت بعضِ 
َ

 .الحَالا

ثي   Gn3 (c, c, c)(1) النموذج إِنَّ 
َ

لا
ُّ
حيح الث   ص(، ص، )ص، )فعل( الصَّ

 
 :حيث

ه   لذيا صَامِت(، اختصار = )ص ح  ِ
وَض  كل ي   الحَالاتِ  بَيَانِ  رَسْم   مِنْ  Fig.1 الأول  الشَّ

Diagramme d’états هيئة على Graph de transition   ل ِ
 
مَث تِ  إِحْدَى ي 

َ
 تطويرِ  حَالا

حْو، هذا وَ  النَّ رْجِع وَه 
َ
ئيس ي   الم   الذي الرَّ

 
ذ
َ
خ

ْ
ؤ  البَحْث. هذا في به ي 

                                                 

ورة. وَ  (1) ر  حْدِيدَ الوَظِيفِيَّ عِنْدَ الضَّ دِم  كريستيان جوبير هذا التَّ
ْ
)اسم  ـعنده هي اختصار ل « n3 »يَسْتَخ

لا
 
وف ث ر  (، والح  ة )ص، ص، ص(،  (c, c, c)ثي  ابِل بالعَرَبِيَّ

َ
ق
 
هي  –يث "ص" تعني اختصار "صَامِت" ـح –ت

رْمَز  له ة، وي 
َّ
 عِل

 
وف ر  ر، وليس بها ح 

ْ
ة في الجِذ صْلِيَّ

َ
يَة R1/, R2/, R3 ـا بـالحروف الأساسية أو الأ

ْ
، أيْ: بِن

انِي، بِ 
َّ
ر الث

ْ
يَة الجِذ

ْ
ر الأول، بِن

ْ
الِث. الجِذ

َّ
ر الث

ْ
يَة الجِذ

ْ
 ن
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لُ 
ْ
ك
َّ
ل  الش وَّ

َ
حْو تطوير تحَالا  بَيَان :الأ

َّ
لِي   الن

ْ
ك

َّ
   الش

  

ر   كما رِي   زْءِ ـبالج   نَهْتَمَّ  أنْ  بِنَا يَجْد 
ْ
حو، هَذا في الجِذ ج   إِنَّ  ثـحي النَّ  روف  ـح   ودَ ـو 

ثِير   له مَزِيدَة
ْ
أ
َ
، ت بي 

ْ
نَا سَل ع 

َ
فْرِيقِ  إلى يَدْف وْعَيْن بينَ  التَّ

َ
نَاكَ  ت.ـوامِ ـالصَّ  مِنَ  ن  وه 

وعَة جْـم 
 
ول الم

 
وامِت وهى Σr ىالأ بَة( الصَّ

ْ
ل عَدُّ  التي )الصَّ

 
ة ت صْلِيَّ

َ
ر، في أ

ْ
 لا وهي الجِذ

مْكِن   هَا، ي 
 
صْل

َ
ادِرَة، استثنائية حَالات   عَدَا فِيمَا ف

َ
ج   ن ت 

ْ
ن
َ
وف   إِضَافةِ  مِنْ  ت ر   إِلى مَزِيدَة ح 

ا الاشتقاقِ  عملياتِ  ل وفق 
ْ
ك امِن للشَّ

َّ
 .VIII(1) الث

                                                 

ال "د " في كلم (1) ةِ حَرْفِ الدَّ
َ
مَا في حَال

َ
 ـك

َّ
لِ ـاء "ط" في كلمـةِ "ازْدِهَار"، وحرف الط

ْ
ك رِيد  بالشَّ

 
نَع". وَن

َ
صْط ةِ "م 

 
َ
عَالِهَا الم

ْ
ف
َ
ول أ ص 

 
ات وَأ تَقَّ

ْ
ش
 
بْنِيَةِ الم

َ
ة لأ رْفِيَّ يَغِ الصَّ ِ

ال الص 
َ
ك
ْ
ش

َ
حد أ

َ
نَا أ امِن ه 

َّ
ورَة عند العرب كما الث ه 

ْ
ش

رِيد عَنبَر: 
ْ
غ
َ
دَهَا» ]...[ تقول ت وْزَان الفِعْلِ التي حَدَّ

َ
هَا تسع عشرة صِيغة  أ غ  عَدَد 

 
ون العرب، وَيَبْل ويُّ

َ
غ
ُّ
«. الل

== 
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ا مَّ
َ
جْ  أ

َ
وعَةـالم انيا م 

َّ
ة ةـلث مِيليَّ

ْ
ك   فهي ،∑f التَّ

 
وعَة روفِ  مَجْم  ام الح   تةـالصَّ

حيحة، مْكِن   التي روفـالح وهى الصَّ نْ  ي 
َ
عْريف، أداة مثل: بالاسمِ  قَ ـتلتص أ  وحروف التَّ

، عْجَاز الجَر 
َ
وَاحِق، أو والأ

َّ
مَائِر :مثل الل ة الضَّ

َ
صِل تَّ

 
 الفاعِل، تاء الفاعلين، وَاو :الم

ون 
 
ِ  ن

 
ة ياء سْوَة،الن

َ
ث نَّ
َ
ؤ
 
وا، الاثنيْن: ألف المخاطبة، الم ام 

َ
، ق مْت 

 
مْنَ، ق

 
ومِي، ق

 
امَا. ق

َ
 ق

ون 
 
ايَة وَن

َ
قَنِي، = الوِق

َّ
نِيث وعلامات وحروفه، الإعراب وَحركات وَف

ْ
أ تَبَتْ، :التَّ

َ
 ك

نِيَة وعلامات
ْ
ث ون. كِتَابَان، :والجَمْع التَّ م  ِ

 
عَل   العناصر وكذلك م 

َ
ن ِ
و 
َ
ك
 
وْزَان ةالم

َ
 للأ

ة تِقَاقِيَّ
ْ
 .(1)الاش

وعَة جْـم 
َ
ى الم

َ
ول
 
 ع، ظ، ط، ض، ص، ش، ز، ر، ذ، د، خ، ح، ج، )ث، = ∑r الأ

 ق(. غ،

                                                 
==  

صَ 
ْ
ة دِرَاسَة صَرف

َ
صِل تَّ

 
عِ الم

ْ
ف ا إلى ضَمَائِرِ الرَّ سْنَد  ي م  اض ِ

َ
رِيد عَنْبَر، الفِعْل  الم

ْ
غ
َ
ة، رَاجِع: ت ة العربية وْتِيَّ

َّ
المجل

رَاسَاتِ اللغوية، ِ
 .69/ للد 

عَاصِرين عن (1)
 
ارِسِين الم  بعض  الدَّ

َ
ف

َ
ل مع ـلقد وَق عَام  ام اللغوي  العربي وَفِقْه التَّ

َ
ظ ِ

دَ بَحْثِهِم لطبيعةِ الن 

ة مِنْهَا: )أ اصَّ
َ
بَائِع" خ

َ
ز بِلزومِ "ط وْلِ بأنَّ العربية تتميَّ ة: وهي تعني  -(هذه اللغة إلى القَ بِيعَة الاشتقاقي 

َّ
الط

نْ تكون 
َ
د اشتقاقاته دون أ تَعَدَّ

َ
ر  صامتي  واحد، وت

ْ
ا على الاشتقاق مِنْ جِذ ا قائم   تعتمد  نظام 

َ
نَّ اللغة

َ
أ

دَة. )ب( حَدَّ ة على مبدأ يخت -م  رفي   تعتمد  في توليداتها الصَّ
َ
نَّ اللغة

َ
ة: وهي تعني أ صَاقِيَّ

ْ
بِيعَة الِإل

َّ
 الط

 
لف

ة قابلة 
َّ
سْتقل ا، بل تمتلك  مورفيمات م  ها في واقعِ الأمر لا تمتلك جذور  ر  واحد ؛ لأنَّ

ْ
عن الاشتقاق مِنْ جِذ

وابِق  ى بالسَّ سَمَّ
 
ر عن طريق اللواصق، وهذه اللواصق قد تكون في أول الكلمة، وعند ذلك ت

 
اث
َ
ك ؛  préfixesللتَّ

عطيها معنى جديد   ها تسبق  الكلمة لت  ا، لأنَّ  هذه اللواصِق في آخِر الكلمة، فتمنحها معنى جديد 
ا، وقد تكون 

يها باللواحِق  ِ
سَم 

 
ى عند ذلك بالحشوات أو suffixesوعند ذلك ن سَمَّ

 
ها ت يَة، فإنَّ

ْ
ا إذا كانت في داخِلِ البِن مَّ

َ
، وأ

نَّ  -)ج( .infixes)الحشو( 
َ
ة: وهي تعني أ صَاقِيَّ

ْ
ة الِإل بِيعَة الاشتقاقي 

َّ
بيعتيْن  الط

َّ
جْمَع  بينَ الط

َ
 ت
َ
 العربية

َ
اللغة

مكِن   ا، كما ي  ا كبير  رفي  وتوليد المورفيمات على الاشتقاق اعتماد  ر الصَّ
 
اث
َ
ك نْ تعتمدَ في التَّ

َ
تَيْن، فيمكن  أ

َ
ابِق السَّ

مكن  الاعتماد على الأ  م لا ي  قَدَّ
َ
ا على ما ت ا. وتأسيس  امِ الِإلصاق أيْض 

َ
نْ تعتمدَ على نِظ

َ
داءِ المباشِر للكلمة، بل أ

امِتي  للمفردة، وإدراج اشتقاقاته المختلفة رِ الصَّ
ْ
رِ إلى الجِذ

َ
ظ دَّ مِنَ النَّ صْنيف تحت  لا ب  تحته. وضِمن التَّ

ا دون نظر  إلى  مكن  إضافة جميع الأداءات اللغوية القائمة على اعتماد نظام الإلصاق أيض  ر، ي 
ْ
الجِذ

؛ إذ ي ي  ِ
 
ل
 
امِتي  هو الأصل في ترتيب المواد اللغوية. المورفيم الك ر  الصَّ

ْ
رَاجَع في ذلك: يحيى بقى الجِذ ي 

عَاصِرة، / حليلي  نظرات م  رف العربي  التَّ  .14-13عبابنة، الصَّ
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وعَة جْـم 
َ
انِيَة الم

َّ
 ه(. ن، م، ل، ك، ف، س، ت، )ب، = ∑f الث

وَاسَ  إِنَّ 
ْ
ق
َ
ةِ  في ∑f و ∑d أ

َ
وف حَال ر  ول  الح  ص 

 
ل   التي (1)الأ ِ

 
مَث

 
ور ـالج ت

 
 ,/R1/, R2 ذ

R3   د ِ
جَس 

 
ل احتمالات ت وَصُّ رـالجِ  لاكتشاف التَّ

ْ
ثي   ذ

َ
لا
ُّ
حِيح الث حْو بواسطـةِ  الصَّ  النَّ

لِي  
ْ
ك

َّ
ق   .Gn3 الش

َ
ل
ْ
ط وفِ  على وَي  ر  زِيدَة الح 

َ
ى الم

َ
لِمَة مَبْنَى عَل

َ
ل   لا التي - الك ِ

 
ك
َ
ش

 
ا ت زْء   ج 

 
 

صِيلا
َ
ةِ  مِنَ  أ

َ
يغ ِ

ة، الص  رْفِيَّ   - رالجِذ مِنْ  أو الصَّ
 
بْلَ  سَابِقَة لاصقة حروف

َ
 )ق

ة(،
َ
سَل

ْ
ل ة( )بَعْدَ  لاحِقَة أو السَّ

َ
سَل

ْ
ل ا السَّ  لمكانها. وفق 

ا مَّ
َ
  أ

 
  المجموعة

 
انية

َّ
ل   فهي ،∑f الث ِ

 
ك
َ
ش

 
أ، احتمالات   ت

َ
ط

َ
مَا للِخ

َ
عَدُّ  ك

 
تِ  في ت

ْ
 الوَق

فْسِهِ 
َ
ا ن حَاد  ِ

 
ة المجموعاتِ  مِنَ  لِنَوْعَيْن ات وَ  الفَرْعِيَّ وْع :امِتللصَّ تَصُّ  ∑ f1 الأول  النَّ

ْ
 يَخ

وَاحِق
َّ
ة( )بَعْدَ  بالل

َ
سَل

ْ
ل وْع   ن(. م، ل، ك، ف، س، ت، )ب، = ∑ f1 :السَّ ر والنَّ

َ
 f3 الآخ

وَابِق ويختصُّ  ∑ بْلَ  بالسَّ
َ
ة(، )ق

َ
سَل

ْ
ل مُّ  السَّ  ه(. ن، م، ك، )ت، :وَيَض 

تْ  وقد مَّ
َ
  ت

 
ة
َ
وفِ  إِضَاف ر  وَاخِل( الح  زِيدَة )الدَّ

َ
بَة، الم

َّ
رَك

 
 ا( )و الألف + الواو مثل: الم

ر الأول  الأصلي   الحَرْفِ  بين
ْ
ل  )الجِذ ر الثاني الأصلي   والحرف (،R1 الأوَّ

ْ
اني )الجِذ

َّ
 الث

R2،) مَا
َ
رَيْن بينَ  ئ( )ا، وكذلك )عَوَاطِف(، كلمة في ك

ْ
اني الجِذ

َّ
الِث الث

َّ
حْو في والث

َ
 ن

ة(. كلمة
َ
ئِك

َ
  وَقد )مَلا

 
ث يْ  يَحْد 
َ
اأ نْ  ض 

َ
يَتْ  جَدِيدَة   ة  ـفِـئ إِدْرَاج   يَتِمَّ  أ ِ

م   suffixe du » س 

schème »  ِروف حِقَة "الح 
َّ

ة اللا اصَّ
َ
ا بالأوزان"، الخ فِ  يَسْمَح   مِمَّ عَرُّ  أوزان على بالتَّ

سْبَة إضافةِ  بعدَ  تصريفِها ومراقبة )فعلاء(، مثل: ِ
 
 .(2)الن

                                                 

صْرِيفِهَا مِنْ هيئة   (1)
َ
زَم  الكلمة عند ت

ْ
ول هي ما يَل ص 

 
ول  وَزَوَائِد. فالأ

ص 
 
 في الكلمة إلى أ

 
قَسِم  الحروف

ْ
إلى  ن

صْرِيف،  ولِ عندَ التَّ ص 
 
وَائِد هي ما زِيدَ على الأ ا بأشكاله. والزَّ عتل  فأصليٌّ أيْض   وهو م 

َ
ذِف  ما ح 

َّ
، إِلا هيئة 

ضْعِيف )كما  فِ كلمة: سألتمونيها، بالإضافةِ إلى التَّ حْر 
َ
جْمَع  في أ

 
، وَت وانتقال الكلمة مِنْ هيئة  إلى هيئة 

ر: ديزيره سقال، هي الحال في الوزن المزيد ا
َ
نْظ رَ عين الكلمة، أو في افعيعال، ... إلخ(. ي  رَّ

َ
ك
َ
فعوعل ؛ إذ ت

صوات، /
َ
م الأ

ْ
رْف وعِل  .16الصَّ

 (2) Voir Christian Gaubert, Op. cit., pp. 285-287.  



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

350 
 

ح   ِ
وَض  ل جدول  وَي 

ْ
ك
َّ
اني الش

َّ
الِي Fig. 2 الث دْرَجَة، الفئات جميع التَّ

 
رِ  مَعَ  الم

ْ
 ذِك

ال  
َ
ورِ  مِث ه 

 
   لِظ

ل 
 
. في منها ك ص   النَّ

 

  
َ
ة ةـالفِئ

َ
مْثِل

َ
 أ

 
ُ
صُوص سِيَاق

ُّ
  الن

ة  العربيَّ

حَات
َ
وْثِيق صَف

َ
 ت

صُوص
ُّ
صُول  )مِنْ  الن

ُ
 ف

ة
َ
ِق
ر 
َ
ف
َ
ي، يحيى ـل مُت ِ

 
 حق

م   قنديل
ُ
 (1)هاشِم( أ

بلَ 
َ
 ق

ة
َ
سَل

ْ
ل  السَّ

ة)إِضَ 
َ
 اف

 سَوَابِق(

 استفهام -

 
 عطف حرف -

 

 
 جَر   حرف -

 
 

 

دَاة -
َ
عْرِيف أ  التَّ

   أ -

؟ هـأبقلم  
 

  و -
 وغريزة

 
  ب -

ارةـبزي  
 
 

 

  ال -
يْخ

َّ
 الش

ة سِيرَة ]...[ » - اتِيَّ
َ
مِ  ذ

َ
ل
َ
 بِق

]...[ .» 

 
- « ]...[  

 
رِيزَة

َ
قْلِيدِ  وَغ  التَّ

نِي
ْ
غ
 
ع عَنِ  ت

ْ
ف  «. ]...[ الدَّ

 

ا ]...[ » -
َ
دِمَ  إِذ

َ
 القاهرة ق

 رِجَالِ  مع صبي وهو

بَرُّك ونسائها الأسرة  للتَّ

هْلِ  بِزِيارةِ 
َ
 «. ]...[ البَيْت أ

انَ  » -
َ
ي ك ِ

يْخ جَد 
َّ
 الش

ا الله عبد رجب
َ
دِمَ  إِذ

َ
 ق

 «. ]...[ القاهرة

 .9 :ص -

 

 
 .59 :ص -

 .59 :ص -
 

 

 
 

 ،63 ،61 ،59 :ص -

75، 76، 81، 84، 93، 
97، 98، 103، 105، 

118. 
 

                                                 

مي رواية "قنديل أم هاشم" مِنْ بين أشهر الروايات التي كتبها الروائي الكبير يحيى حقي، بين عا  (1)

شِرَتْ لأول مرة في سلسلة "اقرأ"، ع1949م، و1939
 
شِرَتْ فيما بعد 1944يونيو  18م، ون

 
مَّ ن

 
م، ث

بِعَتْ مع رواية "قنديل أم هاشم"
 
ط

َ
خرى، أضاف إليها يحيى حقي سيرته الذاتية، ف

 
وَرِوَايَة  .بطبعات  أ

ِ روايات يحيى حقي، وتحك
عْتَبَر  مِنْ بين أهم 

 
ي عن شاب مصري يعيش في وسط "قنديل أم هاشم" ت

ا للعيون في مصر،  أناس قرويين، ثم يذهب لدراسة الطب في أوروبا، ويعود بعد سنوات  ليعمل طبيب 

 القصة، ويعيش هذا الشاب في تذوق معاناة الخرافة، ويجاهدها بطريقة  عنيفة، ثم 
 
وهنا تبدأ أحداث

 …عيش هو، لعله يحقق بعض آمالها تستمر أحداث قصة هذا الشاب الذي كانت أسرته تحترق لي

م  هاشِم، /
 
ي، قنديل أ ِ

 .122-59رَاجِع: يحيى حق 
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ـة 
َ
ة الفِئ

َ
مْثِل

َ
ة أ صُوص العربيَّ

ُّ
 الن

ُ
 سِيَاق

وْثِيق 
َ
حَات ت

َ
صَف

صُول 
ُ
صُوص )مِنْ ف

ُّ
الن

ي،  ِ
 
ة لـ يحيى حق

َ
ِق
ر 
َ
ف
َ
مُت

م  هاشِم(
ُ
 قنديل أ

ر
ْ
 الجِذ

والوَزْن/ال

ة
َ
يغ ِ

 ص 

 سَوَابِق -

يغة/الوَزْن ِ
 الص 

 الحرف -
 في الأول  الأصلي  

ر
ْ
 الجِذ

 مزيد حرف -
وَاخِل(ا )مِنَ   لدَّ

يْن بين
َ
صْل

َ
 الأ

اني الأول 
َّ
 والث

 الحرف -

اني الأصلي  
َّ
 في الث
ر
ْ
 الجِذ

 مزيد حرف -

وَاخِل( )مِنَ   الدَّ
يْن بين

َ
صْل

َ
 الأ

اني
َّ
الث الث

َّ
 والث

 الحرف -
الث الأصلي  

َّ
 الث

ر في
ْ
 الجِذ

وَاحِق -
َ
 ل

ة/الوَزْن
َ
يغ ِ

 الص 

  ت -

 التقليد
 

  ق -

 التقليد
 

   ا -
 القاهرة

 
 

  ل -
 التقليد

 

  ي -
 التقليد

 
 

  د -
 التقليد

 

  اء -
 والغرباء

- « ]...[  
 
رِيزَة

َ
قْلِيدِ  وَغ  التَّ

نِي
ْ
غ
 
ع عَنِ  ت

ْ
ف  «. ]...[ الدَّ

 
- « ]...[  

 
رِيزَة

َ
قْلِيدِ  وَغ  التَّ

نِي
ْ
غ
 
ع عَنِ  ت

ْ
ف  «. ]...[ الدَّ

 
انَ  » -

َ
ي ك ِ

يْخ جَد 
َّ
 الش

ا الله عبد رجب
َ
دِمَ  إِذ

َ
 ق

 «. ]...[ القاهرة
 

- « ]...[  
 
رِيزَة

َ
قْلِيدِ  وَغ  التَّ

نِي
ْ
غ
 
ع عَنِ  ت

ْ
ف  «. ]...[ الدَّ

 

- « ]...[  
 
رِيزَة

َ
قْلِيدِ  وَغ  التَّ

نِي
ْ
غ
 
ع عَنِ  ت

ْ
ف  «. ]...[ الدَّ

 

 
- « ]...[  

 
رِيزَة

َ
قْلِيدِ  وَغ  التَّ

نِي
ْ
غ
 
ع عَنِ  ت

ْ
ف  «. ]...[ الدَّ
 

صَ  ]...[ » -
َّ
ل
َ
خ

َ
 مِنَ  وَت

ار وَّ   الزُّ
 
 «. رَبَاءوَالغ

 .59 :ص -

 

 .59 :ص -
 

 .59 :ص -

 
 

 .59 :ص -

 
 .59 :ص -

 
 

 .59 :ص -

 
 .66 :ص -

بَعْدَ 
ة 

َ
سَل

ْ
ل السَّ

ة 
َ
)إِضَاف

وَاحِق(
َ
 ل

سْبَة - ِ
 
 الن

 

 

ث - نَّ
َ
ؤ فْرَد م   م 
 

ي  -  
ين ِ

رَوِي 
َ
 الق

 

ت  -  

 بقبلته،

غلب» ]...[  -
َ
ا أ مَّ

َ
ية أ

اجَةِ 
َ
مَ لِسَذ تَبَسَّ

َ
عب ف

َّ
الش

ين  ِ
رَوِي 

َ
 «.هؤلاءِ الق

يَهْوِي معهم على » ]...[  -
َ
ف

هَا  ق 
 
ة يَرْش امِيَّ

َ
خ عَتَبَتِهِ الرُّ

 .60-59ص:  -
 

 .59ص:  -

 
 .60ص:  -
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ـة 
َ
ة الفِئ

َ
مْثِل

َ
ة أ صُوص العربيَّ

ُّ
 الن

ُ
 سِيَاق

وْثِيق 
َ
حَات ت

َ
صَف

صُول 
ُ
صُوص )مِنْ ف

ُّ
الن

ي،  ِ
 
ة لـ يحيى حق

َ
ِق
ر 
َ
ف
َ
مُت

م  هاشِم(
ُ
 قنديل أ

 

 

 
 

ر  -
َّ
ك
َ
ذ جمع م 

 سالم
 

ث - نَّ
َ
ؤ  جمع م 

 
ر -

َّ
ك
َ
ذ ى م  نَّ

َ
ث  م 

 
 

ث - نَّ
َ
ؤ ى م  نَّ

َ
ث  م 

 

 
صْب  -

َ
حالة ن

مباشرة غير 
دَة حَدَّ  م 

 

ة/ -
َ
 لاصِق

وَاصِق )ضمير 
َ
ل

متصل في آخر 
 الكلمة(

تْ 
َ
 عَاش

 

 
 

ين  -  
 الداخلين

 

ات  -  
رَامَات

َ
 ك

ان  -  
ائِرَان،  الزَّ

 اليَدَان
تان  -



ان
َ
احِرَت  السَّ

 

ا  -  
ا اقِم 

َ
 ن

 
 

ها  -  

 ونسائها

تِهِ[ 
َ
بْل بلاته ]بِق   «.بِق 

تْ » ]...[  -
َ
ا عَاش

َ
ذ
َ
وَهَك

 " ت  ِ
سْرَة في ركابِ "الس 

 
الأ

 «.وفي حِمَاهَا 

اخِ » ]...[  - دَام  الدَّ
ْ
ق
َ
لِين وَأ

صْدِم  
َ
اد  ت

َ
ك
َ
ارِجِين ت

َ
والخ

سَه 
ْ
 «.رَأ

رَامـاتِ » ]...[  -
َ
ا مِنْ ك

َ
وَهَذ

ِ هَاشِم
م 
 
 «.أ

مْتَلئ  اليَدَان مِنْ » ]...[  -
َ
ت

ا شيئ 
َ
ا ف يْئ 

َ
 «.جَدِيد  ش

ارخِ » ]...[  - هَا الصَّ صَوْت 

وَافِذ،  وه النَّ ج  يَجْذِب  الو 

ان 
َ
احِرَت وَعَيْنَاهَا السَّ

سْتَهْوِيَ 
َ
ت ]...[ ت

َّ
طلا

 
 «.ان الم

م »]...[  - تَه 
َ
اهَدَ فِعْل

َ
ا ش

َ
وَإِذ

ين  ِ
 رِجَالِ الد 

حَد 
َ
أ

احَ بِوَجْهِهِ 
َ
ش

َ
تَعَالِين، أ

 
الم

مَن اقِمـا على الزَّ
َ
 «.ن

دِمَ القاهرة » ]...[  -
َ
ا ق

َ
إِذ

وهو صبي مع رِجَالِ 

بَرُّك  الأسرة وَنِسَائِهَا للتَّ
هْلِ البَيْت ]...[ 

َ
 .«بِزِيارةِ أ

 

 .59ص:  -

 
 .60ص:  -

 .66ص:  -

 
 .67ص:  -

 

 .59ص:  -
 

 .59ص:  -
 

ات 
َ
انِي : جَدْوَل فِئ

َّ
لُ الث

ْ
ك
َّ
لِي  الش

ْ
ك

َّ
حْو الش

َّ
 الن
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حِظ

َ
لا
 
نْ  ن

َ
نَّ  إِذ

َ
حْ  أ لِي   وَ ـالنَّ

ْ
ك

َّ
لاثي   الش

ُّ
مْكِن   ،Gn3 (c, c, c)الث نْ  ي 

َ
ن أ  نموذج هـيتضمَّ

عَ  يسمح   فِ ـبالتَّ ور  ـج   على الاتِ ـالحَ  بعضِ  في رُّ
 
ـا تحتوي  ذ

 
وف ر  -semi صَامتة نِصْف ح 

consonnes يه مَا أو ِ
سَم 

 
رْسِ  في ن وتي   الدَّ صَاف الحديث الصَّ

ْ
روف بأن  أو الح 

ة الحَرَكات أنصاف وف الياء(، أو )الواو، :مثل (1)العَرَبِيَّ ر   وقد هَمْزَة. بها التي والح 

هَ 
َ
يَاق هذا في جوبير بَ ذ ِ

واهر تغيرات إِدْرَاجِ  إلى الس 
َّ
ة الظ حْوِيَّ جَاه، هذا في النَّ ِ

 
 الات

ضِح   حيث ه ذلك مِنْ  يَتَّ ر   كان إذا أنَّ
ْ
ا الجِذ   صَحِيح 

َ
لا

َ
ام   يَسْمَح   ف

َ
ظ ِ

رِ  الآلي   الن   بِتَصَوُّ

يْ  وجودِ 
َ
وفِ  بينَ  اليَاء( أو )الوَاو، حَرْف ر  ة. الح   الأصليَّ

 الآلِيّ التَّطْبِيق في ـ الثالث حَثالَمبْ

 :معلوماتيَّة بَرَامج مع والتَّعَامُل اللُّغَوِيَّة الُمعْطَيَات دَةُـقَاعِ  1-

 
 
ف

َّ
ل
َ
تَأ
َ
  ت

 
اعِدَة

َ
عطياتِ  ق

 
ةِ  كلماتِ  مِن الم

َ
غ
ُّ
ة، الل  أشكالِهَا مختلفِ  وفي العَرَبِيَّ

ة صْرِيفيَّ ة: التَّ رفيَّ   والفِعْل، الاسم، والصَّ
َ
ل صَعِيد وعلى داة.والأ عام   برامِجَ  مع التَّ

ة   معلوماتي 
 
حليلِ  إلى تهدِف مَّ  فقد العربية، للغةِ  الآلي   التَّ

َ
حاولةِ  في بالفِعْلِ  ت  م 

ة جوبير كريستيان مِيَّ
ْ
  العِل

 
ل   برمجة ِ

 
حَل وص، م  ص  ة القَوَاعِد على يَعْتَمِد   للنُّ لِيَّ

ْ
ك  الشَّ

                                                 

ا (1) وم  بِدَوْرِ الحَرفِ أحيَان  ق 
َ
بَة ت

َّ
رَك ة أو م 

َ
ات  بَسيط

َ
ة: هي حَرَك ات العَرَبِيَّ

َ
صَاف الحَرَك

ْ
ن
َ
وفِ أو أ ر   الح 

 
صَاف

ْ
ن
َ
، أ

جِد  منها في العربية نوعيْن هما: الواو واليَ 
َ
سْتَعْمِل  ون

َ
  منهما جَعَلَ العربية ت

ل 
 
اء. هذا الازدواج في دَوْرِ ك

ا )و ا واحِد  ة طويلة(. واليَاء  -للحالتيْن رمز  ي ضَمَّ
َ
وجَد  )أ ل: ي 

ْ
ة في مِث

َ
ل: وحد، وحَرَك

ْ
 في مِث

 
ي(: فالواو حَرْف

سْرَة طويل
َ
ل: يَبِيع )أي ك

ْ
ة في مِث

َ
ل: يَبِسَ، وحَرَك

ْ
 في مِث

 
مْ ـاستعمال نفة(. و ـحَرْف ة، ـس الرَّ

َ
ز للحَرْفِ والحَرَك

ا ؛ لذلك قد يك
 
بْسِ أحيان

َّ
ي إلى الل ِ

د 
َ
ؤ وْضَحِ استعمـي 

َ
 مِنَ الأ

م  ـون  ة عنـال الرُّ ة:  دَ الكِتَابَةِ ـوز العالميَّ وْتِيَّ الصَّ

ة: w)الواو حَرْف: 
َ
ة: y، واليَاء الحَرْف: ū، والواو الحَرَك

َ
مَّ ī، واليَاء الحَرَك

َ
ل: يَوْم، واليَاء في (. أ

ْ
ا الواو في مِث

مَا: ) زْدَوجتيْن ه  تَيْن م 
َ
ة لهما حَرَك

َ
ابِق تْحَة السَّ

َ
ان مع الف

َ
ن ِ
و 
َ
ك ت 

َ
ل: مَيْل، ف

ْ
وْر  ayي : ـ -awو: ـمِث ا الدَّ

َ
هَذ

َ
(. ف

ف، سَهْلي الإدغام، وه
ْ
ثِيري الحَذ

َ
يْن ضَعِيفي الاستقرار: ك

َ
وْت زْدَوَج يَجعل هذيْن الصَّ

 
 الم

َ
حَاة و ما جَعَلَ النُّ

صْرِيف العربي  مِنْ خلال  وش، التَّ
ُّ
ب البَك ِ

ي 
َّ
رَاجَع في ذلك: الط ونهما بالاعتلال أي المرض. ي  العرب يَصِف 

صْوَاتِ الحديث، /
َ
مِ الأ

ْ
 .54-53عِل
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حْوِ  أو لي   النَّ
ْ
ك

َّ
حْو مِي  الحَتْ  غير الش لِي )النَّ

ْ
ك

َّ
( الش ثي 

َ
لا
ُّ
ارِ  في ،Gn3 الث

َ
  مَا إِط

 
عْرَف  ـب ي 

رَة، البرمجة "لغة ِ
ة البَرْمَجَة لغة أو المفس  فْصِيليَّ ادَ ـاسْتَ  وقد .Lisp"(1) التَّ

َ
 هَذا ف

ل   ِ
 
حَل

 
يَةِ  مِنَ  الم

ْ
بيعيةِ  البِن

َّ
ائِمَةِ  الط

َ
ة للق اصَّ

َ
ةِ  الخ

َ
غ
 
   إلى Lisp بِل

 بَعِيد. حَد 

   برنامج   إِعْدادَ  إِنَّ 
سْتقل  مْكِن   - العربية اللغةِ  لتحليلِ  م  ه   ي   بَرَامِجَ  في دَمْج 

ة   وبِيَّ رَى  حَاس 
ْ
خ

 
م برامج مثل أ

ُّ
حَك وَاعِدِ  في التَّ

َ
ات ق

َ
جة أو البَيَان

َ
عَال وص م  ص   قد - النُّ

رَضَ 
َ
  ف

َ
ة. الاحتمالاتِ  تقبل   خوارزمية لغة بواسطة بالبرمجة القِيَامِ  ضرورة سْتَقْبَلِيَّ

 
 الم

عَ  لقد
َ
ةِ  على جوبير اختيار   وَق

َ
غ
 
ا، الانتشار الواسعة « C » البرمجة ل  وعليه حَالِيًّ

وْضَحَ  فقد
َ
  أ

َ
ا اللغة هذه مَيْزَة ِح 

صَر   :بالقَوْلِ  م 

« Notre choix s’est porté sur le langage C, aujourd’hui très répandu ; 
il est dès lors envisageable de faire fonctionner nos programmes sur 
différents types de matériel sans en changer le moteur que constitue 
l’analyseur. »(2)  

 
 
مَّ  يبقى حيْث

َ
وَاهِر وَصْف يَسْتَقِيم   وبِها اللغة، لهذه امتياز   ث

َّ
ة، الظ يَوِيَّ

ْ
 كما البِن

نَا مْكِن  ونِ  الأجهزةِ، أنواعِ  مختلفِ  سطةِ بوا برامجِنَا تشغيل ي  ييرِ  بِد 
ْ
غ
َ
ِك ت

حَر 
 
 الذي الم

ه  
 
ل ِ
 
ك
َ
ش ل. ي  ِ

 
حَل

 
 الم

 :لـلِّـالُمحَ تقنية  2-

ع   ب 
ْ
ن
َ
  ت

 
وبَة ع  حْلِيلِ  استخدامِ  ص  ة القَوَاعِد بواسطةِ  التَّ لِيَّ

ْ
ك ة الشَّ لاثِيَّ

ُّ
 أو ،Gn3 الث

                                                 
(1)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 287. Voir aussi: Claude Audebert et André Jaccarini, « 

Méthode de variations de grammaire et algorithme morphologique. Vers un extracteur 
de racine en arabe », in Bulletin d’études orientales, tome XLVI, pp. 77-91.  

(2)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 287. 

 
 
ه قد تزيد  فائدة نَّ

َ
 إلى أ

 
ر  الإشارة جْد 

َ
ةِ ت

َ
غ
 
ل وبرمجته بِل ِ

 
حَل

 
ز  مِنْ  Lispتعديلِ الم ِ

عَز  ا ي  م مِمَّ
ُّ
حَك في الاختبارات، والتُّ

حْسِينِ البرامج المورفولوجي
َ
عْظِيم أداءاتها.ـت

َ
رها، وت  ة، وتطوُّ
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ى مَا سَم  حْو ـبِ  ي  لِي   "النَّ
ْ
ك

َّ
ثِي   الش

َ
لا
ُّ
تِهِ؛ لِعَدَمِ  "الث  ـحي حَتْمِيَّ

 
ِ  مِنَ  ث روري  نْ  الضَّ

َ
 يَتِمَّ  أ

عَرُّف تَعَ  اراتِ ـيـالاخت على التَّ
 
دةـالم ِ

  التي د 
ْ
ظ

َ
  لالـخِ  هَر  ـت

َ
عَال

 
 دفِ ـبه هاـوتسجيل جَة،ـالم

فْسِيرَات رْضِ ـعَ  ا للكلمةِ  المختلفة (1)التَّ وَاعِد وفق 
َ
بَعَة. للق تَّ

 
 الم

وم   ق 
َ
  ت

 
ة
َ
حَاوَل ة وبيرج م  مِيَّ

ْ
فْسِيرَات بتوضيحِ  العِل ِ  المشروعة التَّ

كلمة   لكل 
 على (2)

لِ 
ْ
ك
َ
جرة ش

َ
رَح والمثال بيانات. ش

َ
قْت
 
ل في الم

ْ
ك الِث الشَّ

َّ
الي الث ح   التَّ ِ

وَض  لَّ  ي 
 
 تفريعاتِ  ك

جَرَة ل   التي الشَّ
 
مْث

َ
جَيْن، في ت

َ
وذ م 

َ
مْكِن   ن مَا ي  ه    ثلاثة. أو بطريقتين، تفسير 

 
 يَتِمُّ  حَيْث

 
 
صْنِيف

َ
فْسِيراتِ  ت ا التَّ ة وبدونِ  البَحْثِ، لطريقةِ  وفق  يَّ

َ
ة، دلالة   أ وِيَّ

َ
غ
 
رْتيب أو ل

َ
 ت

. لُّ  ألفبائيَّ
 
ك
َ
ر   ف

نْص  لِمَةِ  مِنَ  حَرْف   أو ع 
َ
ه   يَتِمُّ  الك

 
ة   إلى تفصيل

َ
تَصَر بشكل   فِئ

ْ
خ  .(3)م 

 

 
َ
ةـف

َ
 رَاش

1/ :ف coor/ :ر R1 /ا:inf1/ :ش  R2 /ه:R3 

2/ :ف R1 /ر:R2 /ا:inf2/ : ش R3 /ه:post 

 رُّكـبَ ـللتَّ 

1/ :ل prep/ :ل art /ت:pref/ :ب R1 /ر:R2 /ك:R3 

2/ :ل prep/ :ل R1 /ت:inf1/ب:R2 /ر:R3 /ك:post 

3/ :ل prep/ :ل art/ :ت R1 /ب:R2 /ر:R3 /ك:post 

لُ 
ْ
ك
َّ
الِث الش

َّ
ال :الث

َ
ة لِإِجَابَة مِث اتِجَة حَاسُوبِيَّ

َ
امِ  ن

َ
ل باستِخد ِ

 
حَل

ُ
 الآلي   الم

                                                 

الِيَة.  (1) ة التَّ حْلِيليَّ ة التَّ
َ
مْثِل

َ
ة خلال الأ

َّ
فْسِيرَات" بِدِق لح "التَّ

َ
صْط ضِح  مفهوم  م   يَتَّ

ة  (2) ة  للخوارزمِيَّ
َ
ل فَصَّ ة  م 

َ
ش

َ
نَاق جَالَ لا يَسْمَح في هذا الموضع مِنَ البَحْثِ باستحضارِ م 

َ
نَّ الم

َ
مَّ رَيْب  أ

َ
ليسَ ث

سود" 
َ
ندوق الأ ابَةِ "الصُّ

َ
رَاسَة بِمَث ِ

ل في هذه الد  ِ
 
حَل

 
عْتَبَر  الـمـ دَمَة. ولذلك ي 

ْ
سْتَخ

 
ه الم

 
ت

َ
لا

َ
دْخ  م 

ن  وَّ
َ
تَك

َ
الذي ت

ة، مِ 
َ
سْـتَعْمَل

 
ة الـمـ حْوِيَّ وصِ والقَوَاعِد النَّ ص  ابَةِ نَ النُّ

َ
ه  بِمَث

 
رَجَات

ْ
خ  م 

ون 
 
ك
َ
ِ كلمة  وَت

ل 
 
ة  لِك تفصيلات  تحليليَّ

هَا. تَنِف 
ْ
بْسَ الذي يَك

َّ
 الل

 
 عنها وَيَدْرَأ

 
ف

ْ
ش

َ
رَاد  الك  ي 

(3)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 288. 
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َ
 ت

ُ
سِيرَات

ْ
الِ  ف

َ
ل  الِمث وَّ

َ
   :)فراشة( :الأ

فْسِير ]أ[ ل  التَّ  :الأوَّ

رـالجِ  :ر ف/ـعط رفـح :ف
ْ
ل/ ذ و(ـ)حَ  :ا الأوَّ

ْ
رـالجِ  :ش /1دـمزي رفـح ش

ْ
اني/ ذ

َّ
 :ه الث

رـالجِ 
ْ
الِث. ذ

َّ
 الث

فْسِير ]ب[ اني التَّ
َّ
 :الث

رـالجِ  :ف
ْ
ل  ذ رـالجِ  :ر / الأوَّ

ْ
انِي/ ذ

َّ
و(ـ)حَ  :ا الث

ْ
رـالجِ  :ش /2مزيد رفح ش

ْ
الِث/ ذ

َّ
 الث

  لاحِق. حرف :ه

 
ُ
سِيرَات

ْ
ف
َ
الِ  ت

َ
انِي الِمث

َّ
  :)للتبرك( :الث

فْسِير ]أ[ ل  التَّ  :الأوَّ

/ حرف :ل عْرِيف :ل جَر  رـالجِ  :ب سَابِق/ حرف :ت /(1)التَّ
ْ
ل  ذ   / الأوَّ

                                                 

(1)  
ْ
 مَل

 
امِ الحَ يَنْضَاف

َ
ظ ِ

 في الن 
 
ة
َ
كِل

ْ
ش هَا م  يَت 

ْ
ل  بِن ِ

 
ك
َ
ش

 
 ت

 
عْرِيف، حيث هِمٌّ بِخصوصِ )أل( التَّ  م 

 
وبي، ـحَظ اس 

بِسَة:
ْ
ل
 
وْضَاعِها الم

َ
ل مع هذه الأداة ؛ لأنَّ مِنْ أ عَام  ة التَّ  وتحديد كيفي 

 في أوائِلِ بعضِ الكلماتِ، وليس لها  )أ( 
 
ة
َ
صِل نْفَ  وم 

 
نْ تأتيَ زائِدة

َ
هَا أ

 
ل  إِهمال ة، وبذلك يَسْه  هِمَّ أي دلالة م 

الِيَة: )الإدارة،  ، مثل ورودها في الكلماتِ التَّ نَة  عَيَّ رْتيب، أو في البَحْثِ عن مفاهيمَ م 
َّ
في الت

 الاقتصاد(. 

ون، البِ  ب()
 
ان ة في أوائِلِهَا، مثل: )القَ

َ
صِل تَّ هَا م  تِيَ زائدة في بعضِ الكلماتِ، ولكنَّ

ْ
أ
َ
نْ ت

َ
حِيطات(، أ

 
حَار، الم

مييز بينها  ه يجب  في هذه الحَالة التَّ نَّ
َ
 أ

َّ
ف، إِلا

ُّ
وَق مْكِن  إِهمالها ووضعها ضمن قائمة التَّ وبذلك ي 

تَيْن، مثل: )الله، التزام، التباس( ؛ لأنَّ الحاسِبَ الآليَّ لا  وبينَ الكلماتِ التي تأتي بألف ولام أصليَّ

عْرِ   بينَ )أل( التَّ
ِق 
فَر  ة قد تدخل  على المبدوءِ ي  عريفي  تَيْن، كما أنَّ )أل( التَّ ة، والألف واللام الأصليَّ يفِيَّ

 قد التصقت باللام في )أل( 
َ
ة  الأصليَّ

َ
نَّ الألف

َ
جِد  أ

َ
لِ الكلمة، ولكنْ ن تَيْن في أوَّ بألف ولام أصليَّ

ع مْكِن  إهمال )أل( التَّ عريف، مثل: )الإله، الالتزام(، وبذلك ي  وْعِ التَّ ريف عندَ البَحْثِ عن هذا النَّ

ه  يَجِب   نَّ
َ
ا عند الاسترجاعِ، على أ مْكِن  إِعداد قائمة بالكلمات واحتسابها آليًّ مِنَ الكلماتِ، وي 

 اشتمالها على )أل( 
 
 في المعنى، مِنْ حيث

 
لِ وتختلف

ْ
ك فْرِيق  بينَ الكلماتِ التي تتشابه  في الشَّ التَّ

عريف، أو وجود الأ هَمَ(، التَّ
ْ
ل
َ
الِيَة: )إِلهام( مِنْ )أ لف واللام ضمن حروفها كما في الكلمات التَّ

== 
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رـالجِ  :ر
ْ
اني/ ذ

َّ
رـالجِ  :ك الث

ْ
الث. ذ

َّ
 الث

فْسِير ]ب[ اني التَّ
َّ
 :الث

رـالجِ  :ل /(1)جَر   حرف :ل
ْ
ل/ ذ و(ـ)حَ  :ت الأوَّ

ْ
رـالجِ  :ب /1مزيد حرف ش

ْ
انِي/ ذ

َّ
 :ر الث

رـالجِ 
ْ
الِث/ ذ

َّ
  لاحِق. حرف :ك الث

فْسِير ]ج[ الث التَّ
َّ
 :الث

/ حرف :ل  عْرِيف/ :ل جَر  رـالجِ  :ت التَّ
ْ
ل/ ذ رـالجِ  :ب الأوَّ

ْ
انِي/ ذ

َّ
رـالجِ  ر: الث

ْ
الِث/ ذ

َّ
 الث

  ق.لاحِ  حرف :ك

 :يّـالصَّرْفِ لـالُمحَلِّ استخدامُ  3-

الِ  إِعْدَادَ  إِنَّ 
َ
ك
ْ
ش

َ
حْوِ  أ ب   تحليل، برامج هيئةِ  في والفِعْلِي   الاسْمِي   النَّ ه   يَصْع  ر  صَوُّ

َ
 ت

ج   بدونِ 
ُّ
عَال إلى وءِ ـالل   ة  ـجَ ـم 

ْ
ة  ـتِل امِ  قَائِيَّ

َ
ة  ـنِظ وصِ  يَّ ص  تَلِفَ  للنُّ

ْ
خ
 
تَائج قـوتحقي ة،ـالم  النَّ

ة.
َ
ل تَحَصَّ

 
 الم

مْ 
َ
تَفِ  ل

ْ
تِهِ  في جوبير كريستيان يَك

َ
حَاوَل ل بِتَصْمِيمِ  م  ِ

 
حَل

 
يَوِي   الم

ْ
ا البِن ى اعْتِمَاد 

َ
 عَل

                                                 
==  

جَر ... إلخ. وبذلك يَجِب  الانتباه  وْع  مِنَ الشَّ
َ
لبان( جمع )لبن( و)البان( ن

َ
(، و)أ هِم  و)الهام( مِنْ )م 

ر  ذلك على الكلماتِ الم ِ
 
ث
َ
ؤ  لا ي 

 
ائِدة بحيث عْريف الزَّ تَيْن. عند إهمالِ )أل( التَّ صليَّ

َ
بدوءة بألف ولام أ

عمال 
َ
ة(، ضِمن أ دِيم )معهد الإدارة العَامَّ رَاجِع في ذلك: سريع محمد السريع، نظام ابن النَّ

مِي  لِندوةِ استخدامِ اللغة العربية في تقنيةِ المعلومات، /
ْ
جِل  العِل ِ

 .326-325الس 

ة حروف الجَر  مثل: ) (1)
َ
صِل تَّ

 
 الم

 
مَل  الحروف

ْ
ش

َ
تْ مثل هذه الحروف ت

َ
ل
َّ
ك
َ
اللام، والبَاء، والكاف( وقد ش

انت 
َ
ك
َ
ِ سواء أ

صِل  بحروفِ الجَر  تَّ
َ
ا مِنَ الكلماتِ ت نَّ كثير 

َ
 أ

 
عْرِف

َ
خرى في تحليلِ الكلماتِ، فكما ن

 
 أ
 
عقبة

فْرَ   بِم 
 
صِلة تَّ ربية، كالمعادِن(، أو كانت م 

َّ
رَاعَة، بالت ِ

ة، مثل: هذه الكلمات ذات دلالة مثل: )للز 
َّ
دات  غير دال

 إِنَّ الحاسِبَ 
 
)به، لذلك، كذلك(. وهذه الحروف شائعة الورود في كثير  مِنَ الكلماتِ في العربية ؛ حيث

صْلِ الكلمة، مثل الحالات الآتية: 
َ
ائِد المبدوء به الكلمة، والحرف الذي مِنْ أ ِ الزَّ

 بينَ حرفِ الجَر 
ِق 
ر 
َ
ف لا ي 

رَاعَة،  ِ
ر: )للإدارة، للز 

َ
نْظ ة ي 

َ
زِيدِ بَسْطِ القَوْلِ في المسأل

َ
لباس، بالغ، بِتَعْليم، لِتفسير، كعلم،... إلخ(. لِم

 .327-326سريع محمد السريع، مرجع سابق، /
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ةِ  ة، كلمات   عِدَّ
َ
نْعَزِل امَ  بل م 

َ
ة" أسماه   « logiciel » تجريبي   برنامج   بإعدادِ  ق  » "صَرْفِيَّ

Sarfeyya »،   بتحليلِ  يسمح   
ص 

َ
امِل   ن

َ
 يَتَ  ك

ن  وَّ
َ
ةِ  مِنْ  ك  .(1)صفحات عِدَّ

وَاهِر "تغيرات مبدأ ويعني
َّ
حْوِيَّ  الظ ر :ة"ـالنَّ

ُّ
وَف

َ
نْ  ت

َ
عَالِج   ومَ ـيق أ

 
زءِ  بتكوينِ  الم  الج 

رِي ـالجِ 
ْ
  حْوـللنَّ  (2)ذ

ْ
ك

َّ
،ـالش وَامِ  ضـرف أو ول ـقب مع لي  صَ  زَات،ـوالهَمَ  ت،ـالصَّ

ْ
ن
َ
 افـوأ

وَامِت مَّ  ،semi-consonnesالصَّ
 
هَار   تِمُّ يَ  ث

ْ
حْليل إِظ ،ـالفِعْ  التَّ  في هـتسجيل أو لِي 

ات   فَّ
َ
حَايِدَة، مَل ، كلماتِ  تفسيرات جميع تحوي  م  ِ

ص  مَّ  التي والأوزان والجذور، النَّ
َ
 ت

هَا.  استخراج 

ِ  وَمِنَ 
هِم 
 
نَّ  ملاحظة الم

َ
مَ  أ قَدُّ غِيرَة للحَاسِبَاتِ  الأخير التَّ   جَعَلَ  قد الصَّ

َ
لِفَة

ْ
ك  التَّ

ةالزَّ  بِيقَات مَنِيَّ
ْ
ط ة للتَّ اصَّ

َ
لِ  الخ

ْ
. المعالجات هذه بِمِث

 
لِيل مقبولا نَّ  ذلك على والدَّ

َ
 أ

حْلِيلِ  زَمَنَ 
َ
   ت

ص 
َ
لِ  في ن

ْ
رَاسَة هذه حَجْمِ  مِث ِ

ى لا الد  انِيَة يَتَعَدَّ
َّ
 .(3)الوَاحِدَة الث

 

                                                 
(1)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 288.  

(2)  
َّ
يَةِ الأساسية للكلمة، ويتول

ْ
ر  في اللغةِ العربية بوضعِ البِن

ْ
ى الوزن بناء هيكلها العام، عن يقوم  الجِذ

نات  ِ
و 
َ
ك وَاحِق إلى م 

َّ
وَابِق والل طريق توزيع الحَرَكات على مختلف أصوات الكلمة، كما يقوم بتوزيع السَّ

ر بهدف توليد الكلمات.
ْ
، ففي  الجِذ م العربي  ِ

 
اية المتكل وِي  في كِفَ

َ
غ
ُّ
ل  المدخلات في البرنامج الل ِ

 
مث ر  ي 

ْ
فالجِذ

اية اللغوية في تطبيق القوانين، قوانين المطابقة بين مرحلة الت وليد يتم اختيار الجِذر، ثم تقوم الكِفَ

ة )ف، ع، ل(، ثم يَتِمُّ تفعيل الوزن عن طريق قوانين وخوارزميات  وريَّ غوي  والمادة الصُّ
ُّ
ر الل

ْ
مادة الجِذ

حليل تكون العمل ات. وفي مرحلة التَّ
َ
واحق والحَرَك

َّ
وابق والل ية معكوسة ؛ حيث يَتِمُّ تجريد الكلمة السَّ

ِ صيغة صرفية مقابل دلالي  موجود في 
ر. ولكل 

ْ
واحق والحَرَكات وإعادتها إلى الجِذ

َّ
وابق والل مِنَ السَّ

عالجة 
 
لالة. ولعلَّ أول ما يواجه الم رفي بالمعجم والدَّ غوية، وهذا يعني ارتباط المستوى الصَّ

ُّ
الكِفَاية الل

دة لمعالجة تلك الآلية هو التَّ  ِ
وجِب  استعمال أنظمة متعد  ا ي  داخل بين المستويات اللغوية، مِمَّ

ر في ذلك: عبد العزيز بن عبد الله المهيوبي، اللسانيات 
َ
نْظ ر. ي 

َ
لٌّ منها بالآخ

 
المستويات، وأنْ يرتبط ك

صَالات والعا ِ
 
ا(، منشورات مجلة الات رف آلِيًّ جة الصَّ

َ
عَال .العربية والحاسوب )م  قمي   لم الرَّ

بِ ـذِه الأدَاءات اعْتِ ـمِد  هَ ـعْتَ ا (3)
َ
ا ك  ـمَـاد 

َ
ا علي ك عِ ـفَ ـير 

 
 ـاءَةِ الم

ْ
سْتَخ

 
اتِ الم فَاصِيـة ؛ واسْتِ ـدَمَ ـدَّ رَاف التَّ

ْ
 ـش

َ
ة ـل الخ اصَّ

قِ  عِ ـة بهـيقَ ـوالدَّ
 
سْهِم  في بِنَ ـذه الم ات ي  م  ـدَّ  ـاءِ النَّ

َ
جِ الأمْث

َ
جَ ـوذ

َ
عَال ة واسْتِقَامَ ة الآلـل للم   .ات البرمجةـة تقنيـيَّ
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 النُّصُوص تَحْلِيلِ في ـ الرابع الَمبْحَث

 :الصَّرْفِيّ التَّحْلِيلِ طَرِيقَةِ متَقْيِي كَيْفِيَّةُ  1-

1-1   
ُ
صْنِيف

َ
  ت

َ
ت
َّ
 :جـائِ ـالن

نْ  ناـعلي
َ
رَ  أ

 
ك
ْ
ذ
َ
نَ  ن صُّ  التي الفرضيات اـه 

 
خ

َ
  ت

َ
  التي ة،ـالمكتوب الكلمة

َ
ط ق  ـي   عليها بَّ

وَاعِد  
َ
حْوِ  ق لِي   النَّ

ْ
ك ثِي   الشَّ

َ
لا
ُّ
  :Gn3 الث

تَمِي الكلمة -1
ْ
ن
َ
ةِ  ت

َ
غ
ُّ
صْحَ  العربية لِل ورَة أو ةـقديم وليست ى،الف   عن )خارجة مَهْج 

 الحَالي(. الاستخدام

ة غير الكلمة -2
َ
ول

 
ك
ْ
مَاتِ، مَش

َ
ا سَواء بالعَلا يًّ ِ

 
ل
 
ا، أو ك زْئِيًّ ا ج 

َ
كِيل وهَذ

ْ
ش

َّ
بَه لا الت

ْ
ؤ  له ي 

حْليل. مسألةِ  في  التَّ

تَب   الهَمْزَة -3
ْ
ك
 
ل   ت

ْ
ك
َ
، بِش   صَحيح 

 
لا
َ
مَث

َ
 وليس )إدارة(، و )إحد(، وليس )أحد(، :ف

 )أدارة(.

حْوِي  لا الكلمة -4
َ
ة أخطاء أية ت ئِيَّ

َ
ة، أو إِمْلا بَعِيَّ

ْ
نَّ  مِنْ  الرغم على مَط

َ
  أ

َ
 هذه هدف

صْحِيح ليس هنا المحاولة . التَّ  الإملائي 

عَدُّ 
 
روط هذه ت دَة الشُّ ِ

قَي     إِلى - م 
حْليلِ  لِإِجْرَاءَاتِ  - كبير   حَد   يَعْمَل   حيث الآلي؛ التَّ

عَالِج  
 
مييزِ  على الم

َ
سَاعِد   الكلمات، هذه مثل ت بْسِيطِهَا في وي 

َ
عَرُّف ت صَائِلِها على والتَّ

َ
 ف

مَا كَ  لاسِيَّ
ْ
حْوِي  التي تِل

َ
آلِيف؛ هذه ت مَّ  التَّ

َ
ث
َ
سَ  لا عَدَد   ف

ْ
وصِ  مِنَ  هِ ـب بَأ ص  عَاصِرَة النُّ

 
 الم

  لا
سَاوَق 

َ
ت
َ
رَى  مع ت

ْ
خ
 
اتِهَا في أ

َ
يَوِ  سِيَاق

ْ
ةالبِن ة، يَّ رْكِيبيَّ

َّ
ة بِصورة   يَتَعَامَل   ما وَمِنْها الت بِيَّ

ْ
 سَل

وباتِ  مع ع  ة، الصُّ ئِيَّ
َ

ة الإمْلا اصَّ
َ
ه ما وخ جِد 

َ
ةِ  في ن

َ
غ
 
ة ل

َ
حَاف  .(1)الصَّ

ا مَّ
َ
حْو   أ لِي   النَّ

ْ
ك لاثي   الشَّ

ُّ
وَ  Gn3 الث ه 

َ
ائِم   ف

َ
حَظِ  على ق

ْ
ه   مَل نَّ

َ
 ترشيح   كجهاز يعمل   أ

ة هةِ مواج في )فلتر( يَّ
َ
تَتَالِيَة   مجموعة   أ روف، مِنَ  م  مْكِن   وعندئذ   الح   أو كلمة رفض ي 

                                                 
(1)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 289. 
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ض ويعني قبولها.
ْ
ف نَّ  الرَّ

َ
  أ

َ
ة القواعد عليها ينطبق   لا الكلمة اصَّ

َ
حْوِ  الخ كلي   بالنَّ

َّ
 الش

بَرْمَج.
 
ر   وكذلك الم رَّ

َ
  يعني لا ذلك لكن الكلمات، قبول  الحَالاتِ  بعضِ  في يَتَك

 
 تحليلا

اصَ  ة للكلمة. حِيح 
َ
ن فالحَقِيق

َ
قِرَّ  مَا إِذ

 
نَّ  على الاستعمال في أ

َ
حْو هَذا أ  يزال لا النَّ

ِ  بدون  يعمل   هذا يومنا حتى ي 
َ
عْجَم   أ

فْرَدَات؛ مَسْرَد   أو م  مَّ  وَمِنْ  للم 
َ
وجَد   لا ث  أيُّ  ي 

ر واضِح   وجود   على تأكيد  
ْ
رَج للجِذ

ْ
سْتَخ

 
ة وليس .(1)الم مَّ

َ
م ث

ُّ
حَك

َ
بَاشِر آلي ت  وناجِع م 

رَاج في
ْ
يغة اسْتِخ ِ

ة الص  لِمَةِ، الاشتِقَاقِيَّ
َ
  للك

َّ
ولِ  إلا ص  الِي عليها بالح  ر ق  وبالتَّ

 
 تمثيلها ط

وءِ  خلالِ  مِنْ  ج 
ُّ
ات بواسطةِ  تشكيلِهَا إعادةِ  إلى الل

َ
الية: الفِئ  دَوَاخِل/ سوابق، التَّ

و
ْ
و ،1 حَش

ْ
وَاحِق. ،2 دَوَاخِل/حَش

َ
نَ  ل

 
نَّ  ذلك على اودَلِيل

َ
ابِقَة أ  يَتِمُّ  التي السَّ

هَا، مْكِن   استخراج    ي 
َّ

لا
َ
سَجِم   أ

ْ
ن
َ
فِق   أو ت تَّ

َ
اخِل المزيد الحَرف مع ت انِي، الدَّ

َّ
ا الث  مِمَّ

ب رَتَّ
َ
  عليه يَت

 
أ
َ
ط

َ
فِسير خ رَح. التَّ

َ
قْت
 
عَالِج الم

 
م   هو والم

َ
ة على الوَحِيد   الحَك

َّ
لول. دِق  الح 

دَد هذا وفي ضِح   الصَّ رَاعَاة ضرورة لنا يَتَّ ، الاعْتِمَاد م  حِي 
َ
ل
َ
صْط

 
 الالتزام أو الم

حَات   بمجموعةِ 
َ
ل
َ
صْط سْمَح   م 

َ
ا النتائجِ  بتصنيفِ  ت تِهَا. وفق   لِصِحَّ

 قَاتِـيـتَطْبِ في وُّشـج/التَّشَـالضَّجِي ون،ـت/السُّكُـمْـالصَّ مـمَفَاهِي  2-

 :بِيّالعَرَ رْفـللصَّ الآلِيَّة النُّظُمِ

حَات  1-2
َ
ل
َ
صْط

ُ
 :الم

حَ  في (2)جوبير كريستيان اعْتَمَدَ  تِهِ ـم 
َ
حْدِي على اوَل

َ
عْرِيفات بعضِ  دِ ـت  لِدلالةِ  التَّ

وز  م  دَمَة، الرُّ
ْ
سْتَخ

 
هَا الم

 
جْمِل

 
اطِ  في ن

َ
ق ِ
  :الآتية الن 

                                                 
(1)  Ibid., p. 289. 

ر أيْض  
 
ِ العربي  بِمَسَاعَدَةِ ـوانظ

ص  ة للنَّ ف عبد العظيم، وأحمد عبد المجيد محمد، القراءة الآليَّ وس  ا: حَازِم ي 

/ ، ح الهِجَائِي  ِ
صَح 

 
ة لِفَهْمِ اللغة محمد غزا .196-185الم مِ الآلِيَّ

 
ظ ة في النُّ رفيَّ مْثِيل الدلالة الصَّ

َ
اط، ت يَّ

َ
لي خ

 . 312-299العربية، /

(2)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 289.  
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Γ : ة، للغة المطبوعة الكلمات أو الكِتَابَات مِنَ  مجموعة   عن عِبَارة  لتيا العربيَّ

جِيب  
 
مَاتِ  مِنَ  عَدَد   عن ت ِ

ة الس  سَانِيَّ ِ
 
ة الأسماء مجموعة الآتِيَة: الل لاثِيَّ

ُّ
 الث

حِيحَة. وزَة الأفعال مجموعة الصَّ هْم 
َ
 في أصيل كحرف الهمزة تحوي  التي أو الم

ر.
ْ
ق الجِذ

َ
ل
ْ
ط بِيق" "حقل المجموعة هذه على وي 

ْ
ط ابِلِ  في التَّ

َ
ق اص   المجال م 

َ
 الخ

 المكتوبة. بالكلماتِ 

G : حْو هو ، النَّ رْفِي  /الصَّ لِي 
ْ
ك مَّ  الذي الشَّ

َ
ه ت  التي العناصر قبول  بهدف إِعْدَاد 

وْصِيفِ  مع ،Γ للمجموعة تنتمي
َ
الِ  ت

َ
ك
ْ
ش

َ
بْس، أ

َّ
تَمِي لا التي العَنَاصِر ورفض الل

ْ
ن
َ
 ت

 للمجموعة.

لِ  في الآتي الجَدول  يَسْمَح  
ْ
ك ابِع الشَّ عر  بتَعْيينِ  الرَّ   يفاتِ التَّ

 
ة
َ
ون ة، بأمثلة   مَقْر   حَقِيقِيَّ

 
 
ة الأسماء مجموعة هو Γ الحَقْل حيث

َ
ن وَّ

َ
ك
 
ر   مِنْ  الم

ْ
 هو :G و صَحِيح. ثلاثي   جِذ

حْو لِي   النَّ
ْ
ك  Gn3 (c, c, c) :  الثلاثي الشَّ
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ال
َ
لِمَة مِث

َ
وْع الك

َّ
 الن

 عدد
 أو العناصر
 في العمليات
كال

ْ
ش

َ
 أ

حْليل
َّ
 الت

اتِج
َ
حْلِ  ن

َّ
ر يلالت

ْ
ة الوَزْن الجِذ

َ
بَق

َّ
 الط

سْبَاب
َ
 أ

جِيج  الضَّ
ة
َ
ل ِ
حَص 

ُ
 الم

اجات
َ
ت
ْ
 والاسْتِن

ات
َ
 مُلاحَظ

 اصطدام 1
 اسْم  

 صَحِيح  
فَرَّغ 0   م 

َ
ون    نتيجة بِلا

 
ك وء- س  د     ه 

ر )ط(
َّ
تَعَذ نْ  م 

َ
 أ

ل( )دَاخِل تكون   أوَّ

 رِجَال 3
 اسْم  

 صَحِيح  
ول ح   فعال رجل R3:ل/inf2:ا/R2:ج/R1:ر/1 0

 
    ل

ال 4
َ
غ

ْ
ش

َ
 أ

 اسْم  
 صَحِيح  

ول  أفعال شغل R3:ل/R2/:inf2:غ/R1:ش/pref:أ/1 2
 
ل     ح 

 فعال شغل R3:ل/R2/:inf2:غ/R1:ش/int:أ/2    
ش وُّ

َ
ش

َ
 - ت

 ضَجِيج
بْس  

َ
 ل

 دَاخِلِيٌّ 

بْس سَبَب  
َّ
 الل

ن   م 
ْ
نَّ  في يَك

َ
 أ

ر
ْ
 وَاحِد   الجِذ

 

    
 /R3:ـه/R2:ف/R1:ن/prep:ك/1

 duma:ا
 فعل فهن

ش وُّ
َ
ش

َ
 - ت

 ضَجِيج

Post-
concat. 

 :ها

بْس سَبَب  
َّ
 الل

ن   م 
ْ
نَّ  في يَك

َ
 أ

ة
َ
يغ ِ

 )نفه( الص 
 موجودة ليست

ر في )ك(
ْ
 الجِذ

مْكِن   الأول  نْ  ي 
َ
 أ

عَامَل
 
 كحرف ت

  
 جَر 

 كنفها 5
 اسْم  

 صَحِيح  
3 

 /R3:ـه/R2:ف/R1:ن/prep:ك/2
 obnd:ا

 فعل نفه
ش وُّ

َ
ش

َ
 - ت

 ضَجِيج
Post-

concat. 
بْس سَبَب  

َّ
 الل

ن   م 
ْ
 اللاحقة في يَك

 
 

    
 /post :ـه/R3:ف/R2:ن/R1:ك/3

 post:ا
 فعل كنف

 بَاعِث مع حَل  
 ضَجِيج

   

    
 /R1:ب/pref:ت/art:ل/prep:ل/1

 R3:ك/R2:ر
 تفعل برك

 بَاعِث مع حَل  
 ضَجِيج
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ال
َ
لِمَة مِث

َ
وْع الك

َّ
 الن

 عدد
 أو العناصر
 في العمليات
كال

ْ
ش

َ
 أ

حْليل
َّ
 الت

اتِج
َ
حْلِ  ن

َّ
ر يلالت

ْ
ة الوَزْن الجِذ

َ
بَق

َّ
 الط

سْبَاب
َ
 أ

جِيج  الضَّ
ة
َ
ل ِ
حَص 

ُ
 الم

اجات
َ
ت
ْ
 والاسْتِن

ات
َ
 مُلاحَظ

بَرُّك 6  للتَّ
 اسْم  

 صَحِيح  
3 

 /R2:ب/inf1:ت/R1:ل/prep:ل/2
 post:ك/R3:ر

 فتعل لبر
ش وُّ

َ
ش

َ
 - ت

 ضَجِيج

Pré-
concat. 

 لل:

بْس سَبَب  
َّ
 الل

ن   م 
ْ
نَّ  في يَك

َ
 أ

ة
َ
يغ ِ

 )لبر( الص 
 موجودة ليست

 بسبب ضَجِيج
يغة ِ

 الص 
اطئة

َ
 أو الخ

 المغلوطة

    
 /R2:ب/R1:ت/art:ل/prep:ل/3

 post:ك/R3:ر
 فعل تبر

ش وُّ
َ
ش

َ
 - ت

 ضَجِيج
بْس  

َ
 ل

 دَاخِلِيٌّ 

بْس سَبَب  
َّ
 الل

م  
ْ
ور  في ن  يَك ض   ح 

ر
ْ
 الجِذ

حْن
َّ
 الخطأ أو الل

 )لل( :عن ناجم  
مير حق والضَّ

َّ
 اللا
ائِد  الزَّ

ي 2 ِ
 جَد 

 اسْم  
ف ضَعَّ  م 

فَرَّغ 0   م 
َ

رْح   نتيجة بِلا
َ
ض/ط

ْ
   رَف

ر )ي(
َّ
عَذ

َ
ت نْ  م 

َ
 أ

ر تكون 
ْ
 الجِذ
الِث

َّ
 الث

 البَيْت 7
 اسْم  
عْتَلٌّ   م 

1 
 /inf2:ي/R2:ب/R1:ل/pref:ا/1

 R3:ت
 فعيل لبت

 بدون  ضَجِيج
 حَل  

Pré-
concat. 

 ال:

بْس سَبَب  
َّ
 الل

ن   م 
ْ
نَّ  في يَك

َ
 أ

ة
َ
يغ ِ

 )لبت( الص 
 موجودة ليست

 

ر ج 8
ْ
فَرَّغ 0 فِعْل   يَخ   م 

َ
رْح   نتيجة بِلا

َ
ض/ط

ْ
   رَف

ر )ي(
َّ
تَعَذ نْ  م 

َ
 أ

 في سابِقَة تكون 
ة
َ
يغ ِ

 الص 

 1 فِعْل   اسْتَقَرَّ  9
 /R2:ق/inf1:ت/R1:س/pref:ا/1

 R3:ر
 افتعل سقر

 بدون  ضَجِيج
 حَل  

بْس  
َ
 ل

 دَاخِلِيٌّ 

بْس سَبَب  
َّ
 الل

ن   م 
ْ
ور  في يَك ض   ح 

ر
ْ
 الجِذ

 بسبب ضَجِيج
يغة ِ

اطئة الص 
َ
 الخ

 المغلوطة أو
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ال
َ
لِمَة مِث

َ
وْع الك

َّ
 الن

 عدد
 أو العناصر
 في العمليات
كال

ْ
ش

َ
 أ

حْليل
َّ
 الت

اتِج
َ
حْلِ  ن

َّ
ر يلالت

ْ
ة الوَزْن الجِذ

َ
بَق

َّ
 الط

سْبَاب
َ
 أ

جِيج  الضَّ
ة
َ
ل ِ
حَص 

ُ
 الم

اجات
َ
ت
ْ
 والاسْتِن

ات
َ
 مُلاحَظ

نَ  10
َّ
فَط

َ
 تفعل فطن R3:ن/R2:ط/R1:ف/pref:ت/1 1 فِعْل   ت

 بدون  ضَجِيج
 حَل  

بْس  
َ
 ل

 دَاخِلِيٌّ 

بْس سَبَب  
َّ
 الل

ن   م 
ْ
نَّ  في يَك

َ
 أ

ر
ْ
 وَاحِد   الجِذ

 

عِنْدَئِذ   11
َ
  ف

 
دَاة

َ
فَرَّغ 0 أ   م 

َ
رْح   نتيجة بِلا

َ
ض/ط

ْ
   رَف

ر ذ(ـ)ئ
َّ
تَعَذ نْ  م 

َ
 أ

 في لاحِقَة تكون 
ة
َ
يغ ِ

 الص 

  قبل 12
 
دَاة

َ
 فعل قبل R3:ل/R2:ب/R1:ق/ 1 أ

ش وُّ
َ
ش

َ
 - ت

 ضَجِيج
بْس  

َ
 ل

 دَاخِلِيٌّ 

بْس سَبَب  
َّ
 الل

ن   م 
ْ
نَّ  في يَك

َ
 أ

ر
ْ
 د  وَاحِ  الجِذ

 

لُ 
ْ
ك
َّ
ابِع: الش   الرَّ

 
ة
َ
مْثِل

َ
ة النتائج لتصنيفِ  أ اصَّ

َ
حْو الخ

َّ
لِي   بالن

ْ
ك

َّ
لاثي   الش

ُّ
بِيقِهِ  عند Gn3 (c, c, c) الث

ْ
ط
َ
  على ت

ة الأسْمَاءِ  لاثِيَّ
ُّ
حِيحَة الث لِمَات الصَّ

َ
رَى  والك

ْ
خ
ُ
    الأ
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ا
َ
  جَالَ  مَا إِذ

 
رف

 
ه الط

َ
ه الجَدْوَل  هذا في مجَال وب   إلى هْتَدِيسَيَ  فإِنَّ ر   مِنَ  ض 

ائِجِ 
َ
حْلِيلِ  في الوَش

َ
لِمَاتِ  ت

َ
زْءِ  وعلاقة الك ، الج  ِ

ل 
 
ة بالك انِيَّ

َ
 مجموعة استنباط وإِمْك

ئِم   قوانين وفق قواعِد
َ

لا
 
جَاتِ  ت

َ
عَال حْو م  لِي   النَّ

ْ
ك

َّ
. الش  الآلي 

ا
َ
ة الِإجَابَة كانت فإِذ اصَّ

َ
حْوِ  الخ لِي   بالنَّ

ْ
ك

َّ
لِمَة   الش

َ
ة، اللغةِ  في امَ  لِك ة العربيَّ

َ
ن وَّ

َ
ك  م 

ن   عَدَد   مِنْ 
عَيَّ ه العَنَاصِر، مِنَ  م  إِنَّ

َ
د ف

َّ
 :(1)الآتِيَة الاحْتِمَالات مِنَ  مجموعة لديْنَا يَتَوَل

ا  -
َ
إِنَّ  ،0 = العَنَاصِر عَدَد   كان إِذ

َ
اتِجَ  ف

َ
حْلِيلِ  ن مْكِن   التَّ نْ  ي 

َ
ل أ

َّ
مَث    :ـب ي 

وء، )أ( د  ون/ه 
 
ك ةِ  في س 

َ
لِمَة حَال

َ
تَمِي التي الك

ْ
ن
َ
كل جدول  في 1 )مثال Γ إلى ت  الشَّ

ابِع(.  الرَّ

رْح، )ب(
َ
ض/ط

ْ
ةِ  في رَف

َ
لِمَة حَال

َ
تَمِي لا التي الك

ْ
ن
َ
 (.2 )مثال Γ إلى ت

ا  - 
َ
إِنَّ  ،0 < العَنَاصِر عَدَد   كان إِذ

َ
اتِجَ  ف

َ
حْلِيلِ  ن مْكِن   التَّ نْ  ي 

َ
ة يَسْتَقْبِلَ  أ

َ
بْس   حَال

َ
 ل

:ا ن الإجَابَةِ  وحَاصِل   سْمِي 
َ
  إِذ

ون 
 
ف يَك

َّ
ل
َ
ؤ رَة العَنَاصِر عَدَدِ  مِنْ  اـم  فَسَّ

 
 عَدَدِ  أو الم

ة الاحتمالات ويليَّ
ْ
أ ة التَّ مْزِيَّ وص، الرَّ ص    التي للنُّ

 
وصَف

 
 :ـب ت

ا وذلك الحَلَ، )أ(
َ
  كانت إِذ

 
تَمِي الكلمة

ْ
ن
َ
مَّ  وَمِنْ  ،Γ إلى ت

َ
صْبِح   ث فْسِير ي  ويل أو التَّ

ْ
أ  التَّ

ا، اجِح 
َ
ويل حالة في كما ن

ْ
أ ل  )التَّ ال الأوَّ

َ
   (.3.1و ،3 للمِث

ش، )ب( وُّ
َ
ش

َ
ا وذلك ضَجِيج/ت

َ
  كانت إِذ

 
تَمِي الكلمة

ْ
ن
َ
مَّ  وَمِنْ  ،G إلى ت

َ
اتِج   يَصِير   ث

َ
 ن

حْلِيل ا، التَّ اطِئ 
َ
ال حالة في كما خ

َ
و (،4.2 رقم )الِمث

َ
ا أ

َ
  كانت إِذ

 
تَمِي لا الكلمة

ْ
ن
َ
 ت

ال حالة في كما ،Γ إلى
َ
 (.7.1 رقم )الِمث

، ا والحَلُّ
َ
انَ  إِذ

َ
ا، ك ود  وَ  مَوْج  ه 

َ
بِيعَةِ  ف

َ
: حَلٌّ  الحَال بِط   وَاحِد 

 
  لا حيث

 
ذ
 
خ
ْ
 الاعْتِبَارِ  في يَأ

تِ 
َ

ادِرَة الحَالا ا، النَّ وم   التي جِدًّ عَالِج   فِيها يَق 
 
لِ  الآلي   الم عَام   في ةالعَرَبِيَّ  الكِتَابَةِ  مَعَ  بالتَّ

سْتَعْمِل   لا التي الكلمات
َ
كِيل ت

ْ
ش

َّ
ا، الت وم  م  مَّ  وَمِنْ  ع 

َ
مْكِن   ث نْ  ي 

َ
لَ  أ تَحَصَّ

َ
ةِ  على ن  مَعان   عِدَّ

                                                 
(1)  Ibid., p. 291.  
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لِكَ  الكلمات. هذه لِنَمَاذِج
َ
مِنَ  وَلِذ

َ
مْكِنِ  ف

 
   عن الحَدِيث الم

 حالة في كما صَاخِب، حَل 

ا (،5.3 رقم )المثال
َ
انَ  إِذ

َ
اتِج   ك

َ
حْلِيلِ  ن    علي يحتوي  التَّ

جِيج، بين حَل  لِ  الضَّ
ْ
ا وبِالِمث

َ
 إِذ

انت
َ
هَا الإجابَة ك ت 

َ
ا، فقط حَال هَا ضَجِيج  إِنَّ

َ
وسَم   ف

 
، دون  بِضَجِيج   حِينئِذ   ت  

 في كما حَل 

ال حالة
َ
 (.7.1 رقم )الِمث

ة الأسباب  2-2 بِيعِيَّ
َّ
جِيج الط ة( )النتائج للضَّ

َ
ش وَّ

َ
ش
ُ
 :الم

  إنَّ 
َ
سْبَا دِرَاسَة
َ
جِيجِ  بِ أ هَا الضَّ

َ
  ل

 
ة يَّ ِ

هَم 
َ
ة أ وَاهِر لِفَهْمِ  مِحْوَرِيَّ

َ
بْس ظ

َّ
هَا التي الل ب  ِ

سَب   ي 

ة. الكِتَابَةِ  نظام   جِيج: ويعني العَرَبِيَّ حْلِيل نتائج الضَّ اطِئ التَّ
َ
 يَرْجِع   الذي مة،ـللكل الخ

تَلِفَ  اب  ـأسبَ  إلى
ْ
خ بِ  الأسبابِ  هذه دِ ـولِتَحْدِي ة.ـم 

َّ
ت
َ
الي لأسلوبَ ا ع  ـن  :(1)التَّ

 ى إذا دَّ
َ
 ـحَ  أ

 
ف

ْ
روفِ  جَمِيعِ  ذ ابِقَة الح  حِقَة أو السَّ

َّ
ر اللا

ْ
رَاد للجِذ

 
ه   الم

 
حْلِيل

َ
 إلى ت

صولِ  تائجِ  ذاتِ  على الح  ة، النَّ
َ
اطِئ

َ
ج   دـعن ظهرت التي الخ  روف،ـالح   ذهـه ودِ ـو 

جِيج   يكون  ا الضَّ اتِج 
َ
بس عن ن

َّ
اخلي   الل   (.9.1 ،6.3 ،4.2) مثلةالأ  في كما الدَّ

  ا
َ
، اسْتَمَرَّ  إِذ جِيج  زَع   عِنْدَمَا الضَّ

ْ
ن
 
لِمَة ت

َ
ة، بَعْدَ  مَا عَنَاصِر لِتَحْلِيلِ  الك

َ
سَل

ْ
ل نَا السَّ إِنَّ

َ
 ف

 
 
ث تَحَدَّ

َ
جِيجِ  عن ن ة. قبل الضَّ

َ
سَل

ْ
ل ا السَّ

َ
  مَا وهَذ

 
عْرَف وَاهِر ي 

َ
ل  بِظ حَوُّ ، التَّ رِي 

ْ
 الجِذ

  وَبِتَعْبِير  
َ
ا ر:آخ

َ
  إِذ

َ
طأ نفس   حَدَث

َ
حْلِيلِ  في الخ

َ
لِمَاتِ  ت

َ
فِ  عندَ  الك

ْ
روف جَمِيعِ  حَذ  الح 

حِقَة
َّ

ر، اللا
ْ
صْبِح   فقط للجِذ جيج   ي  ا الضَّ اتِج 

َ
ةِ  عن ن

َ
ابِقَة إِضَاف ر. إلى السَّ

ْ
 وهذه الجِذ

اهِرَة
َّ
لُّ  الظ د 

َ
رِ  على ت ر، تأخُّ

ْ
ه أي الجِذ مَّ  قد أنَّ

َ
ر يَسْبِق   يالذ الحَرْفِ  اعتبار ت

ْ
 الجِذ

ل  ه على الأوَّ ل  الحَرْف أنَّ روفِ  مِنَ  الأوَّ ة الح  ة الأصْلِيَّ
َ
لاث

َّ
ر. الث

ْ
مَّ  وكذلك للجِذ

َ
 تفسير ت

الث الحَرْف
َّ
ر الث

ْ
ه   على للجِذ   أنَّ

 
ه مَزِيد؛ حَرْف تَمِي لأنَّ

ْ
 الاحتمالاتِ  مجموعةِ  إلى يَن

طِرَة
َ
ةِ  في كما ∑f3 الخ

َ
 .(7.1 ،6.2) الأمثلة حَال

 ى
َ
سِ، وَعَل

ْ
إِنَّ  العَك

َ
جِيجَ  ف اتِجَ  الضَّ ة" بَعْدَ  "مَا عن النَّ

َ
سَل

ْ
ل شِير   السَّ فسيرات إلى ي   التَّ

                                                 
(1)  Id., ibid., p. 291.   
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ة،
َ
اطِئ

َ
لُّ  التي الخ

َ
ظ

َ
  ت

 
مَ  باقية

ْ
بْلَ  "مَا عَنَاصِر حذفِ  رَغ

َ
ة" ق

َ
سَل

ْ
ل   ؛(1)السَّ

 
نْعَكِس   حيث
َ
 ت

، تَمِي الأدْوَار 
ْ
يَن
َ
ر   ف

ْ
ل  الجِذ طِرَة ةِ المجموع إلى الأوَّ

َ
 (.5.2 ،5.1) الأمثلة في كما ∑f1 الخ

   مْكِن نْ  ي 
َ
نَ  أ ِ

ضَم 
 
رَى  حَالات   ن

ْ
خ
 
ل أ

ْ
عريفِ  أداةِ  حالتَيْ  إِدْرَاج مِث  الجَر   وحرف "أل"، التَّ

ابِق "ل" عْرِيف لأداة السَّ مْكِن   التي ،(2)التَّ نْ  ي 
َ
سِبَ  أ

َ
نْت
َ
ةِ  إلى ت

َ
صِيل

َ
جِيجِ  ف اتِج الضَّ  النَّ

ودِ  عن ج  سْبَابِ  مِنَ  وَاحِد   و 
َ
حَة الأ تِ  في الموضَّ

َ
ابِقَة، الحَالا مْكِن   ومَا السَّ نْ  ي 

َ
نْجِزَه   أ

 
 ت

 
 
ة آلِيفِ  لِتَمْييزِ  العربيَّ هَا التي التَّ

 
قْبَل

َ
حْلِيلِ  في ت

َ
بْنِيَةِ  ت

َ
وْزَانِهَا، كلماتِهَا أ

َ
عَرُّف وَأ  والتَّ

وَائِدِ  بعضِ  على ة، الزَّ
َ
ارِئ

َّ
حْلِيل الط

َ
ة. الكلمات عِ أنوا وت   الاستثنائِيَّ

جِيج  3-2 اص   الضَّ
َ
ج الخ

َ
مُوذ

َّ
 :بالن

  إنَّ 
َ
وعِ  عَدَمِ  حَقِيقَة ض 

 
ةِ  خ

َ
يغ ِ

ة الص  ورِهَا لاختبارِ  الاشتقَاقِيَّ ض  ةِ، في ح 
َ
غ
ُّ
 يَسْمَح   الل

ا حْيَان 
َ
ورِ  أ ه 

 
ة   تفسيرات   بِظ

َ
اطِئ

َ
  ذلك مع لكن لها، خ

  تكون 
 
ولة حْوِ  جَانِبِ  في مَقْب   النَّ

. لِي 
ْ
ك اهِرَة وهذه الشَّ

َّ
ا تـليس الظ ا دَائِم  ا مَصْدَر  بَاشِر  جِيج، م  مَا للضَّ رْجِع   إِنَّ

َ
حْرَى  ت

َ
 إلى بالأ

حْ  اءِ ـبِنَ  في عَيْب   لِي   وِ ـالنَّ
ْ
ك مْكِن   ذيـال ،grammaire formelle الشَّ  إِدْرَاجِ ـب هـمعالجت ي 

ائِمَ 
َ
رفِ  الأوزانِ  مِنَ  ة  ـق ة.ـالصَّ  ـوهَ  يَّ

َ
جِي اذ ى جـالضَّ سَمَّ اطِئ وَزْنـال جـضَجِي ي 

َ
 bruit الخ

de schème erroné (.9.1 ،6.2) الأمثلة في كما  

ة مَّ
َ
ر عَيْب   وَث

َ
ا في آخ

َ
ج، هَذ

َ
وذ م  مَاح هو النَّ ودِ  السَّ ج  عريف حَرْفِ  بِو  ل(، التَّ

َ
 )أ

مير صِل والضَّ تَّ
 
  وَهَذِه الوقت، نفس في الم

 
ة
َ
ة حَال وبِيَّ سْ  حَاس   م 

 
ة
َ
ها ؛ تَحِيل ي لأنَّ ِ

د 
َ
ؤ
 
 إلى ت

حْدِيد   أو تعريف  
َ
زدوج   ت

وع وهذا للاسْمِ. م  جِيجِ  مِنَ  النَّ  الأنواع باقي شأن شأنه الضَّ

  التي
 
بِيعَة   ذات عيوب   عن تنشأ

َ
ة، ط وِيَّ

َ
غ
 
 غير النتائج ضجيج ضمن حسابه سيتم ل

حِيحَة ا الص  مِكِن   ولا (.6.3) المثال في كما صَرْفِيًّ ضَاء ي  جِيج هَذا على القَ   الضَّ
َّ

 إلا

                                                 

حْلِيل كلمة  (1)
َ
ال: ت

َ
ابِع. مِنْ جدول « كنفها » رَاجِع على سبيلِ الِمث ل الرَّ

ْ
ك  الشَّ

ر: هامش رقم  (2)
 
رَاسَة.« 56»، و«  55»انظ ِ

 من موضوعات المبحث الثالث مِنْ هذه الد 
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وَاعدِ  بتعديلِ 
َ
حْو كِتَابَةِ  إِعَادةِ  ق لِي   النَّ

ْ
ك

َّ
 .(1)توسيعها أو الش

4-2   
َ
ت
َ
جِي جُ ـائـن  :جـالضَّ

ا
َ
انَ  إِذ

َ
  ك

 
حْلِيلِ  هَدَف رَاج   هو التَّ

ْ
ر، اسْتِخ

ْ
يَجِب   الجِذ

َ
  ف

 
جيجِ  تصنيف ا الضَّ  وفق 

دوثِهِ  لأهميةِ    يحدث وقد العملية. هذه في ح 
 

ر   يكونَ  أنْ  فِعْلا
ْ
ر نفس هو الجِذ

ْ
 جِذ

، هَرَ  سواء الحَل 
َ
ان   في الحَلُّ  ظ

َ
ر مَك

َ
مْ  آخ

َ
هَر. لم أ

ْ
لِق يَظ

ْ
ط

 
جِيج هذا على وَن  اسم الضَّ

جيج ر ذو "الضَّ
ْ
حِيح" الجِذ  (.4.2) المثال في كما bruit radicalement exact الصَّ

نَاكَ  جِيج وَه    ضَجِيج غير الضَّ
ْ
فْسِيرَات في ويظهر   ر،الجِذ   التي التَّ

هَا تكون  ذور   ج 

ابِتَة
َ
حَي ِ  الحَالات وهذه وحَاضِرَة، ث ة. بصفة   رَةـم  اصَّ

َ
هذه خ

َ
تَائج ف ة النَّ

َ
ش وَّ

َ
ش
 
  الم

 
اتِجَة

َ
 ن

تِ  عن
َ

بْس حَالا
َّ
غوي   الل

ُّ
ة الل اصَّ

َ
كِيل عَلاماتِ  بدون  العربيةِ  كِتابة بأسلوب الخ

ْ
ش

َّ
 ،الت

سَ  قد وذلك
َ
ب  يَت ا بَّ دِ  في أحيان  ردُّ

َ
 (.9.1 ،6.3) رقم الأمثلة حالة في كما القارئ  ت

مَل  
ْ
بْس   يَش

َّ
اص   الل

َ
ر الخ

ْ
تَلِفَة الحَاضِرَة الجذورِ  عَدَدَ  بالجِذ

ْ
خ
 
اتِجَ  في الم

َ
حْلِيلِ. ن  التَّ

جِيجَ  إِنَّ  امِن" "الضَّ
َ
ي/الك ِ

تَبَق 
 
  bruit résiduelالم

ن  فْسِيراتِ  مِنَ  يتكوَّ  لا تيال التَّ

 
هَا تكون  ور 

 
ذ ِ  حَاضِرَة، أو مثبتة ج 

حَد 
ْ
تَائِجِ  هذه مِنْ  وَلِل فِي النَّ

ْ
وء   يَك ج 

ُّ
ائِمَةِ  إلى الل

َ
 ق

ورِ 
 
فِ  المثبتة الجذ

ْ
ام الأمثلة في كما الأخطاء، لِحَذ

َ
  .(2)(7.1 ،6.2 ،5.2 ،5.1 )أرْق

ى 
َّ
حَات معنى ويتجل

َ
ل
َ
صْط

 
بَعَة الم تَّ

 
تَائِ  دراسةِ  عند الم ة جالنَّ اصَّ

َ
عَالِ  الخ

ْ
 بِالأف

وف وبالأدواتِ  ر    ،Γ المجموعة إلى تنتمي لا التي والح 
 
 هذه بعضِ  استبعاد يَتِمُّ  حيث

تائج سْر   النَّ
ة، بي 

َ
ول ه  ا إذن النتائج وتعتبر قبوله، يتم الآخر بعضها لكن وس   ضَجِيج 

ا. عَدُّ  التي النتائج وهذه وَاضِح 
 
ا، ت ها يكون  ضجيج  ر 

ْ
  إِذا اصَحِيح   جِذ

َ
 وزن   اختلط

                                                 

ع"  (1) وَسَّ
 
حْو "الم ى النَّ سَمَّ   « augmentée »ي 

َ
وج مِنْ إِط ر 

 
 ـليعني الخ

ُّ
قْلِيـارِ الل اتِ التَّ

َ
وَائِم ـغ

َ
ة لإدراجِ بِضْعِ ق دِيَّ

فردات، أو أقواس لا ي   ة م 
َّ
اذ مْكِن "نمذجة" الحَالات الشَّ نَة، حتى ي  عَيَّ روط  م 

 
 تحت ش

َّ
سْمَح  بِاسْتِعَارَتِهَا إلا

 عن القَوَاعِد.

(2)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 292.   
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ر بوزن تشكيل   بدون  الكلمةِ 
ْ
لاثِي   الجِذ

ُّ
كِيل، بلا الاسْمِي   الث

ْ
ش

َ
ه   الذي ت د  ِ

حَد  حْو   ي   النَّ

لِي  
ْ
ك

َّ
ه يتمُّ  الذي الش جَة أثناء تطبيق 

َ
عَال

 
ة. الم وع هذا إدراج وَيَتِمُّ  الآلِيَّ  مِنَ  النَّ

جِيج بْسِ  حَالاتِ  ضِمْنَ  الضَّ
َّ
ال في كما ambiguïté interneاخِلِي  الدَّ  اللغوي   الل

َ
 الِمث

م، على وَبِنَاء   .(1)(10.1) رقم دَّ
َ
ق
َ
إِنَّ  ت

َ
  ف

َ
ة اتِ  استخراجِ  عَمَلِيَّ

َ
وصِ  مِنَ  البَيَان ص   النُّ

ةِ 
َ
حْوِ  بِوَاسِط بْنِي   النَّ

َ
حْلِيلِ  على الم

َ
لِمَاتِ، ت

َ
ورِهَا، واستخراج الك

 
ذ  تقومَ  أنْ  يجب ج 

تِ لِحَا دقيق   حَصْر   على
َ

جيجِ  لا مْت. الضَّ ر جَانِب   ومِنْ  والصَّ
َ
ضِح   آخ  هذه مثلَ  أنَّ  يَتَّ

راسَة ِ
قَ  أنْ  يجب الد  بَّ

َ
ط

 
ِ  كلماتِ  جميعِ  على ت

ص   الأعلام، الأسماء عَدَا ما النَّ

ةِ؛ في الأجنبية والكلمات
َ
غ
ُّ
ى حتى وذلك الل درة حساب يتسنَّ

 
لِ  ق ِ

 
حَل

 
 على الصرفي   الم

صُّ  فيما الفَصْل، أو الاستبعاد
 
ات يَخ

َ
خرى، الفِئ

 
  التي الأ

 
ةِ  عَنْ  تختلف

َ
 الكلماتِ  فِئ

رَض
َ
فْت
 
هَا الم ة استخراج 

َ
ة )الفِئ

َ
سْتَهْدَف

 
حليل( الم  .(2)للتَّ

.  
 
 ـمـهِ ـمُ  سِمَة

 
حْو ة

َّ
: للن لِي 

ْ
ك

َّ
 الش

نَ    اكَ ـه 
َ
د   وْع  ـن حَدَّ يُّ  مِنْ  م 

َ
غ
َ
واهِ  رَاتِ ـت

َّ
حْ  رِ ـالظ ةـالنَّ   وِيَّ

َ
 ـيَرْت

 
وثِ ـبِح   بِط  في تغيرات   د 

لِها الكلماتِ  بِ ـترتي س 
ْ
سَل

َ
تَائِجِ  في وت ل(. ةـ)إِجَاب النَّ ِ

 
حَل

 
ا وبِالفِعْلِ  الم

َ
إِذ

َ
 أنَّ  افترضنا ف

حْوَ  لِي   النَّ
ْ
ك ا يقبل   G الشَّ تَيْن بَيْنَ  T الانتقالاتِ  مِنَ  عدد 

َ
إِنَّ  Fو E حَال

َ
  ف

َ
 R الإجَابَة

نْقَسِم   مَا كلمة   لتحليلِ 
َ
وْعَيْن: ىإل ت

َ
 ن

«R1» - ولى: الِإجَابَة
 
حْـوِي  الأ

َ
فسيـرَات ت سْتَعِير   التي التَّ

َ
  بها. المسموح الأقـواس بَيْنَ  T ت

 «R2» -  َِابَةـالإج  
َّ
حْ  ة:ـيَ ـانِ ـالث

َ
فسي وِي ـت   تيـال رَاتـالتَّ

 
سْل

َ
  ك  ـت

َ
اـرِيـط   ق 

َ
-un arc epsilon) رـآخ

transition)  َتَيْن بين
َ
وجَدَا حَال

 
  نت

 
لا
َ
 F. و E ويسار يمين على مَث

لِ  وَمِنْ 
ْ
م، ما مِث دَّ قَ

َ
ا ت

َ
ت إِذ مَّ

َ
  ت

 
ة
َ
مِيلِي   انتقال   إِضَاف

ْ
ك
َ
حْتَمَل ت   ،F و E بين م 

ون 
 
سَتَك

َ
 ف

 
 
ة الِإجَابَة ة الآلِيَّ

َ
ل تَحَصَّ

 
  مةِ ـالكل لِنَفْسِ  ’G الم

 
  رَادـالم

 
حْلِيل

َ
  هي هَاـت

 
ات
َ
رَجَ  هَاـذ

ْ
سْتَخ

 
 ةـالم

                                                 
(1)  Ibid., p. 292.  

(2)  Id., ibid., p. 293.  



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ لْلُّغَةُوَا الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

370 
 

مَط بِنَفْسِ  نَّ  الوَاضِحِ  وَمِنَ  R’2. و ،R’1نـبي النَّ
َ
نَّ  ،R1 هو ،R’1 أ

َ
هَا ،R2 هو ،R’2 وَأ نَّ

َ
 وأ

بَاطِ  تأتي وَحَدَات  
ْ
فْسِيرَات   لاسْتِن

َ
ات   ت

َ
ان
َ
ل  مِنَ  جَدِيدَة لِإمْك حَوُّ  بينَ  والانتقال التَّ

ت
َ

 .F(1) و E الحَالا

اقَ  إِنَّ 
َ
صَائِص هذه نِط

َ
هِمٌّ  الخ تِنَ  في م 

َ
وَ  ا:حَال ه 

َ
ه يَعْنِي ف نَّ

َ
فِي قد أ

ْ
سْبَةِ  يَك ِ

 
هْمِ  بِالن

َ
 لِف

يِير  
ْ
غ
َ
   ت

يَوِي 
ْ
نْ  وَاحِد   بِن

َ
درسَ  أ

َ
  ت

َ
وب استِجَابَة لِ  مِنْ  الحَاس 

َ
تِ  هذه بين الانتقال خِلا

َ
 الحَالا

ةِ  طريقِ  عن
َ
وْس   إِضَاف

َ
تَيْن بين ق

َ
ت مِنْ  حَال

َ
حْلِيلِ. حَالا ا التَّ

َ
إِنَّ  لِذ

َ
تَ  ف

ْ
امِل اجَ الاسْتِن

َ
 الك

ة
َ
ل ِ
حَص 

 
ة والم هَائِيَّ ِ

مَا الن  وع   ه  جْوِبَة مَجْم 
َ
ة الأ صْلِيَّ

َ
سَاعِدَة. الأ

 
مْكِن   ذلك وعلى والم عْمِيم   ي 

َ
 ت

وَاسِ  مِنَ  عَدد   علي الإجِْرَاء هذا
ْ
ق
َ
  الأ

َ
ة
َ
رِيط

َ
نْ  ش

َ
حِدَ  أ تَّ

َ
بِط أو ت

َ
رْت
َ
ا ت تَيْن. نفس دَائِم 

َ
 الحَال

مْكِن   ا وَي  يْض 
َ
  أ

ُّ
وءالل وِيعِ  إلى ج 

ْ
ط

َ
اهِرَة هذه ت

َّ
بِيقَات وفق وبَسْطها الظ

ْ
ط ة التَّ سَانِيَّ ِ

 
 الل

ة وبِيَّ تَلِفَة، الحَاس 
ْ
خ
 
ق مِنْ  الم

َ
ل
َ
نْط قِيق الوَعْي م    .(2)العربية اللغةِ  بِخصائص الدَّ

 :النَّصِّ في المعلومات( )استخراج التَّنْقِيب عملية  3-

ب   مَنْ  إنَّ 
َ
  تقييمِ  في يَرْغ

َ
حْو، هذا ائِدَةِ ف بِعَ  أنْ  فعليه النَّ

َّ
طوات يَت

 
الِيَة: الخ  التَّ

  )أ(
ُ
وَة

ْ
ط

ُ
ولى: الخ

ُ
، تحليل   وهي الأ سْبَق  ورِ  يَدَوِي   استخراج   على يقوم   م 

 
ذ  للج 

اعِدَةِ  في وإدراجها
َ
، إلى وتصنيفها الكلمة، الأقل على تشمل بيانات، ق  أو اسم 

، دَاة، أو فِعْل 
َ
صْنِيفَ  ... أ

َ
رَى  اتوَت

ْ
خ

 
حَقَة أ

ْ
ل ة، بالقِسْمَةِ  م  لاثِيَّ

ُّ
ورها الث

 
ذ  وج 

رِ  نوع وكذلك
ْ
ا الجِذ ا أمْ  كان صَحِيح 

 
جْوَف

َ
  غيره. أم أ

                                                 
(1)  Idem.  

(2)  Idem. 
امِ 

َ
 الك

 
رَاسَة ِ

 الد 
تَجَاوَز 

َ
ة ت ة الجَبْرِيَّ

َ
يغ ِ

نَّ استخدامَ الص 
َ
 أ
 
حَظ

َ
لا ا البَحْث. ومع ذلك، ي 

َ
اقَ هَذ

َ
صَائِص نِط

َ
 لِهَذِهِ الخ

 
ة
َ
ل

formulation algébrique  تَيْن يَّ ِ
ة بينَ كِم 

َ
ق

َ
ة )عَلا يَّ ِ

 
ط

َ
ة مِنَ الخ

َ
رْعَة  علي هَذِهِ الحَال دْلِيل بِس  مْكِنِ التَّ

 
يَجْعَل  مِنَ الم

ي  ِ
د 
َ
ؤ ى(. انظر في ذلك:حينَ ي 

َ
ول
 
ة الأ يَّ ِ

رِ الكِم  يُّ
َ
غ
َ
ا مع ت تَنَاسِب   م 

رَى يكون 
ْ
خ
 
ر  في الأ

يُّ
َ
غ
َ
مَا إلى ت ر إِحداه  يُّ

َ
غ
َ
 ت

- BEO XLVI, annexe I. 

وبي  للغات، - حْوِ العربي  والعِلاج الحَاس  حْمَن الحَاج صَالِح، مَنْطِق  النَّ  .41-27/ عبد الرَّ
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  )ب(
ُ
وَة

ْ
ط

ُ
انية: الخ

َّ
حليل يقوم   برنامج استخدام وهي الث . الآلي   بالتَّ ِ

ص   للنَّ

  )ج(
ُ
وَة

ْ
ط

ُ
الثة: الخ

َّ
د وهي الث

ُّ
ك
َ
أ ةِ  مِنْ  التَّ ةِ  البرنامج، نتائجِ  صِحَّ

َ
ابَق

َ
ط ِ  بِم 

ل 
 
فسيرات، ك  التَّ

ا الكلمات قاعدة وإِثراء  أعلاه. توضيحها سبق التي للمصطلحات وفق 

  )د(
ُ
وَة

ْ
ط

ُ
ابعة: الخ اتِجَة الإحْصَاءَات دراسة وهي الرَّ وَةِ  عن النَّ

ْ
ط

 
ةِ، الخ

َ
ابِق مَّ  السَّ

 
 ث

حليلها،
َ
سَب، طريق عن وذلك ت ِ

 
 استخراج عمليات جنتائ نجاح قياس يتم   حتى الن

د ونِسَب المعلومات رَدُّ
َّ
جيج أسباب وكذلك الت  .(1)إلخ ... الضَّ

حوية الاختلافاتِ  ظواهرَ  إِنَّ    النَّ
 
ِ  إلى تَهْدِف

جيج، مَصَادِر مِنْ  الحَد   منع أو الضَّ

مْت مَّ  الذي الصَّ
َ
ه   ت وَةِ  نهاية في رَصْد 

ْ
ط

 
ابعة. الخ  دراسة مجال تعديل ومحاولات الرَّ

حوية اعدالقو  ا تتمُّ  النَّ ي الاختلافات وهذه الاختلافات. ظواهر بواسطة أيض  ِ
ؤد 

 
 ت

انية، :الخطوات إعَادةِ  إلى
َّ
الثة، الث

َّ
ابعة، والث تَائِج ومقارنة والرَّ ة النَّ

َ
 عن الحَاصِل

وَة
ْ
ط

 
ابِعَة. الخ ارِ  في الظواهر هذه إِحْدَى دخول  حالة وفي الرَّ

َ
ل إِط س 

ْ
سَل

َّ
 ،الكِتَابي   الت

ه إِنَّ
َ
 الأقواس أو القوس وجود عن فقط الناجم النَّص تحليل بدراسة القيام يكفي ف

تِ  بين الجديدة
َ

  إِنَّ  المطلوبة. الحَالا
َ
جِيج مصادر دِرَاسَة مْكِن   الضَّ نْ  ي 

َ
يَ  أ ِ

ؤد 
 
 إلى ت

نقيب عملية في متغيرات   تحديدِ  ، في التَّ ِ
ص  مْكِن   بحيث النَّ  الأسباب اكتشاف ي 

ل واحتمالية الرئيسة،
 
داخ الثة الخطوتين: بينَ  حِوَار   ويجري  بينها. فيما التَّ

َّ
 الث

ابعة؛ رْض   توصيف   إلى نصلَ  حتى والرَّ واهر م 
َّ
حليل. عملية أثناء المرصودة للظ  التَّ

مْكِن   سَب طريق عن وَي  ِ
 
لاءَمَة الن جَاح مدى قياس م  ي   النَّ ِ

 
ل
 
قَه   الذي الك حْو   حَقَّ  النَّ

لِي  
ْ
ك

َّ
حليل مهمة في الش رفي، التَّ سَب وهذه الصَّ ِ

 
صْبِح   قد الن

 
 عناصر بعد فيما ت

يْن لمقارنةِ 
َ
مَط

َ
حْوِ  مِنَ  ن لِ  في النَّ عَام  ، ذاتِ  مع التَّ ِ

ص  حو نفس نتائج لمقارنة أو النَّ  النَّ

يْن معالجة في صَّ
َ
  مختلفة، طبيعة لهما ن

 
عْر. مِنَ  وأبيات صحفي   مقال مثلا ِ

 
 الش

                                                 
(1)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 294.   
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زَ  التي ريقةالط هي وهذه
َ
ك
َ
بَعَهَا جوبير عليها ارْت ه   هنا. محاولته في واتَّ

َّ
عَل

َ
ا ول لَ  مِمَّ  سَهَّ

نقيب، عملية نَّ  التَّ
َ
ِ  تحليلَ  أ

ص  مَّ  قد النَّ
َ
لِ  في ت

ْ
ك
َ
ستند ش  قياس ي، معلوماتي م 

مْكِن   ي 
َ
ا ف بَع 

َ
ِ  لذلك ت نْ  البيانات، قواعد إعداد برنامج لأي 

َ
عِيدَ  أ ، ي  ه 

َ
مَّ  قِرَاءَت

 
سْمَح   ث

َ
 ت

 
 
 المطلوبة. الإحصاءات بإجراءِ  والانتقاء البَحْثِ  وظائف

 :مُعَاصِر أدبىّ نَصٍّ تحليل عملية  4-

1-4   
ُ
وَة

ْ
ط

ُ
ى الخ

َ
ول
ُ
ِ  مِنَ  المعلومات استخراجُ  :الأ

ص 
َّ
 :يدوي   بشكل   الن

ة   بدراسة جوبير قامَ  لقد    تطبيقي 
   لِنَص 

، أدبي  عَاصِر   تحليل   إجراء بهدف م 

  صَرْ 
لِي   في  وَّ

َ
صُّ  للأسماء. أ   والنَّ

ن  يْن مِنَ  يتكوَّ
َ
ل  الفَصْل اني، الأوَّ

َّ
ة   مَوَاضِعَ  مع والث

َ
ِق
تَفَر   م 

م   "قنديل رواية مِنْ 
 
ي. يحيى للكاتب هاشم" أ ِ

ا حَق 
َ
هَذ

َ
صُّ  ف لُّ  فيه تتوافر   النَّ

 
وض ك ر   الف 

ه أعلاه، أوضحناها التي بِيعِي   مِنَ  لكنَّ ِ
 
نْ  الط

َ
م، الأسماءِ  مِنَ  عَدَد   على يحتويَ  أ

َ
 الأعْلا

قْتَبَسَة والأسماء
 
هْجَة مِنَ  الم

َّ
ة الل ة. الِمصْرِيَّ ا القَاهِرِيَّ مَّ

َ
سبةِ  أ ِ

 
ل   التي الحِوَارَاتِ  إلى بالن ِ

 
مَث

 
 ت

ا زْء    ج 
 

مَّ  فقد الكلماتِ، حَجْمِ  مِنْ  ضَئِيلا
َ
هَا ت

 
ف
ْ
، مِنَ  حَذ ِ

ص  اـهَ  وفي النَّ
َ
دَدِ  ذ  كان الصَّ

ة القِيمَةِ  لِقِيَاسِ  دَقِيق   إِحْصَاء   إِجْرَاء   غيينب حْلِيل الحَقِيقِي  . للتَّ  الآلِي 

ح   ِ
وَض  لِ  )مِن الأول  الجَدْوَل   ي 

ْ
ك امِس( الشَّ

َ
وزيع الخ سْبي   التَّ ِ

 
لِ  لتصنيفِ  الن

َ
 مَةِ ـالك

ةِ 
َ
قَارَن

 
ه   يـبإجمال بالم

 
. في ورِهَاـظ ِ

ص   ـثـمَ  النَّ
 

ي(، روفـالح   تيْ مجموع د  ـعَ  تِمُّ ـيَ  لا ِ
 )جَد 

ي(، ِ
ى و)لِجَد 

َ
مَا عَل ه  نَّ

َ
ختلفتان. تانـكلم أ ا وليس م  رِيب 

َ
نْ  غ

َ
ضِحَ  أ نَّ  لنا يَتَّ

َ
صَّ  أ  الذي النَّ

ن  ا، كلمة 1300 مِنْ  يتكوَّ ل   تقريب 
َّ
ك
َ
ش

َ
ه   يَت لاثية، أسماء مِنْ  نِصْف 

 
  ث

 أو الأدوات وتكون 

لاثية الأفعال   د  وتتواج الكلمات، مِنَ  بالمائة 30 المفردات
ُّ
 .% 20 مِنْ  أقل   بنسبة   الث

ل   ِ
 
مَث

 
لُّ  الأعلام وت

 
ات وَك

َ
خرى  الفِئ

 
عْتَد   لا نِسبة الأ ا بها؛ ي  وعَها لأنَّ  نظر  ى لا مَجْم   يَتَعَدَّ

صْبِح   عليه بناء   و %.5 نسبة
 
  ت

 
ة وِيَّ

َ
وْل
َ
حْوِ  دَادِ ـإِع أ اص   النَّ

َ
رَة بالأسماءِ  الخ بَرَّ ا. م  مَام 

َ
 ت

ن  وَ  ِ
بَي  انِي الجَدْوَل   ي 

َّ
تَائِجَ  الث

َ
نْقيبِ، ن ا الجذورِ  واستخراج التَّ ِ  يدويًّ

. اسم   لكل  لاثي 
 
 ث

مَّ  التي اراتـالاختص هي وهذه
َ
هاـاستخ ت  :دام 
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« c »: المجموعتين إحدى إلى ينتمي عنصر وهو صَامِت، حرف Σd أو .Σf  

« s »: ة حرف يعنى صَامِت، نِصْف حرف
َّ
  ياء. وأ واو، عِل

« h »: الهَمْزَة. حرف يَعْنِي 

مْز هذا :« = » عَ  إذا الرَّ
َ
صْل مكانِ  في وَق

َ
الث، الحَرْف/الأ

َّ
لُّ  فهذا الث نَّ  على يَد 

َ
ر أ

ْ
 الجِذ

رَيْن حرفين على يحتوي  رَّ
َ
ك اني م 

َّ
الث الث

َّ
  .R3 = R2 :والث

نْقَسِم  
َ
فَة الأسماء   وت ضَعَّ

 
ن  التي الم  consonnes لبةص صَوَامِت مِنْ  تتكوَّ

solides وْعَيْن إلى
َ
ل :ن

ْ
ك ف الشَّ ضَعَّ

 
د، أو الم دَّ

َ
ش
 
ه الم

 
ال
َ
ة(، كلمة ومِث رْمَز )مَرَّ  cc ـب له وَي 

ل ،1 =
ْ
ك تَبَايِن والشَّ

 
نْبَسِط، أو الم

 
ه الم

 
ال
َ
ور(، كلمة ومِث ر  رْمَز )م    .cc = 2(1) ـب له وَي 

نَا مْكِن  نْ  وَي 
َ
  أ

َ
حِظ

َ
لا
 
  ن

َ
سْبَة ِ

 
 ال الن

َ
بِيرة

َ
ورِ  ك

 
ذ حِيحَة للج  ل   فهي (،ccc) الصَّ ِ

 
مَث

 
 يَقْر ب   مَا ت

ص. إِجْمَالي مِنْ  % 22 وحوالي الحَالات، نِصْفِ  مِنْ  ا النَّ مَّ
َ
رَى  الحَالات أ

ْ
خ
 
ا الأكثر الأ وع  ي 

 
 ش

ور  فهي
 
ة الجذ

َّ
عْتَل

 
اء الم

َ
مَّ  (،csc) الجَوْف

 
ور  ث

 
ور  =(،cc ) المضاعفة الجذ

 
  والجذ

َّ
عْتَل

 
 :ةالم

ال
َ
وزة (،scc) الِمث هْم 

َ
ت   (.hcc) والم

َ
ة غير والحَالا ى لا القِيَاسِيَّ تَعَدَّ

َ
 إِجْمَالي مِنْ  % 3 نِسبة ت

ور 
 
ة الجذ لاثية الاسمِيَّ

ُّ
ص. لهذا الث ل   النَّ ِ

م 
َ
تَأ
 
الثِ  الجَدْوَلِ  في وَالم

َّ
نَّ  يَجِد   الث

َ
حْتواه أ شِير   م   ي 

تَائِجِ  إلى
َ
نْقِيب، ن لاثية، للأفعال الجذور  اجواستخر  التَّ

ُّ
نَّ  الث

َ
  الجذورَ  وَأ

َ
حِيحَة ل   الصَّ ِ

 
مَث

 
 ت

صْف، نِسْبة ِ
ة الأفعال   تبلغ   بَيْنَمَا الن 

َّ
عْتَل

 
بْع. نِسْبة الوَسَط الم ا الرُّ مَّ

َ
ة الحَالات أ

َّ
اذ  الشَّ

يْر
َ
ة والغ هَا قِيَاسِيَّ نِسْبَت 

َ
قَارِب   ف

 
  ت

َ
ا الاسْم. نِسْبَة

َ
إِذ

َ
رَادَ  ف

َ
  أ

َ
نْ  رْء  الم

َ
  يَعْقِدَ  أ

َ
ة
َ
قَارَن  هذه م 

واهر
َّ
اتِ  الظ جْرِيَتْ  التي بِالإحْصَائِيَّ

 
ر ا 4814 على أ

ْ
ا جِذ لاثِيًّ

 
ا ث بَت 

ْ
ث  المعاجم أحد في م 

وْضَحَت التي ،(2)الكلاسيكية العربية
َ
نَّ  أ

َ
  أ

َ
ورِ  نِسْبة

 
لاثية الجذ

ُّ
حِيحَة الث  إلى ترتفع   الصَّ

                                                 
(1)  Ibid., p. 295.  

ورِ  (2)
 
ذ  إِحصائية لِج 

 
حَاح للجوهري  بعنوان: "دراسة ِ

امَ بها علي حلمي موس ى مِنْ خلال معجم الص 
َ
ا لِدِرَاسَة  ق

وفق 
مَلَ هذه الدراسة حسين حبيلي في رسالة دكتورا بعنوا

ْ
ك
َ
حَاح باستخدامِ الكمبيوتر". وقد أ ِ

عْجَم الص   ن:م 
Phonologie générative et morphologie flexionnelle et dérivationnelle de l’arabe. 

ر: علي حلمي موس ى
َ
نْظ زِيدِ بَسْطِ القَوْلِ ي 

َ
 1989)، وَلِم

 
حَاح ولِسَان م(، دِرَاسَة ِ

تقنية مقارنة لمعاجم الص 
== 
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ا %. 62 مَّ
َ
ة، تالا ـالحَ  باقـي أ

َّ
اذ

َّ
رتي نفس عـتتب فهي الش

َّ
، بـالت لِي  نَاز  تَ  الـذي التَّ

َ
 عن جَ ـن

ا هذه. دراستنا سِيس 
ْ
سْتَوْجِب   البحث هذا أهميـة فإنَّ  سبق مَا على وَتأ

َ
رْض ت

َ
 السؤال ف

روري   مِنَ  لـه :اليـالتَّ  حْو دـقواع تصميم الضَّ رْفي   النَّ دَة،ـالمتع الصَّ ِ
لائِم   ثـبحي د 

 
 عدد ت

ة الحَالات رْفِيَّ ة الصَّ
َّ
اذ

َّ
ه أمْ  ؟ الأفعال أم الأسماء سواء الش نْ  الأجْدَى مِنَ  أنَّ

َ
حَاوِلَ  أ

 
 ن

تِ  بينَ  الجَمْعَ 
َ

رَة الحَالا ِ
حَي 
 
  ـحَ  طريقِ  عن د  ـوَاحِ  نموذج   في الم

مَّ  ؟ شك بلا وسط ل 
 
 هي ما ث

رَة الحَالات هذه ِ
حَي 
 
عالجة في الم

 
ة الم   ؟ الآلِيَّ

حَ  سوف
 
ِ  إلى بتوضيح الإجابة يلي فيما اوِل  ن ي مَدى أي  ِ

ؤد   تغيرات مفهوم ي 

حوية الظواهر بِ  إلى النَّ
ُّ
ل
َ
غ عالجة مشاكل على التَّ

 
 الآلية. الم

وزيع :الأول  الجدول 
َّ
سْبي   الت ِ

 
صْنِيفِ  الن

َ
ات   إلى الكلمات لِت

َ
ص   في فِئ

َّ
 :الن

ة
َ
ر نوع الفِئ

ْ
 الجِذ

 ظهور  أول 
 للكلمة

سْبَة موعالمج التكرار ِ
 
 التراكمي   الن

 
 

 الاسم

لاثي
 
 ث

نَائِي
 
 ث

باعي  ر 

540 
10 
12 

60 
2 

600 
12 
12 

46.7 
0.9 
0.9 

 
 

48.5 
م
َ
 عَل
 عامية لهجة

20 
16 

14 34 
16 

2.6 
1.2 

 
3.9 

لاثي الفِعْل
 
 ث

باعي  ر 
221 
2 

13 234 
2 

18.2 
0.2 

 
18.4 

فْرَدَات
 
لاثي الم

 
 ث

رَى 
ْ
خ
 
 أ

37 
88 

40 
211 

77 
299 

6.0 
23.3 

 
29.2 

  100.0 1286 340 946  الِي  ـالِإجْمَ 

                                                 
==  

اج العروس، /
َ
  علي حلمي موس ى. 158-147العَرَب وت

َ
ور ش ب   اهِين، وَعبد الصَّ

 
اج دِرَاسَة

َ
عْجَم ت ورِ م 

 
ذ لِج 

، العروس  حْوِي  رِ النَّ
ْ
اهِرَة الاسم في الفِك

َ
نْصِف عاشور، ظ

 
ورات )باستخدامِ الكمبيوتر(. الم

 
ش

ْ
ة مَن يَّ ِ

 
ل
 
ك

د 
َّ
جَل

 
ات، الم سَانِيَّ ِ

 
ة الل

َ
سِل

ْ
 . XIIالآداب، سِل



 نَمْذَجَةُ التَّمَثُّلاتِ الصَّرفيَّة العربية، وتعليميتها بواسطة الحاسوب، في ضوءِ تحليلٍ لِأَمْثِلَةٍ نَصِّيَّة تطبيقية

 

375 
 

وزيع :الثاني الجدول 
َّ
سْبِي   الت ِ

 
 :الثلاثية الأسماء جُذور  لأنواع الن

ر نوع
ْ
ثي   الجِذ

َ
لا
ُّ
 الث

 ظهور  أول 

 للكلمة
سْبَة المجموع التكرار ِ

 
 التراكمي   الن

حِيح  ccc 274 10 284 47.3 الصَّ

93.7 

ضَعَّف
 
 cc = 2 26  26 4.3 الم

cc = 1 25 7 32 5.3 
 صَامِت نِصْف
ا
َ
 الواو، )حَرْف

 واليَاء(

csc 89 19 108 18.0 
ccs 42 6 48 8.0 
scc 25 3 28 4.7 

 hcc 20 6 26 4.3 هَمْزَة
cch 6  6 1.0 
chc 4  4 0.7 

 قِيَاس ي   غير
عْتَلٌّ   وبه )م 

ة( أو هَمْزَة دَّ
َ
 ش

cs = 6 3 9 1.5 

 
6.3 

ssc 5 1 6 1.0 
csh 5  5 0.8 
hc = 5 5 10 1.7 
css 3  3 0.5 
hsc 2  2 0.3 
scs 1  1 0.2 
sc = 1  1 0.2 
hcs 1  1 0.2 

  540 60 600 100.0  
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وزيع :الثالث الجدول 
َّ
سْبِي   الت ِ

 
 :الثلاثية الأفعال جُذور  لأنواع الن

ر نوع
ْ
 الجِذ

 ظهور  أول 

 للكلمة
سْبَة جموعالم التكرار ِ

 
 التراكمي   الن

حِيح   ccc 102 2 104 44.4 الصَّ
 
 
 
 
 
 
 

94.9 

ضَعَّف
 
     cc = 2 الم

cc = 1 14  14 6.0 
 صَامِت نِصْف
ا
َ
 الواو، )حَرْف

 واليَاء(

csc 48 7 55 23.5 
ccs 22 3 25 10.7 
scc 12  12 5.1 

     hcc هَمْزَة
cch 11  11 4.7 
chc 1  1 0.4 

 قِيَاس ي   غير
عْتَلٌّ   وبه )م 

ة( أو هَمْزَة دَّ
َ
 ش

css  5  5 2.1 

5.1 

chs  2 1 3 1.3 
csh 2  2 0.9 
hss  1  1 0.4 
hcs 1  1 0.4 

  221 13 234 100.0  

لُ 
ْ
ك
َّ
امِس: الش

َ
قِيب عملية نتائج الخ

ْ
ن
َّ
ات في الت

َ
ن ِ
صُوصِ  عَي 

ُّ
دْرُوسَة الن

َ
   الم

 

ولى المرحلة 2-4
ُ
حْلِي الأ

َّ
حْ  ل:ـللت

َّ
لِي   وـالن

ْ
ك

َّ
  مـللاسGn3 (c,c,c) الش

ُّ
حي لاثيـالث  :حـالصَّ

نَّ  بِمَا
َ
لَّ  أ

 
حْلِيل   ك

َ
هَر   ت

ْ
لِ  في يَظ

ْ
ك
َ
ائِمَة   ش

َ
فْسِيرَاتِ  مِنَ  ق ن  التي الأسماءِ  لإجمالي التَّ  يتكوَّ

، منها حْلِيل   بإدراجِ  اكتفينا فقد النَّص 
َ
ات   ت فَ

َ
قْتَط

 
مَ  لِم ةم 

َ
ل ِ
 
حِق في للنَّص   ث

َ
 .(1)البَحْث هذا مَلا

                                                 

حَق انظر: (1)
ْ
ل رَاسَة )م  ِ

حِق الد 
َ

حَق1-مَلا
ْ
ل ة ( 2-، وم  وبِيَّ جَةِ الحَاس 

َ
عَال يْن للم 

َ
حْلِيل

َ
ل على ت تَحَصَّ

َ
 ن

 
؛ حيث

ثِي  
َ

لا
ُّ
لِي  الث

ْ
ك حْو الشَّ  Gn3. (c, s, c)، وَ  Gn3 (c, c, c)باستخدامِ النَّ
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ا مَّ
َ
سْبَةِ  أ ِ

 
الِيَة، للإجَابَاتِ  بِالن

َ
مت حَالات أو الخ ض الصَّ

ْ
ف رِد   لا فهي والرَّ

َ
وَائِمِ  في ت

َ
 ق

فْسِيرات ن   )أ( الجداول  إِنَّ  .(1)التَّ ِ
بَي 
 
ق فيما الإجَِابَاتِ  توزيع ت

َّ
مْت يتعل  والاستبعاد بالصَّ

ض.
ْ
ف   والرَّ

َ
اأ جاح مَّ جيج النَّ ان والضَّ

َ
ق ِ
 
تَعَل

 
لاثية والأفعال الأسماءِ  تحليلِ  بِنتائجِ  الم

ُّ
 الث

فردات/
 
مَا الأدوات، والم ه 

َ
ن ف

َ
لا ِ
 
مَث طوة نهاية ي 

 
ة الخ

َ
الِث

َّ
حْلِيل مِنَ  الث  .(2)التَّ

حْو -1
َّ
لِي   الن

ْ
ك

َّ
لاثية والأسماءGn3 (c,c,c) الش

ُّ
حيحة الث  :الصَّ

  لقد
َ
ف

َ
جَتِهِ  في (3)جوبير وَق

َ
عَال ة للفظة م  حِيحَة الاسميَّ  ملحظِ  عند الصَّ

وْزِيع ، التَّ لِي  ام 
َ
ك   التَّ

 
تِمُّ  حيث
َ
جَة فيه ت

َ
عَال

 
 :الآتية المراحل وفق الم

قْسِيم  -
َ
رَاد الكلمات ت

 
هَا الم

 
حْلِيل

َ
ة إلى ت لاثِيَّ

 
بَة ث رَتَّ ام م 

َ
وَائِد -1 بِنِظ مْنَى. الزَّ صْل -2 الي 

َ
 الأ

 
ْ
.الجِذ وَائِد -3 رِي  سْرَى. الزَّ  الي 

لاؤم  -
َ
وَائِد ت  الأصْل. مع الزَّ

جَة  -
َ
عَال رِي   الأصل م 

ْ
حِيح، الجِذ لاؤم الصَّ

َ
ر وت

ْ
 الوَزْن. مع الجِذ

ة  -
َ
قَارَن صْل م 

َ
ة. أو العَمِيقَة بالأوزان الأ حِيَّ

ْ
ط  السَّ

م ما على بِناء   وَيَنْضَاف قَدَّ
َ
نَّ  ت

َ
وذج أ م  سَاني النَّ ِ

 
عَرُّف الل  الأسماء على الآلي للتَّ

ة لاثِيَّ
ُّ
حِيحَة الث ا يَبْقى الصَّ اجِح 

َ
ا ن لِ  في دَائِم  وَصُّ ، إلى التَّ ِ

 حَالات عَدَا مَا الحَل 

مْت" اجِمَة "الصَّ الِ  عَن النَّ
َ
ف
ْ
اهِرَةِ  إِغ

َ
تِ  ظ

َ
لا حَوُّ

َ
وَاخِل ت رفية، الدَّ ةِ  الصَّ

َ
 حرف   بِإضَاف

و
ْ
ة مَزِيد/حَش

َ
يغ ِ

  )الص 
َّ
حْمِل   الأخيرة فهذه ،VIII)(4) امِنَةالث

َ
ة معلومات ت يَوِيَّ

ْ
ة بِن هِمَّ  م 

                                                 
(1)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 297. 

ا: اف الآلي  للفظة الاسْمِيَّ  وانظر أيْض 
َ
ش

ْ
امة، الاسْتِك

َ
افِية بن ط

َ
   .427-403/ ة،ش

(2)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 297.  

(3)  Idem.  

هَا تستلزم  توضيحات « 44»راجع هَامِش رقم  (4) ة، لكنَّ
َ
ل عَدَّ  م 

مَا تكون  بَّ اهِرَة ر 
َّ
مِنْ هذا البَحْث. فهذه الظ

جِيج. ش والضَّ وُّ
َ
ش

َّ
 ينشأ الت

َّ
 نحوية زائدة لئلا
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ه   لذا ؛ إِنَّ
َ
مْكِن   ف ل   التي الوحداتِ  في إِدراجها ي  ِ

 
ك
َ
ش

 
ب   حَالات   ت ا، تمييزها يَصْع   على آلِيًّ

نَّ 
َ
سْبَة هذه أ ِ

 
ة الن

َ
ئِيل تِ  مِنْ  الضَّ

َ
مْت، حَالا موذجِ  تطوير نِتَاج هي الصَّ   النَّ

َ
 صْلِي  الأ

حْلِيلِ  في المنهج لهذا
َّ
رفي الت حْو أي الصَّ

َّ
ائي الن

َ
ن
ُّ
ا (.2G) الث جِيج أمَّ اتِج الضَّ

َّ
 الن

ثِير   في يرجعُ  فهو
َ
 متصلة ضمائر ليست لاحقة   حروف   وجودِ  إلى الأحيانِ  مِنَ  ك

رِ  بعد "ي" "ين"، "ا"، مثل:
ْ
الِث الجِذ

َّ
  يُمْكِنُ  الحَالةِ  هذه وفي ؛ الث

ْ
ن
َ
صِلَ  أ

َ
 ت

 
ُ
سِيرَات خمس إلى الاسم تفسيرات

ْ
ف
َ
اذي" كلمة تحليل )انظر ت حَّ

َ
 تظهر التي "ش

ِ  في
ص 

َّ
عريف "أل" وجودِ  تأثيرَ  إِنَّ  .(1)المقتطف( الن

َّ
عَدِمًا. يكون  يكاد الت

ْ
 كما مُن

نَّ 
َ
بْسِ  حَالاتِ  أغلبَ  أ

َّ
اخلي   الل جُ  الدَّ

ُ
ت
ْ
ن
َ
رِ  قبل "أ" الهمزةِ  حرف ظهورِ  عن ت

ْ
 الجِذ

هُ  دائمًا يتمُّ  الذي ،R1 الأول 
ُ
ِ  هذا في تصنيف

ص 
َّ
هُ  على الن

َّ
  أن

 
ة
َ
  سَابِق

ُ
ضَاف

ُ
نِ  ت

ْ
 للوَز

، رفي  ه الصَّ
َّ
ه على تفسيره يُمْكِنُ  لكن

َّ
ادِرًا. يحدث وهذا استفهام، حرف أن

َ
 لكنَّ  ن

جِيجَ  لُ  الذي الضَّ ِ
 
دْر   أكبر يُمَث

َ
جِيج هو الحيرة، مِنَ  ق  المثبت/الحَاضِر الضَّ

ايَة ضَئِيل   هنا دوثهفح الجِذر،
َ
 .(2)للِغ

                                                 

حَق (1)
ْ
ل ر م 

َ
نْظ ال تحليلي رقم  ،1-ي 

َ
 . 37مِث

كثر مِنْ 
َ
قْبَلَ أ

َ
نْ ت

َ
ة  أ وِيَّ

َ
غ
 
 لوحدة  ل

مْكِن  ه  ي  نَّ
َ
رْفِي  أ ل الصَّ ِ

 
حَل

 
تَائِجِ مِنَ الم روجِ النَّ

 
 عند خ

 
حَظ

َ
لا
 
الم

َ
نَّ ف

َ
حْلِيل  ؛ لأ

َ
 ت

ا إلى: سَاس 
َ
ود  هذا الالتِبَاس أ يَاق. وَيَع  ِ

تِمُّ خارجِ الس 
َ
جَة ت

َ
عَال

 
 الم

سَق   -
َ
ا.ن وم  م  ل ع 

ْ
ك
َّ
سْتَعْمِل الش

َ
ة التي لا ت   الكِتَابَة العربيَّ

ال الآتِيَة: )أ(  -
َ
ك
ْ
ش
َ
ل  حالات  الالتباس بالأ

َّ
مَث

 
. وت فْظِي 

َّ
دَاة. )ج( -اسْم/فِعْل. )ب( -الاشتراك الل

َ
 -اسْم/أ

دَاة. )د(
َ
دَاة. راجِع في ذلك: -فِعْل/فِعْل. )و( -اسْم/اسْم. )ه( -فِعْل/أ

َ
دَاة/أ

َ
امة،  أ

َ
افِية بن ط

َ
ش

ة، اف الآلي  للفظة الاسْمِيَّ
َ
ش

ْ
ا:411/ الاسْتِك ظر أيْض 

ْ
ات وبَرْمَجة  . وان سَانِيَّ ِ

 
ركان، الل محمد علي الز 

وب، / ة في الحَاس      .70-53اللغة العربيَّ

(2)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 297.  
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حْو  3-4
َّ
لِي   الن

ْ
ك

َّ
لِمَات Gn3 (c,c,c) الش

َ
ة والك رَى  الاسْمِيَّ

ْ
خ
ُ
 :الأ

  إِنَّ 
َ
رَة

ْ
ظ   النَّ

َ
ة
َ
قِيق   التي الأسماءِ  حَالاتِ  إلى الدَّ

ن  هَا تتكوَّ ور 
 
ذ وف   مِنْ  ج  ر  ة ح 

َ
ف ضَعَّ  م 

sourds،  ْكِن
َ
وْعِ  مِنَ  ول تَبَايِن، النَّ

 
بَي ِ  الم

 
نَّ  لنا ن  ت

َ
تَائِجَهَا أ

َ
قْبَل   ن

َ
  ت

َ
ة
َ
ارَن

َ
ق
 
ها ؛ الم  تندرج   لأنَّ

ةِ  تحتَ 
َ
ورِ  فِئ

 
ة الجذ لاثِيَّ

ُّ
حِيحَة. الث ا الصَّ يَجِب   الأسماءِ  باقي أمَّ

َ
حْو على ف لاثي النَّ

ُّ
 الث

(c,c,c)Gn3 .ث، لم هذا أنَّ  غير استبعادها   يَحْد 
 
ل   حيث ِ

 
مَث جِيج   ي  ثِ  مِنْ  أكثر الضَّ

 
ل
 
 ث

حْلِيلاتِ  رفية. التَّ ودِ  إلى يَرْجِع   وذلك الصَّ ج  عْرِيف حرفِ  و  سَ  الذي "أل"، التَّ
َ
ب  ـيَت  في بَّ

ـاكِلَ 
َ
ة   وإِجَـابَات   مَش

َ
اطِئ

َ
رِ  تحلـيلِ  عندَ  خ

ْ
لاثي الجِـذ

ُّ
اقِص الأجـوف الث  وَ  ،(csc) والنَّ

(ccs)،   ه كِنَّ
َ
مْكِن   ل م ي 

ُّ
حَك جِ  هَذا مَصْدَرِ  في التَّ ه ؛ يجالضَّ   لأنَّ

فْرِز  ا ي  ور 
 
ذ ة، ج  فَيْلِيَّ

 
 ط

 
 
م"، بحرفِ  تبدأ

َّ
ر   "اللا  .وجودها إثـبات وَيَنْد 

  إِنَّ 
َ
وف ر  حَق   التي الح 

ْ
ل
َ
ورِ، ت

 
مائر رأسها وعلى بالجذ ة الضَّ

َ
صِل  و"ها"، "ه"، :مثل المتَّ

  عنها ينتج   "ك" وَ 
 
  نِسْبَة

 
بِيرة

َ
جِيجِ  مِنَ  ك ر   له الذي الضَّ

ْ
ثبت جِذ صُّ  وهذا ،م 

 
 الأسماء يَخ

  التي
ون 

 
هَا تك ور 

 
ذ ة ج 

َّ
عْتَل فَة. جوفاء م  ضَعَّ اتِ  استبعاد ويتمُّ  وم 

َ
خرى، الجذورِ  فِئ

 
 الأ

جِيج ونِسْبة المحدود تكرارها فحجم نْقِص   القليلة الضَّ
 
 إِنَّ  .(1)الإحصاءات قِيمَةِ  مِنْ  ت

ع الاستبعادَ 
َّ
ا ليس للأفعالِ  المتوق قْبَل   الأفعالِ  نَ مِ  % 40 :صَارِخ 

َ
تَمِي تفسيرات   ت

ْ
ن
َ
 ت

 
 
جِيج، إلى صَرَاحَة حْدِيد الضَّ جِيج وبالتَّ ، الحَاضِرَة الضَّ ه  ور 

 
ذ ج   وهو ج  ت 

ْ
قِ  عن يَن اب 

َ
ط

َ
 ت

ة الأوزانِ  رفيَّ ورِ  الصَّ
 
ذ حِيحَةِ، للج  ها. سبق التي الصَّ ن   الآتِيَة والجَدَاول  توضيح  ِ

بَي 
 
 ت

حْليل ملامح   الآلي   التَّ
َ
لِمِ  بْنِيَةِ لأ

َ
ة في الك  .(2)العربيَّ

                                                 
(1)  Ibid., p. 299. 

(2)  Id., ibid., pp. 298-299. 
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رعْ جداول 
َ
جْرِيد :)أ( الف

َ
حْص ت

َ
حْو إِجَابَات وَف

َّ
لِي   الن

ْ
ك

َّ
ثِي   الش

َ
لا
ُّ
 :Gn3 (c, c, c) الث

وْع   
َّ
ة/الن

َ
ش نوع الفِئ وُّ

َ
ش

َّ
جِيج أو الت سْبَاب  الضَّ

َ
ييم الأ

ْ
ق
َّ
 الت

 الأسْمَاء/
حْو

َّ
لاثي   الن

ُّ
 الث
لِي  

ْ
ك

َّ
 Gn 3 الش

(c, c, c) 

وْع
َ
 ن

ر
ْ
 الجِذ

 مجموع
 حالات
هُور 

ُّ
 الظ

 عدد إِجْمالي
 الإجابات

ون 
ُ
ض سُك

ْ
جِيج حَل   رَف

َ
 ض

جِيج
َ
 ض

 )نفس
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج
َ
 ض

 )حُضُور 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج
َ
 ض

امِن(
َ
 )ك

 وَزْن/
 صِيغة
 غير

 صحيحة

سَلة قبل
ْ
ل  السَّ

 أداة عدا )ما
عريف(

َّ
 الت

 لل
 و
 ال

 بَعْدَ  ما
ة
َ
سَل

ْ
ل  السَّ

بْس  
َ
 ل
 خِلِي  دَا

 استخراجات
 ناجحة

 نِسَب
جِيج  الضَّ
 الحَاضِرَة

حِيح  ccc 284 18  267  18  3 15 4    17 0 16.7 الصَّ
ف ضَعَّ

 
 - cc = 2 26 1  25  1   1     1 0 الم

cc = 1 32 2  30  2   2     2 0 - 
ر
ْ
ن جِذ  يَتَضَمَّ

ة حرف
َّ
 عِل

csc 108 125   80 45 52 3 56 1 1  10 30 74.1 2.4 
ccs 48 7  44  7  2 5 1   1 6 0 - 

scc 28 11  19  11  2 9 4  4  6 0 - 
ر
ْ
ن جِذ  يَتَضَمَّ

 هَمْزَة
hcc 26 1  25  1   1     1 0 - 
chc 4 0  4           0 - 
cch 6 0  6           0 - 

ي ِ
تَبَق 

 
 - ssc 6 4  5  4   4 4  4   0  الم

csh 5 0  5           0 - 

hc= 10 0  10           0 - 

css 3 1  2  1   1    1  0 - 

cs= 9 2  7  2   2     2 0 - 

hsc 2 0  2           0 - 

scs 1 1  1  1   1  1    0 - 
sc= 1 1  1  1   1  1    0 - 

hcs 1 1  1  1   1    1  0 - 

 5.71  65 13 8 3 14 99 10 52 95 80 454 0 175 600  الِإجْمَالِي
 csc 492 50 0 454 0 50 0 7 43 13 2 8 3 35  14.00 صيغة عدا ما
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Tableau II.  
وْع   

َّ
ة/الن

َ
جِيج الفِئ ش أو الضَّ وُّ

َ
ش

َّ
سْبَاب  نوع الت

َ
ييم الأ

ْ
ق
َّ
 الت

عَال 
ْ
 /الأف

لاثي  
ُّ
حْو الث

َّ
الن

لِي  
ْ
ك

َّ
 Gn 3الش

(c, c, c) 

وْع 
َ
ن

ر
ْ
 الجِذ

 مجموع
 حالات
هُو 

ُّ
 ر الظ

إِجْمالي عدد 
 الإجابات

ون 
ُ
ض سُك

ْ
جِيج حَل   رَف

َ
 ض

جِيج 
َ
ض

)نفس 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

)حُضُور 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

امِن(
َ
 )ك

 وَزْن/
صِيغة 
غير 

 صحيحة

سَلة 
ْ
ل قبل السَّ

)ما عدا أداة 
عريف(

َّ
 الت

 لل
و 
 ال

ما بَعْدَ 
ة
َ
سَل

ْ
ل  السَّ

بْس  
َ
ل

 دَاخِلِي  
استخراجات 

 ناجحة

نِسَب 
جِيج  الضَّ

 حَاضِرَةال

حِيح  ccc 104 59  53  59 50 3 6 5   2 49 48.1 5.08 الصَّ
ف ضَعَّ

 
                cc = 2 0 الم

cc = 1 14 11  5  11  3 8 1   2 8 0 27.3 
ن  ر يَتَضَمَّ

ْ
جِذ

ة
َّ
 حرف عِل

csc 55 25  33  25  2 23 2 1   24 0 8 
ccs 25 25  13  25   25 2    25 0 0 
scc 12 4  8  4  2 2 1    4 0 - 

ن  ر يَتَضَمَّ
ْ
جِذ

 هَمْزَة
hcc 0               - 

chc 1 0  1           0 - 
cch 11 0  11           0 - 

ي ِ
تَبَق 

 
 - css 5 0  5           0 الم

chs 3 0  3           0 - 
csh 2 0  2           0 - 
hss 1 0  1           0 - 

hcs 1 0  1           0 - 
 8.06  110 4 0 1 11 64 10 50 124 0 136 0 124 234 الِإجْمَالِي

ما عدا صيغة 
ccc 

 cc = 2 و

130 65 0 83 0 65 0 7 58 6 1 0 2 61  10.8 
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Tableau III. 
وْع   

َّ
ة/الن

َ
جِيج الفِئ ش أو الضَّ وُّ

َ
ش

َّ
سْبَاب  نوع الت

َ
ييم الأ

ْ
ق
َّ
 الت

فْرَدَات
 
 / الم
 
َّ
لاثي  الن

ُّ
حْو الث
لِي  

ْ
ك

َّ
 Gn 3الش

(c, c, c) 

وْع 
َ
ن

ر
ْ
 الجِذ

 مجموع
 حالات
هُور 

ُّ
 الظ

إِجْمالي عدد 
 الإجابات

ون 
ُ
ض سُك

ْ
جِيج حَل   رَف

َ
 ض

جِيج 
َ
ض

)نفس 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

)حُضُور 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

امِن(
َ
 )ك

 وَزْن/
صِيغة 
غير 

 صحيحة

سَلة 
ْ
ل قبل السَّ

)ما عدا أداة 
عريف(

َّ
 الت

 لل
و 
 ال

ما بَعْدَ 
ة
َ
سَل

ْ
ل  السَّ

بْس  
َ
ل

 دَاخِلِي  
استخراجات 

 ناجحة

نِسَب 
جِيج  الضَّ
 الحَاضِرَة

حِيح  ccc 17 11  6  11 11   1   2 11 64.7 0 الصَّ
ف ضَعَّ

 
                 cc = 2 الم

cc = 1 20 17  11  17  9 8  4  12 9 0 52.9 
ن  ر يَتَضَمَّ

ْ
جِذ

ة
َّ
 حرف عِل

csc 10 1  9  1   1  1   1 0 - 
ccs 21 3  19  3  1 2    1 3 0 33.3 
scc 1 0  1           0 - 

ن  ر يَتَضَمَّ
ْ
جِذ

 هَمْزَة
hcc 4 4  2  4   4    4 4 0 - 

chc                - 
cch 1 0  1           0 - 

ي مِنَ  ِ
تَبَق 

 
الم

لاثي  
ُّ
 الث

hsc 3 0  3           0 - 

لاثي  
 
يْر ث

َ
 35.3 0 32 19  2  22 12  34  273  34 299  الغ

 31.4  60 38 0 7 1 37 22 11 70 0 325 0 70 376 الِإجْمَالِي 
ا  ليْسَ صَحِيح 
ا  ف  ضَعَّ  وليْسَ م 

359 59 0 319 0 59 0 22 37 0 7 0 36 49  122 

لُ 
ْ
ك
َّ
ادِس الش رعْ جداول  :السَّ

َ
  الف

جْرِيد :)أ(
َ
حْص ت

َ
حْ  إِجَابَات وَف

َّ
لِي   والن

ْ
ك

َّ
ثِي   الش

َ
لا
ُّ
 .Gn3 Fig. 6 (c, c, c) الث

 



 مْثِلَةٍ نَصِّيَّة تطبيقيةنَمْذَجَةُ التَّمَثُّلاتِ الصَّرفيَّة العربية، وتعليميتها بواسطة الحاسوب، في ضوءِ تحليلٍ لِأَ
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مَا
َ
نَّ  ك

َ
الي الجَدول  أ هِر   التَّ

ْ
ظ ة الأوزان ي  ا، الأكثر الاسميَّ بَة وهي توزيع  رَتَّ  حسب م 

 تكرارها. نِسْبَة
 

 
 
ة
َ
 فاعل أفعل لـتفع فعل تشكيل بدون  صِيغ

ف لـعـف :مِي  ـاسْ  مثال
َ
لـتـ

ُّ
عَل عـ

ْ
 اعِلـف أفـ

لَ  :عْلِي  فِ  مثال
َ
عـ
َ
عَـل   فـ

ْ
فـ
َ
عَلَ  تـ

ْ
 اعَلَ ـف أفـ

لُ 
ْ
ك
َّ
ابِع الش   :السَّ

 
كِيل   بِدُونِ  صِيَغ

ْ
ش

َ
ة ت

َ
رَك

َ
ت
ْ
  مُش

َ
   والفِعْل الاسْمِ  بين

ا حْلِيلِهِ  في جوبير عند وَرَدَ  وَمِمَّ
َ
نَّ  ت

َ
ضَ  أ

ْ
عَالِ  رَف

ْ
ف
َ
ة الأ

َّ
عْتَل

 
 والآخِر ،(csc)الوَسَط الم

ا وْعِ  مِنَ  يالت تلك وكذلك ،(ccs)آليًّ
َّ
ف الن ضَعَّ

ُ
ل  الم وَّ

َ
، أكثر ليس(cc=1) الأ

ً
رة

َ
 مُبَاش

رُهُ  مَا وهو ِ
س 
َ
ة وجُودِ  حالةِ  في يُف

َ
حِق

َّ
اء" اللا

َّ
حَرْف   "الت

َ
يَة على مَزِيد   ك

ْ
ة البِن صْليَّ

َ
 الأ

ي. للفِعْلِ  اض ِ
َ
هذه الم

َ
ة ف

َ
حِق

َّ
هَا يُمْكِنُ  اللا

ُ
اذ

َ
خ ِ
 
ر لأجْلِ  تفسيرها أو ات

ْ
ا الجِذ

َّ
 لِث.الث

جِيج حُدُوث يَعْنِي وهذا ش أو الضَّ وُّ
َ
ش

َّ
امِن الت

َ
نَّ  كما الأحْيان. بعض في الك

َ
ى أ

َ
 بِن

فردات
ُ
ا مرفوضة ليست (1)الأدوات أو الم مَامًا. آلِيًّ

َ
اقع ت نَّ  والو

َ
 مِنْهَا العَدِيدَ  أ

                                                 

لح  (1)
َ
صْط قَ عليها جوبير م 

َ
ل
ْ
ط
َ
ة، وقد أ  بالكلماتِ الوَظِيفِيَّ

 
عْرَف دَاة جَمِيع مَا ي 

َ
مَل  الأ

ْ
ش

َ
ا  « tokens »ت ر  ِ

 
ث
َ
تَأ م 

سْمِيَةِ 
َ
 في بَحْث  لهما بعنوان: André Jaccariniوَ   Claude Audebertبِت

«De la reconnaissance des mots-outils et des tokens », in Annales islamologiques, tome XXIV, 
pp. 269-293. (Voir Christian Gaubert, Op. cit., pp. 299, 300, 304). 

ا في الكلمات   مَبْنِيًّ
ون 

 
ه  لا يَك نَّ

َ
ودِ منه، وتحديده على أ ح وبيان المقص 

َ
ل
َ
صْط

 
ارا إلى ضَبْطِ هذا الم

َ
ش

َ
 أ

 
حيث

non agglutiné à des éléments pré ou posfixés.   سِب
ْ
ك
 
خرى ت

 
 أ
 
سْمِيَة

َ
حْوِي  ت رَاثِ النَّ

ُّ
جِد  في الت

َ
كما ن

وص ما وجدناه عند  ص  ِ هذه النُّ
هَم 

َ
ا، ولعلَّ مِنْ أ سَاسِيًّ

َ
ا أ

 
تْ مَبْحَث

َ
ل
َّ
ا، مَث ا دلالِيًّ ع  وَسُّ

َ
 وت

 
ح قِيمَة

َ
ل
َ
صْط

 
الم

صَارِي  
ْ
قَ على هذ ابن هشام الأن

َ
ل
ْ
ط
َ
نِي" عندما أ

ْ
غ
 
ى ذلك في في "الم

َّ
جَل

َ
فْردات"، وقد ت

 
ح "الم

َ
ل
َ
صْط موز م  ه الر 

ها المحتاجة » قولِهِ:  إِنَّ
َ
ا من الأسماء والظروف ؛ ف

َ
اهـ

َ
ـن مَعْـنـ روف وما تضمَّ فْرَدَات[ الح 

 
يْ الم

َ
عْني ]بها ، أ

َ
وَأ

د  «.إلى ذلك 
َّ
جَل

 
عَارِيب، الم

َ
بِ الأ ت 

 
بِيب عن ك

َّ
نِي الل

ْ
غ ام، م 

َ
ل، /رَاجِع: ابن هِش وَّ

َ
وطِي  33الأ ي  اهَا السُّ . وسَمَّ

الي:  ِ التَّ
ص  ه في النَّ

َ
هَا مِنَ الأسماءِ والأفعالِ » "الأدوات" فيما سَاق

َ
ل
َ
اك

َ
روف وما ش عْنِي بالأدوات الح 

َ
وَأ

ل، / «.والظروف  زء الأو  وطِي، الِإتقان في علوم القرآن، الج  ي  ا: . 190انظر: السُّ يْض 
َ
ر في ذلك أ

َ
نْظ ي 

== 



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ
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لُ 
َّ
ك
َ
ش

َ
رِ  أساسِ  علي يَت

ْ
لاثي   الجِذ

ُّ
حيح، الث ا الصَّ

ً
ن ووفق

ْ
 إِنَّ  ."فعل" الغامض للوز

ورَ 
ُ
ة الجذ

َ
ف عَّ

َ
ض

ُ
ةِ  مِنْ  الم

َ
د الحَرْف فِئ دَّ

َ
ش
ُ
ة الوَاحِد الم

َ
 في كما الأدوات، في الحَادِث

"، كلمة تحليل حالة ل 
ُ
مَّ  قد "ك

َ
د   بشكل   استيعابه ت ِ

حليل. عمليات في جَي 
َّ
 كما الت

نَّ 
َ
امِ  تخضعُ  المفردات هذه أ

َ
طِيعِ  لِنِظ

ْ
ق
َّ
 والأفعال سماءِ الأ  في الحَادِث ذاته الآلي   الت

ةِ  مِنْ  انِي 
َ
صَال إِمْك ِ

 
وَاحِقِ  ات

َّ
مَامًا الوَاضِحِ  وَمِنَ  بها. الل

َ
ة العمليات في ت  الحَاسُوبيَّ

نَّ 
َ
ة غير المفردات هذه أ لاثِيَّ

ُّ
ها مرفوضة؛ الث الِبًا لأنَّ

َ
  ما غ

ُ
  تكون

ً
ة
َ
ف
َّ
ل
َ
يْن مِنْ  مُؤ

َ
 حَرف

يْن
َ
هَا .(1)فقط اثن كُ  إِنَّ

ُ
سْل

َ
ك ت

َ
  مَسْل

ُ
ة ور الجذ

َ
ف ضَعَّ

ُ
دَة أو الم دَّ

َ
ش
ُ
دِ  الم   بِمَجَرَّ

ْ
ن
َ
  أ

َ
ون

ُ
ك
َ
 ت

ة
َ
سِل

ْ
سَل

َ
جِيج بَيْن وَمِنْ  .(2)مُت اص   الضَّ

َ
موذج الخ

َّ
، بالن ن ضَجِيج الآلي 

ْ
 أو الوَز

                                                 
==  

ة، / محمود وبِيَّ ات الحَاس  بِيقَ
ْ
ط عْجم عربي للتَّ يني، نحو م  ِ

 -. محمد بن أحمد519، 516إِسماعيل الص 

نْجِي جعلي
 
ة عن طريقِ شبكاتِ الخلايا  -جرار دريفوس -الم عَرُّف على الحروفِ العربيَّ ستيفان كنير، التَّ

جَة الوثائِق 
َ
عَال ة ضِمْن استراتيجية م  ة الاصطناعِيَّ ا، العَصَبِيَّ   .710-701/إلكترونِيًّ

ة (1) نَائِيَّ
ُّ
كانت الث

َ
عَة، ف ِ

تَنَو   م 
 
الا

َ
ك
ْ
ش

َ
ختلفة، وأ ا م  وَر  ائِلِين بها ص  هَانِ القَ

ْ
ذ
َ
ت في أ

َ
ذ
َ
خ ة قد اتَّ نَائِيَّ

ُّ
 هذه الث

 
َ
اني ف

َّ
هَا الث

 
 حَرْف

َ
ف ِ

ع  ة التي ض  عْجَمِيَّ
 
ة الم نَائِيَّ

ُّ
ة ذات المقطع الواحِد، والث ارِيخِيَّ ة بوساطةِ التَّ لاثِيَّ

 
صْبَحَتْ ث

َ
أ

رَ 
ْ
ك ِ
ة والت  ضَاعَفَ

 
رِيقِ الم

َ
ة بِط بَاعِيَّ ضْحَتْ ر 

َ
أ
َ
يْهِ ف

َ
هَا بِكِلا حَرْف ع 

َ
رَ مَقْط ِ

ر 
 
ة التي ك نَائِيَّ

ُّ
ة، والث دَّ حسب الشَّ

َ
ار. ون

مَ  ضَاعف، إِنَّ
 
بَاعي  الم ف، والرُّ ضَعَّ

 
لاثِي  الم

ُّ
نَّ الث

َ
حَد  أ

َ
ه  لا يَغِيب  عن أ نَّ

َ
نَائي  أ

ُّ
ان حينئذ  إلى الأصلِ الث دَّ

َ
ا يَرْت

 مِنْ 
ًّ

لا
 
نَّ ك

َ
با مَقطعه، وأ

 
يْن اللذيْن رك

َ
يْن البَسِيط

َ
وْت دُّ إلى الصَّ

َ
نَائي  يَرْت

ُّ
نَّ هذا الأصل الث

َ
، وأ للفظِ العربي 

وحِي به في حا رْكيب والامتزاج بما كانَ ي 
َّ
وحِي عند الت  ي 

 
يْن ما يَفْتأ

َ
وْت ةِ والإفراد. راجِع: هذيْن الصَّ

َ
ل البَسَاط

الِح، دِرَاسَات في فِقْه اللغة، / بْحِي الصَّ مِين، 148-147ص 
َ
ات الآتِيَة: عبد الله أ فَ

َّ
ل
َ
ؤ
 
ا الم ر أيْض 

َ
نْظ . وَي 

، 159-155الاشتقاق، / م العربي 
َ
وي  الحَديث في العال

َ
غ
ُّ
جَاهَات البَحْث الل ِ

 
اسِم، ات

َ
. 78-2/61. رِيَاض ق

ة، /رَمَضَان  ول في فِقْه العربيَّ ص 
 
اب، ف وَّ م اللغة العربية، 266-264عبد التَّ

ْ
هْمِي حِجَازي، عِل

َ
ود ف . مَحْم 

ة مجمع اللغة العربية بالقاهرة، 205-208/
َّ
ور بمَجَل

 
ش

ْ
ول اللغوية، بَحْث مَن ص 

 
ة الأ نَائِيَّ

 
ادِر، ث

َ
. حَامِد عبد الق

ة الأ11/113-133 نَائِيَّ
 
اخِر، ث

َ
مِين ف

َ
ة، /. أ لاثِيَّ

ُّ
ول الث ص 

 
ة وعلاقتها بالأ   .14-3لفاظ في المعاجِم العربيَّ

نَّ  (2)
َ
وْفِيق العلوي  أ

َ
ر  ت ِ

ر 
َ
مه في الاسم »ق

ُّ
حَك

َ
م  فيها ت

َّ
  يَتَحَك

ام  صَرْفِي 
َ
ضَع  لِنِظ

ْ
خ
َ
ة لا ت رَافِم الحَرْفِيَّ الصَّ

نْ يَدْ 
َ
رْفِ أ مِ الصَّ

ْ
مْكِن  لِعِل وَائِد والفِعْل، فبناها لا ي  رِ والزَّ

ْ
ا في الجِذ سَاس 

َ
ة أ

َ
ل
َّ
مَث

 
ودَة، الم عْه 

َ
سَهَا بأدواته الم ر 

رَافِم الحَرْفِيَّ  ا في دِرَاسَةِ الصَّ سَاسِيًّ
َ
ا أ

 
ة مَبْحث مْزِيَّ ة الرَّ وْتميَّ بْدو الصَّ

َ
ة ... إلخ؛ لِهذا ت

َ
يغ ِ

ة، والوزن والص 

يَ  ِ
 
ط

َ
غ نْ ي 

َ
مْكِن  أ برز ما فيها مِنِ انتظام  ي  رْف ي  مِ الصَّ

ْ
، «. ما افتقرت إليه في عِل وِي 

َ
رَاجع: توفيق العَل

== 
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ة
َ
يغ ِ

اطِئة. الص 
َ
لُ  ويُعَدُّ  الخ

ْ
وْعِ  هذا مِث

َّ
جِيج مِنَ  الن ا الضَّ ا: مُهِمًّ  %14 يبلغ فهو جِدًّ

احِيَة   وَمِنْ  .الِإجَابَات مِنَ 
َ
خرى، ن

ُ
يُعَدُّ  أ

َ
جِيج ف اجِم الضَّ

َّ
ة عَدمِ  عَنْ  الن حَّ ِ

 الص 

ة رفيَّ ا الصَّ ا: هَامِشِيًّ حْدُث فلم جِدًّ
َ
. أجزاء جميعِ  في حَالات   ثلاث سوى  ت ِ

ص 
َّ
 الن

 :لِـالتَّحْلِي مِنَ التَّحَقُّقِ إِجْرَاءاتُ  5-

نَا مْكِن  جَاحِ  مدى قِيَاس   ي  رِ  جِ استخرا في النَّ
ْ
سْبَة طريقِ  عن الجِذ ِ

 
 وَيَتِمُّ  ،√τ الن

ة بِحسبِ  تعريفها
َ
عَادَل

 
 الآتية: الم

τ√ =  ول
 
ل هَا التي )الح  ( حَاضِرَة أو مثبتة ضَجِيج يَصْحَب  ه  ور 

 
ذ  الأسماء /عدد ج 

ة لاثِيَّ
ُّ
رَاسَة. محور  الث ِ

جِيج تأثير حِسَاب ويتمُّ  الد  جِيج وهو جذوره، المثبتة الضَّ  الضَّ

ا كثرالأ   ،τbra طريق عن إزعاج 
 
جِيج = τbra حيث ِ

 جذوره/مجموع المثبتة الض 

ول.
 
ل  الح 

سْبَتَيْن هَاتين حِسَابَ  إِنَّ  ِ
 
ِ  الن

ل 
 
ورِ  أنواعِ  لِك

 
لُّ  الجذ دْرَةِ  على يَد 

 
حْوِ  ق لِي   النَّ

ْ
ك  الشَّ

(c,c,c) Gn3 حِيحَة الجذورِ  استخراجِ  على ، لهذا الصَّ ِ
ص  شِير   كما النَّ  إلى لككذ ي 

خرى، الحَالاتِ  في الحَيْرَةِ 
 
ن   لا التي الأ

َّ
حْلِيل   يَتَمَك ضِهَا مِنْ  التَّ

ْ
؛ رَف

 
  لأنَّ  فِعْلا

َ
 نِسْبَة

τbra سَب وهذه بالمائة. 50و 20 بين تتراوح ِ
 
قِلُّ  الن

َ
ا إذا %15 إلى ت

َ
ن
ْ
ذ
َ
خ

َ
 الاعتبارِ  في أ

م
ُّ
حَك ة الأوزانِ  في التَّ رْفِيَّ   الموجودة الصَّ

 
نِهِ  مِنْ  وذلك ،حَقِيقَة

ْ
أ
َ
نْ  ش

َ
ة   يَمْنَعَ  أ اعِلِيَّ  بِفَ

جِيجَ  اتِج الضَّ دَاةِ  وجودِ  عن النَّ
َ
عْرِيف أ  .(1)التَّ

                                                 
==  

وفِ المعاني، / ر  ة في ح  وْتِيَّ ة الصَّ مْزِيَّ دَة 208الرَّ ِ
حَد 

 
ة الم لِيَّ

ْ
ك عَايير الشَّ

َ
فِ: الم ِ

 
ل
َ
ؤ
 
اتِ الم

َ
ا لِذ ر أيْض 

َ
نْظ . وَي 

لِ 
ْ
أ
َ
 ت
 
ة في العربية: دِرَاسَة قِيَّ

ْ
ط ة النُّ

َ
سِل

ْ
ل ِ
ورَا.لِعناصِر الس  ت 

ْ
ك وحَة د  ر 

ْ
ط
 
طبيق  على الفِعْل، أ

َ
ة مع ت  عَامَّ

 
ة  يفِيَّ

ضْعِيف، / ، الإدْرَاك الآلِي  للتَّ امِدِي 
َ
ور محمد الغ ا: مَنْص  يْض 

َ
ر أ

َ
نْظ    .90-83ي 

(1)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 300.  
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رِيقِ  عن البَحْث :تطبيقي   مثال    1-5
َ
ر ط

ْ
 :(1)الجِذ

ل   وَّ
َ
تْ  العمل هذا في خطوة   أ

َ
ل
َّ
مَث

َ
ور  مَسْرَد   بِنَاءِ  في ت

 
 بِتَصْنِيفِهَا وذلك العربية، للجذ

لِ بال
ْ
ك
َّ
هَا الذي ش

 
لُّ  سيجعل

َ
سْتَغ

 
ة في جوبير كريستيان قِبَلِ  مِنْ  ت تِهِ  هَرميَّ

َ
حَاوَل ة م  مِيَّ

ْ
 العِل

. وبنائها صْنيفي  رِ  استخراجَ  إِنَّ  التَّ
ْ
د( الجِذ جَرَّ

 
جِيج وجودِ  مع حتى )الم  بإجراءِ  يَسْمَح   الضَّ

ِ  في البَحْثِ 
ص  ورِهَا، باستخدامِ  الكلماتِ  عَنِ  النَّ

 
ذ  مسرد إعْدَاد إمكانية يعني وهذا ج 

حِيحَة للكلماتِ  ِ  في الصَّ
ص  عَالِج   يستطيع   حيث الجذور، بواسطةِ  النَّ

 
 إدخالِ  عند الم

ر  
ْ
، في الموجودة الكلمات جميع إيجاد c1c2c3 مثبت صَحِيح   جِذ ِ

ص  تْ  التي النَّ
َ
ن وَّ

َ
ك
َ
 ت

ا ر. وفق 
ْ
حْو تكوين يمكنه وكذلك للجِذ لِي   النَّ

ْ
ك لاثيا الشَّ

ُّ
ا Gn3 (c1c2c3) لث  وفق 

سْبَةِ  فقط المقبولة للأقواس ِ
 
وفِ  بالن ر  ة للح 

َ
ث

َ
لا
َّ
ة الث

َ
ن ِ
ر المكو 

ْ
اني ،R1 الأول  للجِذ

َّ
 والث

R2، الِث
َّ
رْتيب علىR3 والث

َّ
مَّ  التي الحروف أي الت

َ
نَّ  على .c1c2c3(2) إدخالها ت

َ
 أ

                                                 

هَب   (1)
َ
رَّ في اختيا يَذ ِ

نَّ الس 
َ
ارِسِين إلى أ ن  في بَعْض  الدَّ م 

ْ
، يَك رفي الآلي  حْلِيل الصَّ ق لمنهجِ التَّ

َ
ل
َ
نْط م 

َ
ر" ك

ْ
رِ "الجِذ

ف 
َ

اضِعَة للجَدلِ والخِلا
َ
بَات والانضباط، غير خ

َّ
ة، لها صِفة الث يَوِيَّ

ْ
جْرِيدِ "وحدة" بِن

َ
ولِ إلى ت ص  ةِ الو 

َ
حَاوَل م 

نَّ 
َ
 إلى هذا أ

 
ضَاف وَ الفِعْل أم الاسْم ؟ ي  ه 

َ
صْلِ الكلمة: أ

َ
ات مِنْ  حول أ

َ
ن ِ
و 
َ
ك
 
ر" مَعروفة الم

ْ
هذه الوحدة "الجِذ

مَاسِيَّ 
 
ة، أو خ بَاعِيَّ ة(، أو ر  غلبيَّ

َ
ل  الأ ِ

 
مَث

 
ة )وهي ت لاثِيَّ

 
ة )وهي قليلة(، أو ث نَائِيَّ

 
ا ث هِيَ إِمَّ

َ
 العَدَد، ف

 
نَّ هذا حيث

َ
ة. كما أ

ا للعمل مِ  سَاس 
َ
تَارَة أ

ْ
خ
 
دَة الم جَرَّ

 
حْدِيدَ للوحدة الم ا التَّ ات  وفق 

َ
وص إلى فِئ ص  سَاعِدَ على توزيع النُّ نْ ي 

َ
نِهِ أ

ْ
أ
َ
نْ ش

فِ على مجموعةِ أوزانِ ال عَرُّ عَالِج إلى التَّ
 
رْشِدان الم وْزِيع ي  حْديد والتَّ ن. وهذا التَّ عَيَّ

 
رِ الم

ْ
روفِ الجِذ فِعْل لِعَدَدِ ح 

 
ْ
دَة "الجِذ جَرَّ

 
اتِ الوحدة الم

َ
ن ِ
و 
َ
ك
 
ا لِم ات المختلفة للكلمات الممكِنَة طِبْق  صْرِيفَ د  التَّ

َّ
قِ تتول

َ
ل
َ
نْط

 
ر". وَمِنْ هذا الم

دُّ إلى الأوزان. 
َ
نَّ بعضَ الأعلام ترت

َ
رِ أ

ْ
ك ِ
 
ات والمصادر والأعْلام والجوامِد. وَجَدِير  بالذ شتَقَّ

 
العربية كالأفعال والم

و  حْليل للكلمات العربية ي  صْرِيف والتَّ ات التَّ ، والقَوَاعِد والقِيَام بِعَمليَّ ر 
ْ
ِ جِذ

ل 
 
مَاتِ المميزة لِك ِ

تِقَاء الس 
ْ
جِب  ان

ر: محمد 
َ
نْظ  الوقوع أو عدم الوقوع. ي 

 
تِمُّ تغطية إِمكانات الكلمات العربية مِنْ حيث

َ
صَاحِبَة لها، وبهذا ت

 
الم

وب، / جَة اللغة العربية بالحَاس 
َ
عَال    .82-73عبد المنعم حشيش، م 

 الوَ  (2)
َ
وباتِ التقنية إِنَّ طريقة ع  بَعَهَا جوبير هنا جعلته يصطدم بمجموعة  مِنَ الصُّ صْنيفي  التي اتَّ صْف التَّ

ة  رفي  يغة الصَّ ِ
فرقة بين الكلمات التي تتجانس في الص  شكل التَّ بيعة العلاجية. منها م 

َّ
ذات الط

: )مَا( التي تكو 
 

لِم، مثلا
َ
خرى الاشتقاقية مع انتمائها إلى نوعيْن من أقسام الك

 
 أ
 
ارة

َ
 مِنَ الأسماءِ، وت

 
ن تارة

ة،  ر بجميعِ احتمالاته الاشتقاقي 
ْ
ل جِذ

 
اق ك

َ
كِل إِرْف

ْ
ش خرى نذكر  م 

 
وبات الأ ع  مِنَ الحروف. ومِنَ الصُّ

ة 
َ
ق ِ
 
تَعَل

 
رِدَة. يبقى نوع  آخر مِنَ المشاكل الم

َّ
ط ا م  ور 

 
ذ  ج 

 
سْنِين الأدوات والحروف التي لا تعرف

َ
ة ت وكيفيَّ

== 
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اوِيَة غير الِإجَابَاتِ 
َ
رَا لهذه non vides الخ ِ

ة سَةالد  حْلِيلِيَّ مُّ  التَّ ض 
َ
فسيرات ت ة التَّ بْنِيَّ

َ
 الم

ر، هذا على
ْ
مْكِن   للاحتمالاتِ  يَسِير   وبِحِسَاب   الجِذ ه القول: ي  سْبَةِ  إِنَّ ِ

 
   بالن

عْتَدِل لِنَص   م 

حْتَمَل مِنَ  ليس الحَجْم
 
نْ  الم

َ
ي أ ِ

د 
َ
ؤ جِيج ي  ر المثبت الضَّ

ْ
رَاسَة. بهذه الإضرار إلى الجِذ ِ

 الد 

حْو تطبيق امتداد  2-5
َّ
لِي   الن

ْ
ك

َّ
لاثي الش

ُّ
حْلِيل على (Gn3) الث

َّ
رْفِي   الت  للاسم الصَّ

حِيح غير  :الصَّ

ى
َ
وْل
َ
 ـعِنَ  (1)جوبير أ

 
ة ايَة اصَّ

َ
حْلِي في خ رْفِي   لِ ـالتَّ فـالتَّ  ةِ ـبِدِرَاسَ  الصَّ  على الآلي عَرُّ

ة ةـاللفظ صائصِ ـخ حِيحَة، غير الاسميَّ و ِ  حيث الصَّ
َ
ك
 
 ت

ور   ن 
 
ل   التي الجذ ِ

 
مَث

 
 حَالات   ت

 
 
ة رفيَّ ة غير ص    قياسِيَّ

َ
رفية الأشكالِ  غالبية حِيحَة، غير الصَّ  الجذور   هذه وتظهر الصَّ

يْن: في
َ
ل
ْ
ك
َ
 ش

ل  -
ْ
ك
َّ
حِيح: الش   الصَّ

 
  حيث

ون 
 
  فيه يَك

 
ةِ  حَرْف

َّ
ا العِل

 
ا حَرْف   صَامِت 

 
رِ  في أصيلا

ْ
لِمَة. جِذ

َ
 الك

ل  -
ْ
ك
َّ
:ال غير الش ي    قِيَاس ِ

 
  حيث

ون 
 
  فيه يَك

 
ةِ  حَرْف

َّ
م العِل

َ
دْغ ر، حَرْف   في اـم 

َ
 يكون  أو آخ

وف
 
  ا.ـمَحْذ

نَّ  الملاحظِ  وَمِنَ 
َ
حْوَ  أ لِي   النَّ

ْ
ك عَرُّف يستطيع   (Gn3) الشَّ وْعِ  في الكلمةِ  على التَّ  النَّ

تَمِل   التي الأفعال في أي الأول،
ْ
ش

َ
صَافِ  على ت

ْ
ن
َ
روف أ  لحَرَكاتا أنصاف أو الح 

                                                 
==  

ه هو الأسلم، بالتَّ  سَق لاعتقاده بأنَّ
َّ
بَعَ جوبير هذا الن  » دقيقِ الإملائي  في الكلمات العربية. لقد اتَّ

 
فاللغة

يَادة، فهذه الأخيرة لا تعرف  ِ
لِي  في الز  س 

ْ
سَل

َّ
ي  الت ِ

 
ط

َ
امِ الخ

َ
ظ ِ

ة لا تستجيب  للن  ا للغاتِ الأجنبيَّ
 
 خلاف

 
العربية

يَةِ ا
ْ
ا في بِن د  ا محدَّ ، حيث تتمركز  جميع  لها موضع 

 
ة مثلا أن في اللغةِ الفرنسي  لكلمةِ كما هو الشَّ

ا في نهايةِ الكلم ة إِمَّ صْرِيفِيَّ وف ـالعلامات التَّ ر  ح 
َ
ة أو في بدايتها، ولا يتموضع  ش يء  منها في وسطِ الكلمة، ف

يَادة في اللغةِ العربية يخ ِ
ها فـالز   موضع 

 
ائدة إلى الواسطة الكلمة، حسب المقولة المولد يـتلِف ة، مِنَ الزَّ

ِ ش يء  خصوصيات هذه 
 وقبل كل 

 
رَاعَى فيها أولا

 
ة، ت ل  خاصَّ

إلى اللاحقة. وهذا ما يدعو إلى طريقة تعام 

وب«. اللغة  ر: محمد الحناش، نظرية حاس 
َ
نْظ ة في  –ي 

َ
ة للغةِ العربية: محاول ة لِبِنَاءِ المعاجِم الآليَّ لسَاني 

أصِيل، /   .373-372، /401-363التَّ

(1)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 301.  
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ة رِيقِ  عن الياء(، أو )الواو العَرَبِيَّ
َ
ةِ  ط

َ
وْسِ  إِضَاف

َ
جِيز   الذي الق جْلِ  الحروف هذه ي 

َ
 لأ

رَيْن
ْ
مْكِن   كما .cyc و cwc الجِذ وع في ي  اني النَّ

َّ
عَرُّف الث يغة على التَّ ِ

ة الص 
َ
حْتَمَل

 
 التي الم

هَا
 
خِذ تَّ

َ
ز   الكلمة. سَت ِ

 
ر حَالاتِ  على اهتمامَنَا وسنرك

ْ
ه ؛ (c, s, c) الأجوف الجِذ  لأنَّ

ي ِ
صْرِيفِ  في يؤد  ي   غير الاسْمِي   التَّ فِ  مِنَ  حَالات   إلى القِيَاس ِ

ْ
 الجذور. في والإدغام الحَذ

حْدِيد   يلي وفيما
َ
حِيٌّ  ت

َ
ل
َ
صْط ورِيٌّ  م  ةِ  ضَر 

َ
فْرِق صطلح بينَ  للتَّ ر" م 

ْ
 racine "الجِذ

ر وتمثيل استخدامه، سبق الذي
ْ
لِمَة، في الجِذ

َ
كانت سواء الك

َ
ا أ مْ  اسْم 

َ
. أ

 
 ويجب فِعْلا

نْ 
َ
شِيرَ  أ

 
نَا إلى ن نَّ

َ
  أ

 
اني الحَرْفِ  عَنِ  سنتحدث

َّ
رِ  مِنَ  الث

ْ
ه   الذي ،R2 الجِذ

 
ل ِ
 
مَث  حرف ي 

ر حالة في الياء أو الواو
ْ
خرى  ناحية   ومِنْ  الأجْوَف، الجِذ

 
ل   التي الحروف فهناك أ ِ

 
مَث

 
 ت

اني الحرف
َّ
رالجِ  مِنَ  الث

ْ
رْبَعَة الحروف أحد تكون  قد التي R’2 ذ

َ
الِيَة: الأ  "و"، التَّ

هِر   ".ـ"ئ "ا"، "ي"،
ْ
ظ الي الجدول  وي  ة الحالات (1)التَّ

َ
حْتَمَل

 
مْثِيل: لهذا الم  التَّ

 

ة المشتقة الصيغ
َ
مْثِل

َ
ل :أ

ْ
ك
َّ
ل  الش ر الأوَّ

ْ
 R2 الثاني الجِذ

 يمثل الذي الحرف
ر
ْ
 R’2 الجِذ

 و و جوع تكوين
 فمكي

 مقيم مستعيذ
 جيل  أطياب
 جيـران  ثيـاب

 ي
 و

 ي

 إعارة
 مهابة إمالة

 باب
 عار

 و
 ي

 ا

 قـسائ 
 عـبائ

 و
 ي

 ـئ

لُ 
ْ
ك
َّ
امِن الش

َّ
ت :الث

َ
ة الحَالا

َ
مَل

َ
حْت

ُ
تِ  الم

َ
مْثِيلا

َ
ور  لِت

ُ
 .Fig. 8 الجذ

                                                 

خِيرَة قد يَعْنِي الحَرْف "ئ (1)
َ
ةِ الأ

َ
اني ـفي الحَال

َّ
ل  الحرف الث ِ

 
مَث

 
لاثي مثل  R2" همزة أصلية، ت

ُّ
رِ الث

ْ
مِنَ الجِذ

  ائِل".ـكلمة "س
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تَج  
ْ
سْتَن يَاتِ  قِرَاءةِ  مِنْ  وَي 

َ
عْط ابِق الجَدْوَلِ  م  نَّ  السَّ

َ
 تتبع المختلفة مْثِيلِ التَّ  حَالاتِ  أ

دة قواعد ا محدَّ ه مِنْ  الرَّغم وعلى الاشتقاق. لنوعِ  تبع  نَّ
َ
مْكِن   لا أ ا ي  حو حاليًّ لِي   للنَّ

ْ
ك

َّ
 الش

Gn3  ْن
َ
وَاعِد، هذه يتوقعَ  أ

َ
ه   بَيْدَ  الق ةِ  أنَّ

َ
وفِ  بِإِضَاف ر  ة الأربعة الح 

َ
ل ِ
 
مَث

 
 للحرف الم

رِ  مِنِ  الثاني
ْ
ه   R2 الجِذ إِنَّ

َ
  ف

 
 يَك

نَةِ  ون 
ْ
ك لِ  بِم  ِ

 
حَل

 
نْ  الم

َ
تَائِجَ  يَحْسِبَ  أ بَة النَّ ِ

 
رَت
َ
ت
 
 توسيعِ  على الم

حْو هذا تطبيقِ  مَجَالِ  ، النَّ لِي 
ْ
ك سْبَةِ  الشَّ ِ

 
جِيج بالن اص   للضَّ

َ
 غير الجذور  بتحليلِ  الخ

ة
َّ
 الوَسَط. معتل

حْوِ  تقييمَ  إِنَّ  لِي   النَّ
ْ
ك صْرِيفِ  لتحليلِ  Gn3 (c, cs, c) الشَّ

َ
ح   الجذور، ت ِ

وَض  نَّ  ي 
َ
 أ

 
َ
ذ
ْ
خ

َ
واهر تغيرات مفهوم أ

َّ
ة الظ حْوِيَّ  مع يتماش ى الاعتبار في variation de Gn3 النَّ

ل شروط س 
ْ
سَل

َّ
ي الت ِ

 
ط

َ
الي ؛ (1)الخ نَا وبالتَّ مْكِن  ة الفئةِ  تحديدِ  عندَ  ي  اصَّ

َ
 بالحرف الخ

رِ  مِنَ  الثاني
ْ
حْو في R2 الجِذ لاثِي   النَّ

ُّ
 إلى بالاحتكامِ  الاكتفاء Gn3 (c, s, c) الث

مَّ  التي الأقواس
َ
ا، إدراجها ت ال أثرِ  لِتَحْلِيلِ  وذلك مؤخر 

َ
صَافِ  إِدْخ

ْ
ن
َ
روف أ  في الح 

رِ 
ْ
انِي الجِذ

َّ
 .(2)الث

انية المرحلة 3-5
َّ
حْلِيل :الث

َّ
حْو باستخدامِ  الت

َّ
لِي   الن

ْ
ك

َّ
حيح الثلاثي للاسم الش  أو الصَّ

جْوَف
َ
  :الأ

الِيَة )ب( الفَرعْ جَدَاولَ  إنَّ  ن   التَّ ِ
بَي 
 
حْلِيلِ  نتائجَ  ت

َ
ِ  ت

ص  حْوِ  باستخدامِ  النَّ لِي   النَّ
ْ
ك  الشَّ

مَّ  لقد .Gn3 (c, s, c) المحدود
َ
  ت

 
نَّ  بِاعْتِبَارِ  الإجَِابَاتِ  تصنيف

َ
طبيقِ  مَجَالَ  أ  اقتصرَ  التَّ

حْلِيلِ  على
َ
ة الأسماءِ  ت لاثِيَّ

ُّ
ة الث

َّ
عْتَل

 
ونَ  الوَسَط الم   د 

َ
مَّ  لذلك يْرِهَا؛غ

َ
رْتِيب   ت

َ
 الإجَِابَاتِ  ت

ة اصَّ
َ
لاثية بالأسماءِ  الخ

ُّ
حِيحَة الث ها على (c, c, c) الصَّ ا أنَّ ا، إِمَّ  مع مرفوضة، أو ضَجِيج 

                                                 

نَوُّ   (1) ةِ التَّ يَّ ِ
 
ط

َ
ة مِنَ خ

َ
ر  عن هَذِهِ الحَال عَبَّ ة الآتِيَة:ي 

َ
عَادَل

 
ةِ الم

َ
 عِ بِوَاسِط

Gn3 (c, cs, c) = Gn3 (c, c, c) + Gn3 (c, s, c). 

رَاسَة. « 72»رَاجِع هَامِش رقم  ِ
 مِنْ هذه الد 

(2)  Voir Christian Gaubert, Op. cit., p. 302.  
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ها زْءِ  مِنَ  مقبولة أنَّ حِيح الج  حْوِ  في الصَّ لِي   النَّ
ْ
ك

َّ
 .Gn3(1) (c, cs, c) الش

ا 
َ
عْتَ  الأسماءِ  جميع   كانَ  إِذ

 
ةالم

َّ
عْطِي (c, s, c) الوَسَط ل

 
  ت

 
  إِجَابَة

 
 على وَاحِدَة

، ِ
ل 
َ
ق
َ
إِنَّ  الأ

َ
  ف

َ
  فيها يكون  الإجَِابَاتِ  أرباعِ  ثلاثة

 
ل الحَرْف ِ

 
مَث

 
انِي للحَرْفِ  الم

َّ
ر مِنَ  الث

ْ
 الجِذ

R’2 اني الحَرْف نفس هو
َّ
ة هذه وفي .R2 الث

َ
صِل   الحَال

َ
  ن

 
رَة

َ
بَاش ر إلى م 

ْ
جْوَف الجِذ

َ
 الأ

ا .cyc اليَائِي   أو cwc اوِي  الوَ  مَّ
َ
ت   أ

َ
  التي البَاقِيَة الحَالا

ن  وَّ
َ
تَك

َ
سْمَاءِ  مِنَ  ت

َ
  التي الأ

 يكون 

  فيها
 
ل الحَرْف ِ

 
مَث

 
انِي للحَرْفِ  الم

َّ
ر مِنَ  الث

ْ
ب   ولا "،ـ"ئ أو "ا" هو R’2 الجِذ ِ

سَب  مَا أيٌّ  ي   مِنْه 

ا بْس 
َ
ا أو ل وض  م 

 
ا غ ه   ؛ حَقِيقِيًّ ا لأنَّ

َ
انَ  إِذ

َ
ر   ك

ْ
ا الجِذ بَت 

ْ
ث إِنَّ  ،cyc بِاليَاءِ  أو cwc بِالواو م 

َ
 ف

 
َ
ة
َ
يغ ِ

  الص 
َ
رَجَة

ْ
سْتَخ

 
ج   الم ت 

ْ
ن
َ
حَدِ  عن ت

َ
رَيْن أ

ْ
مَّ  ولذلك بِاليَاء. أو بِالوَاوِ  الجِذ

َ
 في الالتزام ت

نْقِيب عمليةِ  تَمِل   التي بالكلماتِ  الاكتفاءِ  بعدمِ  هذه التَّ
ْ
ش

َ
ا الجذورِ  على ت

َ
 ء،الجَوْف

ا يَجِب   ولكن يْض 
َ
ال أ

َ
ال إِدْخ

َ
ك
ْ
ش

َ
ة أ

َ
يغ ِ

ولى الص 
 
 كما الجذور، لهذه les formes I الأ

بَنِي
ْ
قِ  القَوْل  ذلك على يَن حَقُّ فْسِيرَاتِ  إِيجَادِ  عند بالتَّ ة التَّ اصَّ

َ
ها مِنْ  بالكلماتِ  الخ نَّ

َ
 أ

 
 
ة تَقَّ

ْ
ش رِ  مِنَ  م 

ْ
لاثي   الجِذ

ُّ
حْدِيدِ  مع ،cyc بالياء أو cwc بالواو الأجوف الث

َ
جِيجِ  ت ِ

 الض 

نَاسِب
 
صَاحِب   الذي الم   ي 

ًّ
لا

 
 .(2)منهما ك

  لنأخذ
 

ثِير   فهي "بيع" كلمة مثلا
 
بْس؛ ت

َّ
حْوَ  إِنَّ  حيث الل كلي   النَّ   قد الشَّ

َ
عَرَّف

َ
 ت

، عليها
 
رَة

َ
بَاش دَ  م    وَحَدَّ

َ
اني الحَرْف

َّ
ر مِنَ  الث

ْ
إِنَّ  ذلك ومع ،R2 y الياء حرف هو الجِذ

َ
 ف

وعَ ا يَغِ  مسرد إلى لرُّج  ِ
ا les formes I الأول  الص 

َ
ن ر  ِ

 
ك
َ
ذ ر بوجودِ  ي 

ْ
وذ "بَيْع" الجِذ

 
خ

ْ
أ
َ
 الم

عَدُّ  "بوع". مِنْ 
 
، الكلمة هذه وت

ًّ
ها حَلا كِنَّ

َ
ا ل جِيج مِنَ  نوع   أيض   على الجِذر، المثبت الضَّ

غم نَّ  مِنْ  الرَّ
َ
  أ

َ
ل إِجَابَة ِ

 
حْوِي  لا المحل

َ
  ت

َّ
ا إلا ا.ـحِ وَا تفسير  قِيضِ  وعلى د  إِنَّ  النَّ

َ
 ـكل ف

َ
 مة

عتبر اق"ـ"س
 
ا؛ ت رَ ـالجِ  لأنَّ  ضَجِيج 

ْ
  لا ذ

َ
  معرفته تِمُّ ـت

َّ
مَ  رْفـالحَ  لالِ ـخِ  نْ ـمِ  إِلا

 
لـالم ِ

 
 هـل ث

لِف"، وهو
َ
  ذيـال "الأ

ْ
 ـيَن

 
أ
َ
رـالجِ  نَ ـمِ  ش

ْ
ر ذاـوه ط.ـفق وق"ـ"س ذ

ْ
  الجِذ

 
أ
َ
ش

ْ
 ج  ـ"ضَجِي هـعن يَن

                                                 
(1)  Ibid., p. 302.  

(2)  Id., ibid., p. 302. 
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 ـالجِ  حـيـصَحِ 
ْ
ا ،bruit radicalement exact ر"ذ رَى  الإمكانية أمَّ

ْ
خ
 
 فهي "سيق"، فهي الأ

عَدُّ  حَاضِرَة، غير
 
ا وت ا ضَجِيج  ي  ِ

تَبَق  ا أو م  امِن 
َ
 .(1)ك

رعْ جداول 
َ
جْرِيد :)ب( الف

َ
حْص ت

َ
حْو إِجَابَات وَف لِي   النَّ

ْ
ك

َّ
ثِي   الش

َ
لا
ُّ
 :Gn3 (c, s, c) الث

                                                 
(1)  Idem.  
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Tableau I 
وْ    

َّ
ة/الن

َ
جِيج عالفِئ ش أو الضَّ وُّ

َ
ش

َّ
سْبَاب  نوع الت

َ
ييم الأ

ْ
ق
َّ
 الت

 الأسْمَاء/
لاثي  

ُّ
حْو الث

َّ
الن

لِي  
ْ
ك

َّ
 Gn 3الش

(c, c, c) 

وْع 
َ
ن

ر
ْ
 الجِذ

 مجموع
 حالات
هُور 

ُّ
 الظ

إِجْمالي عدد 
 الإجابات

ون 
ُ
ض سُك

ْ
جِيج حَل   رَف

َ
 ض

جِيج 
َ
ض

)نفس 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

)حُضُور 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

امِن(
َ
 )ك

 وَزْن/
صِيغة 
غير 

 صحيحة

سَلة 
ْ
ل قبل السَّ

)ما عدا أداة 
عريف(

َّ
 الت

 لل
و 
 ال

ما بَعْدَ 
ة
َ
سَل

ْ
ل  السَّ

بْس  
َ
ل

 دَاخِلِي  
استخراجات 

 ناجحة

نِسَب 
جِيج  الضَّ
 الحَاضِرَة

حِيح  ccc 284 18  267  18  3 15 4    17 0 16.7 الصَّ
ف ضَعَّ

 
 - cc = 2 26 1  25  1   1     1 0 الم

cc = 1 32 2  30  2   2     2 0 - 
ن  ر يَتَضَمَّ

ْ
جِذ

ة
َّ
 حرف عِل

csc 108 125   80 45 52 3 56 1 1  10 30 74.1 2.4 
ccs 48 7  44  7  2 5 1   1 6 0 - 
Scc 28 11  19  11  2 9 4  4  6 0 - 

ن  ر يَتَضَمَّ
ْ
جِذ

 هَمْزَة
hcc 26 1  25  1   1     1 0 - 
chc 4 0  4           0 - 
cch 6 0  6           0 - 

ي  ِ
تَبَق 

 
 - ssc 6 4  5  4   4 4  4   0 الم

csh 5 0  5           0 - 

hc= 10 0  10           0 - 

css 3 1  2  1   1    1  0 - 

cs= 9 2  7  2   2     2 0 - 

hsc 2 0  2           0 - 
scs 1 1  1  1   1  1    0 - 
sc= 1 1  1  1   1  1    0 - 

hcs 1 1  1  1   1    1  0 - 
 5.71  65 13 8 3 14 99 10 52 95 80 454 0 175 600 الِإجْمَالِي

ما عدا صيغة 
csc 

492 50 0 454 0 50 0 7 43 13 2 8 3 35  14.00 
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Tableau II. 
وْع   

َّ
ة/الن

َ
جِيج الفِئ ش أو الضَّ وُّ

َ
ش

َّ
سْبَاب  نوع الت

َ
ييمال الأ

ْ
ق
َّ
 ت

 /فعالالأ 
لاثي  

ُّ
حْو الث

َّ
الن

لِي  
ْ
ك

َّ
 Gn 3الش

(c, c, c) 

وْع 
َ
ن

ر
ْ
 الجِذ

 مجموع
 حالات
هُور 

ُّ
 الظ

إِجْمالي عدد 
 الإجابات

ون 
ُ
ض سُك

ْ
جِيج حَل   رَف

َ
 ض

جِيج 
َ
ض

)نفس 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

)حُضُور 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

امِن(
َ
 )ك

 وَزْن/
صِيغة 
غير 

 صحيحة

سَلة 
ْ
ل قبل السَّ
أداة  )ما عدا

عريف(
َّ
 الت

 لل
و 
 ال

ما بَعْدَ 
ة
َ
سَل

ْ
ل  السَّ

بْس  
َ
ل

 دَاخِلِي  
استخراجات 

 ناجحة

نِسَب 
جِيج  الضَّ
 الحَاضِرَة

حِيح  - ccc 104 2  102  2  1 3 1    1 0 الصَّ

ف ضَعَّ
 
 الم

cc = 2 0                

cc = 1 14 0  14           0 0 

ن  ر يَتَضَمَّ
ْ
جِذ

ة
َّ
 حرف عِل

csc 55 30  29  30 27 3 30     30 49.1 10 
ccs 25 0  25           0 - 
scc 12 0  12           0 0 

ن  ر يَتَضَمَّ
ْ
جِذ

 هَمْزَة
 

hcc 0                
chc 1 0  1           0 - 
cch 11 0  11           0 0 

ي ِ
تَبَق 

 
 الم

 
 
 
 

css 5 1  4  1   1 1     0 - 

chs 3 0  3           0 - 

csh 2 0  1  1   3      0 - 

hss 1 0  1           0 - 

hcs 1 0  1           0 - 

 -  31 0 0 0 2 37 4 27 34 0 204 0 33 234 الِإجْمَالِي
ما عدا صيغة 

csc 
179 3 0 175 0 4 0 1 7 2 0 0 0 1  - 
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Tableau III. 
وْع   

َّ
ة/الن

َ
ش أ الفِئ وُّ

َ
ش

َّ
جِيجنوع الت سْبَاب  و الضَّ

َ
ييم الأ

ْ
ق
َّ
 الت

 المفردات/
لاثي  

ُّ
حْو الث

َّ
الن

لِي  
ْ
ك

َّ
 Gn 3الش

(c, c, c) 

وْع 
َ
ن

ر
ْ
 الجِذ

 مجموع
 حالات
هُور 

ُّ
 الظ

إِجْمالي عدد 
 الإجابات

ون 
ُ
ض سُك

ْ
جِيج حَل   رَف

َ
 ض

جِيج 
َ
ض

)نفس 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

)حُضُور 
ر(

ْ
 الجِذ

جِيج 
َ
ض

امِن(
َ
 )ك

 وَزْن/
صِيغة 
غير 
 يحةصح

سَلة 
ْ
ل قبل السَّ

)ما عدا أداة 
عريف(

َّ
 الت

 لل
و 
 ال

ما بَعْدَ 
ة
َ
سَل

ْ
ل  السَّ

بْس  
َ
ل

 دَاخِلِي  
استخراجات 

 ناجحة

نِسَب 
جِيج  الضَّ
 الحَاضِرَة

حِيح   ccc 17 0  17           0 الصَّ

ف ضَعَّ
 
 الم

cc = 2                 

cc = 1 20 0  20           0  

عْتَل  
 
 الم

csc 10 10    10 10  10     10 ns  
ccs 21 0  21           0  

scc 1 1  1           0  

وز  هْم 
َ
 الم

hcc 4 4  2  4   8      0 0 

chc                 

cch 1 0  1           0  

ي مِنَ  ِ
تَبَق 

 
الم

لاثي  
ُّ
 الث

hsc 3 0  3           0  

ا لاثِيًّ
 
  0  12   2 20 2  12  290  12 299  ليْسَ ث

 7.41 2.66 10 12 0 0 2 38 2 10 26 0 355 0 27 376 الِإجْمَالِي
ما عدا صيغة 

csc 
366 17 0 355 0 16 0 2 28 2 0 0 12 0 0 0 

لُ 
ْ
ك
َّ
اسِع الش

َّ
رْع جداول  :الت

َ
جْرِيد :)ب( الف

َ
حْص ت

َ
حْو إِجَابَات وَف

َّ
لِي   الن

ْ
ك

َّ
ثِي   الش

َ
لا
ُّ
 .Gn3 Fig. 9 (c, s, c) الث
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دَ  إِنَّ  عَدُّ
َ
جِيج حَالاتِ  ت هَر   التي الضَّ

ْ
ظ

َ
وح   ت

ة الجداول  في بوض 
َ
ابِق عَدُّ  لا السَّ

 
 ت

ة
َ
خِيف   ولا م 

 
بْعَث

َ
قِ  على ت

َ
ل
َ
طِر، الق

َ
شِير   حيث الخ

 
 مِنَ  ضئيلة   نِسْبَة   إلى النتائج   ت

جِيجِ  نَّ  بَيْدَ  جذره، المثبت الضَّ
َ
جِيجَ  أ ص   الذي الأكبر الضَّ

 
را يَخ

ْ
عْتَبَر   لجِذ ا ي  جَاح 

َ
 ن

حْلِيل؛ ه للتَّ ى لن لأنَّ بَقَّ
َ
ر تكوين إعادة سِوَى  حينئذ   لنا يَت

ْ
   .(1)الجِذ

لَ  إِنَّ  عَام 
َ
حْوِ  ت لِي   النَّ

ْ
ك ورِ  مع Gn3 (c, s, c) الأجوف الشَّ

 
ة الجذ لاثِيَّ

ُّ
حِيحَة الث  الصَّ

ccc  ُّا يَتِم روط وفق  ةحَ  حَالات   وجود   ويندر نفسها، للشُّ بْسِ، قِيقِيَّ
َّ
ا لِل

َ
 هناك كان إِذ

ة أو الوَزْن في تحكم
َ
يغ ِ

رَجَة. الص 
ْ
سْتَخ

 
اتِ  كافة على يَسْرِي  وذلك الم

َ
 الكلماتِ  فِئ

رَى 
ْ
خ
 
ة الأفعال عدا الأ تَقَّ

ْ
ش
 
ة هذه وفي .csc الجوفاء الجذور  مِنَ  الم

َ
 الأخيرة الحَال

عْجَمِ  في أوسع بشكل   البَحْث يجب
 
الالأ  لاستبعادِ  الم

َ
ك
ْ
ة. ش

َ
خِيل   الدَّ

 
لا
َ
مَث

َ
 كلمة ف

ح   لا "عاد"
 
صْل

َ
  ت

َّ
نْ  إِلا
َ
ونَ  أ

 
ك
َ
  ت

 
ة هذه لأنَّ  ؛ فقط فِعْلا

َ
يغ ِ

ت لم الص  ب 
ْ
ث
َ
 الاستعمال في ت

وِي  
َ
غ
ُّ
الفِعْل   كاسْم. الل

َ
مْكِن   لا "تعود" ف عَالِجِ  ي  عَرُّف الآلي   للم  ؛ عليه التَّ فِعْل 

َ
ه ك  لأنَّ

مْكِن   نْ  ي 
َ
ا مَصْدَر   سْمَ ا يَكونَ  أ تَقًّ

ْ
ش يغة مِنَ  م  ِ

امسة الص 
َ
  إِنَّ  (.V) الخ

َ
اء" حَرْف  "التَّ

حَرْف  
َ
ر، على سَابِق   ك

ْ
ي الذي هو الجِذ ِ

ؤد  بْس، هذا إلى ي 
َّ
  الل

 
ل   حيث ِ

 
مَث لث ي 

 
 حَالاتِ  ث

  التي الأفعالِ 
َ
عَرَّف

َ
حْو هذا عليها ت لِي   النَّ

ْ
ك . الشَّ  ثلاثة حَالات هناك لكن الاسمي 

يغ ذـتأخ طفق ِ
امِسَة، ةـالص 

َ
صْبِ  هـعلي وبناء   الخ ورِي   مِنَ  ح  ـي  ر  نْ  سبق كما - الضَّ

َ
 أ

حلي جـنتائ اـأوضحن كلي لـالتَّ لاثي الشَّ
ُّ
حِي للأفعال الث نْ  –Gn3 (c, c, c) ةـحَ ـالصَّ

َ
 أ

تِمَّ 
َ
ائِمَة زيادة ت

َ
يَغِ  بإضافةِ  الموجودة، الجذور  ق ِ

ا الأكثر الص  بْس 
َ
سْبَ  ل ِ

 
 ذور ـللج ةِ بالن

وَاعِ  بينَ  عَ ـالجَمْ  إِنَّ  ة.ـالمثبت
َ
حْوِ  دِ ـق لِي   النَّ

ْ
ك

َّ
  الش

َ
حِيحَة بِالجذورِ  اص  ـالخ  (c, c, c) الصَّ

Gn3، حْو اص   والنَّ
َ
اء بِالجذورِ  الخ

َ
  ،Gn3 (c, s, c) الجَوْف

َ
يَّ  يَمْنَع   سوف

َ
ر   تأثير   أ ِ

حَي   م 

ةِ  في
َ
ودِ  حَال ج  م   و 

ُّ
حَك

َ
ز  يَ  ما وأهم كاف. ت ق   الجَمْع هذا به تَمَيَّ

َّ
جَة، بزمنِ  يَتَعَل

َ
عَال

 
 الم

ى فقد دَّ
َ
حْو تطبيقِ  مَد   أ لِي   النَّ

ْ
ك حِيحَة الثلاثية للجذور  الشَّ  إلى Gn3 (c, c, c) الصَّ

                                                 
(1)  Id., ibid., p. 304.  
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رِ  زيادة إلى Gn3 (c, cs, c) الجوفاء الجذورِ 
ْ
ش حْليلِ، وقتِ  ع  ا بينما التَّ

َ
 كانت إِذ

 
 
ةِ  المعالجة

َ
لِي   حْوالنَّ  بِوَاسِط

ْ
ك

َّ
ة للجذور  الش

َّ
عْتَل

 
هَا فقط Gn3 (c, s, c) الوسَط الم إِنَّ

َ
 ف

جَة( )أي
َ
عَال

 
تِمُّ  الم

َ
ارِبَة زمنية   فترة   في ت

َ
تَق حْوِ  تطبيق عند م  لِي   النَّ

ْ
ك

َّ
اص   الش

َ
 الخ

لاثِ  بالجذورِ 
ُّ
حِيحِ  ةـيَّ ـالث   إِنَّ  .Gn3 (c, c, c) ةـالصَّ

َ
قْطِيعِ  عملية  segmentation التَّ

جْرِيها التي حْو   ي  لِي   النَّ
ْ
ك لاثية للجذورِ  الشَّ

ُّ
 بين الجمع عند هَبَاء   تضيع لا Gn3 الث

وْعَيْ 
َ
حْو ن لِي   النَّ

ْ
ك حْو   في الشَّ

َ
 .(1)وَاحِد   ن

 

                                                 
(1)  Idem.  
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  الدِّرَاسَةملاحق 

 عَرَبِيَّة لِنُصُوصٍ الآلي الصَّرْفِيّ التَّحْلِيلِ مِنَ تَطْبِيقِيَّة نَمَاذِج

  (1) مُلْحَق

ج   1.1
َ
مُوذ

َ
رْكِيب  ـل ن

َ
رَج ت

ْ
خ
َ
ِ  مِنَ  مُسْت

ص 
َّ
 :الن

هَذِهِ  ]...[ »
َ
رْغِفَة ف

َ
  الأ

 
  عَدُّ ـت

 َ
مْلأ

 
ولِ  وَت ابِت، بِالف  ر ج   النَّ

ْ
خ

َ
مُّ  اـبِه وَت

 
د، أ حَمَّ هَا م 

 
حْمِل

َ
 فِي ت

ف  
َ
ى مِقْط

َ
سِهَا. عَل

ْ
  اـم رَأ

 
يْدَانِ  فِي هِلُّ ـت

َ
ى الم ف حَتَّ

َ
تَط

ْ
خ

 
رْغِ  ت

َ
تَفِي فَة،الأ

ْ
، وَيَخ

 
ف

َ
 الِمقْط

طِير  
َ
هَا، وَت ءَت 

َ
لا رْجِع م 

َ
، وَت

 
ر   خجلة

َّ
تَعَث

َ
يَالِهَ  فِي ت

ْ
ذ
َ
  اـأ

 
اضِبَة

َ
  غ

 
ة
َ
عِ  مِنْ  ضَاحِك

َ
اذِي جَش حَّ

َ
 ش

دَة، ِ
ي  صِير   السَّ

َ
هَا وَت ت 

َ
  حَادِث

َ
سْرَةِ  فكاهة

 
ام   بِضْعَة الأ

يَّ
َ
ون أ ر  نَدَّ

َ
 .(1)« ]...[ يَت

ج    2-1
َ
مُوذ

َ
حْلِيلِ لِ  ن

َ
ِ  ت

ص 
َّ
حْو بِوَاسِطةِ  الن

َّ
لِي   الن

ْ
ك

َّ
ثِي   الش

َ
لا
ُّ
 :Gn3 (c, c, c) الث

ح   ِ
وَض  ل   ي 

ْ
ك الي الشَّ ئيسة العناصر التَّ   الكلمات، لِتَحْلِيلِ  الرَّ

 
وم   حيث عَالِج يَق 

 
 الم

ك بِدَوْرِ  المذكور  ِ
 
فَك

 
ر لِيَفصل الم

ْ
ا الكلمة جِذ صِل   عَمَّ وَابِ  مِنَ  بها يَتَّ وَاحِق، قالسَّ

َّ
 والل

صْرِيف. وزَوَائِد  التَّ

فى ولا
ْ
ه   يَخ نَّ

َ
سِع   لا أ

َّ
بِ ـل هنا مجاله ولا البَحث مَقَام   يَت

َ
ل
ْ
رحِْ  عن الحَدِيثِ  مَط

َ
 ش

فَاصِيل ة التَّ بِكاتِ  الفَنيَّ
َ
زَة، الانتقالِ  لِش عَزَّ

 
 القواعِدِ  تمثيلِ  في أهميتها بتأكيدِ  ونكتفي الم

ة صْرِيفِيَّ ة  صِيَ  في التَّ
َ
ة اغ وريَّ ل   ص  ِ

 
مَث

 
حليل مسارات ت   المختلفة. التَّ

 

 

 

 

                                                 

م  هاشِم، / (1)
 
ي، قنديل أ ِ

 .65رَاجِع: يحيى حق 
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م
َ
ق لِمَة   الرَّ

َ
ة الك رـالـج      لـيـلـحْ ـتَّ ـال    العَرَبِيَّ

ْ
ي      ذ ِ

 ـالوَزْن/الص 
َ
 ةـغ

1  
َ
 لـعـف ذِهـف/هَ :/coor ه: /R1 ذ: /R2ه: R3  هَذِهـف

1  
َ
 لـعـف ذـهـف/ف:/R1 ه: /R2 ذ: /R3ه: post  هَذِهـف

ة 2
َ
رْغِف

َ
 ةـلـعـأف  فـرغ  ا/:/art ل: /art أ: /pref:ر/R1غ:/R2 ف:R3  /ة: sgfm الأ

3  
 
 لـعـف  دـعـت  ت/:/R1 ع: /R2 د:  R3  دُّ ـعَ ـت

ول  5  ول ـعـأف  لـفـب/ل:/prep ا: /prefل: /R1 ف: /R2و: /inf2:لR3  بِالف 

ابِت 6  لـاعـف  تـبـن ا/:/art ل: /art ن: /R1:ا/inf1ب:/R2 ت:R3  النَّ

ر ج  7
ْ
خ

َ
 لـعـتف  رجـخ و/:/coor ت:/pref خ: /R1ر: /R2ج: R3  وَت

د 10 حَمَّ  لـعـفـم  دـمـح  م/:/pref ح: /R1 م: /R2د:  R3  م 

هَا 11
 
حْمِل

َ
 لـعـتف لـمـح  ت/:/pref ح: /R1 م: /R2ل: /R3ه: /postا:  post ت

ف13
َ
 لـعـفـم  فـطـق  م/:/pref ق: /R1 ط: /R2ف:  R3 مِقْط

17  
 
 لـعـف لـهـت  ت/:/R1 ه: /R2 ل: R3 ل  ـهِ ـت

 لـيـأفع  دـمـل  ا/:/pref :ل/R1م:/R2 ي:/inf2 د: /R3ا: /duma:نduma الميدان19

21 
 
ف

َ
تَط

ْ
خ

 
 لـعـتـفـت فـطـخ ت/:/pref :خ/R1ت:/inf1 ط:R2  /ف: R3ت

ة 22
َ
رْغِف

َ
 لةـعـأف فـرغ  /ا:/art ل: /art أ: /pref:ر/R1غ:/R2 ف:R3  /ة:  sgfmالأ

ف 24
َ
 لـعـفـم  فـطـق ا/:/art ل: /art م: /pref:ق/R1ط:/R2 ف:R3 الِمقْط

طِير26
َ
 لـيـعـف رـطـت  ت/:/R1 ط: /R2ي: /inf2ر:  R3  ت

رْجِع   28
َ
 لـعـفـت عـرج و/:/coor ت: /pref ر: /R1ج: /R2ع:R3  وَت

 ةـلـفع  لـجـخ خ/:/R1 ج: /R2ل: /R3ة:  sgfm خجلة 29

اضِبَة  33
َ
 ةـاعلـف بـضـغ  غ/:/R1 ا: /inf1 ض: /R2ب: /R3ة:  sgfmغ

ة  34
َ
 ةـاعلـف كـحـض ض/:/R1 ا: /inf1 ح: /R2ك: /R3ة:  sgfm ضَاحِك
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36   
َ
 لـعـف عـشـج/ج:/R1 ش: /R2 ع:  R3  عـجَش

اذي 37 حَّ
َ

 يـالـعـف ذـحـش/ش:/R1 ح: /R2 ا: /inf2ذ: /R3ي:  suff ش

اذي  37 حَّ
َ

 الـعـف ذـحـش ش/:/R1 ح: /R2 ا: /inf2ذ: /R3ي:  duma  ش

اذي  37 حَّ
َ

 الـعـف ذـحـش ش/:/R1 ح: /R2 ا: /inf3ذ: /R3ي:  post ش

اذي  37 حَّ
َ

 الـعـف ذـحـش ش/:/R1 ح: /R2 ا: /inf2ذ: /R3ي:  nisb ش

اذي  37 حَّ
َ

 الـعـف  ذـحـش/ش:/R1 ح: /R2 ا: /inf2ذ: /R3ي:  plma  ش

دَة  38 ِ
ي   لةـأفعي  دـسـل  ا/:/pref ل: /R1 س: /R2ي: /inf2د: /R3ة:  sgfm  السَّ

صِير    39
َ
 لـفعي  رـصـو/ت:/coor ت: /R1ص: /R2ي: /inf2ر:R3 وَت

هَ   40 ت 
َ
 ةـفاعل  دثـح/ح:/R1 ا: /inf1د: /R2ث: /R3ت:sgfm /ه: /post ا:post اـحَادِث

 ةـفعال  هـكـف ف/:/R1 ك: /R2 ا: /inf2ه: /R3ة:sgfm  فكاهة  41

 ةـفعل عـضـب ب/:/R1 ض: /R2 ع: /R3ة:sgfm  بِضْعَة  43
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  (2) مُلْحَق

حْلِيلُ   1-2
َ
ة   ت

َ
حْو بِوَاسِطةِ  جُمْل

َّ
لِي   الن

ْ
ك

َّ
ثِي   الش

َ
لا
ُّ
 :Gn3 (c, s, c) الث

م
َ
ق لِمَة          الرَّ

َ
ة الك رـالـج             لـيـلـحْ ـتَّ ـال              العَرَبِيَّ

ْ
ي                ذ ِ

 ـالوَزْن/الص 
َ
 ةـغ

ول  5  لـعـف ول ـف  ب/:/prep ا: /artل: /art ف: /R1و: /R2ل:  R3 بالف 

 لـعـف ميد  ا/:/art ل: /art م: /R1ي: /R2د: /R3ا: /dumaن:  duma الميدان  19

 لـعـفـت طير  ت/:/pref ط: /R1 ي: /R2ر: R3  تطير26

 الـعـف  ذيل أ/:/int ذ: /R1 ي: /R2ا: /inf2ل: /R3ه: /post ا:postأذيالها  32

 الـعـأف ذيل أ/:/pref ذ: /R1 ي: /R2ا: /inf2ل: /R3ه: /post ا:post  أذيالها  32

دَة  38 ِ
ي   ةـلـعـف سيد ا/:/art ل: /art س: /R1ي: /R2د: /R3ة:  sgfm السَّ

صير  39
َ
 لـعـفـت صير و/:/coor ت: /pref ص: /R1ي: /R2ر:  R3 وَت

 ةـلـعـف  كاه  ف/:/coor ك: /R1ا: /R2ه: /R3 :ةsgfm فكاهة  41
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 الخاتمة 

 :النتائج 1.1

  إِنَّ  -
َ
  الميزة

َ
ا الحقيقية

َ
ل البَحْث لِهَذ

 
تَمَث

َ
ه   في ت نَّ

َ
زيح   أ تَار ي  ِ

ة الس  ولى للمَرَّ
 
 مَلامِح عن الأ

هَد تحليل
ْ
ش
َ
سَاني الم ِ

 
رفي/المعلوماتي الل  لِعَالِم   عَةمتنو ِ  عربية   لنصوص   الصَّ

، ي  س ِ
ْ
رَن

َ
ى ف   يَتَوَخَّ

َ
راسة

ة الد  رة الجَادَّ
ْ
حْتَوى، للفِك

 
مَّ  والم

 
 مِنْ  العَمَل هذا تقديم ث

ور  
 
، مَنْظ ا عَرَبي  ات. على الانكفاءِ  ونزعات الأيديولوجيا، هَيْمَنَةِ  عن بعيد 

َّ
 الذ

بَتَ  -
ْ
ث
َ
  أ

 
نَّ  البحث

َ
" أ

َ
رْف  جوبِير كِرِيسْتـيان دَه  اعْتَمَ  الذي الحَدِيث بمفهومه "الصَّ

عمالِه في
َ
رعْ   هو العلمية أ

َ
سَانيات فروعِ  مِنْ  ف ِ

 
يَة مع يتعامل   الذي الل

ْ
ة البِن اخلي   الدَّ

ة، عناصرها تكوين حيث من للكلمات، لِيَّ ل الأوَّ فَاع  نَّ  العناصر، هذه بين والتَّ
َ
 وَأ

ل دراسة باليونانية وتعني - "مورفولوجي" كلمة
ْ
ك عْطِي لا - الشَّ

 
 دقيقة دلالة ت

ة رْف لمهمَّ ة وهي اللغوية، المنظومة داخل الصَّ هِمَّ
 
 الأمورِ  على تقتصر   لا التي الم

قَة ِ
 
تَعَل

 
لِ" ـب الم

ْ
ك
َ
اها بل الكلمات، "ش ة دراسةِ  إلى تتعدَّ

َ
ل ِ
 الكلمات مباني بين الص 

ة وخصائصها ومعانيها، حوي  ة. النَّ نَّ  والفونولوجي 
َ
 مفهوم بين الخِلاف وَجْهَ  وَأ

رف" ن الحديث مفهومه وبين القدماء العرب عند "الصَّ  الأول: أمريْن: يتضمَّ

رَات استبعاد غيُّ وتية التَّ ة غير الصَّ
َّ
ال رف من معنى على الدَّ  ؛الحديث بالمفهوم الصَّ

نَّ  المحدثون  يرى  إذ
َ
غييرَ  أ ، لغرض   الكلمة بنية في يحدث الذي التَّ  أو لفظي 

رف لعلم شأن لا صوتي   بِسَبَب   م اختصاص من هو بل به، الصَّ
ْ
 الأصوات. عِل

غييرات على القدماء صرف اشتملَ  حين في اني: والمعنى. المبنى في التَّ
َّ
 اقتصار الث

نَة الأسماءِ  على القدماء صرف ِ
 
تَمَك

 
ة والأفعال الم

َ
ِف
تَصَر 

 
 العربية. الكلمات مِنَ  الم

رف نرى  حين على  فيها يحدث التي الكلمات جميع ليشم الحديث بالمفهوم الصَّ

صْريف دلالة. ذو تغيير م في فالتَّ
ْ
رفية الوحدات في يبحث الحديث اللغة عِل  الصَّ

رفيات( أو ي التي )الصَّ ِ
دَة وظائف تؤد  يغ. في محدَّ ِ

 علماءِ  من فالمحدثون  الص 
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نَّ  يرون اللغة
َ
صريف" أ   يقوم لا "التَّ

َّ
ره ما على إلا ِ

ر 
َ
ق  حقائق، مِنْ  الأصوات علم ي 

يَة مع يتعامل فهو
ْ
اخلية البِن نَّ  للكلمات، الدَّ

َ
اهرة وأ

َّ
 جوهرها في الاشتقاقية الظ

ة الأنماط مع للجذور  مزج   وتي  يغة حركات لسلاسل الصَّ ِ
ة، الص  رفي   الصَّ

غييرات ي التي فالتَّ ِ
لات   إلى تؤد  رف". صميم من هي المعنى في تحو   وواضِح   "الصَّ

ةالتَّ  الأنساق هذه من ة المباحث في عريفيَّ سَاني  ِ
 
 في وتطبيقاتها الحديثة الل

سَانيات ِ
 
ة الل وبي  نَّ  الحاس 

َ
م مفهوم أ

ْ
رْف" عِل شير   "الصَّ ن إلى ي  ضَمُّ

َ
رْف ت  الصَّ

صْريف. للاشتقاق  والتَّ

رَحَ  لقد -
َ
  ط

 
ا البَحْث ثِير 

َ
  أفرزتها التي الأسئلةِ  مِنَ  ك

 
نميةِ  عصرِ  ثقافة رات التَّ تغي 

 
 والم

ستويين إلى والاحتياج علوماتية،الم وهَا شاملة قراءة القِرَاءةِ، مِنَ  م 
 
تْل
َ
 قراءة ت

تأنية؛   م 
 
ماذجِ  إقامة فيهما تتقادم   حيث غوية، النَّ

ُّ
طبيقاتِ  وتحليل الل  التَّ

وبية رفِ  مجال في الحاس  ؛ الصَّ  تلك مِنَ  للعديدِ  إجابات   اقتراحِ  بهدف العربي 

مَا ية،عمل نتائج لتحقيقِ  الأسئلة؛ بَّ   ر 
 
ون إليها يلجأ ر  ِ

 
نَظ

 
 فيما أنفسهم اللغويون  الم

ةِ  واختبار نظرياتهم، لبلورةِ  بعد وضِهِم. صحَّ ر 
 
  ف

مْنَا البَحث هذا في - دَّ
َ
ا ق ا، نموذج  مْكِن   مبدئيًّ ه ي 

 
 خصائص لتحليلِ  استعمال

ة    صرفيَّ
ات خصائص على بالاعتماد وذلك العربية، باللغة لِنَص 

َ
ن ِ
و 
َ
ك يَةا م 

ْ
 لبِن

رفية. ا الصَّ مَّ
َ
وابِط أ نها التي الرَّ و 

َ
ك
 
اش، لهذا الرئيسة الفكرة ت

َ
ق ِ
ه   هو الن  مْكِن   أنَّ  ي 

ناته خصائص خلالِ  من نظام خصائص استنتاج ِ
و 
َ
ك  من وكذلك وروابطه، م 

اتِ  خلالِ 
َ
نات تربط التي العَلاق ِ

كو 
 
وَابط الم  الاستقراء. أسلوب باستعمال والرَّ

وْضَ  ولقد -
َ
 Christian اتبعه الذي المنهج على بالاعتماد وذلك فكرتنا، حْنَاأ

Gaubert رف قواعد تقييم في جوبِير( )كِرِيسْتـيان ا وتطويرها، العربي الصَّ  تأسيس 

وص تحليلِ  على ص  : بهيكلة   النُّ نة دقيقة  ِ
و 
َ
ك ة مصدر، م 

َ
ن ِ
و 
َ
ك ل   وِجْهَة، وَم 

 
ة ك

َ
ن ِ
و 
َ
ك  م 

، دِ إيرا وَصْل على تشمل داخلية ، إصدارِ  وَصل وعلى واحدة  ل   واحدة 
 
 رَابِط   وك
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ن  ، مصدر   دور  مِنْ  يتكوَّ لُّ  واحد. وجهة دور  ومن واحِد 
 
ننا ذلك ك ِ

 
مَك ا ي   مِنْ  لاحق 

رِ  ات   تصوُّ ة مِعْمَارِيَّ وبي   مختلفة. صرفية هياكل ذات حَاس 

حليل في جوبير اقتراح قواعد ناقشنا لقد - رفي   التَّ  اللغةِ  صِ لنصو  الآلي   الصَّ

ها العربية، نَّ
َ
نْبَنِيَة وأ ود Claude Audebert] وبخاصة سَابِقيه أعمال على م 

 
ل
 
 )ك

ودبيرت(،
 
دِرِيه André Jaccarini و أ

ْ
ن
َ
ه   چاكاريني([، )أ نَّ

َ
 نطاق   على استفادَ  قد وأ

جَيْهِمَا. مِنْ  كبير  
َ
وذ م 

َ
 ن

ضَ  - عَرَّ
َ
  ت

 
 لدى أو العرب، دماءِ الق   لدى سواء المفاهيمِ  مِنَ  لِعَدَد   البحث

رَاسَة جَعَلَ  ما هذا المعاصرين، ِ
دَة الد  ِ

تَعد  صطلحات، م 
 
قَ  كما الم رَّ

َ
ط

َ
  ت

 
 إلى البَحْث

  التي للمصطلحات جَرْد  
َ
جَأ

َ
عبير جوبِير كِرِيسْتـيان إليها ل رَاتِهِ  عن للتَّ

ْ
ظ

َ
سانية ن ِ

 
 الل

ة وبيَّ واهر قراءة في الحَاس 
َّ
رفية الظ  العربية. الصَّ

عْ  -
 
ة تَبَر  ت

َ
حَاوَل

 
ة الم مِيَّ

ْ
رفية العِل  على يقوم وَظِيفي   مَسْعى جوبِير لِكِرِيسْتـيان الصَّ

رفية، المورفيمات عناصر بين تربط التي العلاقات تحديد وْر  الصَّ يه الذي والدَّ ِ
ؤد   ي 

ة، البِنَى تركيب في عنصر كل صريفيَّ سْعَى هذا يستعين كما التَّ
َ
 طريقة باعتماده الم

ِ  تحليل
ص  فَات إلى النَّ ِ

 
يَةِ  لِتحليلِ  كوسيلة المباشرة المؤل

ْ
بات بِن

َّ
رك

 
يَغ الم ِ

 والص 

ة. صْرِيفيَّ ة فهذه التَّ
َ
حَاوَل

 
يغة إلى تنظر الم ِ

ة الص  رفيَّ بِنَاء   الصَّ
َ
تَدَر جِ ك  مستويات   في م 

ا متتالية، ة الوحدة من بدء  وتِيَّ نيا الوحدات إلى الصَّ يَاغِم(، الدُّ  هتمُّ وت )الصَّ

سْتترة اللغوية العناصر عن بالبحث
 
اهرة غير أو الم

َّ
. المستوى  على الظ لي 

ْ
ك

َّ
 الش

ا - مَّ
َ
  أ

 
ِ  دِرَاسَة

هَم 
َ
سس أ

 
حليل في والمعايير الأ تْ  فقد التَّ

َ
ل
َّ
مَث

َ
وْصِيف، في ت بِيق التَّ

ْ
ط  ،والتَّ

وص. وتحليل ص  زَت وقد النُّ
َّ
ة على رَك يَة أهميَّ

ْ
ة البِن ة، للكلمة العَمِيقَ رفيَّ  الصَّ

حْدِيدات ة والتَّ لاليَّ ة، الدَّ ركيبيَّ
َّ
سْماء، الكلمات سمات وإِبراز والت

َ
 والأفعال، )الأ

 والأدوات(.

نَ  - بَيَّ
َ
رحْ البحث في ت

َ
حو تطبيق مسألة جوبِير كِرِيسْتـيان ط لِي   النَّ

ْ
ك  الحَتْمِي   غير الشَّ
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ةِ  بوجودِ  الكلمة تحليل أثناء يَسْمح الذي حليل قابلة تاحتمالا  عِدَّ ا، للتَّ  تلقائيًّ

عَرُّف يَسْتطيع كما يَة على التَّ
ْ
ة الكلمة بِن صْرِيفِيَّ وْع في التَّ ل  النَّ  طريق عن الأوَّ

ذِن التي الأقواس، إِضَافة
ْ
ؤ
 
ة حروف بوجود ت

َّ
 يَسْمح كما الياء(. أو )الواو، العِل

وْع في اني النَّ
َّ
عَرُّف مِنَ  الث ة على التَّ

َ
يغ ِ

حْ  الص 
 
ةالم

َ
 الكلمة. ستتخذها التي تَمَل

حَ  لقد - وَضَّ
َ
نَّ  ت

َ
رِيقة أ

َّ
بَعَهَا التي الحَديثة الط  محاولته في جوبِير كِرِيسْتـيان اتَّ

ة مِيَّ
ْ
هَا العِل مْكِن  نْ  ي 

َ
  أ

َ
ط ِ

بَس 
 
ة ت صْريف، خوارزميَّ  المعالجة بين بالفَصْلِ  وذلك التَّ

وتية، ة والمعالجة الصَّ هَا كما الإملائية، الكِتابيَّ نَّ
َ
 بيانات قاعدة بناء على تعتمد   أ

زَة رَمَّ وص لأجزاء م  ص  ة خلال من العربية النُّ
َ
ن دَوَّ زَة م  رَمَّ ا. م   فإِنَّ  ذلك وعلى أيْض 

رَح
َ
قْت عَدُّ  جوبير م  بِنَة ي 

َ
ة ل دَة قويَّ حَدَّ  الآلية المعالجة دعم إِطار في المصدر م 

رف لظواهر . الصَّ  العربي 

  إِنَّ  -
َ
قْ  الوصف

 
رَحَ الم

َ
ل إِنجازِ  سبيل في جوبِير لِكِرِيسْتـيان ت ِ

 
حَل

 
رفي   الم  للعربية الصَّ

قَاربته في يعتمد   مشروعه في يقوم فهو مراحل: ثلاث على م 
 
، بتقسيم أولا ِ

ص   النَّ

مَّ 
 
وجَد مثلما الكلمة أصل إِيجاد ث ا المعجم، في ي  رميز. يقوم وأخير 

َّ
 بالت

ِ  تقسيم -
ص  : النَّ ، تحليل في مرحلة أول  هو العربي  ص  ل النَّ

َّ
ِ  تقطيع في ويتمث

ص   النَّ

مَل، )فقرات، صغيرة وحدات   إلى ص وتقسيم إلخ(، ... كلمات، ج   حسب النَّ

نْقِيط  الكلمات. بين والفراغات التَّ

مَّ  -
 
. شكلها إلى أي أصلها إلى الكلمة بإرجاع وذلك الكلمة: أصل تعيين ث  الأساس ي 

مَّ  -
 
رْمِيز ث

َّ
ا ؛ كلامال لأجزاء الت ي مِمَّ ِ

ؤد   عمليات فهم في الحاسِب أداءِ  تحسين إلى ي 

حليل ، التَّ رفي  دْرَة الصَّ
 :على والق 

ة العربية الكلمات تحليل -
َ
ول

 
ك
ْ
ش
َ
ا الم يًّ ِ

 
ل
 
ا أو ك زْئِيًّ  المشكولة. غير أو ج 

 جذورها. ومختلف أنواعها بجميع والأدوات والأسماء الأفعال تحليل -

 حِيحة.الصَّ  غير الكلمات تمييز -
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ة، فِعْل، )اسم، الكلمة نوع تحديد -
َ
 إلخ(. ... مصدر، صِف

حديد -
َ
وْزِيعات ت ة التَّ سْبِيَّ ِ

 
ات إلى الكلمات لتصْنِيف الن

َ
ِ  في فِئ

ص   العربي. النَّ

 الكلمة. سَوَابِق تحديد -

 الكلمة. لواحق تحديد -

 الكلمة. أواسِط تحديد -

ر تحديد -
ْ
 الكلمة. جِذ

 الكلمة. وزن تحديد -

وز، صحيح سَالِم، )صحيح الجذور  عأنوا تحديد - ف، مَهْم  ضَعَّ ، م  عْتَل  عْتَل   م   م 

عْتَل   همزة، وبه ة، وبه م  دَّ
َ
  إلخ(. ... ش

يادات تحديد - ر في الز 
ْ
 :الجِذ

رـجِ  -
ْ
 ـإضَ  دون ـب ذ

َ
 ات.ـاف

ر -
ْ
 فقط. لواحق على وي ـيحت جِذ

رـجِ  -
ْ
 ط.ـفق بَوَادِئ على يحتوي  ذ

ر -
ْ
 ولواحق. بَوَادِئ على يحتوي  جِذ

ة ماتـالكل حليلت -
َ
رَك

َ
ت
ْ
ش
 
ةـالاسم في الم ة يَّ  ة.ـوالحَرْفِيَّ  والفِعْلِيَّ

ة الـالأفع تحليل -
َ
رَك

َ
ت
ْ
ش
 
 ر.ـوالأمْ  ارعِـوالمض الماض ي صيغة في الم

تَ  ماءـالأس لـتحلي -
ْ
ش
 
ةـالم

َ
نِ  رادـالإف في رَك

ْ
ث  ع.ـمْ ـوالجَ  يَةـوالتَّ

نْقِيبِ  منهجَ  إِنَّ  - حقيق التَّ عْطِ  جوبِير كِرِيسْتـيان استخدمه الذي والتَّ  إِجَابَات   يـي 

   إلى دقيقة
، حَد  ه بَيْدَ  كاف  نَّ

َ
ا في - أ

َ
رِن
َ
ظ

َ
ق وعمليات إجراءات يستوْجِب   - ن  تحقُّ

د
ُّ
ة وتأك ستمرَّ   وذلك ومكلفة، م 

 
ِ  حجم يكونَ  بأنْ  مشروط

ص   يتم   الذي النَّ
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ا. تحليله
 
ط ِ

نْ  ينبغي والأمْر متوس 
َ
رَاسَا على يقومَ  أ ِ

ة تالد   المتكاملة الإحْصَائي 

واهر
َّ
فْرزها التي اللغوية للظ

 
مْكِن   لا الإحْصَاء هذا إِنَّ  الآلية. المعالجة ت ره ي   تصو 

 
َّ
حْو قواعد تصل   عندما إلا لِي   النَّ

ْ
ك

َّ
ة، مِنَ  عالية   درجة   إلى الش

َّ
ق ِ
  الد 

 
ي بحيث ِ

 
ط

َ
غ
 
 ت

ا وص  ص 
 
عَة، ن ِ

سْ  والمفردات طبيعتها حيث من متنو 
 
دَمَةالم

ْ
 فيها. تَخ

رَاسَة هذه نتائج إِنَّ  - ِ
بيقية الد 

ْ
ط  العربية نصوص من نماذج خِلالِ  مِنْ  التَّ

عاصِرة،
 
شِير   الم

 
وَاعِد توسيع ضرورةِ  إلى بوضوح   ت

َ
حْوِ  ق ، النَّ لي 

ْ
ك  تأخذ حيث الشَّ

مْكِن   أقواس صورة باعها ي 
 
ا ات عَايَنَة وفق 

 
ِ  لقوائم مباشرة غير أو مباشرة لِم

 يغالص 

ة رفي  بَتَة. الصَّ
ْ
ث
 
بَتَة للجذور  معجم إِضَافة إِنَّ  الم

ْ
ث
 
يغ ولبعض الم ِ

رفية الص   الصَّ

مْكِنَة
 
نِهِ  مِنْ  الم

ْ
أ
َ
نْ  ش

َ
لَ  أ ِ

 
قَل لبْسِ  حالات عددِ  مِنْ  ي 

َّ
، ال  يسمح وكذلك اللغوي 

قليل نْقِيب البَحْث زمن من بالتَّ وص، في والتَّ ص   بصورة   المعلومات واستخراج النُّ

ه وهذا سرع.أ وَجُّ ه   التَّ د  ِ
ي 
َ
ؤ
 
لُّ  ت

 
عَرُّف محاولاتِ  ك ن التي الأسماءِ  على التَّ  تتضمَّ

ة، أحرف جذورها
َّ
دَة، حروف أو عِل دَّ

َ
ش  همزات. أو م 

هَرَ  -
ْ
ظ
َ
  أ

 
ه   البَحْث نَّ

َ
هِم مِنَ  أ

 
روري   الم نْ  والضَّ

َ
ع أ لُّ  واحد   نموذج   في تتجمَّ

 
 الأسماءِ  ك

اتِجة ورِ  تِ حَالا  مختلف عن النَّ
 
سِم   عندما الجذ

َّ
ت
َ
ر، شِبْه بمنهج   ت ِ

ر 
َ
تَك  وهذا م 

ي ِ
د 
َ
ؤ ة تقليلِ  إلى بالفِعْل ي  دَّ ، تقطيع م  ِ

ص  عَرُّف النَّ عَايَنَة الوزن، على والتَّ
 
 والم

حتملة
 
ة الحالات بعض وجود عند حتى للمسارد، الم  يكتشفها لا التي الاستثنائيَّ

 
َّ

عَالِج إلا  خاص. م 

عَ  إِنَّ  -  التَّ
َ
ف رِيقة، بذاتِ  يتمُّ  الأفعالِ  على رُّ

َّ
 قليلة الأفعال توزيع نِسَب لكنْ  الط

 
 
ة
َ
قَارَن  أكبر نصوص   على دراسات   عمل تستوجب   فهي لذلك ؛ الأسماء بفِئة م 

ا ا وأكثر حَجْم  ع  ل أجْلِ  مِنْ  تنوُّ وَصُّ ات   إلى التَّ  وعندئذ   مغزى، ذات إحصائيَّ

م   ع علينا يَتَحَتَّ
ُّ
جِيج، كبيرة مظاهر توق دَّ  ولا للضَّ م مِنَ  ب 

ُّ
حَك  بواسطة فيها التَّ

ق وإجراءات أساليب حَقُّ حْليل، من التَّ وذج ووَضْع التَّ م  ادَى الذي النَّ  يَتَفَ
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ة، العيوب ب اللغويَّ تائج ويَتَجَنَّ لِيمة غير النَّ ا، السَّ وء صَرْفِيًّ ج 
ُّ
 تعديل إلى والل

حو كتابة إِعادة قواعد كل النَّ
َّ
 توسيعها. أو ي  الش

وْضَحَ  -
َ
  أ

 
ه البَحْث نَّ

َ
ضَاءِ  عند أ

َ
لبْس حَالاتِ  على الق

َّ
  ال

  تكون 
 
رَاسَة ِ

  الد 
 
ة رْكِيبيَّ

َّ
 الت

 ِ
ص  ة للنَّ اصَّ

َ
 على القادرة وحدها هي الأفعال وبعض والأدوات بالحروف الخ

ةِ  مدى تحديد فْسِيرَات صِحَّ يَة. التَّ ِ
تَبَق 

 
 الم

 :التَّوصيات  2-1

غوية المعطيات جَمْعِ  واقع خلال مِنْ 
ُّ
رَاسَة هذه في الل ِ

وصِيَات اقتراح نرى  الد   التَّ

 :الآتية

رف خصائص استثمار ضرورة - م في العربي   الصَّ
 
ظ قْص لتخمين الآلية النُّ  في النَّ

كيل، عناصر
ْ
ش

َّ
كيل عملية ودعم الت

ْ
ش

َّ
، الت لقائي  ِ

بِسَة الاحتمالات وتغطية الت 
ْ
ل
 
 ،الم

طبيق أولويات وتحديد  الحَالات. تلك مثل في القواعدي   التَّ

رْف منظومة زَالت ما - ة بحاجة العربي   الصَّ ة قراءات   إلى ماسَّ وبي   جَدِيدَة حَاس 

ِ  تَهْتَمُّ 
يَة المعنى بِشِق 

ْ
يَة العَمِيقَة )البِن

ْ
ة( والبِن حِيَّ

ْ
ط ر  بالمعجم، وعلاقته السَّ  وتطوُّ

ة العلاقات حويَّ رفية/النَّ ركيب. ى مستو  على الصَّ
َّ
 الت

نْ  يجب -
َ
  أ

َ
رَاسَات   تهدف ِ

طبيقية الد  رف الآلية المعالجة مجال في التَّ  العربي   للصَّ

وص تحليل مراعاة إلى ص  ، بالأسلوب العربية النُّ رفي   قواعد واستنتاج الصَّ

ة الاستقراء ة، الخصائص لمختلف العَامَّ صْرِيفيَّ نْ  التَّ
َ
عَالِج يكون  وأ

 
رفي   الم  الصَّ

د رغي الآلي يَّ قَ نة بشريحة م  عَيَّ وص، مِنَ  م  ص  ر ينبغي بل النُّ
َ
ظ   النَّ

 
 تمثيل إلى إِجْمَالا

ة القَوَاعِد رفيَّ ِ  الصَّ
ل 
 
ة حَالاتها بِك ة العامَّ اصَّ

َ
رتيب البرنامج، في والخ

َّ
 المنطقي   والت

رفية البيانات من مختلفة لأنواع يَةِ  لِفَهْمِ  اللازمة الصَّ
ْ
 العربية. الكلمة بِن

فْكِيرال - امة في تَّ
َ
لالات لتفسير هياكل إِق ة والمعاني الدَّ رفيَّ  على وتقييسها الصَّ

وَر  جميع وحَصْر اللغوية، الوحدات جميع مستوى  بْس ص 
َّ
صْريفي   الل  وربطه التَّ
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ور  عجمية بالصُّ
 
ة، الم ركيبيَّ

َّ
ات والإلمام والت

َ
يَاق ِ

ة بالس  يَّ ِ
 
ل
 
ِ  الك

ل 
 
ورة، لِك  وَوَضْع ص 

زِمةا القواعِد
َّ

ِ  للا
بْس؛ لفك 

َّ
ون  بتوفير وذلك الل ت 

 
ة الم يَّ ِ

ص  نات النَّ دَوَّ
 
زَة والم رَمَّ

 
 الم

نَات   ِ
عَي 

َ
ة ك وِيَّ

َ
غ
 
جْرَى  ل ة ذلك بعد عليها ي  ة نماذج عِدَّ وبيَّ  الأداءات لفهم حَاس 

ة. رفيَّ  الصَّ
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  المراجع قائمة

 :ةـيَّـالعَرَبِ  -أ

1- ، ين )رض ي   الإستراباذي  ِ
افِية شرح الحَسَن(، نب محمد الد 

َ
 مع ب،ـالحَاجِ  ابن ش

رْحِ 
َ
وَاهِده ش

َ
ى الأدب خزانة صَاحِب البغدادي   القادر عبد :ـل ش

َّ
 عام في المتوف

مَا، ه(،1093) قَه   ـبـوَضَ  حَقَّ
َ
رِيبَهما، ط

َ
  غ

َ
مَا رَحَ ـوَش بْهَمَه   الحَسَن، نور  محمد :م 

ين محيي ومحمد الزفزاف، ومحمد ِ
ب ردا الحميد، عبد الد  ت 

 
 العلمية، الك

  م.1975-ه1395 لبنان، - بيروت

2- ، وني  م 
ْ
ش
َ
و الأ ب 

َ
ور  الحَسَن )أ

 
ين ن ِ

رْح عيس ى(، بن محمد بن علي   الد 
َ
 الأشموني ش

ة على مَ  مالِك، ابن ألفي  دَّ
َ
ه ووَضَعَ  له ق

َ
رَاف حَمَد، حَسَن :وفهارسَه هوامش

ْ
 :إِش

 العلمية، الكتب دار بيضون، علي محمد :منشورات يعقوب، بديع إميل

 م.1998-ه1419 لبنان، - بيروت

مِين، -3
َ
بَعَة الاشتقاق، الله(، )عبد أ

ْ
لِيف لجنة مَط

ْ
أ رجمة التَّ

َّ
ر، والت

ْ
ش

َّ
 القاهرة، والن

  م.1956-ه1376

وش، -4
ُّ
ب( البَك ِ

ي 
َّ
صْرِيف ،)الط مِ  خلال مِنْ  العربي   التَّ

ْ
صْوَاتِ  عِل

َ
 الحَدِيث، الأ

بَعَة
ْ
ط
َ
 م.1992 ،3ط تونس، العربية، الم

،ـالتهان -5  الفاروقي(، رـصاب محمد بن حامد محمد قاض ي ابن علي )محمد وي 

رَاف تقديم والعلوم، ون ـالفن اصطلاحات افـكشَّ  موسوعة
ْ
رَاجع وإِش  رفيق :ةـوم 

قَ  دحروج، علي :قـتحقي العجَم،
َ
صَّ  لَ ـن يَّ  النَّ ارِس ِ

، الله عبد :العربية إلى الفَ  الخالدي 

رجمة
َّ
 م.1996 ،لبنان - بيروت ناشرون، لبنان مكتبة زيناتي، جورج :ةالأجنبي   الت

رف، في المفتاح محمد(، بن الرحمن عبد بن القاهر عبد بكر )أبو الجرجاني، -6  الصَّ

 - إربد - اليرموك جامعة - الآداب كلية الحَمَد، توفيق علي الدكتور  :له وقدم حققه

اشر عمان،  م(.1987 - ـه1407) بيروت، - الرسالة مؤسسة :النَّ
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ي، ابن -7 ِ
نْصِف، عثمان(، الفتح )أبو جِن 

 
 عثمان لأبي التصريف كتاب شرح الم

 أغسطس - هـ1373 الحجة ذي القديم، التراث إحياء دار الناشر: المازني،

ة م.1954
َ
سْخ

 
رَى  ون

ْ
خ
 
صريف، في المنصف :أ  مصطفى إبراهيم :تحقيق التَّ

 م.1954 القاهرة، الحلبي، البابي عيس ى ومكتبة مطبعة أمين، الله وعبد

حَاح حماد(، بن إسماعيل نصر )أبو الفارابي، الجوهري  -8 ِ
 اللغة تاج الص 

 للملايين، العلم دار عطار، الغفور  عبد أحمد :تحقيق العربية، وصحاح

 م.1987 -  هـ1407 ،4ط لبنان، - بيروت

و اجِب،ـالحَ  ابن -9 ب 
َ
مَان عمرو  )أ

ْ
ث مَيْ  في الشافية يونس(، بن بكر أبي بن ع 

ْ
 عِل

صْرِيف ، التَّ
 
ط

َ
حْقِيق والخ

َ
اعِر، العظيم عبد صَالِح :ت  الآداب، مكتبة :الناشر الشَّ

 م.2010 القاهرة،

ود حِجَازي، -10 هْمِي(، )مَحْم 
َ
م ف

ْ
قَارَن  تاريخي مدخل - العربية اللغة عِل  ضوءِ  في م 

رَاث
ُّ
امية، واللغات الت    )د.ت(. الكويت، المطبوعات، وكالة السَّ

رف أبنية )خديجة(، ثي،الحدي -11 هضة، مكتبة سيبويه، كتاب في الصَّ  بغداد، النَّ

 م.1965

ازي، القزويني الحسين أبو -12  مقاييس معجم زكريا(، بن فارس بن )أحمد الرَّ

 م.1979 - هـ1399 الفكر، دار هارون، محمد السلام عبد :تحقيق اللغة،

ي، -13 ِ
م   قنديل )يحيى(، حق 

 
ابِع هاشِم، أ

َ
ةالم الهيئة مَط ة صريَّ  م.2000 للكِتَاب، العامَّ

وَى(، حَمَادة، -14
ْ
لات م(،a2009) )سَل ِ

 
حَل

 
ة الم رفي   خبراء اجتماع العربية، للغة الصَّ

لات ِ
 
حَل

 
وبية الم رفية الحَاس    دمشق. العربية، للغة الصَّ

جَة م(،b2009) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ، -15
َ
عَال

 
ة الم ةالعَرَ  للغةِ  الآلِيَّ اكِل بِيَّ

َ
ش
َ
ول، الم

 
ل  غريب دار والح 

بَاعَةِ  ِ
 
ر للط

ْ
ش

َّ
وْزِيع، والن  مصر. - القاهرة والتَّ

رف، فن في العرف شذا محمد(، بن )أحمد الحملاوي، -16 حقيق الصَّ
َ
 الله نصر :ت

 )د.ت(. الرياض، الرشد مكتبة :الناشر الله، نصر الرحمن عبد
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يْمَان، -17
َ
ل ل )عَلي(، س 

َ
وب إلى مَدْخ  -م2009 تشرين، جامعة والخوارزميات، الحَاس 

 م.2010

 الأفعال، تصريف في وصفية نظرة م(،1976) الفتوح(، أبو )محمد شريف، -18

اشِر  مصر. - القاهرة خير، قاصد مطبعة ،بالمنيرة الشباب مكتبة :النَّ

 شباب،ال مكتبة الأسماء، تصريف في وصفية نظرة م(،1980) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ، -19

 مصر. القاهرة،

 "مداد" برنامج » فريد(، المنعم )عبد المنعم، عبد - محمد( )محمود صابر، -20

حْليل رفي   للتَّ  اجتماع المعلومات، لتقنية مداد شركة ،« العربية للكلمات الصَّ

لات خبراء ِ
 
حَل

 
وبية الم رفية الحاس   م.2009 دمشق، العربية، للغة الصَّ

الِح، -21 بْحِي(، الصَّ م دار اللغة، فِقْه في اسَاتدِرَ  )ص 
ْ
 لبنان، - بيروت للملايين، العِل

 م.2000 ،14ط م،1960-ه1379

امن، -22 رف، صالح(، )حاتم الضَّ  العلمي، والبحث العالي التعليم وزارة الصَّ

 م.1991 بغداد، والنشر، للطباعة الحكمة دار مطابع بغداد، جامعة

ور، -23
 
ل» )هيبة(، السلام، عبد بن - )إِنصاف( عَاش ِ

 
حَل

 
رفي   الم  ،«العربية للغة الصَّ

صرُّف، العالي المعهد  )د.ت(. تونس، للتَّ

رف )يحيى(، عبابنة، -24 حليلي   العربي   الصَّ عَاصِرة، نظرات التَّ  الكتاب دار م 

، قَافي 
َّ
 م.2016 الأردن، الث

اب، عبد -25 وَّ ول  )رَمَضَان(، التَّ ص 
 
ة، فِقْه في ف رَاث، دار مكتبة العربيَّ

ُّ
 - رةالقاه الت

 م.1977 مصر،

حْو المنطق )طه(، الر حمن، عبد -26 وري، والنَّ لِيعَة دار الصُّ
َّ
بَاعَةِ  الط ِ

 
ر للط

ْ
ش

َّ
 ،والن

 م.1983 لبنان، - بيروت

، عصفور  ابن -27 بِيلي 
ْ
(، محمد بن مؤمن بن علي الحَسَن )أبو الِإش  الحَضْرَمي 

صريف، في الكبير الممتع  م.1996 لبنان، مكتبة :الناشر التَّ
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،عَلِ  -28 بِيل(، ي 
َ
  م(،1988) )ن

ُّ
 ـالل

َ
ة ةـغ وب العَرَبِيَّ   وَالحَاس 

 
(، )دِرَاسَة

 
ة ابِع بَحْثِيَّ

َ
 مَط

،
 
ط

َ
عْرِيب. الخ

َ
 ت

افة م(،2001 )ديسمبر ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ، -29
َ
ق
َّ
 عالم سلسلة المعلومات، وعصر العربية الث

 الكويت. ،276ع المعرفة،

حْليلِ  في ،أحمد( )خليل عمايرة، -30 ، وصفي   منهج :اللغوي   التَّ  مكتبة تحليلي 

 ه.1407 الأردن، - الزرقاء المنار،

اخِر، -31
َ
مِين(، ف

َ
ة )أ نَائِيَّ

 
ة المعاجِم في الألفاظ ث ول  وعلاقتها العربيَّ ص 

 
ة، بالأ لاثِيَّ

ُّ
 الث

ليات مكتبة
 
ة، الك  م.1978-ه1398 مصر، - القاهرة الأزهريَّ

اسِم، -32
َ
ِ  )رِيَاض(، ق

 
وي   البَحْث جَاهَاتات

َ
غ
ُّ
م في الحَديث الل

َ
 في )لبنان العربي   العال

اسِع القرن  سَة ،«(1960-1901 ،1900-1801 » عشر التَّ سَّ
َ
ؤ  بيروت نوفل، م 

 م.1982 لبنان، -

  م(،1973) حلمي(، )علي موس ى، -33
 
  دِرَاسَة

 
ة ورِ  إِحْصَائِيَّ

 
ذ عْجَمِ  لِج  حَاح م  ِ

 الص 

 الكويت. الكويت، جامعة وعاتمطب الكمبيوتر(، )باستخدامِ 

اهِين، - حلمي( )علي موس ى، -34
َ
ور(، )عبد ش ب    الصَّ

 
ورِ  دِرَاسَة

 
ذ عْجَم لِج  اج م 

َ
 ت

 بلا الكويت، الكويت، جامعة مطبوعات الكمبيوتر(، )باستخدامِ  العروس

 تاريخ.

 اللسانيات ضوءِ  في جديد توصيف نحو العربية م(،2000) )نهاد(، الموس ى، -35

وبية، سَةالم الحاس  ر، للدراسات العربية ؤسَّ
ْ
ش

َّ
 لبنان. - بيروت والن

مَة م(،b2003) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ، -36 ِ
د  قَ ة الكفاية تمثيل في م  وب، اللغويَّ ة ندوة للحاس   "الهويَّ

شِرَت م،2003 والعولمة"، اللغوية
 
 العصر"، وتحديات العربية "اللغة كتاب في ن

 م.2005 ردن،الأ  البترا، جامعة

وْصِيف، إلى الوَصْف مِنَ  م(،c2003)الموس ى، )نهاد(،  ـ -37 قَارَبَة التَّ  حوسبة في م 

 )د.ط(. العربية،
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  حامد(، الغفار )عبد هلال، -38
 
بْنِيَة

َ
ة أ مِ  ضوءِ  في العربيَّ

ْ
كِيلِ  عِل

ْ
ش

َّ
، الت وْتِي   الصَّ

بَاعَة دار ِ
 
ة، الط دِيَّ حَمَّ

 
 م.1979-ه1399 القاهرة، الم

حويل ظاهرة سليمان(، محمود) ياقوت، -39 يغ في التَّ ِ
رفية، الص   المعرفة دار الصَّ

  م.1985 الإسكندرية، الجامعية،

ي ابن جهود )غنيم(، الينبعاوي، -40 ِ
رف في جِن  مِ  ضوءِ  في وتقويمها الصَّ

ْ
 اللغة عِل

جارية، المكتبة الحديث،
ة التُّ

َّ
مَة، مك رَّ

َ
ك
 
 م.1995 الم

 :مةـمترْجـال  -ب

ل لد(،)رونا ايلوار، -1
َ
ات، إلى مَدْخ سَانِيَّ ِ

 
رْجمة الل

َ
ين بدر :ت ِ

ورات القَاسِم، الد 
 
ش

ْ
 مَن

عْلِيم وزارة بَعَة العَالي، التَّ
ْ
ة، العربية الجمهورية دمشق، جامعة مَط وريَّ  السُّ

 م.1980-ه1400

سس )ماريو(، باي، -2
 
م أ

ْ
تَار أحمد :ترجمة اللغة، عِل

ْ
خ مَر، م  ورات ع 

 
ش

ْ
 ةـجامع من

 م.1973 ابلس،طر  طرابلس،

(، )جمال الحضري، -3  مونان، جورج بإشراف اللسانيات معجم ترجمة الحَضَري 

رَاسَات الجامعية المؤسسة
ر للد 

ْ
ش

َّ
وْزِيع، والن  م.2012-ه1433 لبنان، - بيروت والتَّ

وسير، دي -4  - القرمادي صالح :ترجمة العامة، الألسنية في دروس )فردينان(، س 

ار عجينة، محمد - الشاوش محمد  م.1985 تونس، للكتاب، العربية الدَّ

 :العِلْمِيَّة والدَّوْرِيَّات الرَّسَائِل  -ج

نْجِي( جعلي، - )محمد( أحمد، ابن -1
 
 )ستيفان(، كنير، - )جرار( دريفوس، - )الم

عَرُّف ة الحروفِ  على التَّ ة الخلايا شبكاتِ  طريقِ  عن العربيَّ  العَصَبِيَّ

ة جَة استراتيجية ضِمْن الاصطناعِيَّ
َ
عَال ا، الوثائِق م  عمال ضِمن إلكترونِيًّ

َ
 أ

جِل   ِ
مِي   الس 

ْ
وعات المعلومات، تقنيةِ  في العربية اللغة استخدامِ  لِندوةِ  العِل ب 

ْ
 مَط

ة، العزيز عبد الملك مكتبة  السعودية، العربية المملكة - الرياض العامَّ
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 .710-701/ م،1993-ه1414

ةالإلكترو  الحاسبات )إبراهيم(، أنيس، -2 ة، البحوث في نيَّ  أعمال ضمن اللغويَّ

ة المصري   المجمع
َ
اف

َ
ق
َّ
ة، للث مِيَّ

ْ
 .201-198/ ،42ع العِل

صَالةِ  مِنْ  الكريم(، عبد )أمين باربو، -3
َ
ورِ  أ

 
ورِ  إلى الجذ

 
ذ ة، ج 

َ
صَال

َ
عْمَال ضِمْن الأ

َ
 أ

ة ندوة
َ
جَادَل ائِد "م  ر"، والأدب اللغة في السَّ

ْ
ة والفِك يَّ ِ

 
ل
 
ةالإن العلوم ك  سانيَّ

ة، د ،7 سلسلة والاجتماعيَّ
َّ
 .159-147/ ،2002 تونس، ،12 المجل

رف الكريم(، عبد بن )خالد بسندي، -4 صْرِيف "الصَّ  المصطلح"، وتداخل والتَّ

 العربية المملكة الآداب، كلية العشرون، المجلد سعود، الملك جامعة مجلة

 .386 -319/ م،2008 -ه1429 السعودية،

ل أحمد(، )توفيق القصير، - اج(الح علي )سعد بكري، -5 فَاع   المعلوماتية بين التَّ

 الوطنية، فهد الملك مكتبة مجلة مستقبلية، وخطة متكاملة نظرة :العربية واللغة

د
َّ
جَل

 
 م(.1996 مايو -1995ديسمبر هـ/1416 الحجة ذو -)رجب ،2ع الأول، الم

وش، -6
ُّ
ب( البَك ِ

ي 
َّ
، - )الط عْجم د(،ـالمجي عبد) حمادو، بن - )رِضَا( السويس ي   م 

ة المصطلحات لسَانيَّ ِ
 
ة، امعةـالجَ  منشورات ضِمْن الإعلامية، ال ونسيَّ  مركز التُّ

رَاسَات ِ
 العربية اللسانيات تونس، والاجتماعية، الاقتصادية والأبحاث الد 

ة،  .166-139/ م،1989 ،-7- اللسانيات سلسلة والإعلامي 

ان(، )محمد الطيان، - ر(ـمي )يحيى علم، - )مروان( البواب، -7   حسَّ
ْ
 :رَافـبإِش

ام » )محمد(، مراياتي،
َ
 مركز ،« بالحاسِب العربية الكلمة اشتقاق نِظ

رَاسَات ِ
ابع الملتقى أشغال دمشق، العِلمية، والبحوث الد   12-9 للسانيات، الرَّ

ة، امعةـالجَ  منشورات ضِمْن م،1987 نوفمبر ونسيَّ رَاسَات مركز التُّ ِ
 الد 

ة، ةـالعربي اتـاللساني تونس، والاجتماعية، لاقتصاديةا والأبحاث  والإعلامي 

 .63-25/ م،1989 ،-7- اللسانيات سلسلة

جَة المنعم(، عبد )محمد حشيش، -8
َ
عَال وب، العربية اللغة م   ضِمن بالحَاس 
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عمال
َ
جِل   أ ِ

مِي   الس 
ْ
 المعلومات، تقنيةِ  في العربية اللغة استخدامِ  لِندوةِ  العِل

وعات ب 
ْ
ة، العزيز عبد الملك مكتبة مَط  العربية المملكة - الرياض العامَّ

 .82-73/ م،1993 -ه1414 السعودية،

ان، عبد - )مأمون( الحطاب، -9 ان(، المنَّ حليل )حَسَّ رفي   التَّ  العربية للغة الصَّ

وب، باستخدام  م.1996 الأردن، العربية، اللغة مجمع منشورات ضمن الحَاس 

ل )نهى(، شعبان، - هدريش( )لمياء بلغيث، - المجيد( )عبد حمادو، بن  -10 ِ
 
حَل

 
  الم

رفي  ا ونسية، الجمهورية - صفاقس "ميراكل"، مخبر العربية، للغة لصَّ  م.2009 التُّ

وب نظرية م(،1993-ه1414) )محمد(، الحناش، -11 ة - حَاس   لِبِنَاءِ  لسَاني 

ة المعاجِم ة :العربية للغةِ  الآليَّ
َ
أصِيل، في محاول   ضِمن التَّ

َ
جِل   عمالأ ِ

 الس 

مِي  
ْ
وعات المعلومات، تقنيةِ  في العربية اللغة استخدامِ  لِندوةِ  العِل ب 

ْ
 مكتبة مَط

ة، العزيز عبد الملك  .401-363/ السعودية، العربية المملكة - الرياض العامَّ

وب العربية اللغة م(،a2002) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ، -12  الهندسة في سريعة قراءة :والحَاس 

ة سَاني  ِ
 
قَارَبَة أو العربية، الل حاكاة في م  ماغ م  ا، العربي   الد   الإمارات جامعة لغويًّ

حدة، العربية تَّ
 
ة، الإنسانية العلوم كلية الم  وآدابها. العربية اللغة قسم والاجتماعي 

قَارَبَة م(،b2002) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ، -13
 
وبِ  الم ةالحَاس  ل منشورات ية،ـالعرب ةـللغ يَّ وَاص   التَّ

، سَانِي  ِ
 
 المغرب. الل

ابع الجيل لسانيات م(،2013) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ، -14 ل مجلة المعرفة، ومجتمع الرَّ وَاص   التَّ

، سَاني  ِ
 
د الل

َّ
 المغرب. - فاس عشر، الخامس المجل

اط، -15 يَّ
َ
مْثِيل غزالي(، )محمد خ

َ
ة الدلالة ت رفيَّ مِ  في الصَّ

 
ظ ة النُّ هْمِ  الآلِيَّ  اللغة لِفَ

عمال ضِمن العربية،
َ
جِل   أ ِ

مِي   الس 
ْ
 تقنيةِ  في العربية اللغة استخدامِ  لِندوةِ  العِل

وعات المعلومات، ب 
ْ
ة، العزيز عبد الملك مكتبة مَط  المملكة - الرياض العامَّ

 .312-299/ م،1993-ه1414 السعودية، العربية

ة الحَوْسَبَة وشعيب(،)ب راغين، -16 وليديَّ رف التَّ ، للصَّ دوة أشغال ضمن العربي   النَّ
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ولية ولى الدَّ
 
 للعلوم العزيز عبد الملك مدينة العربية، واللغة الحاسب عن الأ

ِيَاض والتقنية،
 م.2007 السعودية، العربية المملكة - الر 

امي، -17 رف تعليم )سالم(، الرَّ و  بِدَعْمِ  العربي   الصَّ  مؤتمر وقائع ضِمن ب،الحَاس 

وليد سقية "التَّ
َّ
رجمة والن

َّ
رَاسَات معهد الآلية"، والت ِ

 للتعريب، والأبحاث الد 

 م.2001 المغرب، - الرباط

و، -18
ل تطوير سبل مظفر(، )حسن الرز  ِ

 
حَل رف م  دَم الآلي الصَّ

ْ
سْتَخ

 
 حَوْسَبَةِ  في الم

ة العربية، الموسوعات
َّ
افدين مجل ورَات ،6 مرق عدد الجَامعة، الرَّ

 
ش

ْ
ة مَن يَّ ِ

 
ل
 
 ك

افدين  م.2001 العراق، الجَامعة، الرَّ

ل اللطيف(، عبد )آمال الرزوق، -19 ِ
 
حَل ة، العربية للكلمات صرفي م   معهد المشتقَّ

 .60-47/ م،1989 الكويت، العلمية، للأبحاث الكويت

ق في العربية لدعم البرمجية الجوانب )طه(، زروقي، -20 ِ
 
دَق

 
 مفتوح الإملائي   الم

 العربية، للغة الآلية المعالجة حول  الدراسية الأيام ضمن هانسبال، المصدر

 م.2007 مايو بشار، الجامعي   المركز

امِل، -21 رفية القاعدة الله(، )عبد الزَّ  بحوث معهد العربية، اللغة لمفردات الصَّ

ِيَاض والتقنية، للعلوم العزيز عبد الملك مدينة والإلكترونيات، الحاسِب
 - الر 

 م.2001 السعودية، العربية ملكةالم

ركان، -22 ات علي(، )محمد الز  سَانِيَّ ِ
 
ة اللغة وبَرْمَجة الل وب، في العربيَّ  ضِمن الحَاس 

عمال
َ
جِل   أ ِ

مِي   الس 
ْ
 المعلومات، تقنيةِ  في العربية اللغة استخدامِ  لِندوةِ  العِل

وعات ب 
ْ
ة، العزيز عبد الملك مكتبة مَط  السعودية، عربيةال المملكة - الرياض العامَّ

 .70-53/ م،1993-ه1414

ريع، -23 دِيم ابن نظام محمد(، )سريع السَّ ة(، الإدارة )معهد النَّ  ضِمن العَامَّ

عمال
َ
جِل   أ ِ

مِي   الس 
ْ
 المعلومات، تقنيةِ  في العربية اللغة استخدامِ  لِندوةِ  العِل

وعات ب 
ْ
ة، العزيز عبد الملك مكتبة مَط  يةالعرب المملكة - الرياض العامَّ
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 .336-315/ م،1993-ه1414 السعودية،

د -24 ِ
ي  رِيد(، عَنْبَر، السَّ

ْ
غ
َ
ا الماض ي الفعل )ت سْنَد  فع ضمائر إلى م  ة الرَّ

َ
صِل  دراسة المتَّ

د اللغوية، للدراسات العربية المجلة صرفصوتية،
َّ
جَل

 
ابِع، الم  جمادى ،2ع الرَّ

 م.1986 فبراير - هـ1406 الأولى

رفي، -25
 
ار - )منصف( الش دْوَة الـأعم ضمن )هاني(، عَمَّ ة النَّ وْليَّ  ةـوهنـدس للعلوم الدَّ

وب وْرَة :الحَـاس  ادس الدَّ اشِر ة،ـالسَّ  ياسمين تونس، فيليبس، مؤسسة :النَّ

 م.2010 مايو الحمامات،

بْس، سعد(، بن )بريكان الشلوي، -26
َّ
ه   الل سْبَاب 

َ
ر ق  أ

 
قْعِيدِ  في اجتنابه وَط ، التَّ رْفِي   الصَّ

م   ةجامع مجلة
 
رَى  أ  يونيو-ه1432 رجب ،6ع وآدابها، اللغات لعلوم الق 

 .90-45/ م،2011

حْمَن )عبد صَالِح، -27 حْوِ  مَنْطِق   الحَاج(، الرَّ وبي   والعِلاج العربي   النَّ  للغات، الحَاس 

عمال ضِمن
َ
جِل   أ ِ

مِي   الس 
ْ
 تقنيةِ  في العربية اللغة استخدامِ  لِندوةِ  العِل

وعات المعلومات، ب 
ْ
ة، العزيز عبد الملك مكتبة مَط  المملكة - الرياض العامَّ

 .41-27/ م،1993-ه1414 السعودية، العربية

ام الله(، عبد سالم )هدى طه، آل -28
َ
ظ ِ

رْفي   الن  سَانيات ضوءِ  في للعربية الصَّ ِ
 
 الل

ة وبيَّ سِير، جمع مِنْ  مثل :الحاس 
ْ
ك ة التَّ

َ
ورا، رِسَال ت 

ْ
ك ة د  يَّ ِ

 
ل
 
رَاسَات ك ِ

  الد 
ْ
ل  يَا،الع 

ة، الجامعة ان الأردنيَّ  م.2005 الأردن، - عَمَّ

سَانيات أحمد(، )وليد العناتي، -29 ِ
 
وبية الل طبيقات، )المفهوم، العربية الحَاس   التَّ

ابع، المجلد والدراسات، للبحوث الزرقاء مجلة الجدوى(،  الأردن، ،2ع السَّ

 .81-61/ م،2005

30-  
َّ
 ـمجل
 
  ة

َ
غ
 
 م.2008 أغسطس، ،92 عدد العَصْر، ةِ ـل

مَة -31
َّ
نَظ

 
ة للتربية العربية الم

َ
قَاف

َّ
 في العربية اللغة استخدام والعلوم، والث

 م.1996 تونس، المعلوماتية،
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ورِ  مِنَ  الأسماء توليد م(،1999) )عمر(، مهديوي، -32
 
لاثية الجذ

ُّ
عْت الث

 
ةـالم

َّ
ارَبَة :ل

َ
ق  م 

ة ة، لسانيَّ وبيَّ ة،الإنسا والعلوم الآداب كلية دكتوراه، رسالة حاس   - فاس نيَّ

 المغربية. المملكة

 البحوث مركز العربية، اللغة في الأسماء توليد خوارزميات م(،2005) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ، -33

  بالجزائر. الجزائر أكاديمية مع بالتعاون  العربية اللغة لترقية والتقنية العلمية

 المفهوم :الآلية والترجمة اللغوية الهندسة م(،2014 مايو 17-15) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ، -34

نوي   المؤتمر والوظيفة، مة السَّ
َّ
 والحاسوب. الترجمة حول  للترجمة، العربية للمنظ

سَانيات الله(، عبد بن العزيز )عبد المهيوبي، -35 ِ
 
وب العربية الل جة والحَاس 

َ
عَال  )م 

رف ا(، الصَّ صَالا  مجلة منشورات آلِيًّ ِ
 
، والعالم تالات قمي   المملكة ،238ع الرَّ

ة، العربية  م.2008 السعودي 

 المجلة علي، لنبيل والحاسوب" العربية "اللغة م(،1990) )نهاد(، الموس ى، -36

د ،38ع الكويت، جامعة الإنسانية، للعلوم العربية
َّ
 العاشر. المجل

اجم، -37 وبِي   مَنْهَج   راشد(، )صلاح النَّ ل حَاس  عَام  مائر إلى الأفعال إِسنادِ  مع للتَّ  ،الضَّ

 .90-40/ ،2004 الكويت، ،114ع العربية، والجزيرة الخليج دراسات

وب، العربية اللغة )هادِي(، نهر، -38 ة والحاس 
 
ل، مجل وَاص   ،4ع عدن، جامعة التَّ

 .76-72/ م،2000

د تعريب نحو والتكنولوجيا والعلم اللسانيات )مازِن(، الوعر، -39  للسانيات موحَّ

سَان الإلكترونية، الحاسبات في وبرمجتها لعربيةا التطبيقية ِ
 
، الل ِباط، العربي 

 الر 

  م.1983 ،22ع

 :العِلْمِيَّة والنَّدَوَات رَاتـمَـؤْتَـمـال أَعْمَال -د

جِل   -1 ِ
مِي   الس 

ْ
 مكتبة المعلومات، تقنية في العربية اللغة استخدام لندوة العِل

 - هـ1414 السعودية، العربية المملكة –الرياض العامة، العزيز عبد الملك

 م.1993
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مَة، المعلوماتية والتقنيات العربية اللغة -2 ِ
 المنظمة المناظرة أعمال ضمن المتقد 

 ،الإنسانية والعلوم الإسلامية للدراسات سعود آل العزيز عبد الملك بمؤسسة

 م.1993 البيضاء، الدار

عوة معهد العولمة، تحديات أمام العربية اللغة مؤتمر -3  للدراسات الجامعي   الد 

 م.2002 بيروت، الإسلامية،

ة العربية اللغة مؤتمر -4 ة، والهويَّ ة، البترا جامعة القومي  اصَّ
َ
 آذار 21 الأردن، الخ

 م.2005

ة مؤتمر -5   م.2003 الأردنية، البترا جامعة والعولمة، اللغوية الهويَّ

 نبية: ـالَأجْ - ـه
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 الملخص

 Computer-Aided Language الحاسوب بمساعدة اللغات تعلم أصبح 

Learning (CALL) ا؛ موضوعًا  جديدة، لغات لتعلم المتزايدة الحاجة بسبب هامًّ

  جزءًا الخاطئ النطق وتحديد كشف ويعد
ً

 هذه لاقت اللغات. تعلم لأنظمة مكمل

ن لأنها كبيرًا؛ اهتمامًا النظم
ّ
مي تمك

ّ
 دون  اللغوية قدراتهم تحسين من اللغة متعل

 من بالاستفادة وذلك مباشر، بشكل اللغويين المختصين مع للتواصل الحاجة

م وسائل
ّ
 تعرف ينلتحس البحث هذا يهدف المتطورة. والتقنيات الحديثة التعل

 يلغي والذي طرف، إلى طرف نموذج على بالاعتماد phonemes الصوتيمات

ا. للأصوات والتقطيع القسرية المحاذاة لعملية الحاجة  أداء باختبار قمنا يدويًّ

 أفضل نتائج على وحصلنا السابق، بحثنا نتائج مع والمقارنة المقترحة المنهجية

ن الجيدة رفالتع نسبة إن الصوتيمات. لتعرف بالنسبة
ّ
 هذا توظيف من تمك

 أخرى  تطبيقات في لاستخدامها المجال وتفتح اللغات، تعليم أنظمة في النموذج

 البحثية الهوة تقليص بهدف العربية اللغة على البحث في ركزنا الآلي. الإملء مثل

غة الداعمة اللغوية التقانات بين الموجودة
ّ
 ة،العالمي اللغات في ومثيلتها العربية لل

   المجالات. من العديد في كبيرًا تقدمًا حققت والتي

م المفتاحية: الكلمات 
ّ
 النطق، أخطاء كشف الحاسوب، بمساعدة اللغة تعل

م شبكات الصوتيمات، على التعرّف
ّ
 طرف. إلى طرف نماذج العميق، التعل
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Abstract 

Computer-aided language learning (CALL) has become an 
important issue due to the increasing need to learn new languages. 
Mispronunciation detection and identification are considered 
important components of language learning systems. These systems 
have received great attention because they enable language learners to 
improve their language proficiency without the need for direct 
communication with language specialists, using modern learning 
methods and advanced technologies. This research aims to improve 
automatic phoneme recognition using an end-to-end model that 
eliminates the need for phoneme alignment and segmentation. The 
performance of the proposed methodology was tested and compared 
with our previous system results, and we obtained better phoneme 
recognition rates. These good recognition results enable the use of this 
model in language learning systems and allow its use in other 
applications, such as speech-to-text systems. The focus of the research 
was on Arabic, aiming to reduce the research gap between the 
linguistic technologies supporting Arabic and those supporting other 
international languages, which have achieved great progress in many 
fields. 

Keywords: Computer-Assisted Language Learning CALL, 
Mispronunciation Detection ، Phoneme recognition, Deep neural 
networks, End-to-End Models. 
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 المقدمة 1-

م ظمن حازت 
ّ
 في الاهتمام من كبير قدر على الحاسوب بمساعدة اللغات تعل

م الاصطناعي الذكاء تقنيات في الملحوظ التقدم بسبب الأخيرة؛ السنوات
ّ
 والتعل

 والتقنيات الحاسوبية الموارد استخدام إلى الأنظمة هذه تهدف حيث الآلي،

م عملية تسهيل في الحديثة،
ّ
 بشكل تواصلال صعوبة مشكلة وحل اللغة، تعل

مها. اللغة مدرس بين دائم
ّ
 المجال هذا في الأبحاث من العديد إجراء تم وقد ومتعل

 W. Li et) والصينية ،(K. Li et al., 2017) )الإنكليزية اللغات من العديد أجل من

al., 2016)، ،والعربية واليابانية، والألمانية (Nazir et al., 2019).)... تناولت 

 تحسين بهدف وتصحيحه؛ الخاطئ النطق كشف موضوع الأبحاث هذه بعض

غة، الأصليين غير المتحدثين عند النطق
ّ
 النطق من التحقق على العمل وتم لل

 عند الكلم طلقة تقييم بهدف المتحدث؛ مستوى  من بدءًا مستويات عدة وفق

 بمستوى  وانتهاءً  المنطوقة، اللغوية الكفاءة اختبارات في واستخدامه النطق

 هذا يقدم إذ الكلم، في صوتية وحدة كل مستوى  على (phoneme) الصوتيم

 مما المستخدم، ارتكبه الذي الخطأ ونوع مكان عن دقة أكثر معلومات المستوى 

م. عملية سوية من يرفع
ّ
 تعرف تحسين إمكان دراسة إلى البحث هذا يهدف التعل

 الإشارة له ندخل بحيث طرف، إلى طرف نموذج على اعتمادًا الصوتيمات

 أبسط النموذج هذا الموافقة. الصوتيمات خرجه يف ويعطي النص مع الكلمية

 على لغوية نماذج تدريب على تعتمد التي الصوت لتعرف التقليدية الطرق  من

 لها؛ الموافق النص مع فيها الصوت محاذاة سابقًا جرى  المعطيات من كبيرة كمية

 تحقيقل وجهدًا وقتًا تتطلب لأنها لغة، لأي اللغوية الموارد هذه توفير يصعب فإنه

 الدراسة  2- قسم في الورقة هذه تتمة في نتناول  المدربة. للنماذج جيدة تعرف دقة
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  المرجعية
ً

  3- نشرح ثم الصوتيمات، وتعرف النطق أخطاء كشف في مشابهة أعمالا

 العملي الجزء 4- قسم في ونعرض مراحل، من فيها وما المتبعة البحث منهجية

  قسم في نعرض وأخيرًا عليها، حصلنا التي والنتائج بها قمنا التي التجارب والنتائج

 له. يةالمستقبل والآفاق البحث خلصة والتوصيات الخاتمة

 المرجعية الدراسة  2-

  الفقرة هذه في نعرض 
ً
 أخطاء كشف تناولت التي الأعمال أهمّ  من بعضا

 عام. بشكل الكلم بتعرف الخاصة الأعمال إلى إضافة النطق،

 النطق أخطاء كشف  1-2

 منهجيات، عدة وفق العمل تم النطق في الصوتية الأخطاء لكشف بالنسبة 

 كاعتمادها ؛(Chen & Li, 2017) عوامل عدة حسب اتالمنهجي هذه تصنيف ويمكن

 الأصلية، باللغة معرفة لوجود والحاجة الكلم، على آلي تعرّف نظام وجود على

م، ولغة
ّ
 وتحديد النطق في خطأ وجود كشف على المنهجية قدرة إلى إضافة المتعل

 تعتمد منهجيات إلى المنهجيات تقسم العوامل، هذه وبحسب ومكانه. طبيعته

 القواعد على تعتمد ومنهجيات ،Confidence score-based الثقة درجة على

Rule-based، المصنفات على تعتمد ومنهجيات Classifier-based، ومنهجيات 

م على تعتمد
ّ
 على بحثنا في ونعتمد .Deep neural network-based العميق التعل

م
ّ
 العميق. التعل

  الثقة درجة على المعتمدة المنهجيات  1-1-2

 المنطوق  اللفظ قرب مدى عن تعبر للثقة درجة حساب المنهجيات هذه في يتم 

 إذا فيما القرار لأخذ محددة عتبة مع النتيجة مقارنة تتم ثم الصحيح، اللفظ من

 صحة مقياس ويُعدّ  للمقارنة، مقاييس عدة اعتماد تم لا. أم صحيحًا النطق كان
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 ,Witt & Young) استخدامًا الأكثر Goodness Of Pronunciation (GOP) النطق

 الصوت توافق likelihood ratio احتمال نسبة حساب على يعتمد إذ ،(2000

 الصوتي النموذج جودة تحسين على العمل تم وقد الصحيح. الصوت مع المنطوق 

م شبكات باعتماد المنهجية هذه في المستخدم
ّ
 Deep Belief (DBN) العميق التعل

Nets  
ً

 ,.Gaussian mixture model (Hu et al (GMM) الغوص ي النموذج من بدلا

2015) (Hu et al., 2013). مقياس إن GOP ا حساس  النموذج لجودة جدًّ

 على اعتمادًا القرار عتبة تحديد جري ي أنه كما ،(Witt & Young, 2000)الصوتي

 من للتعميم المنهجية هذه اعتماد الصعب من يجعل مما فقط، التدريب بيانات

 عن الكشف يمكنها المنهجية هذه أنّ  ومع النطق. أخطاء من واسع طيف أجل

م. ارتكبه الذي الخطأ نوع تشخيص على قادرة غير لكنها الأخطاء
ّ
 المتعل

 القواعد على عتمدةالم المنهجيات  2-1-2

 بقدرتها وتتميز الخاطئ، النطق بقواعد مسبقة معرفة المنهجيات هذه تتطلب 

 بالأخطاء محصورة أنّها إلا المتكلم، به قام الذي الخطأ ونوع مكان تحديد على

 غير جديدة أخطاء على التعرّف للنظام يمكن ولا القواعد، ضمن مسبقًا المعرفة

ا الخاطئ النطق واعدق بناء يتم مسبقًا. معرفة  لغويين خبراء قبل من يدويًّ

(Abdou et al., 2006; Harrison et al., 2008; Mao et al., 2018; Meng et al., 

 القواعد تطبيق يجري  ثم الصحيح، للنطق صوتي نموذج بناء ويتم ،(2007

 عند- النموذجين خرج بين ارنةالمق تجري  ذلك، بعد الخاطئ. للنطق نماذج لتوليد

م النطق اختبار
ّ
 وجود النطق قواعد بناء يتطلب النطق. صحة لتحديد -للمتعل

 تحسين تم لذا الحالات؛ كل تغطي لا قد القواعد هذه أن إلى إضافة لغوية، خبرة

ا الخاطئ النطق قواعد باستنتاج الطرق  هذه م بيانات قواعد باستخدام آليًّ
ّ
 لمتعل

 .L2 (Lo et al., 2010) اللغة
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 المصنفات على المعتمدة المنهجيات  3-1-2

 مصنفات باستخدام الصوتية، الوحدات تصنيف على المنهجيات هذه تعتمد 

 شجارأ أو ،Support Vector Machine الدعم شعاع آلة كمصنف مختلفة:

 يتم .Neural Networks العصبونية الشبكات أو ،Decision Trees التصنيف

  لتكون  الأولى المرحلة في الصوتية الإشارات من مختلفة سمات استخلص
ً

 دخل

 الأبحاث من العديد في فعاليتها SVM مصنفات أثبتت التالية. المرحلة في للمصنفات

(Maqsood et al., 2016) (Wei et al., 2009). وفي (Hu et al., 2014) اقتراح تم 

 a Neural Network (NN) based, Logistic Regression مصنف استخدام

 GOP ومنهجية SVM مصنف مع ومقارنته العصبونية، الشبكات على بالاعتماد

م شبكات استخدام تم كما الحالتين. في أفضل نتائج أعطى حيث
ّ
 العميق؛ التعل

 الوحدات ماتس استخلص في المستخدم الصوتي النموذج جودة لتحسين

 من أفضل تعتبر المنهجية هذه فإن عامة، وبصورة المصنف. تدريب قبل الصوتية

 بيانات من كاف   كمّ   إلى تحتاج بالمقابل أنها إلا السابقتين، المنهجيتين من كل

  التدريب.

م على المعتمدة المنهجيات  4-1-2
ّ
 العميق التعل

 وهي العصبونية، شبكاتال من خاص نوع استخدام يتم المنهجيات هذه في 

م شبكات
ّ
 البيانات، في المستوى  العالية التجريدات لنمذجة العميق، التعل

حسّن سمات واستخلص
ُ
 Algabri et) الأبحاث في كما النطق أخطاء كشف دقة ت

al., 2021; Hussain et al., 2020; K. Li et al., 2017). جرى  الأبحاث بعض في 

 Deep Convolutional Neural التلفيفية العصبونية الشبكات استخدام

Network (CNN)الصور  من الصوتية للإشارات الممثلة السمات لاستخلص ؛ 

 خطأ كشف تحسين وبهدف .(Nazir et al., 2019) (spectrograms) الطيفية



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

436 
 

م شبكات من بالاستفادة النطق
ّ
 نقل طريقة وفق العمل تم مسبقًا مدربة تعل

م
ّ
 يمكن المدربة النماذج هذه أن التجارب أثبتت إذ ؛transfer learning التعل

 كمرحلة معينة، لغة على مدرب لغة نموذج كاستخدام عديدة، مهام على تعميمها

 ,Duan, Kawahara, Dantsuji, & Nanjo) رى أخ لغة في التصنيف في أولية

 لغوية موارد وجود حال في كبير بشكل ويساعد الوقت يوفر وهذا (2017

 أيضًا جرى  .(Duan, Kawahara, Dantsuji, & Zhang, 2017) محدودة

م شبكات استخدام
ّ
 النموذج دقة لتحسين الأبحاث بعض في العميق التعل

 .(Al-Marri et al., 2018; Shahin et al., 2014) الصوتي

 الصوتيمات تعرف  2-2

 Malik et) نماذج عدة وفق الأصوات لتعرف السابقة الأبحاث في العمل جرى  

al., 2021)، إلى: النماذج هذه تصنيف ويمكن 

  HMM الخفي ماركوف نموذج على معتمدة نماذج  1-2-2

 الكلم تعرف نظم معظم وتعتمد استخدامًا، الأكثر الإحصائي النموذج يمثل

 المتغيرة الصوتية الإشارة بنمذجة النموذج هذا يقوم .(Deng & Yu, 2015) عليه

 احتمالي توزع لها حالة كل الخفية، الحالات من سلسلة خلل من الزمن، مع

 هذا بنية تعديل تم فقط. ابقةالس الحالات على تعتمد السمات، لأشعة مختلف

 ينمذج الذي ،GMM الإحصائي الغاوس ي الخليط نموذج مع بدمجه النموذج

 .(Thampi et al., 2014) فعال بشكل cepstral coefficients هي طيفية سمات

 نموذجًا ليصبح العميق؛ التعليم شبكات بإدخال النموذج تحسين جرى  بعدها

 أداءً  تحقق النماذج هذه أن ورغم .DNN-HMMs(Al-Marri et al., 2018) هجينًا

 الضجيج وجود عند مشاكل من تعاني أنها إلا للمتكلم، الجيدة الشروط في عاليًا

 الحاجة إلى إضافة .(Hagen & Morris, 2005)البيئة في الأصوات وتداخلت
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 ونمذجة الصوتية والنمذجة النطق )معجم مختلفة نماذج مجموعة لتدريب

 منفصل. بشكل اللغة(

 :End-to-End طرف إلى طرف نماذج  2-2-2

 والشبكات ،RNN التكرارية العصبونية الشبكات استخدام هنا، نذكر 

 في الأخير مونستخد الترميز، مفكك-المرمز ونماذج ،CNN التلفيفية العصبونية

  الحالي. بحثنا

 على بقدرتها الشبكات هذه تتميز RNN التكرارية العصبونية الشبكات -

 إلى تحتاج لا أنها إلى إضافة مختلفة، بأطوال صوتية إشارات مع التكيف

 المستخدمة. المعطيات مجموعات لتنميط بشري  جهد إلى أو لغوية، قواميس

 السياقات لتضمين الاتجاه لثنائيةا التكرارية العصبونية الشبكات تستخدم

 عشر يقارب ما حفظ على RNNs ذاكرة قدرة تقتصر .للكلم والتالية السابقة

 أن أو تتلش ى، أن إما الخلفية، التغذية إشارة أن بسبب وذلك زمنية، خطوات

 العصبونيّة الشبكات خلل من المشكلة هذه معالجة جرت وقد تنفجر.

 LSTM شبكات إن إذ (؛LSTM-RNN) الأمد القصيرة الطويلة للذاكرة المتكررة

 الشبكة تعقيد بحسب وذلك زمنية، خطوة 1000 من أكثر تعلم على قادرة

 هذا باستخدام الصوت لتعرف جيدة نتائج الأبحاث أظهرت وقد المبنية.

 في المرتفعة النوع هذا فعالية من الرغم وعلى .(Sak et al., 2014) الشبكات

 والنص المدخلة الصوتية الإشارة بين محاذاة وجود يتطلب أنه إلا التعرف؛

 لها. الموافق

 عدة في الشبكات هذه استخدمت :CNN التلفيفية العصبونية الشبكات -

 الصور  من الصوتية للإشارات الممثلة السمات استخلص منها، مهامّ؛

 النطق، خطأ كشف بهدف ؛(Nazir et al., 2019)/ (spectrograms) الطيفية
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  .(Abdel-hamid et al., 2014) الكلم تعرف مهام في CNN لاستخدام إضافة

 ضمنيًا تجري  النموذج هذا في :Encoder-Decoder ترميز مفكك -مرمز نماذج -

ي بين القسرية المحاذاة عملية
َ
 مشكلة يحل مما الخرج،و  الدخل تسلسل

 مع التعامل النموذج لهذا ويمكن والمحاذاة. الصوت تقطيع لعملية الحاجة

 ,.Zhou et al) المرجع في النموذج هذا استخدم مختلفة. زمنية بأطوال أصوات

 على وحصلوا منخفضة، لغوية بموارد للغاتا المتعدد الكلم لتعرف ؛(2018

 عمل وفي .LSTM شبكة على المعتمد النموذج حالة من أقل كلمة تعرف خطأ

 اللغة على طرف إلى طرف نموذج اقتراح تم ،(Hussein et al., 2022) آخر

 السابقة النماذج نتائج من أفضل نتائج وأعطى مختلفة، بلهجات العربية،

 الخفي. ماركوف نموذج على المعتمدة

 المتبعة البحث منهجية  3-

 باستخدام النطق، في الخطأ موضع تحديد سابق، بحث في اقترحنا قد كنا 

 التعرف تطبيقات في بفاعليتها الواصفات هذه تميزت إذ الكلمية، النطق واصفات

 مقارنة وذلك المحيطة، البيئة في ضجيج ووجود المتكلم تغيرات تجاه المنيعة

 تحديد في فعّال بشكل تساعد فهي ذلك، إلى إضافة التقليدية. الصوتية بالسمات

 واصفاته أحد في تغير وجود عند خاطئًا الصوت اعتبار يتم حيث النطق، خطأ

 بيانات على بالاعتماد الموضوع، هذا على سابقًا العمل جرى  وقد الأساسية.

ا مقسمة صوتية  كما لها الموافقة الزمنية الحدود مع الصوتيم مستوى  على يدويًّ

  .1 الشكل يوضح
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نموذج العمل المقترح في عمل سابق 1الشكل   

 

ا، التقسيم بعملية القيام على الحالي البحث في زنرك  نماذج على بالاعتماد آليًّ

End-to-End، ا، والتقسيم المحاذاة عملية النماذج هذه توفر إذ  الحاجة دون  آليًّ

 تكلفتها إلى إضافة باللغة، مختصين خبراء إلى تحتاج والتي موسومة، بيانات إلى

 ويوضح العملية. بهذه للقيام تغرقهتس الذي والجهد الوقت حيث من العالية

 الحالي. البحث في المقترح النموذج 2 الشكل

 

 

 البيانات الصوتية والنصية الموسومة مع حدود الصوتيمات

 وحدة تقابل واصفات النطق
 التأطير

 استخلاص السمات

      ّ               التعر ف على الصوتيمات
LSTM 

      ّ                  التعر ف على واصفات النطق

 

 اتخاذ القرار بصحة النطق 
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 نموذج العمل المقترح في العمل الحالي 2الشكل 

 

 

 E) السابق عملنا في المستخدم نفسه فهو النطق، بواصفات يتعلق فيما أما

Almfashi; O Dakkak; N Ghneim, 2022). الحروف مخارج جدولنا قد كنا 

 الكلمية الإشارة تأخذ ثانية، مصنفات وصممنا (.2-1) الجداول  حسب وصفاتها

 هذه تعرف نسبة وكانت فيه. الصفات وتوفر المخرج وتعطي صوتيم، لكل

 عليها الدراسة جرت التي المعطيات مجموعة على %90 عن تقل لا الواصفات

KAPD (Seddiq et al., 2016). 

 البيانات الصوتية والنصية 

 التأطير وحدة تقابل واصفات النطق

 استخلاص السمات

 التعرّف على الصوتيمات

END-to-END 

 التعرّف على واصفات النطق

 

 اتخاذ القرار بصحة النطق 
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 (Morsy et al., 2018) العربية اللغة في الحروف مخارج 1 الجدول 

 الحروف مخارج الحروف

 ع ح Pharyngealبلعومي )حلقي( 

 ع ح غ خ ء ه Pharynxحلقي 

 ء ه Glottalحنجرية )أقص ى الحلق( 

 ق Uvularلهوية 

 ج ش Post-alveolarفوق اللثة 

 ج ش ي Middle_tongueوسط اللسان 

 ك ق Deep_tongueأقص ى اللسان 

 ض ل Tongue_borderحافة اللسان 

 ط د ت ص س ز ظ ذ ث ن ر Tongue_tipطرف اللسان 

 ظ ث ذ Interdentalبين الأسنان )لثوي( 

 

 (Morsy et al., 2018) العربية اللغة في الحروف صفات 2 الجدول 

 صفات الحروف الحروف

 Whisperالهمس  فحثه شخص سكت

 Whistleالصفير  ص س ز

 Adhesionالإطباق  ص ض ط ظ

 Affricatesمركبة  ج

 Deviateالانحراف  ل ر

 Elevationالاستعلء  خص ضغط قظ
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 صفات الحروف الحروف

 Fricativesاحتكاكي  ص س ز ظ ذ ه ح ع غ خ ش ف ث

 Softnessالرخاوة  س ش ذ ث ظ ز ا و ي المدية و ي ض ف غ خ ح ه ص

 Spreadingالتفش ي  ش

 Strengthالشدة  أجد قط بكت

 Hidingالخفاء  هاوي 

 Moderateالتوسط  لن عمر

 Repetitionالتكرار  ر

 Prolongationالاستطالة  ض

 Vowelsالصوائت  ا و ي المدية

 Silenceالصمت  -

 

 تهاومعالج المعطيات تحضير  1-3

 المعطيات فقرة في عنها سنتكلم مدوّنات عدة من معطيات على العمل جرى  

 للجمل الصوتية الملفات قراءة المرحلة هذه في تتم للتدريب. المستخدمة

 استخلص يجري  ذلك، بعد الموافقة. النصية البيانات لقراءة إضافة المنطوقة،

ا )تتضمن 25msبطول  زمنية نافذة وفق زمني إطار لكل الصوتية السمات  وسطيًّ

 نوافذ نستخدم الإشارة معالجة )لضرورة 10ms زمني وانزياح واحدًا( صوتيمًا

 الكلمية الإشارة تعد حيث الحواف(؛ عند القطع أثر من تخفف جرس شكل على

 السابقة. الزمنية النافذة ضمن مستقرة

 MFCCالكلمية: الإشارة معالجة في معروفة طيفية معاملت استخلص جرى  

(Mel Frequency Cepstral Coefficient) الطاقة، لوغاريتم معامل إلى إضافة 
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 صوتي. إطار لكل (∆∆ ,∆) والثانية الأولى الدرجة من المعاملت هذه ومشتقات

 (FFT) السريع فورييه تحويل على بالاعتماد MFCC معاملت حساب يتم

  (Lu et al., 2003) (1) المعادلة في كما حزمة تمرير مرشحات مجموعة باستخدام

   (1) 

 المرشح من الخرج طاقة تمثل  Pn الحزمة، تمرير مرشحات عدد N تمثل 

 إحدى تتمثل .MFCC معاملت عدد L حيث  t،   k = 1, 2, 3, … Lk الزمن في n رقم

 دفع ما وهذا وللمتكلم، المنطوق  للكلم مميّزة أنها MFCC لمعاملت المهمة المزايا

 المتكلم. ونعرف الكلم تعرّف أنظمة في لاستخدامها

 ويجري  اللغة، خبراء من مأخوذة فهي النطق، واصفات تقابل لوحدة بالنسبة 

 قاعدة في لها التابعة الصوتيمات مع واصفة كل تقابل جداول  تحضير هافي

 على الوحدة هذه خرج في نحصل محدد. تقابل جدول  وفق المدروسة البيانات

 التي الواصفات جملة في لا أم موجودة الواصفة كانت إذا يحدّد صوتيم لكل وسم

  عليها. النظام تدريب يتم

 الصوتيمات تعرّف  2-3

 على التعرّف لوحدة إدخالها يتم الصوتية، السمات خلصاست بعد 

 مفكك -)مرمز بنية لها End-to-End شبكة باستخدام وتصنيفها الصوتيمات،

 متكررة بوابات وحدات من تتكون  تكرارية، عصبونية شبكات على تحتوي  ترميز(

(GRU's.) من أقل حسابية موارد إلى تحتاج بأنها الوحدات هذه تتميز LSTM، ماك 

 السابق بالاتجاهين السياق معلومات لتضمين الاتجاه؛ ثنائية الشبكة تستخدم

 المجاورة. للإطارات الصوتية السمات إضافة عن يغني وهذا والتالي،
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 بنية 3 الشكل ويوضح الترميز. ومفكك المرمز، مكونين: من النموذج يتكون 

 المستخدمة. الشبكة

 

 

 

 

 

 

 

 

 المستخدمة Encoder- Decoderبنية شبكة  3الشكل 

 

   الكلام واصفات تعرّف  3-3

ل كونها والهامة؛ المميّزة السمات من الكلم واصفات تعد 
ّ
 نطق عملية تمث

 هذه يميز ما وصفاتها. الحروف بمخارج عنها ويعبر ومفيد، غني بشكل السليم الكلم

 هذه إحدى في تغير وجود يؤدي حيث الخاطئ، النطق كشف في تساعد أنها الصفات

 أنها كما نطقه. في خطأ إلى وبالتالي الحرف؛ صوت في تغير حدوث إلى الواصفات

ن وهذا اللغات، بين مشتركة
ّ
 من صوتية بيانات قواعد من الاستفادة من يُمَك

 بحثنا إلى الرجوع ويمكن .الواصفات لهذه صوتي نموذج لتدريب مختلفة؛ لغات

 .(E Almfashi; O Dakkak; N Ghneim, 2022)عنها التفاصيل من لمزيد السابق

 التضمين

GR
U 

GR
U 

GR
U 

GR
U 

GR
U 

 مرمز

 التضمين

GR
U 

GR
U 

GR
U 

GR
U 

GR
U 

 مفكك ترميز

الفعلي النص  

 النص المتوقع

 استخلص السمات

GRU: Gated Recurrent Units 
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 والنتائج العملي الجزء 4-

 Google Colab (Google السحابي المخدم باستخدام التجارب إجراء تم 

Colaboratory, n.d.)والمعالجة التخزين قدرات من الاستفادة بهدف وذلك ؛ 

 عند السريع التنفيذ في تساعد والتي مجانًا، Google تقدمها التي GPU الحسابية

م شبكات تدريب
ّ
 على والتجارب المعالجة عمليات بعض جرت كما العميق. التعل

 ملياتلع بايثون  لغة استخدمت وقد .8GB وذاكرة intel core i7 بمعالج حاسوب

 والتجارب المعالجة عمليات بعض جرت كما الشبكات. وتدريب البيانات معالجة

 .8GB وذاكرة intel core i7 بمعالج حاسب على

 Speech Corpora للتدريب المستخدمة المعطيات  1-4

KACST Arabic Phonetic Database (KAPD) 

 العزيز بدع الملك مدينة قبل من إنشاؤها تم صوتية بيانات مجموعة هي

 King Abdul-Aziz City for Science and Technology والتقنية للعلوم

(KACST) (Alghmadi, 2003).  لسبع صوتية تسجيلت المجموعة تحوي 

غة أصليين متحدثين
ّ
 ويوضح صوتيمًا، 35 تضم ساعة، 1.2 يقارب لما العربية لل

 من المطورة النسخة على البحث هذا في العمل جرى  الصوتيمات. هذه 3 الجدول 

ر  حيث القاعدة، وِّّ
ُ
ع منها جزء ط ِّ

ّ
ط

ُ
ا وق  بهدف الصوتيم، مستوى  على يدويًّ

 المجموعة تحوي  المعطيات. عن والتنقيب الآلي التعلم تطبيقات في استخدامها

  4749 المطورة
ً

ا تسجيل  ويُظهر دقيقة. 52 يقارب لما متحدثين، لسبعة صوتيًّ

 الموجودة الصوتيمات من %80 يقارب لما نسبة المعطيات مجموعة توازن  البحث

  فيها.
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 KAPD المعطيات مجموعة صوتيمات3 الجدول 

 الصوتيم رقم الصوتيم الصوتيم رمز المقابلة الصوتيمات

bs10,bs20 bs10 1 ب 

ts10,ts20 ts10 2 ت 

vs10,vs20 vs10 3 ث 

jb10,jb20 jb10 4 ج 

hb10,hb20 hb10 5 ح 

xs10,xs20 xs10 6 خ 

ds10,ds20 ds10 7 د 

vb10,vb20 vb10 8 ذ 

rs10,rs20 rs10 9 ر 

zs10,zs20 zs10 10 ز 

ss10,ss20 ss10 11 س 

js10,js20 js10 12 ش 

sb10,sb20 sb10 13 ص 

db10,db20 db10 14 ض 

tb10,tb20 tb10 15 ط 

zb10,zb20 zb10 16 ظ 

cs10,cs20 cs10 17 ع 

gs10,gs20 gs10 18 غ 

fs10,fs20 fs10 19 ف 

qs10,qs20 qs10 20 ق 

ks10,ks20 ks10 21 ك 

ls10,ls20,lb20 ls10 22 ل 
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 الصوتيم رقم الصوتيم الصوتيم رمز المقابلة الصوتيمات

ms10,ms20 ms10 23 م 

ns10,ns20 ns10 24 ن 

hs10,hs20 hs10 25 ه 

ws10,ws20 ws10 26 و 

ys10,ys20 ys10 27 ي 

hz10,hz20 hz10 28 ء 

as10 as10  
َ
َ 29 

as20 as20 30 ا 

is10 is10  َِّ 31 

is20 is20 32 ي 

us10 us10  َُ 33 

us20 us20 34 و 

sil sil 35 صمت 

 

 التقييم مقاييس  2-4

 حيث ،PER الصوتيم خطأ معدل باستخدام الصوتيمات تعرف تقييم جرى  

 التالية: المعادلة في كما حسابه يتم

 
 إبدالها تم التي الصوتيمات عدد S المرجعية، الصوتيمات عدد N مثلي

 التي الصوتيمات عدد I وتمثل المحذوفة، الصوتيمات عدد D أخرى، بصوتيمات

 إدخالها. تم
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 هو :الأول  مستويين: على التقييم إجراء تم الواصفات، لتعرف بالنسبة 

 الصوتيم مستوى  هو :والثاني (.25ms الزمنية )النافذة frame الزمني الإطار مستوى 

phoneme. تصنيف نتيجة على بالاعتماد الصوتيم مستوى  على التقييم يتم 

 اعتماد تم .majority الأغلبية الإطارات صنف اعتماد يتم حيث له، المكونة إطاراته

 والتقييم ،recall والاسترجاع ،precision والدقة ،accuracy الضبط مقاييس

 النتائج. لتقييم Phoneme error rate (PER) الصوتيم طأخ ومعدل ،f1 الشامل

 الصوتيمات تعرّف  3-4

 - )مرمز بنية باستخدام الصوتيمات تعرّف نموذج بناء المرحلة هذه في تم 

 KAPD بيانات قاعدة على وتطبيقها ترميز( مفكك

 KAPD بيانات قاعدة في الصوتيمات تعرّف

 ومجموعة %71.4 بنسبة يبتدر  مجموعة إلى KAPD المجموعة تنقسم 

 %.28.6 بنسبة اختبار

 ,.Algabri et al) في كما التحقق لعملية التدريب بيانات من %10 اختيار تم 

 معامل إلى إضافة ( MFCCمعامل 13) الصوتية السمات واستخلص ،(2021

 .(∆∆ ,∆) والثانية الأولى الدرجة من لتالمعام ومشتقات الطاقة، لوغاريتم

 8134 من تتكون  صوتية جملة 1360 على التدريب بيانات مجموعة تحوي  

 صوتيمًا.

 وحذف تبديل أخطاء على اشتملت %6.97 التعرف في خطأ نسبة على حصلنا 

 %.1 الحذف أخطاء نسبة شكلت حيث التبديل لأخطاء أعلى بأغلبية فقط

 )الألف الجوف حروف بين تبديل أخطاء معظمها أن اوجدن الأخطاء بتحليل 

 الياء الفتحة، مع )الألف لها المقابلة والحركات المدية(، والياء المدية والواو المدية



 تصنيف صوتيمات اللغة العربية باستخدام نموذج طرف إلى طرف في سبيل كشف أخطاء النطق

 

449 
 

 بعض عن بعضها وتختلف مشترك الأصوات هذه مخرج كون  الكسرة...(، مع

 رجالمخ في المشتركة الحروف بين تبديل أخطاء إلى إضافة فقط، الصوت بزمن

 صوتها يجعل وهذا صفات، عدة في الحروف هذا تشترك إذ ..(، هـ-ح / س-)ز مثل

 فيها. التعرف خطأ احتمال من ويزيد متقاربًا،

 KAPDمعدل خطأ الصوتيم في  4الجدول 

 (%) PER (%) Accuracy المنهجية

AFD-Obj (YOLOv3-tiny-1S) 10.84 89.35 

PD-Obj (YOLOv3-tiny-2S) 5.63 94.56 

Sparse coding 14.73 85.3 

 LSTM 8.52 91.48 السابق عملنا

 BiGRU encoder + Attention decoder 76.9 93.02 الحالي العمل

 

 مقارنة مع بعض الأعمال: KAPDمعدل خطأ الصوتيم في  4يبين الجدول 

 اعتمد الذي PD-Obj النظام أن نجد (،Algabri et al., 2021) مع بالمقارنة

 بالاعتماد الصوتيمات على للتعرف object detection الأغراض كشف تقنيات

 هذا في وحصلنا أقل. خطأ معدل حقق الصوتية، للإشارة الطيفية الصور  على

 السابق العمل مع مقارنة أفضل أداء على المقترح النموذج بنية باستخدام العمل

 يعتمد الذي AFD-Obj نظامي من كل من أفضل وأداء ،LSTM شبكة باستخدام

 ونظام الصوتيمات. تصنيف بهدف الأغراض عن للكشف النطق، واصفات على

SCPCS سمات ويوظف التقليدي، المخلخل التمثيل مصنف يستخدم الذي 

 لحدود الحاجة عدم هو نموذجنا، يميز ما التعرف. عملية في المخلخل الترميز
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 للتطبيق قابل فهو السابقة، الأعمال كسع على التدريب عملية في الصوتيمات

 بشكل للأصوات والمحاذاة التقسيم عملية فيه تتم إذ أكبر بحجم معطيات على

 ضمني.

 والتوصيات الخاتمة  4-4

 End to End طرف إلى طرف نموذج استخدام الحالي البحث في عرضنا 

 ،Encoder–Decoderترميز مفكك - مرمز آلية باستخدام الصوتيمات لتعرف

ا، مقطعة صوتية بيانات لوجود الحاجة النموذج هذا يلغي  عملية ويوفر يدويًّ

 هذه محدودية شكلت فقد الموافقة، والصوتيمات الحروف بين القسرية المحاذاة

 على حصلنا العربية. اللغة لتعليم مساعدة أنظمة تطوير في عائقًا اللغوية الموارد

 في الضبط )نسبة KAPD بيانات عدةقا باستخدام بالنسبة، أفضل تعرف نتائج

 على والمعتمد به قمنا الذي السابق بالبحث مقارنة %(Accuracy 93.02 التعرف

 كشف سابق بحث في حققنا كما .أخرى  أعمال مع ومقارنة LSTM شبكة

 وأعطى المهام، المتعدد التعلم طريق عن عميق تعلم شبكة وفق الواصفات

 يمكن معها. المقارنة جرت التي الأنظمة ممعظ من أعلى دقة المقترح النظام

 على جيد بشكل التعرّف بعد الخاطئ النطق كشف في الواصفات هذه استخدام

 طريق عن نوعه وتحديد النطق خطأ وجود تحديد يجري  حيث الصوتيمات،

م يعطي وهذا الكلم، واصفات
ّ
 نطقه تصحيح في يفيده أدق تقييمًا اللغة متعل

 أنواع لاختبار إضافة المستقبلية الأعمال في لتحقيقه ىنسع ما وهذا للأصوات،

 الصوتيمات. تعرف لتحسين طرف إلى طرف نماذج من أخرى 
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 ملخص

عَدّ  
ُ
م عن الناجمة المتسارعة التغيرات ت قنيّ  العلميّ  التقدُّ   والتِّّ

ً
  سمة

ً
زة  لهذا مميِّّ

بة الضروري  من أصبح لذا العصر؛
َ
ة مُواك ة العَمليَّ  لهذه جوانبها بمختلف التربويَّ

يات المشكلت ومواجَهة التغيرات،   عنها، تنجم قد التي والتحدِّّ
ً
 كثرة في: متمثلة

مين ونقص الطلب، أعداد وزيادة المعلومات، ِّ
ّ
لينَ، المعل  المسافات، وبُعد المؤهَّ

 عديدة أنماط ظهور  إلى التغيرات هذه أدت وقد التعليم، إلى الحاجة وازدياد

 التعليم مفاهيم: ظهرت التغيرات؛ هذه ولمواجَهة الذاتيّ، أو الفرديّ، للتعليم

 .بُعد عن والتعليم الحاسوب، باستخدام والتعليم المبرمَج،

ا خيارًا أضحى التعليم في التقنيات توظيف إن ر دولة لكل استراتيجيًّ قدِّّ
ُ
- ت

ة من التربويّ  للقطاع ما -بوعي  التنموي، وتطوره المجتمع ازدهار في بالغة أهميَّ

 
ً

ة، الظروف في ليس عنه الاستغناء يمكن لا وبديل  لبناء -أيضًا- لكن الاستثنائيَّ

ة الثورة معطيات نم الاستفادة على قادر جديد جيل  يمتلك الرابعة، الصناعيَّ

نه التي والمهارات المعارف من ِّ
ّ
مك

ُ
 إذا والتعليم الغد. وظائف في الانخراط من ت

ثمَر
َ
فَها الحديثة، التقنيات است

َّ
ة جوانب مختلف في ووظ ة العَمليَّ يَّ مِّ

ُّ
 التعل

ا،
ً
 وافرتت إذا أهدافه يحقق أن يمكن وتقويمًا؛ وتدريسًا، وإدارة، تخطيط

ة سياسات صياغة يمكن حتى لإنجاحه؛ الشروط بة علميَّ  مع للتعامل مناسِّ

 المستقبل.

ز الحالي البحثو  ِّ
ّ
ة لتوظيف مرجعيّ  إطار بناء على يُرك غة تعليم في التقنيَّ

ُّ
 الل

ة مها، العربيَّ
ُّ
ة البيئة معايير: منظومات إعداد ويشمل وتعل ميَّ

ْ
ق غة لتعليم الرَّ

ُّ
 الل

ة، غة لمومع العربيَّ
ُّ
ة الل ميّ، العربيَّ

ْ
ق غة ومتعلم الرَّ

ُّ
ة الل ميّ، العربيَّ

ْ
ق  ومعايير الرَّ

غة فنون  تدريس
ُّ
ة، الل ميَّ

ْ
ق مي المقترَح والدليل الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل ميها؛ العربيَّ ِّ

ّ
 ومُتعل
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ة لتوظيف غة تعليم في التقنيَّ
ُّ
ة الل مها، العربيَّ

ُّ
 المرجعيّ، العامّ  الإطار ضوء في وتعل

غة في الإلكترونيّ  التقويم ومعايير
ُّ
ة. الل  العربيَّ

ة. توظيف المرجعيّ. الإطار المفتاحية: الكلمات  غة التقنيَّ
ُّ
ة. الل ميَّ

ْ
ق  البيئة الرَّ

ة. ميَّ
ْ
ق ة. البيئة الرَّ ميَّ

ْ
ق غة فنون  الرَّ

ُّ
ة. الل ميَّ

ْ
ق ة. الكفاءة الرَّ ميَّ

ْ
ق ميّ. العصر الرَّ

ْ
ق  الرَّ
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Abstract 

 The rapid changes resulting from scientific and technical progress 
are a distinctive feature of this era. Therefore, it has become necessary 
to keep pace with the educational process in its various aspects in light 
of these changes. To face the problems and challenges that may result 
from it, represented by: the abundance of information, the increase in 
the number of students, the lack of qualified teachers, the distance, and 
the increased need for education. These changes have led to the 
emergence of many patterns of individual or self-education, and to 
confront these changes, three concepts emerged: programmed 
education, computer education, and distance education. Employing 
technology in education has become a strategic choice for every 
country that consciously appreciates the importance of the educational 
sector in the prosperity and development of society and an 
indispensable alternative not only in exceptional circumstances, but 
also - to build a new generation capable of benefiting from the data of 
the industrial revolution. Fourth, he possesses the knowledge and skills 
that will enable him to engage in the jobs of tomorrow. Education, if it 
invests in modern technologies and employs them in various aspects 
of the learning process in planning, management, teaching, and 
evaluation, can achieve its goals if the conditions are met for its success 
so that appropriate scientific policies can be formulated to deal with 
the future. The current research project focuses on building a frame of 
reference for employing technology in teaching and learning the 
Arabic language, and it includes the preparation of standards systems: 
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the digital environment for teaching Arabic, the digital Arabic language 
teacher, the digital Arabic language learner, the grammatical standards 
for teaching Arabic, and the Linguistic Art Guide, to employ technology 
in teaching and learning the Arabic language, in light of the general 
frame of reference and the standards of electronic assessment in the 
Arabic language. 

 Keywords:  reference frame. Technology employment. The digital 

language. The digital environment. Numerical Language Arts. Numerical 

efficiency. The digital age 

  

 

 

 

 



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

462 
 

 مقدمة

 تكنولوجية، تغيرات شملت هائلة، ومعرفية علمية ثورة العشرون القرن  شهد

 والطبيعية الإنسانية العلوم ميادين مختلف في تعليمية، ونظريات رقمية، وتحولات

 ولم قبل، من معروفة تكن لم جديدة علمية ميادين مولد شهد كما والتطبيقية،

 وتأثيرًا به، تأثرًا الميادين أكثر من كانت بل التطور، هذا عن بمنأى التربية تكن

 استيعاب إلى سعت التي التربوية، والاتجاهات النظريات من العديد ظهرت إذ فيه،

 نقله خلل من الإنساني التراث هذا على والحفاظ العلوم، من الهائل الحجم

 أخرى، ناحية من التطبيق موضع ووضعه ناحية، من لتطويره المتتالية؛ للأجيال

 نظريات من العلم أنتجه ما كل من الاستفادة خلل من ذلك تحقيق على وعملت

 واستراتيجيات مين،المتعل حياة في -واضح بشكل - أثرت بدورها وهي وتطبيقات.

 وخارجها. المدرسة داخل المعلومات على حصولهم وطرق  تعليمهم،

 العصر شهدها التي المختلفة الاتصال تقنيات توظيف على التربويون  وحرص 

 التقنيات دمج أجل من الدول  مختلف في والجامعات المدارس وتسابقت الحاضر،

 والمتعلمين، للمعلمين يةالرقم الأمية محو ومحاولة الدراسية، المناهج في

 ،الدولية والشبكات الإلكترونية، الأجهزة مع الفعال التعامل على القدرة وإكسابهم

 والقدرة سريعة، وبطرق  متنوعة، متعددة مصادر من المعلومات على والحصول 

 وتحليلها، واستيعابها، وفهمها، للمعلومات، معرفية عقلية معالجات إجراء على

 بين للتنقل اللزمة التقنية مهارات اكتساب ضرورة كستع بصورة ونقدها،

 والدراسة والاطلع، القراءة أجل من متزايد؛ رقمي عالم في المعلومات ومصادر المواقع

 والتسلية. والمتعة والتقص ي، والبحث والتحصيل،
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 اللغوي؛ التعلم تحسين في يسهم أن يمكن التعلم في التقنيات استخدام إن 

 التقنيات لأن الجودة." عالية تعليمية خبرات على المتعلمين يعجم حصول  لضمان

 المتعلمين. تعلم مكونات من أساس ي مكون  أنها على الآن إليها يُنظر

 المتعلمين: أن تبين الدراسية الفصول  عبر وتطبيقانها التقنيات في التقدم مع

  جديدة. بطرق  الرقمي التعلم من الاستفادة في تقدمًا يحرزون  -

 المخصص التعلم هي الرقمي التعلم هذا شجعها التي الرئيسة راتيجياتالاست -

 وتيرة، وبأية يتعلمون، وكيف ماذا، بشأن، الخيارات من مزيدًا يمنحهم الذي

 لبقية وتوجيهه اللغوي، الأداء لمهارات وممارستهم تعلمهم، لتنظيم وإعدادهم

  حياتهم.

 اللغوي  الأداء تقييم قدرات بتحسين المدارس من للعديد يسمح الرقمي التعلم -

 اللغوية الطلب احتياجات مع أفضل بشكل التدريس وتكييف للمتعلمين،

  المتنوعة.

 للمتعلمين السماح في الأحيان من كثير في يتمثل الرقمي للتعلم النهائي الهدف 

 تشجيع إلى المعلمون  يحتاج لذلك التعليمية؛ خبراتهم بناء في نشط دور  بأداء

  (1)وخارجها. المدرسة، داخل اليوم مدار على للتقنيات الفعال الاستخدام

(U.S. Department of Education, 2017, p7) 

 

 

                                                 
(1)   U.S. Department of Education. (2017). Reimagining the Role of Technology in 

Education: 2017 National Education Technology Plan Update, Office of Educational 
Technology. 
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   البحث: مشكلة

غة مؤتمر نادى 
ُّ
ة الل ارقة بُعْد   عن الاستثنائيّ  الدوليّ  العربيَّ

َّ
 بعنوان: (1)بالش

غة تدريس في بُعْد   عن "التعليم
ُّ
ة: الل بات،وا )الواقع، العربيَّ

َّ
 (25) والآفاق(" لمتطل

مَه الذي ،((2020) )الخليج، م(2020) أكتوبر من (29) إلى
ّ
غة التربويّ  المركز نظ

ُّ
 لل

ة ة التقنيات من الإفادة بضرورة الخليج، لدول  العربيَّ غة تعليم في الذكيَّ
ُّ
 الل

ة ة عبرَ  للنشء، العربيَّ ة منصَّ ن شاملة إلكترونيَّ   تتضمَّ
ً
  أنشطة

ً
ة غويَّ

ُ
،م ل

ً
 تنوعة

م سهِّ
ُ
ة المهارات تنمية في ت غويَّ

ُّ
ا، الل  التواصُل شبكات توظيف وضرورة ذاتيًّ

ة، الفصحى بينَ  الفجوة تجسير في الاجتماعيّ  جة والعاميَّ
َ
ة الأخطاء ومعال غويَّ

ُّ
 الل

  الاجتماعيّ. والتواصل الحوار بلغة والارتقاء الشائعة،

غة تعليم في لتقنياتا توظيف إن القولُ: يمكن سبق ما على وبناءً 
ُّ
ة الل  العربيَّ

مها
ُّ
ة وتعل ا تضم عمليَّ

ً
؛ أطراف

ً
غة معلم منها: متعددة

ُّ
ة، الل  والبيئات والمتعلم، العربيَّ

ة ميَّ
ْ
ق  وكل ذكية، وهواتف الإنترنت، وشبكات الكمبيوتر، أجهزة من فيها بما الرَّ

ة الإمكانات ة، الماديَّ ة والكوادر والبشريَّ ة، الإدارة ودَعْم صة،المتخصِّّ  الفنيَّ  المدرسيَّ

ة معايير منظومة صياغة هنا وينبغي العوامل، من ذلك وغير مي من بكلّ   خاصَّ ِّ
ّ
 مُعل

غة
ُّ
ة، الل ميها، العربيَّ ِّ

ّ
ة، والبيئات ومُتعل ميَّ

ْ
ق غة وفنون  الرَّ

ُّ
ة، الل ميَّ

ْ
ق  والتقويم الرَّ

د دليل وبناء الإلكترونيّ، ة توظيف في ن والمتعلمو  المعلمون  به يَسترشِّ  في التقنيَّ

غة تعليم
ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 العامّ. التعليم مراحل في وتعل

 ودراسة ،(2)2019 الشمراني دراسة مثل السابقة الدراسات نتائج إلى استنادًا 

                                                 

غة العربية الدولي الاستثنائي عن بُعد بعنوان: المركز التربوي للغة العربية لدول الخليج، مؤتمر الل  (1)

التعليم عن بُعد في تدريس اللغة العربية: )الواقع، والمتطلبات، والآفاق( المنعقد بالمركز التربوي للغة 

 .2020العربية بالشارقة،

التعليمية  الشمراني، عليه أحمـد يحيـى آل حمـود، أثـر توظيـف الـتعلم الرقمـي علـى جـودة العمليـة  (2)
== 
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ي في 2021 (3)زيناتي دراسة ،2021 (2)والبازعي السعدون، ،2021(1) السيد
َ
 مجال

قات ة توظيف معوِّّ غة تعليم في التقنيَّ
ُّ
ة الل مها، العربيَّ

ُّ
 تؤديه أن يمكن وما وتعل

م بيئات
ُّ
ة التعل ميَّ

ْ
ق مها تعليمها تعزيز في الرَّ

ُّ
 الحالية الدراسة تتصدى ،وتعل

  خلل من للمشكلة
َ
 الآتي: الرئيس السؤال عن الإجابة

ة لتوظيف المرجعيّ  العامّ  الإطار ما غة تعليم في التقنيَّ
ُّ
ة الل   العربيَّ

ُّ
  مها؟وتعل

 أسئلة: من عنه يتفرَّع وما

قات ما .1 حُول  التي المعوِّّ
َ
ة توظيف دون  ت غة تعليم في التقنيَّ

ُّ
ة الل مها؟ العربيَّ

ُّ
 وتعل

ة البيئة معايير ما .2 ميَّ
ْ
ق بة الرَّ غة لتعليم المناسِّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 بمراحل وتعل

 العامّ؟ التعليم

ة الكفاءة معايير ما .3 ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غةا لم

ُّ
ة لل  بدُوَل  العامّ  التعليم مراحل في العربيَّ

  العربيّ؟ الخليج

غة فنون  تعليم معايير ما .4
ُّ
ة الل ميَّ

ْ
ق ميّ  )الاستماع الرَّ

ْ
ق ميّ  السرد -الرَّ

ْ
ق  -الرَّ

ة القراءة ميَّ
ْ
ق ة( الكتابة - الرَّ ميَّ

ْ
ق  العامّ؟ التعليم مراحل في الرَّ

                                                 
==  

وتحسين مخرجاتها، المجلة العربية للعلوم التربوية والنفسية: المؤسسة العربية للتربية والعلوم 

 .169-145، ص ص 2019والآداب، 

السيد، محمود مصطفى محمود، توظيف الفصول الافتراضية في تدريس اللغة العربية من بعد   (1)

بوي للغة العربية لدول الخليج مقدم لملتقى أفضل ، الشارقة، المركز التر جوجل كلس روم نموذجا

-1تدريس اللغة العربية عن بعد، ص 2021الممارسات والتجارب في مجال توظيف التقنيات في مارس 

14 

السعدون، نجلء مهنا، والبازعي حصة حمود، أدوار معلم المرحلة الثانوية في ضوء متطلبات المدرسة   (2)

 (.2021باطن، مجلة الفنون والأدب وعلوم الإنسانيات والاجتماع، )الافتراضية بمحافظة حفر ال

(. توظيف التقنيات الحديثة في تعليم اللغة العربية، جامعة 2021زيناتي، محمد بشر أيمن )  (3)

  www.hnjournal.net(، 2)2إسطنبول، مجلة العلوم الإنسانية والطبيعية، 
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غ في الإلكترونيّ  التقويم معايير ما .5
ُّ
ة ةالل  العامّ؟ التعليم بمراحل العربيَّ

ة الكفاءة معايير ما .6 ميَّ
ْ
ق ي اللزمة الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  التعليم مراحل في العربيَّ

  العامّ؟

مي المقترَح الدليل ما .7 ِّ
ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل ميها العربيَّ ِّ

ّ
ة لتوظيف ومُتعل  تعليم في التقنيَّ

غة
ُّ
ة الل مها، العربيَّ

ُّ
 المرجعيّ؟ العامّ  رالإطا ضوء في وتعل

 البحث مصطلحات

 المرجعيّ: الإطار

رات معايير منظومة   ِّ
ّ
ة ومؤش ة بالكفاءة خاصَّ ميَّ

ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  العربيَّ

ميها، ِّ
ّ
غة وفنون  ومُتعل

ُّ
ة: الل ميَّ

ْ
ق ميّ  )الاستماع الرَّ

ْ
ق ميّ  السرد -الرَّ

ْ
ق  القراءة -الرَّ

ة ميَّ
ْ
ق ميَّ  الكتابة - الرَّ

ْ
ق ة والمواصفات العامّ، التعليم مراحل في ة(الرَّ  للبيئة القياسيَّ

ة، ميَّ
ْ
ق   الرَّ

ً
غة في الإلكترونيّ  التقويم معايير عن فضل

ُّ
ة الل  التعليم بمراحل العربيَّ

مي مَرجعيّ  ودليل العامّ، ِّ
ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل ميها العربيَّ ِّ

ّ
ن ومُتعل   نماذجَ  يتضمَّ

ً
 واضحة

ِّ  التي والمهارات للمعارف
ّ
مك

ُ
مي نت ِّ

ّ
غة مُعل

ُّ
ة الل ميها العربيَّ ِّ

ّ
 الذكي التعامُل من ومُتعل

غة تعليم عمليتَي في الحديثة التقنيات مع
ُّ
ة الل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

ة:  التقنيَّ

ة مصطلح يرتبط ر؛ بمصطلح التقنيَّ
َ
ن  التكنولوجيا، وهو آخ  مصطلح ويتكوَّ

رو  (Techno) هما: مقطعين من (Technology) التكنولوجيا
َ
 والمقطع (،logy) الآخ

، يعني يونانيّ؛ الأول 
ً
، أو حرفة

ً
ا، أو صنعة ، أو فنًّ

ً
ا مهارة  علم فمعناه الثاني المقطع أمَّ

ة الكلمة من مأخـوذ الأول  المقطع أن يـرى  من وهناك دراسة، أو  (Technique) الإنجليزيَّ

ة ومعناه  أو فالحرفة ؛الأصلين بين واضحة والصلة التطبيقيّ، الأداء أو التقنيَّ

ة إلا هي ما الصنعة عني التكنولوجيا أن أي تطبيقيّ؛ أداء أو تقنيَّ
َ
 أو الأداء، علمَ  ت
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ة. علمَ  أو التطبيق، علمَ    (1)التقنيَّ

ة تعريف ويمكن  ا التقنيَّ ها: إجرائيًّ ة التطبيقات جميع بأنَّ  تستهدف التي الذكيَّ

تَي تيسير م؛ التعليم عمليَّ
ُّ
 والآلات، الأجهزة توظيف حدود عند تقف لا بحيث والتعل

ميّ، المسح وآلات والمحمول، والإنترنت، الحاسوب، واستخدام
ْ
ق  الإلكترونيّ  والبريد الرَّ

تَي في م، التعليم عمليَّ
ُّ
ة   مبادئَ  استعمالَ  -أيضًا- تشمل بل والتعل  تنظيم في علميَّ

 أجل من لمشكلتا حل في وأسلوب العمل، في ومنهج التفكير، في وطرائق المحتوى،

ة أهداف تحقيق   منشودة. تعليميَّ

  البحث: حدود

 معايير: منظومة بناء على البحث يقتصر

ة البيئة .1 ميَّ
ْ
ق بة الرَّ غة لتعليم المناسِّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 العامّ  التعليم بمراحل وتعل

 (.12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف في

ة الكفاءة .2 ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  الخليج بدُوَل  العامّ  التعليم مراحل في العربيَّ

 (.12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف في العربيّ 

ة الكفاءة .3 ميَّ
ْ
ق ي اللزمة الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  في العامّ  التعليم مراحل في العربيَّ

 (.12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف

غة فنون  تعليم .4
ُّ
ة:ال الل ميَّ

ْ
ق ميّ، )الاستماع رَّ

ْ
ق ميّ، والسرد الرَّ

ْ
ق  والقراءة الرَّ

ة، ميَّ
ْ
ق ة( والكتابة الرَّ ميَّ

ْ
ق  العامّ. التعليم مراحل في الرَّ

غة في الإلكترونيّ  التقويم .5
ُّ
ة الل  العامّ. التعليم بمراحل العربيَّ

                                                 

ولوجيا تعليم اللغة العربية وتعلمها للعاديين وغير نصر، معاطي، سليمان، محمود جلل، تكن  (1)

 .2019العاديين. دمياط: مكتبة نانس ي،
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 البحث: أهداف

قات رَصْد .1 يات المعوِّّ ه التي والتحدِّّ واجِّ
ُ
ميّ  العصر اتتقني استعمالَ  ت

ْ
ق  في الرَّ

غة تعليم
ُّ
ة الل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

 اللغة تعليم في التقنية توظيف في القصور  إلى أدت التي الأسباب تفسير .2

 وتعلمها. العربية،

 .وتعلمها العربية، اللغة تعليم في التقنية توظيف في تسببت التي المعوقات تحليل .3

 العصر في والمتعلم والمعلم ة،الرقمي للبيئة التقنية الاحتياجات تحليل .4

 الرقمي. العصر في تعليمها وتقويم العربية، الغة اللغة وتدريس الرقمي،

 الرقمي. العصر في العربية اللغة لتدريس مرجعي دليل بناء .5

 البحث: أهميَّة

يدان بالنسبة -أ
َ
غة تعليم لم

ُّ
ة: الل  العربيَّ

ا:  نظريًّ

ة التجارب رَصْد - ة العالميَّ ميّ، العصر تقنيات استخدام مجال في والعربيَّ
ْ
ق  في الرَّ

مها. اللغات تعليم
ُّ
 وتعل

قات تحليل -
َ
رَت وما وإجراءاتها، وأهدافها، التجارب هذه مُنطل

َ
 من عنه أسف

 نتائج.

ا  :تطبيقيًّ

ة الكفاءة معايير منظومة بناء - ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل ميها، العربيَّ ِّ

ّ
 والبيئات ومُتعل

ة ميَّ
ْ
ق غة فنون  تعليم معايير وبناء الإلكترونيّ، والتقويم ،الرَّ

ُّ
ة، الل ميَّ

ْ
ق  الرَّ

ات دليل وإعداد غة الإلكترونيّ  التدريس استراتيجيَّ
ُّ
ة لل  العصر في العربيَّ

ميّ؛
ْ
ق غة لتعليم الشامل التطوير في منها للستفادة الرَّ

ُّ
ة. الل  العربيَّ
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مي بالنسبة -ب ِّ
ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة: الل  العربيَّ

ا:نظر   يًّ

ة الكفاءة بمعايير المعلم تزويد - ميَّ
ْ
ق ة. الرَّ غويَّ

ُّ
 الل

ا:  تطبيقيًّ

ميّ  العصر تقنيات من الاستفادة -
ْ
ق غة تعليم في الرَّ

ُّ
ة، الل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

ات من المعلم تمكين - غة الإلكترونيّ  التدريس استراتيجيَّ
ُّ
ة لل  العصر في العربيَّ

ميّ.
ْ
ق  الرَّ

مِّ  بالنسبة ج. ِّ
ّ
غة يلمتعل

ُّ
ة: الل  العربيَّ

ا:   نظريًّ

م إكساب - ِّ
ّ
ة الكفاءة معايير المتعل ميَّ

ْ
ق م الرَّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة. الل  العربيَّ

م تأهيل - ِّ
ّ
نًا ليكون  المتعل ا مُواطِّ ميًّ

ْ
ة. بيئة في العيشُ  يمكنه رق ميَّ

ْ
 رَق

م المعلم إعداد -
ُّ
غة لتعل

ُّ
ة الل ة، بيئة في العربيَّ ميَّ

ْ
ا. وممارستها رَق ميًّ

ْ
 رق

ا:تط  بيقيًّ

غويّ  الأداء مهارات اكتساب -
ُّ
ميّ. العصر تطبيقات خلل من الل

ْ
ق  الرَّ

 البحث منهج

 :(Descriptive Analytical Method) التحليليّ الوصفيّ المنهج

 لأهدافه: وتحقيقًا لطبيعته، وفقًا التحليلي الوصفي المنهج البحث يستخدم

ة الخبرات على للتعرُّف - ة، والممارَسات العالميَّ  في وتحليلها ودراستها الدوليَّ

ميّ  العصر تقنيات استخدام
ْ
ق مها. اللغات تعليم في الرَّ

ُّ
 وتعل

بَع التي والممارَسات السياسات ورَصْد -
َّ
ت
ُ
مة، الدول  من عدد في ت  والتي المتقدِّّ
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ة البيئة سياق مع يتلءم بما منها للإفادة ونجاحها؛ فاعليتها ثبتت ة العربيَّ  الإسلميَّ

ة الكفاءة منظومة ويرتط في ميَّ
ْ
ق م، لبيئات الرَّ

ُّ
م، التعل ِّ

ّ
 والمتعلم. والمعل

ة والدراسات البحوث وتحليل -  اللغات بتعليم العَلقة ذات والوثائق الأكاديميَّ

ميّ. العصر في
ْ
ق  الرَّ

 وإعداد المرجعيّ، الإطار بناء إلى الوصول  بهدف والتجارب؛ الدراسات وتحليل -

ات دليل ات تدريس،ال استراتيجيَّ غة في التكويني التقويم واستراتيجيَّ
ُّ
ة الل  العربيَّ

 وغاياته. البحثي المشروع أهداف تحقق التي

 بغرض:

سُس تحديد -
ُ
ة )البيئات المعايير اشتقاق أ ميَّ

ْ
ق ميّ  المعلم - الرَّ

ْ
ق م -الرَّ ِّ

ّ
 المتعل

ميّ 
ْ
ق غة فنون  تعليم - الرَّ

ُّ
ة الل ميَّ

ْ
ق  وما وصياغتها، الإلكترونيّ(، التقويم - الرَّ

رات. من عنها ينبثق ِّ
ّ
  مؤش

رة الاتجاهات مراجَعة - ميّ. العصر في اللغات تعليم معايير مجال في المعاصِّ
ْ
ق   الرَّ

 وتصنيفها. وتحليلها، البيانات، تفسير -

ر، وفقَ  البيانات تبويب -
ُ
ط
ُ
رات أ ة: وتصوُّ  منطقيَّ

ة الكفاءة - ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة، الل ِّ  العربيَّ

ّ
ة، والبيئات ميها،ومُتعل ميَّ

ْ
ق  والتقويم الرَّ

ق بما الإلكترونيّ  سِّ
َّ
ة، الاتجاهات مع يت ة، المجتمعات وواقع العالميَّ  العربيَّ

غة وطبيعة
ُّ
ة. الل  العربيَّ

غة فنون  تعليم معايير بناء -
ُّ
ة الل ميَّ

ْ
ق غة، مهارات مع يتناسب بما الرَّ

ُّ
 الل

غويّ. التواصُل ومجالات ووظائفها،
ُّ
 الل

اتاس - غة الإلكترونيّ  التدريس تراتيجيَّ
ُّ
ة لل ميّ  العصر في العربيَّ

ْ
ق  يحقق بما الرَّ

بات
َّ
غويّ  الأداء مهارات ممارَسة متطل

ُّ
م الل ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة. الل  العربيَّ
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 النظري الإطار

ة، مفهوم غة تعليم في توظيفها وأهمية التقنيَّ
ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 العصر في وتعل

  الرقمي

 خلل من البحث متغيرات يتضمنها التي للمفهومات النظري  طارالإ  يؤصل 

  التاليين: المحورين

 العربية. اللغة وتعليم التقنية الأول: المحور

 
ا
 التقنية: مفهوم :أول

 التعليم تقنيات لتعريفات عرضًا Jack&  Higgins(1) وهيجنس جاك، قدم 

  التالي: النحو على

 التعليمية. البيئات في للتقنيات والعملي النظري  التطبيق على يركز مجال  

 التكنولوجية للموارد الأمثل الاستخدام خلل من والتعلم التدريس تحسين 

  الدراس ي. الفصل داخل

 بالتعلم يتعلق فيما والرقمية التناظرية التقنيات وتطبيقات أدوار دراسة 

  التعليمية. والممارسات البشري 

 التعلم. في التكنولوجية للأدوات الفعال الاستخدام هي التعليم تكنولوجيا 

 يدرس التعليم، مجالات في بالنظريات مستنير التخصصات متعدد مدخل 

 والمواد التكنولوجيا على القائمة التعليمية البيئة ميملتص الممارسات أفضل

 التعلم. لتعزيز بغرض وتقييمها وتنفيذها، وتطويرها، التعليمية؛

                                                 
(1)  Jack, Christine & Higgins, Steven: E What is educational technology and how is it being 

used to support teaching and learning in the early years?, August 2018, International 
Journal of Early Years Education 27(4):1-16 

https://www.researchgate.net/profile/Christine-Jack
https://www.researchgate.net/profile/Steven-Higgins-4
https://www.researchgate.net/profile/Christine-Jack
https://www.researchgate.net/profile/Steven-Higgins-4
https://www.researchgate.net/journal/International-Journal-of-Early-Years-Education-1469-8463
https://www.researchgate.net/journal/International-Journal-of-Early-Years-Education-1469-8463


 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

472 
 

 والإجراءات الأفراد تشمل التي المتكاملة العمليات من معقدة مجموعة 

  والتعلم. التعلم بيئة تحديات لتحليل والأجهزة، والأفكار والاستراتيجيات

 وتعلمها: العربية اللغة تعليم في التقنية دمج رراتمب ثانيا:

 سرعة. وأكثر واقعية، وأكثر إنتاجية، عملية اللغوي  التعليم يصبح 

 مكان. وأي زمان أي في اللغوي  التعلم إتاحة 

 ومتنوعة. متعددة ووسائط بمصادر اللغوي  التعلم إثراء 

 الطلب. بين المتنوعة اللغوية والاحتياجات الفردية، الفروق مراعاة 

 المهارات وممارسة اللغوي، التعلم عملية في الطلب من كبيرة أعداد استيعاب 

  (1)اللغوية.

 والعشرين. الحادي القرن  ومهارات وتعلمها العربية اللغة تعليم تقنيات ثالثا:

 التقنيات استخدام على القدرة في والعشرين الحادي القرن  مهارات تتمثل 

 وتقويمها وإدارتها المعلومات إلى وصولا والشبكات الاتصال وأدوات الرقمية

  :(2)وتشمل وإنتاجها،

 الثقافة تشمل: كما وإنتاجها، والعلمية، والاقتصادية، البصرية، الثقافات: -

 المتعددة. الثقافات وفهم الكوني، والوعي والمعلوماتية، الأساسية

 التعقيد، ةوإدار  التكيف على القدرة وتشمل: الإبداعي، التفكير مهارات  -

                                                 
(1)   Hutchison, Amy C. & Woodward, Lindsay: Examining the Technology Integration 

Planning Cycle Model of Professional Development to Support Teachers’ Instructional 
Practices. Teachers College Record, ,120 (10). 

شلبي، نوال محمد، "إطار مقترح لدمج مهارات القرن الحادي والعشرين في مناهج العلوم بالتعليم   (2)

 . 2014 المجلة التربوية الدولية المتخصصة،الأساس ي في مصر"، 

http://search.shamaa.org/FullRecord?ID=103730
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 ومهارات المخاطر، وتحمل والإبداع، الاستطلع، وحب الذاتي، والتوجيه

 العليا. التفكير

  .Effective Communication الفعال الاتصال مهارات  -

 .High Productivity العالية الإنتاجية مهارات  -

 العربية الإمارات في 2020(1) ومستقبلها، العربية اللغة حالة تقرير ويجمل 

 على العربية اللغة توجه التي والتحديات التقنيات، توظيف صعوبات المتحدة

 التالي: النحو

 التقنيات: استخدام صعوبات

 الرقمي. والمحتوى  التقنية المجالات في العربية اللغة تواجه التي التحديات

  العربية. اللغة عليم تقنيات العربية لتقدم المعيقة الأسباب

 (3)،(2)في العربية اللغة تعليم في التقنية فتوظي معوقات رابعا:

 مادية معوقات .1

 بشرية معوقات .2

 فنية معوقات .3

 نفسية معوقات .4

                                                 

ديسمبر،  20المتحدة، تقرير حالة اللغة العربية ومستقبلها،  وزارة الثقافة والشباب، الإمارات العربية  (1)

2020. 

إبراهيم، علي حسن، عبد الله يوسف الفيلكاوي، مدى تحقق كفايات التعليم الإلكتروني لدى   (2)

 .55-32، ص2018أعضاء هيئة تدريس كلية التربية بجامعة الكويت، المجلة التربوية، 

ت توظيف مناهج اللغة العربية الإلكترونية في مراحل التعليم العام البشير، عادل أكرم، "معيقا  (3)

، 2019، 20بمحافظة الجهراء بدولة الكويت: دراسة تحليلية"، مجلة العلوم التربوية والنفسية، مج

 .19ص
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 اجتماعية معوقات .5

 علمية معوقات .6

 الواقع، الرَّقْميّ: العصر في وتعلُّمها العربيَّة اللُّغة تعليم الثاني: المحور

 والتحدِّيات.

 أن إلى 2021 (1)واطفة يشير :Digital Learning الرقمي التعليم مفهوم أولا:

 في تتحرك الرقمي، والتعليم الافـتـراض ي، والتعليم روني،ـالإلكت التعليم م:ـمفاهي

 قـد الرقمـي فمفهوم الصناعيـة، الثـورة هـي واحـدة رحـم في ونشـأت واحـد، فضـاء

 لىـع دلـت وهي الإلكتـروني، مفهـوم مـع وكذلـك الافتـراض ي، مفهـوم مـع يتطابـق

 التخصص. مجال في سادت يـالت اتـالتعريف ةـبدلال مـالتعلي نـم دـواح طـنم

 الرقمي: فالتعليم

 الكمبيوتـر، عـلى المتعدـدة ائطـالوس عبـر إلكـتـروني يـتعليم وى ـمحت مـتقدي -

 وى،ـالمحت عـم طـالنش لـالتفاع ةـإمكاني هـل حـيتي بشـكل المتعلـم إلى بكاته،ـوش

 متزامنـة، غيـر أم متزامنـة بصـورة ذلـك كان سـواء ه،ـأقران عـوم م،ـالمعل عـوم

 تناسـب التـي وبالسرعـة والمـكان الوقـت في التعلـم هـذا إتمـام إمكانيـة وكذلـك

  وقدراتـه، ظروفـه
ً

 كـتل للـخ نـم اـأيضً  مـالتعل ذاـه إدارة ةـإمكاني نـع فضـل

  .(2)ائطـالوس

 مـن التقنيـة إليـه توصـلت مـا أحـدث تسـخر يات،والتقن الوسائل في طفرة -

                                                 

وطفة، على أسعد، "إشكاليات التعلم الإلكتروني وتحدياته في ظل جائحة كورونا، قراءة   (1)

دليات التفاعل والتأثير"، مجلة مركز دراسات الخليج والجزية العربية، جامعة سوسيولوجية في ج

 .21، ص2021الكويت، 

"سـفريبرس"،  ات والتحديـات الراهنـةـة الأزمـي في مواجهـم الرقمـدور التعليد الله، ـبدرانة، عب  (2)

 aYUH/ws.bitly://htztp 7/1/2021. شـوهد في 10/6/2020
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 العـرض وسـائل اسـتخدام مـن التعليميـة، العمليـة في وبرامـج أجهـزة

 الفصول  بإنشـاء وانتهـاء التقليديـة، الفصـول  في الـدروس إلقـاء في الإلكترونيـة

 في فاعليتهـا معظمهـا في أثبتـت والتي المختلفة، التفاعليـة والبيئات الافتراضيـة

  (1)التعليـم.

 أجهـزة باعتماد الإلكترونية، والتعلـم التعليـم أشـكال بين جمـعي تعليم -

 أشـكال كل على جسـورها بانفتـاح وشـبكاتها التخزيـن ووسـائط الحاسوب

  (2)باسـتمرار. المتغيرة التكنولوجيـا في التحديـث

 مع المخصص، والتعلم وس،المعك والتعلم المدمج، التعلم أنماط: له تعليم -

  (3).التعليمية العملية عناصر بين المتزامن غير أو المتزامن الاتصال وجود

 بـ: متقيدًا يعد لم تعليم -

 للمتعلمين الإنترنت إلى الوصول  أجهزة وانتشار الإنترنت، أتاح :الوقت 

 .وقت أي في التعلم على القدرة

 مكان كل وفي مكان، أي في للتعلم الفرصة الرقمي التعليم أتاح :المكان. 

                                                 

زة أحمـد الحسـيني، "التعليـم الإلكتروني في زمـن كورونـا المآل والآمال"، المجلـة الدوليـة مجاهـد، فايـ  (1)

 305-2020-3للبحـوث في العلـوم التربويـة، 

 الألوس ي، تيسـر عبـد الجبار، التعليم الإلكتروني ما قبل كورونا وما بعده، السـومريان،  (2)

 3/5/2020.com.slates-somerian.www://http/ 2020/05/03/9819 /  

 .7/1/2020وهد في ـش

(3)   Department of Education and Skills, Digital Learning 2020: Reporting on practice in 
Early Learning and Care, Primary and Post-Primary Contexts.  

 : 1/10/2020شوهد في متاح من خلل الرابط، 

file:///C:/Users/TABARK/Downloads/Documents/78007_a37413f9-7423-44bf-86df-
01762e04a408.pdf  

file:///C:/Users/sk/AppData/Roaming/TABARK/Downloads/Documents/78007_a37413f9-7423-44bf-86df-01762e04a408.pdf
file:///C:/Users/sk/AppData/Roaming/TABARK/Downloads/Documents/78007_a37413f9-7423-44bf-86df-01762e04a408.pdf
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 :التعلم للمتعلمين تتيح التي والتكيفية التفاعلية البرامج تعددت المسار 

 .الخاص بأسلوبهم

 :وقضاء تناسبهم، التي بالسرعة التعلم للمتعلمين تتيح فالبرامج السرعة 

 المحتوى، توصل التي الآلية هي :التكنولوجيا الدروس في أقل أو أكثر وقت

 تلقيه. يفيةك يسهل بشكل

  خلل من تسليمها يتم الجودة عالية أكاديمية مادة :الرقمي المحتوى 

 .التكنولوجيا

 والمساعدة التوجيه لتقديم المعلم دور  التكنولوجيا غيرت :التعليمات 

  (1)الشخصية.

 اـالتكنولوجي تخدامـباس دمـالمق مـالتعل نـم وعـن أي إلى يرـيش املـش حـمصطل 

 عبر اـدروس ون ـيتلق نـالذي المتعلمين ن:ـويتضم ترنت،الإن عبـر الرقمية

  (2)الرقميـة. الأدوات يسـتخدمون  الذيـن والمعلمـين الإنترنت،

 اللغات: تعليم في الرقمية التقنيات استخدام مميزات أهم ومن

 ز حفِّّ
ُ
  التواصلية. كفاءاتهم وتطور  اللغة، تعلم على الطلب ت

 ع وسِّّ
ُ
 اللغوية. بالثقافة الطلب معرفة ت

                                                 
(1)   Butler, Deirdre (DC), learning Digital Learning Framework for Primary Schools, National 

Council for Curriculum & Assessment; H2 1-16 ISTE COMMUNITY STANDARDS.ISTE 
Standards for Students,  

 :3/10/2020شوهد في  الرابط، خلل من متاح

https://www.iste.org/standards/iste-standards-for-students. 2016  

وهد في ـ، ش2020مبرـديس 18ت"،ـواح هوسـه؟ "سـه ومميزاتـي؟ وأهميتـم الرقمـا التعليـلى، مـرم، عـك  (2)

  aYVq/ws.bitly://httpl تاح من خلل الرابط. م7/1/2021

https://www.iste.org/standards/iste-standards-for-students.%202016
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 ن حَسِّّ
ُ
  اللغوية. والمهارات المفاهيم تدريس كفاءة ت

  ز عَزِّّ
ُ
  والطلب. المعلمين وبين الطلب بين التفاعل ت

 اللغوية. بالمثيرات غنية لغوية تعليمية بيئة تخلق  

 ر ِّ
ّ
وَف

ُ
  .(1)الدراسية الفصول  خارج اللغة لتدريس فرصًا ت

 ر ِّ
ّ
وَف

ُ
ا ت

ً
 للتعلم. متعددة طرق

  الرقمي: العصر في العربية اللغة تعليم تواجه التي ياتالتحد ثانيا:

 المتعلمين. قبل من اللوعي الاستخدام إلى فيها الإفراط إلى يؤدي أن يمكن  

 والحديثة. التقليدية التدريس طرق  بين فجوة تضع  

 رسمية. غير أوقات في يكون  قد التدريس فوقت الواقعية، إلى تفتفر  

 المنطقي. التفكير مهارات لممارسة فرصًا للمتعلمين تهيء لا 

 المعلمين من العديد على الصعب من جعل التدريس تكنولوجيا تطور  سرعة إن 

 التكنولوجيا من أخرى  وأشكال الحاسوب، أجهزة لاستخدام السبل أفضل معرفة

 اللغة. تدريس في الإنترنت بواسطة تمكينه تم الذي العالمي والتفاعل الرقمية،

  وتعلمها: العربية اللغة لتعليم الرقمية البيئة وفيرت متطلبات ثالثا:

 :الحديثة. والتقنيات والبرامج، التحتية، البنية مادية 

 :العربية، للغة العلمي المحتوى  صناعة وكوادر والمهندسون  الفنيون  بشرية 

 والمعلمون.

                                                 
(1)   Abbasova, Milana& Mammadova, Narmin "The Role of Digital Technology in English 

Language Teaching in Azerbaijan", International Journal of English Linguistics 9(2):364. 
March 2019 

https://www.researchgate.net/scientific-contributions/Narmin-Mammadova-2154249901
https://www.researchgate.net/journal/International-Journal-of-English-Linguistics-1923-8703
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 :العربية. اللغة تعليم في البرمجيات وتوظيف والشبكات، الصيانة، فنية 

 :الفلسفة وضوح التكنولوجية، والمستجدات التطورات مع المناهج واكبةم علمية 

 الاستخدام. خلل من العلمية والأسس

 ر ِّ
ّ
وَف

ُ
  ت

ً
 الرقمية. الدوريات الرقمي. الكتاب الرقمية: المعلومات مصادر من أشكالا

 العامة البيانات قواعد الأدلة الإلكترونية. الرقمية.المعاجم الموسوعات

 والمتخصصة،

  والتنوع. والفردية، والتكامل، التفاعل، الرقمية: البيئة خصائص افرتو 

 وفهارس الموضوعية، والأدلة والبوابات، البحث، محركات البحث: أدوات تنوع 

 الذكي. والوكيل المكتبات،

 وسائط خلل من وتعلمها العربية اللغة لتعليم فرصًا الرقمية البيئة تتيح 

  متعددة.

 ا. وتنظيمًا، وموضوعية، ودقة، ة،سلم المعلومات تقييم  وترتييبًّ

 يريده ما مع وتوافق العربية، اللغة لتعلم اللغوية الاحتياجات البيئة تلبي 

ا الرقمي. المتعلم ا مقيد، وغير اجتماعيًا، تعلمًّ ا رقمية، بمصادر وغنيًّ  وغنيًّ

   تفاعلية. بمصادر

 والعمليات، المخرجات، على المعتمدة والتدريس، التعلم نماذج تغير مع تتوافق 

 المعرفة. وتوليد

 الافتراضية( التعلم مجتمعات - المتنقلة )التقنيات للتعلم. جديدة تقنيات توافر 

 والإنشاء، والوصول، الاستخدام، التكنولوجيا: ومفاهيم عمليات فيها تتوافر 

 الواجبات. أدء أو لغوية، مهمة لإكمال والاختيار والاكتشاف،

  والمشروعات الأنشطة تنفيذ في والتعاون: الاتصال لتحقيق ةواسع فرصًا توفر. 
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 والمعلومات. البحث طلقة فرص تتيح 

 الرقمي: العصر في العربية اللغة معلم كفاءة لمعايير العام الإطار رابعا:

 لتسهيل المطلوبة الكفاءات يمتلك تجعله: التي الظروف للمعلم تتوافر أن .1

 المحتوى  لإنشاء الرقمية الأدوات تخدمويس الرقمية، الكفاءة اكتساب

 ولأغراض والتعاوني التفاعلي التعلم في للمساعدة ومشاركته ،الرقمي

  التكنولوجيا. بوساطة تعليمية بيئة وإنشاء التقويم،

 ،والمصمم والتقني، المحتوى، ميسر لأدواره: المعلم لممارسة الظروف تهيئة .2

 والباحث. ،والمقيم المستشار،و  ،التدريس وميسر المدير،و 

 التعليم: تقنيات ظل في للمعلم الجديدة الأدوار لممارسة الظروف تهيئة .3

 التعلمية، التعليمية للعملية وموجه برامج، ومخطط ومصمم، مشخص،

 وموفر اجتماعي، ومهندس التعلم، لبيئة وضابط للسلوك، ومهندس

 التقنية. الوسائل في ومتخصص للتعلم، اللزمة للتسهيلت

 الرقمي: المتعلم معايير لمتطلبات العام الإطار خامسا:

 .والتقويم التعلم، طرق  وتصميم المحتوى، اختيار عند المتعلم خصائص مراعاة .1

 والتقنية. الأكاديمية الاحتياجات مراعاة .2

 الرقمية: الأجهزة لاستخدام الأساسية المهارات على المتعلم تدريب .3

 )الإنترنت(: الرقمية علوماتالم شبكات عبر البحث مهارات تنمية .4

  .الذاتي التعلم مهارات تنمية .5

 .المشكلت حلّ  مهارات تنمية .6

 .الأزمات مواجهة مهارات تنمية .7

 الإلكتروني. والتواصل التعاون  كفايات ممارسة على المتعلم تدريب .8

 الرقمية. المواطنة ثقافة تكوين .9

https://www.new-educ.com/?s=%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B9%D9%84%D9%85+%D8%A7%D9%84%D8%B0%D8%A7%D8%AA%D9%8A
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 البحث: إجراءات

ة لتوظيف مرجعيّ  إطار إعدادَ  الحالي البحث استهدَف غة تعليم في التقنيَّ
ُّ
 الل

ة مها، العربيَّ
ُّ
ب وتعل

َّ
  هذا وتطل

َ
ة والخبرات التجارب مراجعة ة العربيَّ  المجال، في والدوليَّ

ة والمعلومات البيانات وجَمْعَ   يأتي: ما بـإعداد يتصل فيما وتحليلها وتفسيرها، النظريَّ

حُول  التي المعوِّّقات قائمة .1
َ
ة توظيف دون  ت غة تعليم في التقنيَّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 .وتعل

ة البيئة معايير .2 ميَّ
ْ
ق بة الرَّ غة لتعليم المناسِّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 مالتعلي بمراحل وتعل

 (.12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف في العامّ 

ة الكفاءة معايير .3 ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  بدُوَل  العامّ  التعليم مراحل في العربيَّ

 (.12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف في العربيّ  الخليج

ة الكفاءة معايير .4 ميَّ
ْ
ق ي اللزمة الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ةال الل  العامّ  التعليم مراحل في عربيَّ

 (.12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف في

غة فنون  تعليم معايير .5
ُّ
ة الل ميَّ

ْ
ق ميّ  )الاستماع الرَّ

ْ
ق ميّ  السرد -الرَّ

ْ
ق  القراءة -الرَّ

ة ميَّ
ْ
ق ة( الكتابة - الرَّ ميَّ

ْ
ق  العامّ. التعليم مراحل في الرَّ

غةا في الإلكترونيّ  التقويم معايير .6
ُّ
ة لل  العامّ. التعليم بمراحل العربيَّ

مي المقترَح الدليل .7 ِّ
ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة، الل ميها العربيَّ ِّ

ّ
ة لتوظيف ومُتعل  تعليم في التقنيَّ

غة
ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 المرجعيّ. العامّ  الإطار ضوء في وتعل

 الآتي: النحو على البحث إجراءات وسارت

حُول  التي المعوِّّقات قائمة بناء .1
َ
ة توظيف ن دو  ت غة تعليم في التقنيَّ

ُّ
ة الل  العربيَّ

مها
ُّ
 :وتعل

ة المعطيات ضوء في  ة توظيف مجال في النظريَّ غات، تعليم في التقنيَّ
ُّ
 وما الل

رَت ت التي والتجارب السابقة الدراسات نتائجُ  عنه أسفَ  التي المعوِّّقات لدراسة تصدَّ
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حُول 
َ
ة توظيف دون  ت غات، تعليم في التقنيَّ

ُّ
د الل   الحالي المشروع حدَّ

ً
 للمعوِّّقات قائمة

قات من مُعوِّّق  كل عن يتفرَّع وما الرئيسة، ة معوِّّ  الآتي: النحو على فرعيَّ

ة: المعوِّّقات . أ ق التي وهي الماديَّ
َّ
مات بتوفير تتعل ة؛ البيئة مُقوِّّ  أجهزة، من التقنيَّ

 وتفرَّع ها،وخارجَ  المدرسة، داخلَ  والمتعلم المعلم، من لكل وتقنيات ووسائل،

عوِّّق  هذا عن
ُ
ة. معوِّّقات ستّة الم  فرعيَّ

ة: المعوِّّقات . ب ة الإدارة بجهود تتصل الإداريَّ  البيئة توفير أجل من المدرسيَّ

ة غة تعليم في التقنيات لاستخدام الملئمة؛ التكنولوجيَّ
ُّ
ة، الل  وتشجيع العربيَّ

 خمسة المعوِّّق  عن عوتفرَّ  والتقنيات، الأجهزة صيانة سُبُل وتوفير استخدامها،

قات.  معوِّّ

ة: المعوِّّقات . ج ق الفنيَّ
َّ
ة، الأعطال مع والتعامل الإنترنت، شبكة بتوافر تتعل  الفنيَّ

ر
ُ
 صورة أفضل على التقنيات لاستخدام اللزم الدعم وتوفير المختصين، وتواف

عوِّّق  هذا عن وتفرَّع ممكنة،
ُ
قات ستّة الم ة. معوِّّ  فرعيَّ

غة بمعلم تتصل معوِّّقات . د
ُّ
ة الل ت :العربيَّ قاتِّ  وضمَّ   المعوِّّ

َ
ة  معلم بتقدير الخاصَّ

غة
ُّ
ة الل ة دورات من له يتوافر وما التقنيات، لاستخدام ووعيه العربيَّ  تدريبيَّ

  له تضمَن
ً
  تنمية

ً
ة   مهنيَّ

ً
ة ، تقنيَّ

ً
ة  استخدامهم وبينَ  بينَهم يَحُول  وما مستمرَّ

فء
ُ
ق  هذا عن وتفرَّع للتقنيات، الك ة. معوِّّقات عشرة المعوِّّ  فرعيَّ

قات هـ. ة معوِّّ قات وتشمل بالمتعلم: خاصَّ حُول  التي المعوِّّ
َ
م بين ت ِّ

ّ
غة متعل

ُّ
ة الل  العربيَّ

ة، الكفاءة كنقص منها؛ واستفادته للتقنيات، استخدامه وبين ميَّ
ْ
ق  والجوانب الرَّ

ة مين بعض استخدام وسوء للتقنيات، باستخدامه المتصلة النفسيَّ ِّ
ّ
 المتعل

قات. سبعة المعوِّّق  هذا عن وتفرَّع ها،ل  معوِّّ

ت دَّ عِّ
ُ
قات وأ  استبانة: صورة في المعوِّّ
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  (3) جدول 

نات قات استبانة مُكوِّّ   المعوِّّ

حُول  التي
َ
  ت

َ
ة استخدام دون غة تعليم في التقنيَّ

ُّ
ة الل  العربيَّ

قات عدد المعوِّّق  م  المعوِّّ

قات 1 ة. المعوِّّ  6 الماديَّ

قات 2 ة.الإدار  المعوِّّ  5 يَّ

قات 3 ة المعوِّّ  6 .الفنيَّ

قات 4 غة بمعلم تتصل معوِّّ
ُّ
ة. الل  10 العربيَّ

قات 5 ة معوِّّ  7 بالمتعلم. خاصَّ

 العينة: توصيف

غ 
َ
 (.198) العينة أفراد عددُ  بل

 الدولة: بحسب العينة أفراد توزيع -أ 

  (4) جدول 

 الدولة بحسب العينة أفراد توزيع

ة ةالنسب المستجيبين عدد الدولة  المئويَّ

 %43,4 86 الكويت

ة المملكة ة العربيَّ  %42,9 84 السعوديَّ
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 :النوع بحسب العينة أفراد توزيع -ب 

  (5) جدول 

 النوع بحسب العينة أفراد توزيع

ة النسبة العدد النوع  المئويَّ

 %56,1 87 ذكر

 %43,9 111 أنثى
 

 الوظيفة: بحسب المستجيبين توزيع -ج 

  (6) جدول 

 الوظيفة بحسب لعينةا أفراد توزيع

ة النسبة العدد الوظيفة  المئويَّ

ه/  %79,8 158 تربويّ  مُشرِّف موجِّّ

م ِّ
ّ
 %20,2 40 معل

 

ل بحسب العينة أفراد توزيع -د   الدراس يّ: المؤهِّّ

  (7) جدول 

ل بحسب العينة أفراد توزيع  الدراس يّ  المؤهِّّ

ل ة النسبة العدد الدراس يّ  المؤهِّّ  المئويَّ

 %82,3 163 بكالوريوس

 %12,1 23 ماجستير

 %5,6 12 دكتوراه
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 الخبرة: سنوات بحسب المستجيبين توزيع هـ.

  (8) جدول 

 الخبرة سنوات بحسب العينة أفراد توزيع

ة النسبة العدد الخبرة سنوات عدد  المئويَّ

 %8,1 16 سنوات 5 من أقل

 %10,6 22 سنوات 10-6 من

 %81,3 160 سنوات عشر من أكثر
 

ة: المرحلة بحسب العينة فرادأ توزيع و.  التعليميَّ

   (9) جدول 

ة المرحلة بحسب العينة أفراد توزيع  التعليميَّ

ة المرحلة ة النسبة العدد التعليميَّ  المئويَّ

 %20,7 41 6-1 من

 %28,8 57 9-7 من

 %50,5 100 12-10 من

ة البيئة معايير منظومة بناء -1 ميَّ
ْ
ق بة الرَّ غ لتعليم المناسِّ

ُّ
ة ةالل مها العربيَّ

ُّ
 وتعل

 (:12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف في العامّ  التعليم بمراحل

 منطلق: من

ة للمفاهيم تأصيل من تناوله وما للبحث، النظريّ  الإطار - قة النظريَّ ِّ
ّ
 المتعل

ميّ  بالتعلم
ْ
ق ا، مفهومًا، الرَّ

ً
 ومكونات، وفوائد، ومميزات، وأهمية، وأهداف

  وخصائص،
ً
ميّ، العصر ومهارات ا،وأنماط

ْ
ق بات الرَّ

َّ
ة بيئة توفير ومتطل ميَّ

ْ
 رَق

غة لتعليم
ُّ
ة، الل مها العربيَّ

ُّ
 .وتعل
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ة التجارب عَرْض - ة الإقليميَّ  معايير من عنه أسفرَتْ  ما ورَصْد المجال، في والعالميَّ

ة. البيئات ميَّ
ْ
ق  الرَّ

دت  عِّّ
ُ
  أ

ُ
ة البيئة معايير قائمة ميَّ

ْ
ق بة الرَّ غة تعليمل المناسِّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 وتعل

 وصيغت (،12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف في العامّ  التعليم بمراحل

 استبانة. صورة في القائمة

نت ة البيئة معايير استبانة تكوَّ ميَّ
ْ
ق بة الرَّ غة لتعليم المناسِّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 وتعل

 أجزاء: ثةثل من الصفوف في العامّ  التعليم بمراحل

ة البيئة معايير :الأول  ميَّ
ْ
ق بة الرَّ غة لتعليم المناسِّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 الصفوف في وتعل

 (.4-1) من

ة البيئة معايير :الثاني ميَّ
ْ
ق بة الرَّ غة لتعليم المناسِّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 الصفوف في وتعل

 (.9-5) من

ة البيئة معايير :الثالث ميَّ
ْ
ق بة الرَّ غة تعليمل المناسِّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 في وتعل

 (.12-10) من الصفوف

ة صورتها في - الاستبانة وعُرضت   ة عَمَل ورشة في -المبدئيَّ ت تحكيميَّ  اثني ضمَّ

ر
َ
ا عش

ً
 طرائق في المتخصصين من )خمسة المصرية الجامعات أساتذة من أستاذ

غة تعليم
ُّ
ة، الل  من واثنين التعليم، ياتكنولوج في المتخصصين من وخمسة العربيَّ

شة التقويم(، في المتخصصين
َ
رات، المعايير، لمناق ِّ

ّ
ها، الرأي وإبداء والمؤش

َ
 حول

 الآتي: النحو على آراؤهم وكانت
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  (10) جدول 

ح سَب يُوضِّّ قة نِّ
َ
اف ة البيئة معايير تحكيم بنود على المو ميَّ

ْ
ق بة الرَّ   المناسِّ

غة لتعليم
ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 العامّ  التعليم حلبمرا وتعل

 والمؤشرات المعايير م
 المناسبة درجة

 صغيرة متوسطة كبيرة

1 

 بيئـــــــــات لبنـــــــــاء المختلفـــــــــة الجوانـــــــــب تشـــــــــمل

م
ُّ
ـــــــــــــــة: الـــــــــــــــتعل ميَّ

ْ
ق ـــــــــــــــة، الرَّ ة، الماديَّ  والبشـــــــــــــــريَّ

ة، ة، والاجتماعيَّ ة. والنفسيَّ  والعلميَّ

88,33% %16,67 - 

2 
ســــق

َّ
ــــة الممارَســــات مــــع تت  تخطــــيط فــــي العالميَّ

م بيئات
ُّ
ة. التعل ميَّ

ْ
ق  الرَّ

88,33% %16,67 - 

3 

ـــــة البيئـــــة خصـــــائص معـــــايير تتـــــوافر ميَّ
ْ
ق  الرَّ

ف التــــــــي ســــــــتهدِّ
َ
غــــــــة تعلــــــــيمَ  ت

ُّ
ــــــــة الل  فــــــــي العربيَّ

ميّ. العصر
ْ
ق  الرَّ

%75 %25 - 

4 
ــــــــــز ِّ

ّ
رك

ُ
م طبيعــــــــــة علــــــــــى ت ِّ

ّ
 العصــــــــــر فــــــــــي المــــــــــتعل

ميّ.
ْ
ق  الرَّ

%91,66 8,34% - 

5 
ــــــز ِّ

ّ
رك

ُ
  معلــــــم توظيــــــف علــــــى ت

ُّ
ــــــة غــــــةالل  العربيَّ

ميّ. العصر في لمهارات
ْ
ق  الرَّ

%75 %25 - 

6 
راعــي

ُ
  ت

َ
غــة تعلــيم طبيعــة

ُّ
ــة الل مهــا العربيَّ

ُّ
 وتعل

ميّ. العصر في
ْ
ق  الرَّ

%75 %25 - 

7 
تــــــــيح

ُ
رَصًــــــــا ت

ُ
 التعلــــــــيم تطبيقــــــــات لتوظــــــــف ف

ميّ 
ْ
ق غة تعليم في الرَّ

ُّ
ة الل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

%75 %25 - 

ح ضِّ
قة رجاتد أن الجدول  من يتَّ

َ
 المعايير تحكيم تم التي البنود على المواف

 أن: ضوئها في والمؤشرات

سَب - قة نِّ
َ
 %(.88,33) إلى %(75) بين تراوحت كبيرة بدرجة المواف
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سَب - قة نِّ
َ
 %(.25) إلى %(8,34) بين تراوحت متوسطة بدرجة المواف

ة الصورة وجاءت  الآتي: النحو على للمنظومة النهائيَّ

  (11) جدول 

ة، البيئة معايير عددَ  حيُوضِّّ  ميَّ
ْ
ق رات من معيار كل عن ينبثق وما الرَّ ِّ

ّ
  مؤش

 العامّ  التعليم مراحل من مرحلة كل في

 12-10 من الصفوف 9-5 من الصفوف 4-1 من الصفوف

رات عدد المعيار ِّ
ّ
رات عدد المعيار المؤش ِّ

ّ
رات عدد المعيار المؤش ِّ

ّ
 المؤش

1 6 1 5 1 4 

2 2 2 3 2 2 

3 3 3 2 3 2 

4 2 4 4 4 2 

5 2 5 2 5 4 

6 2 6 3 6 3 

7 2 7 11 7 11 

8 5 8 7 8 10 

9 3 9 3 9 3 

10 3 10 3 10 2 

11 3 11 3 11 3 

12 4 12 4 12 2 

13 3 13 5 13 7 

14 4 14 2 14 9 

15 2 15 4 15 2 

16 5 16 2 16 3 

17 7 17 4 17 4 
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 12-10 من الصفوف 9-5 من الصفوف 4-1 من الصفوف

رات عدد المعيار ِّ
ّ
رات عدد المعيار المؤش ِّ

ّ
رات عدد المعيار المؤش ِّ

ّ
 المؤش

18 2 18 6 18 4 

19 - 19 3 19 2 

20 - 20 2 20 2 

21 - 21 2 21 - 

 

ة الكفاءة معايير منظومة بناء .2 ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  مراحل في العربيَّ

 (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف في العربيّ  الخليج بدُوَل  العامّ  التعليم

ة المعطيات على بناءا  (.12-10) ومن لة النظريَّ ِّ
ّ
 في: المتمث

غة معلم -
ُّ
ة الل ميّ، العصر في العربيَّ

ْ
ق  التقنيات. توظيف عمد في ودوره الرَّ

غة معلم مهارات -
ُّ
ة الل ميّ. العصر في العربيَّ

ْ
ق  الرَّ

غة معلم أدوار -
ُّ
ة الل ميّ  العصر في العربيَّ

ْ
ق ر الرَّ  ووسيط إلكترونيّ، )مُيسِّّ

م، وباحث، وابتكاريّ، إلكترونيّ،  للصف(. ومدير وتكنولوجيّ، ومُقوِّّ

غة معلم خصائص -
ُّ
ة الل ميّ  العصر في العربيَّ

ْ
ق  .الرَّ

ة الكفايات - غة لمعلم المهنيَّ
ُّ
ة الل ميّ. العصر في العربيَّ

ْ
ق  الرَّ

يات - غة معلم يواجهها التي التحدِّّ
ُّ
ة الل ميّ. العصر في العربيَّ

ْ
ق  الرَّ

بات -
َّ
ة الكفاءة متطل ميَّ

ْ
ق غة لمعلم الرَّ

ُّ
ة. الل  العربيَّ

ة التجارب عَرْض . أ ة الإقليميَّ رَ  ما ورَصْد المجال، في والعالميَّ  من عنه تأسفَ

ة الكفاءة معايير ميَّ
ْ
ق م. الرَّ ِّ

ّ
 للمعل

دَتْ    عِّّ
ُ
  أ

ُ
ة الكفاءة معايير قائمة ميَّ

ْ
ق غة لمعلم الرَّ

ُّ
ة الل -1) من الصفوف في العربيَّ

  ووُضعت (،12-10) ومن (،9-5) ومن (،4
ُ
 استبانة. صورة في القائمة
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نت   ة الكفاءة استبانة تكوَّ ميَّ
ْ
ق غة لمعلم الرَّ

ُّ
 (،4-1) من الصفوف في ةالعربيَّ  الل

 أجزاء: ثلثة من (12-10) ومن (،9-5) ومن

ة الكفاءة معايير :الأول  ميَّ
ْ
ق غة لمعلم الرَّ

ُّ
ة الل  (.4-1) من الصفوف في العربيَّ

ة الكفاءة معايير :الثاني ميَّ
ْ
ق غة لمعلم الرَّ

ُّ
ة الل  (.9-5) من الصفوف في العربيَّ

ة الكفاءة معايير :الثالث ميَّ
ْ
ق غة لمعلم الرَّ

ُّ
ة الل  (.12-10) من الصفوف في العربيَّ

ة صورتها في - الاستبانة وعُرضت   ة عَمَل ورشة في -المبدئيَّ حكيميَّ
َ
ت ت  ضمَّ

 
ً
غة تعليم طرائق في المتخصصين من خمسة

ُّ
ة، الل   العربيَّ

ً
 المتخصصين من وخمسة

شة المصرية، الجامعات أساتذة من التعليم تكنولوجيا في
َ
 يير،المعا لمناق

 الآتي: النحو على آراؤهم وكانت حولها، الرأي وإبداء والمؤشرات

  (12) جدول 

ح سَب يُوضِّّ قة نِّ
َ
اف   تحكيم بنود على المو

ة الكفاءة معايير ميَّ
ْ
ق غة لمعلم الرَّ

ُّ
ة الل  العربيَّ

 والمؤشرات المعايير م
 المناسبة درجة

 صغيرة متوسطة كبيرة

1 

ــــــــــــــــز ِّ
ّ
رك

ُ
 المهــــــــــــــــارات لــــــــــــــــىع والمؤشــــــــــــــــرات المعــــــــــــــــايير ت

ــة  وتطبيقاتــه، الحاســوب لاســتخدام التكنولوجيَّ

 والإنترنت.

100% - - 

2 
عنـــــــــ

ُ
 التواصُـــــــــل بطرائـــــــــق والمؤشـــــــــرات المعـــــــــايير ىـت

 الإلكترونيّ.
100% - - 

3 

ن  اســــتخدام كفايــــات والمؤشــــرات المعــــايير تتضــــمَّ

ــــة، التقنيــــات ميَّ
ْ
ق غــــة تــــدريس فــــي وتطبيقهــــا الرَّ

ُّ
 الل

ة.  العربيَّ

80% 20% - 

غـــــــة معلـــــــم أدوار والمؤشـــــــرات المعـــــــايير تشـــــــمل 4
ُّ
 - %20 %80 الل
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 والمؤشرات المعايير م
 المناسبة درجة

 صغيرة متوسطة كبيرة

ة ميّ. العصر تقنيات ظل في الجديدة العربيَّ
ْ
ق  الرَّ

5 

غــــة معلــــم مهــــارات والمؤشــــرات المعــــايير تشــــمل
ُّ
 الل

ــــة ــــة العربيَّ مــــيّ، العصــــر فــــي بالمعــــارف الخاصَّ
ْ
ق  الرَّ

 المعلومات. وتقييم ومصادره،

60% 40% - 

6 

  والمؤشـــــــــراتُ  المعـــــــــاييرُ  تضـــــــــمَن
َ
 المعلـــــــــم اســـــــــتجابة

ــــــــ م نمــــــــاذج رـلتغيُّ
ُّ
 العصــــــــر فــــــــي والتــــــــدريس الــــــــتعل

ميّ.
ْ
ق  الرَّ

60% 40% - 

7 

شـــــــير
ُ
ـــــــة إلـــــــى والمؤشـــــــرات المعـــــــايير ت  التنميـــــــة أهميَّ

ـــــــة ـــــــة المهنيَّ غـــــــة لمعلـــــــم التكنولوجيَّ
ُّ
ـــــــة الل  فـــــــي العربيَّ

ميّ. العصر
ْ
ق  الرَّ

80% 20% - 

 

ح  ضِّ
  درجات أن الجدول  من يتَّ

َ
 المعايير تحكيم تم التي البنود على قةالمواف

 أن: ضوئها في والمؤشرات

سَب - قة نِّ
َ
 %(.100) إلى %(60) بين تراوحت كبيرة بدرجة المواف

سَب - قة نِّ
َ
 %(.40) إلى %(20) بين تراوحت متوسطة بدرجة المواف

ة الصورة وجاءت  الآتي: النحو على للمنظومة النهائيَّ
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  (13) جدول 

ح ة الكفاءة معايير عدد يُوضِّّ ميَّ
ْ
ق غة لمعلم الرَّ

ُّ
ة الل   العربيَّ

رات من معيار كل عن ينبثق وما العامّ، التعليم مراحل من مرحلة كل في ِّ
ّ
 مؤش

 12-10 من الصفوف 9-5 من الصفوف 4-1 من الصفوف

رات عدد المعيار ِّ
ّ
رات عدد المعيار المؤش ِّ

ّ
رات عدد المعيار المؤش ِّ

ّ
 المؤش

1 8 1 4 1 3 

2 22 2 4 2 3 

3 2 3 3 3 2 

4 2 4 15 4 11 

5 3 5 3 5 2 

6 3 6 2 6 2 

7 3 7 2 7 3 

8 2 8 4 8 2 

9 4 9 4 9 2 

10 4 10 2 10 5 

11 - 11 - 11 5 

12 - 12 - 12 5 

 

ة الكفاءة معايير منظومة بناء .3 ميَّ
ْ
ق ي اللازمة الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  في العربيَّ

 (.12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من وفالصف في العامّ  التعليم مراحل

ه ما ضوء في
َ
ة للمفاهيم تحليل من النظريُّ  الإطارُ  تناوَل  في السائدة النظريَّ

م مجال ِّ
ّ
ميّ  المتعل

ْ
ق  :الرَّ

م مصطلح - ِّ
ّ
ميّ، المتعل

ْ
ق ن الرَّ واطِّ

ُ
ميّ  والم

ْ
ق  .الرَّ
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ميّ  التعليم نظام مزايا -
ْ
ق ي الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  .العربيَّ

م خصائص - ِّ
ّ
ميّ  المتعل

ْ
ق   .الرَّ

ة الاحتياجات تلبية كيفية - مين التعليميَّ ِّ
ّ
ميينَ  للمُتعل

ْ
ق  .الرَّ

بات -
َّ
ة الكفاءة متطل ميَّ

ْ
ق م الرَّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  .العربيَّ

م معايير بشأن السابقة الدراسات نتائجُ  عنه أسفَرَت ما . أ ِّ
ّ
ميّ  المتعل

ْ
ق  :الرَّ

دت عِّّ
ُ
  الكفاءة معايير قائمة أ

ْ
ق ةالرَّ م اللزمة ميَّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  الصفوف في العربيَّ

 .استبانة صورة في القائمة ووُضعت (،12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من

نت ة الكفاءة معايير استبانة تكوَّ ميَّ
ْ
ق م اللزمة الرَّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  في العربيَّ

 :أجزاء ثلثة من (12-10) ومن (،9-5) ومن (،4-1) من الصفوف

ة الكفاءة معايير :الأول  ميَّ
ْ
ق م اللزمة الرَّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  من الصفوف في العربيَّ

(1-4.) 

ة الكفاءة معايير :الثاني ميَّ
ْ
ق م اللزمة الرَّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  من الصفوف في العربيَّ

(5-9.) 

ة الكفاءة معايير :الثالث ميَّ
ْ
ق م اللزمة الرَّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  من لصفوفا في العربيَّ

(10-12.) 

ة صورتها في - الاستبانة وعُرضت ة عَمَل ورشة في -المبدئيَّ حكيميَّ
َ
ت ت   ضمَّ

ً
 خمسة

غة تعليم طرائق في المتخصصين من
ُّ
ة، الل   العربيَّ

ً
 في المتخصصين من وخمسة

شة المصرية، الجامعات أساتذة من التعليم تكنولوجيا
َ
 والمؤشرات المعايير، لمناق

 الآتي: النحو على آراؤهم وكانت لها،حو  الرأي وإبداء
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  (14) جدول 

ح سَب يُوضِّّ قة نِّ
َ
اف   تحكيم بنود على المو

ة الكفاءة معايير ميَّ
ْ
ق ي الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  العربيَّ

 والمؤشرات المعايير م
 المناسبة درجة

 صغيرة متوسطة كبيرة

1 

قـــــــــــــدم
ُ
 للمهـــــــــــــارات إطـــــــــــــارًا والمؤشـــــــــــــرات المعـــــــــــــاييرُ  ت

م اللزمــــــة ةالأساســــــيَّ  ِّ
ّ
مــــــيّ  العصــــــر فــــــي للمــــــتعل

ْ
ق  الرَّ

ة. الأجهزة لاستخدام ميَّ
ْ
ق  الرَّ

80% 20% - 

2 
 عبـــــر البحـــــث مهـــــارات والمؤشـــــرات المعـــــايير تغطـــــي

ة. المعلومات شبكات ميَّ
ْ
ق  الرَّ

100% - - 

3 

م مهــــــارات علــــــى والمؤشــــــرات المعــــــايير تؤكــــــد
ُّ
 الــــــتعل

 المشـــكلت، وحـــل والمســـتمر، والتعـــاونيّ، الـــذاتيّ،

ة والمهارات م الحياتيَّ ِّ
ّ
ميّ. العصر في للمتعل

ْ
ق  الرَّ

100% - - 

4 

ـــز ِّ
ّ
رك

ُ
م اســـتخدام علـــى والمؤشـــرات المعـــايير ت ِّ

ّ
 المـــتعل

مــيّ 
ْ
ق م، فــي للتقنيــة الرَّ

ُّ
ــة، المهــامّ  وأداء الــتعل غويَّ

ُّ
 الل

 وممارَســــــــــــــــة الواجبــــــــــــــــات، وحــــــــــــــــل والاختبــــــــــــــــارات،

ة. الأنشطة غويَّ
ُّ
 الل

100% - - 

5 

م تحليــــــــل إلــــــــى المؤشــــــــراتو  المعــــــــايير تشــــــــير ِّ
ّ
 المــــــــتعل

مــيّ 
ْ
ق  عبـــرَ  والأخلقــيّ  والقــانونيّ  الآمــن بالســلوك الرَّ

 الإنترنت.

70% 30% - 

6 

وضــــــــح
ُ
 اســــــــتخدام كيفيــــــــة والمؤشــــــــرات المعــــــــايير ت

م ِّ
ّ
ــة للتقنيــات المــتعل ميَّ

ْ
ق  والتعــاون  الاتصــال فــي الرَّ

ال.  الفعَّ

80% 20% - 

7 
بـــــــــا تحقيـــــــــق والمؤشـــــــــرات المعـــــــــايير تغطــــــــي

َّ
 تمتطل

نة
َ
واط

ُ
ة. الم ميَّ

ْ
ق  الرَّ

40% 50% 10% 



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

494 
 

ح   ضِّ
قة درجات أن الجدول  من يتَّ

َ
 المعايير تحكيم تم التي البنود على المواف

   أن: ضوئها في والمؤشرات

سَب - قة نِّ
َ
 %(.100) إلى %(40) بين تراوحت كبيرة بدرجة المواف

سَب - قة نِّ
َ
 %(.50) إلى %(20) بين تراوحت متوسطة بدرجة المواف

سَ  - قة بنِّ
َ
 واحد. معيار على %(10) قليلة بدرجة المواف

ة الصورة وجاءت  الآتي: النحو على للمنظومة النهائيَّ

  (15) جدول 

ح ة الكفاءة معايير عدد يُوضِّّ ميَّ
ْ
ق م الرَّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل   العربيَّ

رات من معيار كل عن ينبثق وما العامّ، التعليم مراحل من مرحلة كل في ِّ
ّ
 مؤش

 12-10 من الصفوف 9-5 من الصفوف 4-1 من الصفوف
رات عدد المعيار ِّ

ّ
رات عدد المعيار المؤش ِّ

ّ
رات عدد المعيار المؤش ِّ

ّ
 المؤش

1 5 1 10 1 3 
2 2 2 4 2 2 
3 2 3 5 3 3 
4 2 4 3 4 2 
5 4 5 3 5 3 
6 2 6 4 6 4 
7 4 7 5 7 8 
8 4 8 4 8 4 
9 4 9 11 9 6 
10 3 10 2 10 2 
11 - 11 8 11 3 
12 - 12 3 12 4 
13 - 13 5 13 11 
14 - 14 4 14 2 
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غة فنون  تعليم معايير منظومة بناء 4-
ُّ
ة الل ميَّ

ْ
ق ميّ  )الستماع الرَّ

ْ
ق  السرد -الرَّ

ميّ 
ْ
ق ة القراءة -الرَّ ميَّ

ْ
ق ة( الكتابة - الرَّ ميَّ

ْ
ق  العامّ. التعليم مراحل في الرَّ

عدت 
ُ
غة فنون  تعليم معايير قائمة أ

ُّ
ةالرَّ  الل ميَّ

ْ
ميّ  )الاستماع ق

ْ
ق  السرد -الرَّ

ميّ 
ْ
ق ة القراءة -الرَّ ميَّ

ْ
ق ة( الكتابة - الرَّ ميَّ

ْ
ق  ضوء: في العامّ، التعليم مراحل في الرَّ

نَه ما  -أ ة توظيف دليلُ  تضمَّ غة تعليم في التقنيَّ
ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 ضوء في وتعل

   لـ: رضع الذي ومؤشراته ومعاييره المرجعيّ  العامّ  الإطار

ات - ث، )الاستماع، مهارات تدريس استراتيجيَّ ة والكتابة( والقراءة والتحدُّ ميَّ
ْ
ق  .الرَّ

ات -  القواعد. تدريس استراتيجيَّ

ات -  المفردات. تدريس استراتيجيَّ

غة. فنون  لتعليم معايير من السابقة الدراسات في ورَد ما  -ب
ُّ
 الل

 استبانة. صورة في القائمة ووُضعت 

ة صورتها في - ستبانةالا  وعُرضت  ة عَمَل ورشة في -المبدئيَّ حكيميَّ
َ
ت ت   ضمَّ

ً
 خمسة

غة تعليم طرائق في المتخصصين من
ُّ
ة، الل   العربيَّ

ً
 في المتخصصين من وخمسة

شة المصرية، الجامعات أساتذة من التعليم تكنولوجيا
َ
 والمؤشرات المعايير، لمناق

ها، الرأي وإبداء
َ
 الآتي: والنح على آراؤهم وكانت حول
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  (16) جدول 

ح سَب يُوضِّّ قة نِّ
َ
اف غة فنون  تعليم معايير تحكيم بنود على المو

ُّ
ة الل ميَّ

ْ
ق  الرَّ

 المعايير والمؤشرات م
 درجة المناسبة

 صغيرة متوسطة كبيرة

1 

ة  غة العربيَّ
ُّ
غطي معايير تدريس فنون الل

ُ
ت

ة للتدريس  ة ومؤشراتها المبادئ الأساسيَّ ميَّ
ْ
ق الرَّ

ميّ، وخصائصه، وأهدافه.في ال
ْ
ق  عصر الرَّ

100% - - 

2 

غة 
ُّ
رات طرق تدريس فنون الل ِّ

ّ
ركز معايير ومؤش

ُ
ت

م مهارات العصر  ِّ
ّ
ة على إكساب المتعل ميَّ

ْ
ق الرَّ

ميّ، وتنميتها.
ْ
ق  الرَّ

80% 20% - 

3 
رَص متساوية 

ُ
ق ف

ْ
ل
َ
تساعد المعايير على خ

غويّ.
ُّ
م الل

ُّ
م؛ لتحقيق أهداف التعل

ُّ
 للتعل

60% 40% - 

4 
ة،  غة العربيَّ

ُّ
تتوافق المعايير مع أدوار معلم الل

ميّ.
ْ
ق  ووظائفه في العصر الرَّ

100% - - 

5 
ة،  ق المعاييرُ التوازنَ بين المهارات التقنيَّ حقِّّ

ُ
ت

ة. غة العربيَّ
ُّ
ة لمعلم الل غويَّ

ُّ
 والمهارات الل

100% - - 

 

ح ضِّ
قة درجات أن الجدول  من يتَّ

َ
 المعايير تحكيم تم التي ودالبن على المواف

 أن: ضوئها في والمؤشرات

سَب - قة نِّ
َ
 %(.100) إلى %(60) بين تراوحت كبيرة بدرجة المواف

سَب - قة نِّ
َ
 %(.40) إلى %(20) بين تراوحت متوسطة بدرجة المواف

ة الصورة وجاءت  الآتي: النحو على للمنظومة النهائيَّ
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  (17) جدول 

ح غةا فنون  تعليم معايير عدد يُوضِّّ
ُّ
ة لل ميَّ

ْ
ق  الرَّ

رات من معيار كل من ينبثق وما ِّ
ّ
 مؤش

 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 المعيار

رات عدد ِّ
ّ
 8 8 6 8 9 9 5 5 6 15 المؤش

غة في الإلكترونيّ  التقويم معايير منظومة بناء
ُّ
ة الل  التعليم بمراحل العربيَّ

 العامّ:

عدت
ُ
غة في الإلكترونيّ  التقويم معايير منظومة أ

ُّ
ةا الل ا لعربيَّ

ً
 من: انطلق

 الآتية: للجوانب النظريّ  التأصيل . أ

 ومجالاته. أدواته، وأهم الإلكترونيّ، التقويم مفهوم -

غويّ  التقويم مزايا -
ُّ
 الإلكترونيّ. الل

غويّ  التقويم مبادئ -
ُّ
 .الإلكترونيّ  الل

غويّ  التقويم مهامّ  أنواع -
ُّ
 الإلكترونيّ. الل

غويّ  التقويم إجراء ضوابط -
ُّ
 ترونيّ.الإلك الل

غويّ  التقويم أساليب -
ُّ
 الإلكترونيّ. الل

 الإلكترونيّ: التقويم مجال في السابقة الدراسات نتائج . ب

ة صورتها في - الاستبانة عُرضت   ة عَمَل ورشة في -المبدئيَّ حكيميَّ
َ
ت ت  اثني ضمَّ

ا عشر
ً
 طرائق في المتخصصين من )خمسة المصرية الجامعات أساتذة من أستاذ

غة تعليم
ُّ
ة، الل  من واثنين التعليم، تكنولوجيا في المتخصصين من وخمسة العربيَّ

شة التقويم(، في المتخصصين
َ
 وكانت حولها، الرأي وإبداء والمؤشرات المعايير، لمناق

 الآتي: النحو على آراؤهم
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  (18) جدول 

ح سَب يُوضِّّ قة نِّ
َ
اف   تحكيم بنود على المو

غة في الإلكترونيّ  التقويم معايير
ُّ
ةال الل  العامّ  التعليم بمراحل عربيَّ

 المعايير والمؤشرات م
 درجة المناسبة

 صغيرة متوسطة كبيرة

1 

ن المعــــــــــــــــــايير والمؤشــــــــــــــــــرات التخطــــــــــــــــــيط  تتضــــــــــــــــــمَّ

لاستخدام أدوات التقويم الإلكترونـيّ بمـا يحقـق 

 في النتائج.
َ
، والموثوقية

َ
 الدقة

100% - - 

2 

ركــــز المعـــــايير والمؤشــــرات علـــــى اســــتخدم المعلـــــم 
ُ
ت

شخيصـــــــــ يّ، والتكـــــــــوينيّ، والختـــــــــاميّ 
َّ
للتقـــــــــويم الت

غويّ.
ُّ
م الل

ُّ
 التعل

َ
ا بما يحقق أهداف  إلكترونيًّ

83,33% 16,67% - 

3 

ـــــــــم أن يوظـــــــــف  ِّ
ّ
تـــــــــيح المعـــــــــايير والمؤشـــــــــرات للمعل

ُ
ت

إمكانـــــــات الحاســـــــوب، وبرمجياتـــــــه، وتطبيقاتـــــــه، 

والإنترنــــــــــــت فــــــــــــي تصــــــــــــميم التقــــــــــــويم الإلكترونــــــــــــيّ 

 ئج.وتنفيذه، والتعامل مع النتا

91,66% 8,34% - 

4 

تؤكــــــد المعــــــايير والمؤشــــــرات علــــــى قيــــــاس المعــــــارف 

ــــــــــة، وممارَســــــــــة مهــــــــــارات الأداء  غويَّ
ُّ
والمفــــــــــاهيم الل

ــــم 
ُّ
ــــة فــــي تعل غــــويّ، وقيــــاس الجوانــــب الوجدانيَّ

ُّ
الل

ا. ة إلكترونيًّ غة العربيَّ
ُّ
 الل

75% 25% - 

5 

ـــــة  غـــــة العربيَّ
ُّ
قـــــدم المعـــــايير والمؤشـــــرات لمعلـــــم الل

ُ
ت

مـــين لاســـتخدام إطـــارًا  ِّ
ّ
بـــات العمـــل مـــع المتعل

َّ
لمتطل

 أساليب التقويم الإلكترونيّ.

50% 20% 30% 
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ح ضِّ
قة درجات أن الجدول  من يتَّ

َ
 المعايير تحكيم تم التي البنود على المواف

 أن: ضوئها في والمؤشرات

سَب - قة نِّ
َ
 %(.100) إلى %(50) بين تراوحت كبيرة بدرجة المواف

سَب - قة نِّ
َ
 %(.25) إلى %(8,33) بين تراوحت متوسطة ةبدرج المواف

قة نسبة -
َ
 %(.30) بلغت واحد معيار على قليلة بدرجة المواف

  (19) جدول 

ح   الإلكترونيّ  التقويم معايير عدد يُوضِّّ

غة في
ُّ
ة الل رات من معيار كل عن ينبثق وما العامّ  التعليم بمراحل العربيَّ ِّ

ّ
 مؤش

 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 المعيار

رات دعد ِّ
ّ
 17 7 17 6 7 5 5 9 64 7 9 المؤش

 البحث نتائج

 
ً
 العربيَّة: اللُّغة تعليم في التقنيَّة استخدام دونَ تَحُول التي المعوِّقات :أولا

قات -1 ة: المعوِّّ  الماديَّ

قات ترتيب  الأهمية: بحسب المعوِّّ

  (20) جدول 

ة المعوِّّقات ترتيب  الأهمية بحسب الماديَّ

قات م ه يرون مَنْ  عدد المعوِّّ
َّ
  الأكثر أن

ا
ة  أهميَّ

مين أعداد مع الحاسوب أعداد تناسُب عدم 1 ِّ
ّ
 103 المتعل

 90 بيئة توفير صعوبة 2

 88 التقنيات توافر صعوبة 3

 87 الماليّ  الدعم قصور  4

يَة في قصور  5
ْ
ن ة البِّ  77 التحتيَّ



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

500 
 

قات -2 ة: المعوِّّ   الإداريَّ

قات ترتيب  الأهمية: بحسب المعوِّّ

  (21) ل جدو 

ة المعوِّّقات ترتيب  الأهمية حيث من الإداريَّ

ه يرون مَنْ  عدد المعوق  م
َّ
  الأكثر أن

ا
ة  أهميَّ

1 

ة الجهود ضَعْف  توفير أجل من المبذولة الإداريَّ

ة البيئة  التقنيات لاستخدام الملئمة التكنولوجيَّ

غة تعليم في
ُّ
ة الل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

89 

2 

ةالإدار  الجهود ضَعْف  حل أجل من المبذولة يَّ

مي تواجه التي المشكلت ِّ
ّ
غة مُعل

ُّ
ة الل  في العربيَّ

تَي في التقنيات استخدام م. التعليم عمليَّ
ُّ
 والتعل

81 

3 

مي المدرسة إدارة تشجيع قلة ِّ
ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  العربيَّ

ال التدريس على  التقنيات باستخدام الفعَّ

 الحديثة.

75 

4 

 توفير أجل من المبذولة ةالإداريَّ  الجهود ضَعْف

ة والوسائل للأجهزة اللزمة الصيانة  التعليميَّ

غة تعليم في المستخدَمة
ُّ
ة الل مها. العربيَّ

ُّ
   وتعل

73 

5 

 في ساعات بتخصيص المدرسة إدارة اهتمام قلة

ة؛ الجداول   بين الإلكترونيّ  للتفاعُل الدراسيَّ

مي ِّ
ّ
غة مُعل

ُّ
ة الل مين. العربيَّ ِّ

ّ
تعل

ُ
 والم

65 
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قات -3 ة: المعوِّّ  الفنيَّ

قات ترتيب ة المعوِّّ  الأهمية: بحسب الفنيَّ

  (22) جدول 

ة المعوِّّقات ترتيب  الأهمية درجة بحسب الفنيَّ

  المعوق  م
ا
ة ه الأكثر أهميَّ

َّ
 عدد مَنْ يرون أن

1 

قلة المختصين الفنيين في المدارس يَحُول دونَ 

ة للأ  جهزة توفير الصيانة والمتابَعة المستمرَّ

مها.
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 المستخدَمة في تعليم الل

101 

2 
ضَعْف شبكة الإنترنت يَعُوق استخدامَ التقنيات 

مها.
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 في تعليم الل

81 

3 

قْص الدعم الفنيّ اللزم لاستخدام التقنيات 
َ
ن

ة،  الحديثة في تصميم الاختبارات الإلكترونيَّ

 ورفعها، وتصحيحها.

76 

4 

ة من  غة العربيَّ
ُّ
مي الل ِّ

ّ
عل
ُ
قْص الدعم الفنيّ اللزم لم

َ
ن

أجل متابَعة الواجبات، والأنشطة، والمشروعات 

ة.  الإلكترونيَّ

73 

5 

غة 
ُّ
مي الل ِّ

ّ
عل
ُ
ة اللزمة لم قْص الأدلة الإرشاديَّ

َ
ن

ة؛ للوعي بكيفية التعامُل مع التقنيات  العربيَّ

تَي التعليم والتع م.الحديثة في عمليَّ
ُّ
 ل

73 

6 
ة للأجهزة المستخدَمة في تعليم  كثرة الأعطال الفنيَّ

ا يُعرِّّضها للتلف.
مها؛ ممَّ

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 الل

68 
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قات -4 ق معوِّّ
َّ
غة بمعلم تتعل

ُّ
ة: الل  العربيَّ

قات ترتيب غة بمعلم المتصلة المعوِّّ
ُّ
ة الل  الأهمية: درجة حسب العربيَّ

  (23) جدول 

غة المتصلة قاتالمعوِّّ  ترتيب
ُّ
ة بالل  الأهمية درجة بحسب العربيَّ

  المعوق  م
ا
ة ه الأكثر أهميَّ

َّ
 عدد مَنْ يرون أن

1 

ة بكيفية توظيف  غة العربيَّ
ُّ
مي الل ِّ

ّ
قلة إلمام مُعل

غة 
ُّ
ات التعليم الإلكترونيّ في تعليم الل استراتيجيَّ

مها.
ُّ
ة وتعل  العربيَّ

106 

2 

غة العر 
ُّ
مي الل ِّ

ّ
ة من قلة تلبية ضيق بعض مُعل بيَّ

الاحتياجات اللزمة لتوظيف التقنيات الحديثة 

مها.
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 في تعليم الل

98 

3 

غة 
ُّ
مي الل ِّ

ّ
ة لبعض مُعل ميَّ

ْ
ق نقص الكفاءة الرَّ

ل من قدرتهم على إدارة التعليم  ِّ
ّ
ا يُقل ة؛ ممَّ العربيَّ

ة، والتواصل مع طلبهم. غة العربيَّ
ُّ
 الإلكترونيّ لل

96 

4 

ل من  ِّ
ّ
ا يُقل ة، ممَّ غة العربيَّ

ُّ
مي الل ِّ

ّ
كثرة أعباء مُعل

قدرتهم على استخدام التقنيات الحديثة في تعليم 

مها.
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 الل

92 

5 

ة؛ للتواصُل  غة العربيَّ
ُّ
مي الل ِّ

ّ
ضيق وقت بعض مُعل

ة  غويَّ
ُّ
مع الطلب، ومتابَعة مشروعاتهم الل

ة، وتصحيح و  ة من الإلكترونيَّ اجباتهم المدرسيَّ

 خلل البريد الإلكترونيّ، والرد عليها.

92 

6 

ة في  غة العربيَّ
ُّ
مي الل ِّ

ّ
عل

ُ
ة لم نقص الدورات التدريبيَّ

غة 
ُّ
مجال استخدام التقنيات الحديثة في تعليم الل

مها.
ُّ
ة وتعل  العربيَّ

90 
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  المعوق  م
ا
ة ه الأكثر أهميَّ

َّ
 عدد مَنْ يرون أن

7 
ة بكيفية توظيف  غة العربيَّ

ُّ
مي الل ِّ

ّ
قلة وعي مُعل

مها.التقنيات في ت
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 عليم الل

89 

8 
ة لأهمية استخدام  غة العربيَّ

ُّ
مي الل ِّ

ّ
قلة تقدير مُعل

مها.
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 التقنيات الحديثة في تعليم الل

82 

9 

ة بأن طرق  غة العربيَّ
ُّ
مي الل ِّ

ّ
قناعات بعض مُعل

 من استخدام التقنيات 
ً
التلقين أكثر فاعلية

مها. الحديثة في تعليم
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 الل

81 

10 

ة من صعوبة  غة العربيَّ
ُّ
مي الل ِّ

ّ
خشية بعض مُعل

ضبط الصف؛ في ظل استخدام التقنيات 

 الحديثة في التدريس.

71 

 

قات -5 ة معوِّّ  بالمتعلم: خاصَّ

قات ترتيب  الأهمية: درجة بحسب بالمتعلم المتصلة المعوِّّ

  (24) جدول 

 الأهمية درجة بحسب بالمتعلم ةالمتصل المعوِّّقات ترتيب

ه يرون مَنْ  عدد المعوق  م
َّ
  الأكثر أن

ا
ة  أهميَّ

ة الكفاءة نقص 1 ميَّ
ْ
ق م الرَّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  تعوق  العربيَّ

مه. تعليمه في الحديثة التقنيات استخدام
ُّ
عل

َ
 وت

93 

مين بعض قناعة قلة 2 ِّ
ّ
 استخدام بجدوى  المتعل

  تعليم في الحديثة التقنيات
ُّ
ة غةالل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

89 

ة 3
َّ
مين بعض تفاعُل قل ِّ

ّ
مي مع المتعل ِّ

ّ
غة مُعل

ُّ
 الل

ة  تعليم في الحديثة التقنيات استخدام عند العربيَّ

غة
ُّ
ة الل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

77 
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ه يرون مَنْ  عدد المعوق  م
َّ
  الأكثر أن

ا
ة  أهميَّ

مين بعض افتقاد 4 ِّ
ّ
م مهارات المتعل

ُّ
 الذاتيّ  التعل

 تعليم في الحديثة التقنيات لاستخدم اللزمة

 
ُّ
ة غةالل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

89 

مين بعض تراخي 5 ِّ
ّ
 لاستخدام حماستهم وقلة المتعل

 وبناء والتواصل، البحث، في الحديثة التقنيات

غة مجال في المعرفة
ُّ
ة. الل  العربيَّ

93 

مين بعض تفضيل 6 ِّ
ّ
رُق  المتعل

ُّ
ة للط  في التقليديَّ

غة تدريس
ُّ
ة الل  التقنيات حساب على العربيَّ

مين على أسئلتهم لطرح ضمانًا الحديثة؛ ِّ
ّ
 المعل

، بشكل   ر  هْم مباشِّ
َ
 والاستيعاب. والف

68 

مين بعض استخدام سوء 7 ِّ
ّ
 للإنترنت، المتعل

 التقنيات استخدام يعوقان للوقت وإهدارهم

غة تعليم في الحديثة
ُّ
ة الل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

79 
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 الرَّقْميَّة: البيئة معايير منظومة ثانيًا:

ة البيئة يرمعاي أ. ميَّ
ْ
ق  (.4-1) من الصفوف في الرَّ

  (25) جدول 

ة البيئة معايير ميَّ
ْ
ق   (4-1) من الصفوف في الرَّ

رات من عنها ينبثق وما ِّ
ّ
 مؤش

رات عدد المعايير م ِّ
ّ
 المؤش

1 
ة: ة بالبيئة تتوافر ماديَّ ميَّ

ْ
ق ة المقومات الرَّ  تؤهلها التي الماديَّ

غة لتعليم
ُّ
ة. الل  العربيَّ

6 

2 
ة: عنى بشريَّ

ُ
ة البيئة ت ميَّ

ْ
ق ة للكفاءات المهنيّ  بالنمو الرَّ  البشريَّ

ها تضمَن بصورة
َ
. عمل  بكفاءة 

2 

ة: 3 ن فنيَّ   تتضمَّ
ُ
  البيئة

ُ
ة ميَّ

ْ
ق   المقوماتِّ  الرَّ

َ
ة ة. لتعمل الفنيَّ  2 بفاعليَّ

4 
ة: ة البيئة عناصر تحقق نفسيَّ ميَّ

ْ
ق ة الجوانب الرَّ  النفسيَّ

ة غة لتعليم زمةالل  الإيجابيَّ
ُّ
ة، الل مها. العربيَّ

ُّ
 وتعل

2 

5 
ة: م يحدُث اجتماعيَّ

ُّ
غويّ  التعل

ُّ
ة البيئة في الل ميَّ

ْ
ق  سياق في الرَّ

 اجتماعيّ.
3 

6 
ة: ة البيئة تهيئ علميَّ ميَّ

ْ
ق ا الرَّ

ً
ا مناخ ا تعليميًّ  لاكتساب إيجابيًّ

غويّ. الأداء مهارات
ُّ
 الل

2 

7 
ة: غةا تعليم بيئة تنطلق فلسفيَّ

ُّ
ة لل مها العربيَّ

ُّ
 فلسفة من وتعل

م بيئات
ُّ
ميّ  التعل

ْ
ق  وأهدافها. الرَّ

2 

8 
م بيئة توفر

ُّ
غة تعل

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
  وتعل

ً
 مصادر من أشكالا

ة. المعلومات ميَّ
ْ
ق  الرَّ

2 

9 
م ببيئة تتوافر

ُّ
غة تعل

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 البيئة خصائص وتعل

ة. ميَّ
ْ
ق  الرَّ

5 

تيح 10
ُ
ة لبيئةا ت ميَّ

ْ
ق رَصًا الرَّ

ُ
  ف

ً
غة لتعليم متنوعة

ُّ
ة الل مها. العربيَّ

ُّ
 3 وتعل
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رات عدد المعايير م ِّ
ّ
 المؤش

11 
ق حقِّّ

ُ
ة البيئات معايير ت ميَّ

ْ
ق  المعلومات بتقييم يتصل فيما الرَّ

ة. غويَّ
ُّ
 الل

3 

12 
ي   تلبِّّ

ُ
بات البيئة

َّ
م متطل

ُّ
غويّ، التعل

ُّ
م يريده ما مع وتتوافق الل ِّ

ّ
 المتعل

ميّ.
ْ
ق  الرَّ

3 

13 
م بيئة مقومات فقتتوا

ُّ
غة تعل

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
ر مع وتعل  نماذج تغيُّ

م
ُّ
 والتدريس. التعل

4 

غة تعليم ببيئة تتوافر 14
ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
م. متنوعة تقنيات وتعل

ُّ
 3 للتعل

15 
راعى

ُ
غة تعليم ببيئة ت

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
مين طبيعة وتعل ِّ

ّ
 المتعل

 وخصائصهم.
4 

16 
م يئةب تراعي

ُّ
غة تعل

ُّ
ة الل مين احتياجات وتعلمها العربيَّ ِّ

ّ
 المتعل

ة، غويَّ
ُّ
 وقدراتهم. الل

5 

17 
ف

َّ
وظ

ُ
ميّ  التعليم تطبيقات ت

ْ
ق غة تعليم بيئة في الرَّ

ُّ
ة الل  العربيَّ

مها.
ُّ
 وتعل

7 

ة البيئة في تتوافر 18 ميَّ
ْ
ق  2 السلمة. مقومات الرَّ
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ة الكفاءة معايير ب. ميَّ
ْ
ق غة تعليم ئاتلبي الرَّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 الصفوف في وتعل

 (9-5) من

  (26) جدول 

ة البيئة معايير ميَّ
ْ
ق   (9-5) من الصفوف في الرَّ

رات من عنها ينبثق وما ِّ
ّ
 مؤش

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

1 
ة التي  ميَّ

ْ
ق ة الرَّ ة المقومات الماديَّ ميَّ

ْ
ق ة: تتوافر بالبيئة الرَّ ماديَّ

ة.تؤهلها لتعل غة العربيَّ
ُّ
 يم الل

5 

2 
ة التي تضمَن  ة الكفاءات البشريَّ ميَّ

ْ
ق ة: تضم البيئة الرَّ بشريَّ

. ها بكفاءة 
َ
 عمل

3 

ة. 3 ة لتعمل بفاعليَّ ة المقومات الفنيَّ ميَّ
ْ
ق ن البيئة الرَّ ة: تتضمَّ  2 فنيَّ

4 
 
َ
ة ة الجوانبَ النفسيَّ ميَّ

ْ
ق ق عناصرُ البيئة الرَّ حقِّّ

ُ
ة: ت نفسيَّ

مها.الإيج
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 اللزمة لتعليم الل

َ
ة  ابيَّ

2 

5 
ة في سياق  ميَّ

ْ
ق غويّ في البيئة الرَّ

ُّ
م الل

ُّ
ة: يحدث التعل اجتماعيَّ

ة. غة، وخاصيتها الاجتماعيَّ
ُّ
ق مع طبيعة الل سِّ

َّ
 اجتماعي يت

2 

6 
م
ُّ
ا للتعل ا إيجابيًّ ا تعليميًّ

ً
ة مناخ ميَّ

ْ
ق ة: تهيئ البيئة الرَّ لميَّ غويّ،  عِّ

ُّ
الل

 وممارَسة مهاراته.
3 

7 
مها من فلسفة 

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
ة: تنطلق بيئة تعليم الل فلسفيَّ

ميّ وأهدافه.
ْ
ق م الرَّ

ُّ
 بيئات التعل

2 

8 
 من مصادر 

ً
ة وتعلمها أشكالا غة العربيَّ

ُّ
م الل

ُّ
توفر بيئة تعل

ة. ميَّ
ْ
ق  المعلومات الرَّ

11 

غة ال 9
ُّ
م الل

ُّ
ة.توفر بيئة تعل ميَّ

ْ
ق مها خصائص البيئة الرَّ

ُّ
ة وتعل  7 عربيَّ

ة أدوات البحث. 10 ميَّ
ْ
ق نوِّّع في البيئة الرَّ

ُ
 3 ت
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رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

11 
مها من 

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
رَصًا لتعليم الل

ُ
ة ف ميَّ

ْ
ق تيح البيئة الرَّ

ُ
ت

 خلل.
3 

12 
ة فيما يتصل بتقييم المعلومات  ميَّ

ْ
ق ق معايير البيئات الرَّ حقِّّ

ُ
ت

غويَّ 
ُّ
 ة.الل

3 

13 
م  ِّ

ّ
ة، وتوافق مع ما يريده المتعل غة العربيَّ

ُّ
م الل

ُّ
بات تعل

َّ
ي متطل لبِّّ

ُ
ت

ميّ.
ْ
ق  الرَّ

4 

14 
ر نماذج  مها مع تغيُّ

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
م الل

ُّ
تتوافق مقومات بيئة تعل

م والتدريس.
ُّ
 التعل

5 

مها تقنيات جديدة 15
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
م. تتوافر ببيئة تعليم الل

ُّ
 2 للتعل

16 
مين  ِّ

ّ
 المتعل

َ
مها طبيعة

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
تراعي ببيئة تعليم الل

 وخصائصهم.
4 

17 
مها على تحقيق أهداف 

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 تعليم الل

ُ
تعمل بيئة

ميّ.
ْ
ق م الرَّ

ُّ
 التعل

4 

18 
مين  ِّ

ّ
مها احتياجات المتعل

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
م الل

ُّ
تراعي بيئة تعل

 
ُّ
ة، وقدراتهم.الل  غويَّ

6 

مها. 19
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
ميّ في تعليم الل

ْ
ق ف تطبيقات التعليم الرَّ ِّ

ّ
وظ

ُ
 3 ت

ة مقومات الحفاظ على الخصوصية. 20 ميَّ
ْ
ق  2 تتوافر في البيئة الرَّ
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ة الكفاءة معايير  ج. ميَّ
ْ
ق غة تعليم لبيئات الرَّ

ُّ
ة الل مها العربيَّ

ُّ
 الصفوف في وتعل

 (12-10) من

  (27) جدول 

ة البيئة معايير ميَّ
ْ
ق   (12-10) من الصفوف في الرَّ

رات من عنها ينبثق وما ِّ
ّ
 مؤش

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

1 
ا 
ً
ر مناخ ِّ

ّ
وف

ُ
ة التي ت ة المقومات الماديَّ ميَّ

ْ
ق ة: تتوافر بالبيئة الرَّ ماديَّ

ة. غة العربيَّ
ُّ
ة في تحقيق أهداف تعليم الل م بفاعليَّ  يُسهِّ

4 

2 
لة التي  ة المؤهَّ ة الكفاءات البشريَّ ميَّ

ْ
ق ة: تضم البيئة الرَّ بشريَّ

ة. ة بكفاءة واستمراريَّ ميَّ
ْ
ق  تضمَن عملَ البيئات الرَّ

2 

ة. 3  لتعمل بفاعليَّ
َ
ة  المقوماتِّ الفنيَّ

ُ
ة ميَّ

ْ
ق  الرَّ

ُ
ن البيئة ة: تتضمَّ  2 فنيَّ

4 
ة الج ميَّ

ْ
ق ق عناصرُ البيئة الرَّ حقِّّ

ُ
ة: ت  نفسيَّ

َ
ة وانبَ النفسيَّ

مها.
ُّ
ة، وتعل غة العربيَّ

ُّ
 لتعليم الل

َ
 اللزمة

َ
ة  الإيجابيَّ

4 

5 
ة في سياق  ميَّ

ْ
ق غويّ في البيئة الرَّ

ُّ
م الل

ُّ
ة: يحدُث التعل اجتماعيَّ

ة. غة، وخاصيتها الاجتماعيَّ
ُّ
ق مع طبيعة الل سِّ

َّ
 اجتماعيّ يت

2 

6 
ا
ً
ة مناخ ميَّ

ْ
ق ئ البيئة الرَّ هّيِّ

ُ
ة: ت لميَّ غويّ،  عِّ

ُّ
م الل

ُّ
ا للتعل ا إيجابيًّ تعليميًّ

 وممارَسة مهاراته.
3 

7 
مها من فلسفة 

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
ة: تنطلق بيئة تعليم الل فلسفيَّ

ميّ وأهدافه.
ْ
ق م الرَّ

ُّ
 بيئات التعل

2 

8 
 من مصادر 

ً
مها أشكالا

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
م الل

ُّ
توفر بيئة تعل

ة. ميَّ
ْ
ق  المعلومات الرَّ

11 

9 
مها خصائص البيئة 

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
م الل

ُّ
تتوافر في بيئة تعل

ة. ميَّ
ْ
ق  الرَّ

10 

ة. 10 ميَّ
ْ
ق ة في البيئة الرَّ غويَّ

ُّ
 3 تتنوع أدوات البحث عن المصادر الل
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رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

ة. 11 غة العربيَّ
ُّ
رَصًا لتعليم الل

ُ
ة ف ميَّ

ْ
ق تيح البيئة الرَّ

ُ
 2 ت

12 
م
ْ
ق ق معايير البيئات الرَّ حقِّّ

ُ
ة ما يتصل بتقييم المعلومات ت يَّ

ة. غويَّ
ُّ
 الل

3 

13 
ر نماذج  مها مع تغيُّ

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
م الل

ُّ
تتوافق مقومات بيئة تعل

م والتدريس.
ُّ
 التعل

2 

م. 14
ُّ
مها تقنيات جديدة للتعل

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 7 تتوافر ببيئة تعليم الل

15 
ة غة العربيَّ

ُّ
راعى ببيئة تعليم الل

ُ
مين  ت ِّ

ّ
مها طبيعة المتعل

ُّ
وتعل

 وخصائصهم.
9 

16 
مها على تحقيق أهداف 

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
تعمل بيئة تعليم الل

ميّ.
ْ
ق م الرَّ

ُّ
 التعل

3 

17 
مين  ِّ

ّ
مها احتياجات المتعل

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
م الل

ُّ
راعي بيئة تعل

ُ
ت

ة، وقدراتهم. غويَّ
ُّ
 الل

4 

18  
ْ
ق مها.توظف تطبيقات التعليم الرَّ

ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 4 ميّ في تعليم الل

ة مقومات الحفاظ على الخصوصية. 19 ميَّ
ْ
ق  2 تتوافر في البيئة الرَّ

رَصًا للتواصُل. 20
ُ
ة ف ميَّ

ْ
ق تيح البيئة الرَّ

ُ
 2 ت

ة الكفاءة معايير ثالثًا: ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة: الل  العربيَّ

ة الكفاءة معايير -أ ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  (4-1) من الصفوف في العربيَّ
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  (28) جدول 

ة الكفاءة معايير ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  (4-1) من الصفوف في العربيَّ

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

1 
ة للتعامل مع الشبكة  ة الأساسيَّ مّ المعلمُ بالمهارات التكنولوجيَّ يُلِّ

ة للإنترنت.  الدوليَّ

8 

2 
ة للتعامل مع الحاسب  ة الأساسيَّ مّ المعلمُ بالمهارات التكنولوجيَّ يُلِّ

مها.
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 الآلي، وبرامجه، وتطبيقاته في مجال تعليم الل

22 

3 

 بطرائق التواصُل الإلكترونيّ، 
ً
 جيدة

ً
يمتلك المعلمُ معرفة

ة من إرسال واستقبال، وخيارات، ونقل،  وخصائصها الأساسيَّ

 زين، وغيرها.وتخ

2 

4 
ة وتطبيقها في  ميَّ

ْ
ق مّ المعلمُ بكفايات استخدام التقنيات الرَّ يُلِّ

ة. غة العربيَّ
ُّ
 تدريس الل

2 

5 
صًا في  ِّ

ّ
 بوصفه مشخ

َ
ة أدوارَه الجديدة غة العربيَّ

ُّ
يُمارِّس معلمُ الل

ميّ.
ْ
ق  ظل تقنيات العصر الرَّ

3 

6 
ة أدواره الجدي غة العربيَّ

ُّ
مَ برامج يُمارِّس معلم الل دة بوصفه مصمِّّ

ميّ.
ْ
ق  في ظل تقنيات العصر الرَّ

3 

7 

ا 
ً
ط ِّ

ّ
ة أدوارَه الجديدة بوصفه مخط غة العربيَّ

ُّ
يُمارِّس معلمُ الل

ة في ظل تقنيات العصر  يَّ مِّ
ُّ
ة التعل ة التعليميَّ هًا للعمليَّ ومُوجِّّ

ميّ.
ْ
ق  الرَّ

3 

8 
 بو 

َ
ة أدوارَه الجديدة غة العربيَّ

ُّ
صفه مهندسًا يُمارِّس معلمُ الل

ميّ.
ْ
ق م في ظل تقنيات العصر الرَّ

ُّ
ا لبيئة التعل

ً
 للسلوك، وضابط

2 

9 
غة 

ُّ
ميّ المتاح لتعليم الل

ْ
ق ة المحتوى الرَّ غة العربيَّ

ُّ
م معلم الل يُقيِّّ

ة.  العربيَّ

4 

ة. 10 ة بالمعارف المطلوبة في عصر التقنيَّ غة العربيَّ
ُّ
مّ معلمُ الل  4 يُلِّ
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ة الكفاءة معايير -ب ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  (9-5) من الصفوف في العربيَّ

  (29) جدول 

ة الكفاءة معايير ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  (9-5) من الصفوف في العربيَّ

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

1 
ة للتعامل مع الشبكة  ة الأساسيَّ مّ المعلمُ بالمهارات التكنولوجيَّ يُلِّ

ة للإ   نترنت. الدوليَّ

4 

2 
ة للتعامل مع الحاسب  ة الأساسيَّ مّ المعلمُ بالمهارات التكنولوجيَّ يُلِّ

مها.
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 الآلي، وبرامجه، وتطبيقاته في مجال تعليم الل

2 

3 

 بطرائق التواصُل الإلكترونيّ 
ً
 جيدة

ً
يمتلك المعلمُ معرفة

ة من إرسال واستقبال، وخيارات ، ونقل وخصائصها الأساسيَّ

 وتخزين.

3 

4 
ة وتطبيقها في تدريس  ميَّ

ْ
ق ن المعلمُ استخدامَ التقنيات الرَّ يُتقِّ

ة. غة العربيَّ
ُّ
 الل

15 

5 
صًا  ِّ

ّ
 بوصفه مشخ

َ
ة أدوارَه الجديدة غة العربيَّ

ُّ
يُمارس معلمُ الل

ميّ.
ْ
ق ا في ظل تقنيات العصر الرَّ  تعليميًّ

3 

6 
ة أدوارَ  غة العربيَّ

ُّ
مَ برامج يُمارِّس معلمُ الل  بوصفه مصمِّّ

َ
ه الجديدة

ميّ.
ْ
ق ة في ظل تقنيات العصر الرَّ  تعليميَّ

2 

7 
هًا  ا ومُوجِّّ

ً
 بوصفه مخطط

َ
ة أدوارَه الجديدة غة العربيَّ

ُّ
يُمارِّس معلمُ الل

ميّ.
ْ
ق ة في ظل تقنيات العصر الرَّ يَّ مِّ

ُّ
ة التعل ة التعليميَّ  للعمليَّ

2 

8 
ة أد غة العربيَّ

ُّ
 بوصفه مهندسًا يُمارِّس معلمُ الل

َ
وارَه الجديدة

ميّ.
ْ
ق م في ظل تقنيات العصر الرَّ

ُّ
ا لبيئة التعل

ً
 للسلوك وضابط

2 

ة. 9 غة العربيَّ
ُّ
ميّ المتاح لتعليم الل

ْ
ق ة المحتوى الرَّ غة العربيَّ

ُّ
م معلمُ الل  4 يُقيِّّ

10 
رات العصر  ة أدوارًا تتناسب مع متغيِّّ غة العربيَّ

ُّ
يُمارِّس معلمُ الل

ميّ.الرَّ 
ْ
 ق

4 

ة. 11 م في عصر التقنيَّ ِّ
ّ
ة بالمعارف المطلوبة للمعل غة العربيَّ

ُّ
مّ معلمُ الل  2 يُلِّ
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ة الكفاءة معايير ج. ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  (12-10) من الصفوف في العربيَّ

  (30) جدول 

ة الكفاءة معايير ميَّ
ْ
ق مي الرَّ ِّ

ّ
عل
ُ
غة لم

ُّ
ة الل  (12-10) من الصفوف في العربيَّ

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

1 
ة للتعامل  ة الأساسيَّ ة بالمهارات التكنولوجيَّ غة العربيَّ

ُّ
مّ معلمُ الل يُلِّ

ة للإنترنت  مع الشبكة الدوليَّ
3 

2 

ة  ة الأساسيَّ ة بالمهارات التكنولوجيَّ غة العربيَّ
ُّ
ن معلمُ الل يُتقِّ

ال تعليم للتعامل مع الحاسب الآلي، وبرامجه، وتطبيقاته في مج

مها
ُّ
ة وتعل غة العربيَّ

ُّ
 الل

3 

3 

 بطرائق التواصُل 
ً
 جيدة

ً
ة معرفة غة العربيَّ

ُّ
يمتلك معلمُ الل

ة، من إرسال، واستقبال،  الإلكترونيّ وخصائصها الأساسيَّ

 .وخيارات، ونقل، وتخزين، وغيرها

2 

4 
ميَّ 

ْ
ق ة كفاياتِّ استخدام التقنيات الرَّ غة العربيَّ

ُّ
ن معلمُ الل ة يُتقِّ

ة. غة العربيَّ
ُّ
 وتطبيقها في تدريس الل

11 

5 
صًا في  ِّ

ّ
 بوصفه مشخ

َ
ة أدوارَه الجديدة غة العربيَّ

ُّ
يُمارِّس معلمُ الل

ميّ.
ْ
ق  ظل تقنيات العصر الرَّ

2 

6 
مَ برامج   بوصفه مصمِّّ

َ
ة أدوارَه الجديدة غة العربيَّ

ُّ
يُمارِّس معلمُ الل

ميّ.
ْ
ق  في ظل تقنيات العصر الرَّ

2 

7 
هًا يُمارِّ  ا ومُوجِّّ

ً
ط ِّ
ّ
 بوصفه مخط

َ
ة أدوارَه الجديدة غة العربيَّ

ُّ
س معلمُ الل

ميّ.
ْ
ق ة في ظل تقنيات العصر الرَّ يَّ مِّ

ُّ
ة التعل ة التعليميَّ  للعمليَّ

3 

8 
 بوصفه مهندسًا 

َ
ة أدوارَه الجديدة غة العربيَّ

ُّ
ن معلمُ الل يُتقِّ

م في ظل تقنيات العصر ال
ُّ
ا لبيئة التعل

ً
ميّ.للسلوك، وضابط

ْ
ق  رَّ

2 

9 

ا 
ً
ط ِّ

ّ
 بوصفه مخط

َ
ة أدوارَه الجديدة غة العربيَّ

ُّ
يُمارِّس معلمُ الل

ة في ظل تقنيات العصر  يَّ مِّ
ُّ
ة التعل ة التعليميَّ هًا للعمليَّ ومُوجِّّ

ميّ.
ْ
ق  الرَّ

2 
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رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

10 
غة 

ُّ
ميَّ المتاح لتعليم الل

ْ
ق ة المحتوى الرَّ غة العربيَّ

ُّ
م معلمُ الل يُقيِّّ

ة.  العربيَّ
5 

11 
رات العصر يُ  ة أدوارًا تتناسب مع متغيِّّ غة العربيَّ

ُّ
مارِّس معلمُ الل

ميّ.
ْ
ق  الرَّ

5 

12 
م في عصر  ِّ

ّ
ة بالمعارف المطلوبة للمعل غة العربيَّ

ُّ
مّ معلمُ الل يُلِّ

ة.  التقنيَّ
5 

 العربيَّة: اللُّغة لمتعلِّمِي الرَّقْميَّة الكفاءة معايير رابعًا:

ميَّ  الكفاءة معايير -أ
ْ
ق ي ةالرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  (4-1) من الصفوف في العربيَّ

  (31) جدول 

ة الكفاءة معايير ميَّ
ْ
ق ي الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  (4-1) من الصفوف في العربيَّ

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

ة. 1 ميَّ
ْ
ق ة لاستخدام الأجهزة الرَّ  5 يكتسب التلميذ المهارات الأساسيَّ

2 
 مها

ُ
ة يُمارِّس التلميذ ميَّ

ْ
ق راتِّ البحث عبر شبكات المعلومات الرَّ

 )الإنترنت(.
2 

 مهاراتِّ  3
ُ
م الذاتيّ يُمارِّس التلميذ

ُّ
ميّ. التعل

ْ
ق  2 الرَّ

4  ِّ
ّ
 مهاراتِّ حل المشكلت.يُوظ

ُ
 2 ف التلميذ

ة. 5 غويَّ
ُّ
 في إنجاز المهام الل

َ
ة  التقنيَّ

ُ
 4 يستخدم التلميذ

 2 يلتزم التلميذ السلوك الآمن والقانوني والأخلقيّ عبرَ الإنترنت. 6

غة. 7
ُّ
مه الل

ُّ
م التعاونيّ الإلكترونيّ عند تعل

ُّ
 4 يكتسب التلميذ مهارات التعل

ة.يُشارِّك التل 8 ة الإلكترونيَّ غويَّ
ُّ
 في الأنشطة الل

ُ
 4 ميذ

 بعضَ مفاهيم تقنيات التعليم. 9
ُ
ف التلميذ  4 يتعرَّ

ب مهاراتِّ البحث عن المعلومات. 10  3 يَكتسِّ
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ة الكفاءة معايير -ب ميَّ
ْ
ق ي الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  (9-5) من الصفوف في العربيَّ

  (32) جدول 

ة الكفاءة معايير ميَّ
ْ
ق ي الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  (9-5) من الصفوف في العربيَّ

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

ة. 1 ميَّ
ْ
ق ة لاستخدام الأجهزة الرَّ م المهارات الأساسيَّ ِّ

ّ
 10 يمارس المتعل

2 
ة  ميَّ

ْ
ق مُ مهاراتِّ البحث عبر شبكات المعلومات الرَّ ِّ

ّ
يُمارِّس المتعل

 )الإنترنت(.
4 

مُ مها 3 ِّ
ّ
م الذاتيّ راتِّ يُمارِّس المتعل

ُّ
ميّ. التعل

ْ
ق  5 الرَّ

م مهارات مواجَهة الأزمات. 4 ِّ
ّ
 3 يستخدم المتعل

ة في إنجاز المها 5 م التقنيَّ ِّ
ّ
ة.يستخدم المتعل غويَّ

ُّ
 4 م الل

مُ السلوكَ الآمنَ والقانونيَّ والأخلقيَّ عبرَ الإنترنت. 6 ِّ
ّ
 5 يلتزم المتعل

7 
مه 

ُّ
م التعاونيّ الإلكترونيّ عند تعل

ُّ
مُ مهاراتِّ التعل ِّ

ّ
ف المتعل ِّ

ّ
يُوظ

غة.
ُّ
 الل

4 

ة. 8 ة الإلكترونيَّ غويَّ
ُّ
مُ في الأنشطة الل ِّ

ّ
 11 يُشارِّك المتعل

ف المتع 9 ِّ
ّ
ة.يُوظ ميَّ

ْ
ق ه مع التقنيات الرَّ ة في تعامُلِّ مُ المهاراتِّ الحياتيَّ ِّ

ّ
 2 ل

غة. 10
ُّ
مه لل

ُّ
ق مفاهيمَ تكنولوجيا التعليم وعملياتها في تعل  5 يُطبِّّ

11 
ة مهارات الاتصال  ميَّ

ْ
ق مُ من خلل التقنيات الرَّ ِّ

ّ
ق المتعل يُحقِّّ

ال.  والتعاون الفعَّ
3 

12 
مُ مع التقني ِّ

ّ
نة يتعامل المتعل

َ
واط

ُ
ة؛ ليحقق مبدأ الم ميَّ

ْ
ق ات الرَّ

ة. ميَّ
ْ
ق  الرَّ

5 

13 
مُ عن المعلومات في الإنترنت بقدر مناسب من الدقة  ِّ

ّ
يبحث المتعل

 والطلقة.
4 
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ة الكفاءة معايير-ج ميَّ
ْ
ق ي الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة لمتعل

ُّ
ة الل  (12-10) من الصفوف في العربيَّ

  (33) جدول 

ة الكفاءة معايير ميَّ
ْ
ق يلمت الرَّ مِّ ِّ

ّ
غة عل

ُّ
ة الل  (12-10) من الصفوف في العربيَّ

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

ة. 1 ميَّ
ْ
ق ة لاستخدام الأجهزة الرَّ مُ المهاراتِّ الأساسيَّ ِّ

ّ
ن المتعل  3 يُتقِّ

2 
ة  ميَّ

ْ
ق مُ مهاراتِّ البحث عبر شبكات المعلومات الرَّ ِّ

ّ
ن المتعل يُتقِّ

 )الإنترنت(.
2 

مُ مهارا 3 ِّ
ّ
ن المتعل م الذاتيّ تِّ يُتقِّ

ُّ
ميّ. التعل

ْ
ق  3 الرَّ

غويّ. 4
ُّ
م الل

ُّ
م مهاراتِّ حل المشكلت في مواقف التعل ِّ

ّ
 2 يوظف المتعل

مُ مه 5 ِّ
ّ
 3 اراتِّ مواجَهة الأزمات.يستخدم المتعل

ة. 6 غويَّ
ُّ
 في إنجاز المهام الل

َ
ة مُ التقنيَّ ِّ

ّ
 4 يستخدم المتعل

م السلوك الآمن والقانوني والأخلقيّ عبرَ الإنترنت. 7 ِّ
ّ
 8 يلتزم المتعل

8 
مه 

ُّ
م التعاونيّ الإلكترونيّ عند تعل

ُّ
مُ مهاراتِّ التعل ِّ

ّ
ق المتعل يُطبِّّ

غة.
ُّ
 الل

4 

ة.يشارك المتع 9 ميَّ
ْ
ق ة الرَّ غويَّ

ُّ
مُ في الأنشطة الل ِّ

ّ
 6 ل

ة. 10 ميَّ
ْ
ق ه مع التقنيات الرَّ  في تعامُلِّ

َ
ة مُ المهاراتِّ الحياتيَّ ِّ

ّ
ف المتعل ِّ

ّ
 1 يُوظ

ميّ. 11
ْ
ق مُ عملياتِّ التقنيات ومفاهيم العصر الرَّ ِّ

ّ
ن المتعل  3 يُتقِّ

12 
مُ  ِّ

ّ
ق المتعل ة  -يُحقِّّ باتِّ الاتصال والت -بفاعليَّ

َّ
عاون في العصر متطل

ميّ.
ْ
ق  الرَّ

4 

13 
بات 

َّ
ميّ يفي بمتطل

ْ
ميّ في مجتمع رَق

ْ
م كمواطن رَق ِّ

ّ
يتعامل المتعل

ة. ميَّ
ْ
ق نة الرَّ

َ
واط

ُ
 الم

11 

 2 يبحث بطلقة عن المعلومات والروابط. 14
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 الرَّقْميَّة: اللُّغة فنون تعليم معايير خامسًا:

  (34) جدول 

غة فنون  تعليم معايير
ُّ
ةالرَّ  الل ميَّ

ْ
رات من عنها ينبثق وما ق ِّ

ّ
 مؤش

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

1 
ة المبادئَ  ميَّ

ْ
ق ة الرَّ غة العربيَّ

ُّ
راعي معاييرُ تدريس فنون الل

ُ
ت

ميّ.
ْ
ق  للتدريس في العصر الرَّ

َ
ة  الأساسيَّ

15 

2 
 
َ
ة الخصائصَ الرئيسة غة العربيَّ

ُّ
ق معايير تدريس فنون الل حقِّّ

ُ
ت

ميّ. للتعليم في العصر
ْ
ق  الرَّ

6 

3 
ة الخصائص الرئيسة  غة العربيَّ

ُّ
ق معاييرُ تدريس فنون الل حقِّّ

ُ
ت

ميّ.
ْ
ق م الرَّ

ُّ
ميّ وأهداف التعل

ْ
ق  للتعليم في العصر، الرَّ

5 

4 
ة الكفايات  ميَّ

ْ
ق ة الرَّ غة العربيَّ

ُّ
توظف معايير تدريس فنون الل

ميّ.
ْ
ق م الرَّ

ُّ
ة لاستخدام التعل  المنهجيَّ

5 

5 
م تعمل م ِّ

ّ
ة على إكساب المتعل ميَّ

ْ
ق غة الرَّ

ُّ
عايير تدريس فنون الل

ميّ، وتنميتها.
ْ
ق  مهارات العصر الرَّ

9 

6 
م؛ 

ُّ
 للتعل

ً
رَصًا متساوية

ُ
ة ف غة العربيَّ

ُّ
تيح معايير تدريس فنون الل

ُ
ت

غويّ.
ُّ
م الل

ُّ
 لتحقيق أهداف التعل

9 

7 
ة المعلمَ من غة العربيَّ

ُّ
ن طرق تدريس فنون الل ِّ

ّ
مك

ُ
أداء وظائفه في  ت

ميّ.
ْ
ق  العصر الرَّ

8 

8 
م أداء  ِّ

ّ
ة للمعل ميَّ

ْ
ق ة الرَّ غة العربيَّ

ُّ
تيح معايير تدريس فنون الل

ُ
ت

ب عليها من مسؤوليات.  أدواره في العصر التكنولوجيّ، وما يترتَّ
6 

9 
ة مع ما يقدمه  ميَّ

ْ
ق ة الرَّ غة العربيَّ

ُّ
تتفاعل معاييرُ تدريس فنون الل

 
ْ
ق م.التعليم الرَّ ِّ

ّ
 ميّ للمتعل

8 

10 
رَصًا 

ُ
م ف ِّ

ّ
ة للمتعل ميَّ

ْ
ق ة الرَّ غة العربيَّ

ُّ
تيح معايير تدريس فنون الل

ُ
ت

غويّ.
ُّ
 لتطوير مهارات الأداء الل

8 
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 العربيَّة: اللُّغة في الإلكترونيّ التقويم معايير سادسًا:

  (35) جدول 

غة في الإلكترونيّ  التقويم معايير
ُّ
ة الل رات من عنها ينبثق وما العربيَّ ِّ

ّ
 مؤش

رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

1 
غويّ، وينفذه في بيئات 

ُّ
ط المعلمُ عبرَ الإنترنت للتقويم الل ِّ

ّ
يُخط

 الأدوات والإجراءات وموثوقيتهما
َ
رُق تضمَن دقة

ُ
ة بط ميَّ

ْ
ق م الرَّ

ُّ
 .التعل

9 

2 
غويَّ لأغراض التعرُّف على الاحتياجات 

ُّ
ف المعلمُ التقويمَ الل ِّ

ّ
يُوظ

مين، ويعمل على الوفاء بها.ا ِّ
ّ
ة للمُتعل  لأكاديميَّ

7 

3 

 لتعزيز 
َ
ة  التكامُليَّ

َ
ة م المعلمُ أساليبَ التقويم الإلكترونيَّ يُصمِّّ

مين وقياسه، والقدرات المرتبطة بالتعلم  ِّ
ّ
التنظيم الذاتيّ للمُتعل

 مدى الحياة.

6 

4 
م المعلمُ مهامَّ التقويم المختلفة لقياس مهارات ا لأداء يَستخدِّ

غويّ.
ُّ
 الل

4 

5 

ف المعلمُ إمكاناتِّ الحاسوب، وبرمجياته، وتطبيقاته،  ِّ
ّ
يُوظ

والإنترنت في تصميم التقويم الإلكترونيّ وتنفيذه، والتعامل مع 

 النتائج.

5 

6 
ف المعلمُ أدوات التقويم الإلكترونيّ لقياس المعارف  ِّ

ّ
يُوظ

ة. غويَّ
ُّ
 والمفاهيم والمهارات الل

5 

7 
ق الم علمُ المبادئَ التي تقوم عليها الأساليب الجديدة في يُطبِّّ

 التقويم الإلكترونيّ.
7 

8 

ما  -من خلل تطبيق أساليب التقويم الإلكترونيّ -يقيس المعلم 

مَهم في أداء المهام  ب تقدُّ مُ من أنشطة، ويُراقِّ ِّ
ّ
يقوم به المتعل

 تساعد على تلفي أوجُه 
ً
 راجعة

ً
م تغذية ة، ويُقدِّّ غويَّ

ُّ
القصور في الل

ة جديدة. ا قبلَ الانتقال إلى مهمات تعليميَّ م مرحليًّ
ُّ
 التعل

6 
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رات المعايير م ِّ
ّ
 عدد المؤش

9 
مين لاستخدام أساليب  ِّ

ّ
باتِّ العمل مع المتعل

َّ
ق المعلمُ متطل يُحقِّّ

 التقويم الإلكترونيّ.
17 

10 

 والمفاهيمَ  -من خلل التقويم الإلكترونيّ -يقيس المعلمُ 
َ
المعرفة

، وي
َ
ة غويَّ

ُّ
مين على إدارة تقدمهم عبرَ والمهاراتِّ الل ِّ

ّ
ساعد المتعل

 الإنترنت.

7 

11 
دًا مدى ملءمة تقنيات  ط المعلمُ للتقويم الإلكترونيّ، محدِّّ ِّ

ّ
يُخط

باته.
َّ
دًا متطل  التقييم الإلكترونيّ للتقييم، ومحدَّ

17 

 

 التقنيَّة لتوظيف ومُتعلِّميها العربيَّة، اللُّغة لُمعلِّمي المقتَرح الدليل سابعًا:

 المرجعيّ: العامّ الإطار ضوء في وتعلُّمها العربيَّة اللُّغة تعليم في

 الدليل: فلسفة

ر ِّ
ّ
ؤط

ُ
 الدليل: إعداد لفلسفة التالية الجوانب ت

 استخدامه مهارات اكتساب مع بالتوازي  التقنيات استخدام أخلقيات تحقيق 

م في
ُّ
غويّ. التعل

ُّ
 الل

 قواعده. ومراعاة التقنيات، استخدام صحة عن والمتعلم المعلم مسؤولية 

 المخاطر تقدير على والمتعلم المعلم تدريب (Risk Assessment،) استخدام 

  (. (Risk Managementوإدارتها (،Risk Evaluation) وتقييمها ،التقنيات

 دة كالوسائط الحديثة التكنولوجيا رَبْط  الحاسب وبرامج والإنترنت المتعدِّّ

م والتعليم التربية عمليتَي لمنح س يّ الدرا المحتوى  في المختلفة
ُّ
ا؛ بُعدًا والتعل  إضافيًّ

ة استغلل خلل من الدراس يّ  التحصيل مستوى  رفع بهدف  بما المعلومات تقنيَّ

م جديدة أدوات من توفره
ُّ
 والتعليم. للتعل
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 م المدارس في واستخدامها التقنيات توفير م جَعْل في يُسهِّ ِّ
ّ
ا متعلمًا المتعل

ً
 نشط

 
ً

الا ا وفعَّ
ً
ا المعلومة، عن وباحث

ً
م، لأهمية ومُدرِّك

ُّ
 حل مهارات اكتساب على وقادرًا التعل

 والتنوع. والتواصل، والاستقصاء، المشكلت،

 ة الخدمات إلى الجذري  التحول  في الإسهام   الإلكترونيَّ
َ
 عن الاستغناء بغية

ة والكتب الورق استخدام  .الدراسيَّ

 م، مدارك وتوسيع التعليم، جودة تحقيق ِّ
ّ
 والنشط المباشر والتواصل المتعل

م الطالب بين ِّ
ّ
 .والمعل

 م. لدى والاستكشاف الإبداع مهارة تنمية ِّ
ّ
  المتعل

 ة الفصول  تحويل م إلى التقليديَّ
َ
 .الواقعَ  يحاكى افتراض يّ  عال

 ق
ْ
ل
َ
م لتفكير ومثرية مثيرة بإمكانيات تفاعليّ  فضاء خ ِّ

ّ
 آن   في ومعرفته المتعل

، ة بيئة ظل وفي واحد   .وآمنة صحيَّ

 ات استخدام تيسير ة، المنصَّ يَّ مِّ
ُّ
 التواصُل وبرامج المحمولة، والأجهزة التعل

ر التي الاجتماعيّ  ِّ
ّ
وف

ُ
  ت

ً
  بيئة

ً
 التعليميّ  المحتوى  وتبادُل والتعاون، للتصال آمنة

م بين ِّ
ّ
م المتعل ِّ

ّ
 .والمعل

 م عن الناجمة المتسارعة للتغيرات التعليم مسايَرة قنيّ، العلميّ  التقدُّ ة والتِّّ قنيَّ  وتِّ

بة الضروري  من أصبح لذا المعلومات؛
َ
ة مُواك ة العَمليَّ  التغيرات لهذه التربويَّ

 أعداد وزيادة المعلومات، كثرة مثل: عنها؛ تنجُم قد التي المشكلت لمواجَهة

مين، ِّ
ّ
مين ونقص المتعل ِّ

ّ
لينَ، المعل  التعليم، إلى الحاجة وازدياد المسافات، وبُعد المؤهَّ

ت وقد  الذاتيّ  أو ،الفرديّ  للتعليم عديدة وطرائق أنماط ظهور  إلى التغيراتُ  هذه أدَّ

م فيه يسير الذي ِّ
ّ
 لديه لما ووفقًا تعلمه، وسرعة وقدراته، طاقاته حسب المتعل

 التعليم مفاهيم: ظهرت التغيرات، هذه لمواجَهة سابقة، ومهارات خبرات من

 .بُعْد   عن والتعليم ،الحاسوب باستخدام والتعليم المبرمَج،
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 ة ظهور  مع رين، مع الخبرات تبادُل إلى الحاجة زادت المعلومات تقنيَّ
َ
 وحاجة الآخ

م ِّ
ّ
ة بيئات إلى المتعل  فظهر الذاتيّ، والتطوير للبحث المصادر متعددة غنيَّ

 والشبكة للحاسوب، الحديثة التقنيات على يعتمد الذي الإلكترونيّ، التعليم

ة دة. ئطوالوسا العالميَّ  المتعدِّّ

 التوصيات:

 العربية. اللغة تعليم في الدراسة عن نتجت التي المعايير منظومات توظيف 

 المتعلم معايير مع يتواكب بما العربية اللغة معلم إعداد برامج في النظر إعادة 

 الرقمي.

 الرقمي. العصر في التعلم بيئات لإعداد فرصًا يتيح بما التحتية البنى توفير 

 من عنها ينبثق وما الرقمية، العربية اللغة فنون  تدريس اييرمع تطبيق 

 مؤشرات

 مؤشرات. من عنها ينبثق وما العربية، للغة الإلكتروني التقويم معايير تطبيق 

 

 

 

 

 

 

 



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

522 
 

 

 المراجع قائمة

 كفايات تحقق "مدى الفيلكاوي، يوسف الله عبد حسن، على إبراهيم، -1

 الكويت"، بجامعة التربية كلية ستدري هيئة أعضاء لدى الإلكتروني التعليم

 55-32،2018،13 التربوية، المجلة

 بعده، وما كورونا قبل ما الإلكتروني التعليم الجبار، عبـد تيسـر الألوس ي، -2

 .7/1/2020 في وهدـش الرابط، خلل من متاح "السـومريان،

 3/5/2020.com.slates-somerian.www://http/ 2020/05/03/9819 /  

 ،"الراهنـة والتحديـات اتـالأزم ةـمواجه في يـالرقم مـالتعلي دور  الله، دـبع ،بدرانة -3

 7/1/2021 في شـوهد ،2020الرابط، عبر متاح سـفريبرس"،
 aYUH/ws.bitly://htztp 

 العربية، اللغة تعليم في الحديثة التقنيات توظيف أيمن، بشر محمد زيناتي، -4

  ،2021لطبيعية،وا الإنسانية العلوم مجلة إسطنبول، جامعة
www.hnjournal.net  

 في الإلكترونية العربية اللغة مناهج توظيف "معيقات أكرم، عادل البشير، -5

 تحليلية، دراسة الكويت: بدولة الجهراء بمحافظة العام"، التعليم مراحل

 .2019مج ،والنفسية التربوية العلوم مجلة

 الثانوية المرحلة معلم "أدوار حمود، حصة والبازعي مهنا، نجلء ،السعدون  -6

 مجلة الباطن"، حفر بمحافظة الافتراضية المدرسة متطلبات ضوء في

 .2021 ،64 والاجتماع، الإنسانيات وعلوم والأدب الفنون 

 تدريس في الافتراضية الفصول  توظيف محمود، مصطفى محمود السيد، -7

 التربوي  المركز الشارقة، ،نموذجا روم كلس جلجو  بعد من العربية اللغة

http://www.hnjournal.net/


 "اللُّغة العربيَّة وتعلُّمها إطار عامّ مرجعيّ لتوظيف التقنيَّة في تعليم"

 

523 
 

 مجال في والتجارب الممارسات أفضل لملتقى مقدم الخليج لدول  العربية للغة

 .2021 ،14-1 بعد، عن العربية اللغة تدريس 2021 مارس في التقنيات توظيف

 في والعشرين الحادي القرن  مهارات لدمج مقترح "إطار محمد، نوال شلبي، -8

 الدولية التربوية المجلة مصر"، في الأساس ي بالتعليم لومالع مناهج

 .2014 المتخصصة،

 علـى الرقمـي الـتعلم توظيـف "أثـر حمـود، آل يحيـى أحمـد عليه الشمراني، -9

 التربوية للعلوم ربيةالع المجلة مخرجاتها"، وتحسين التعليمية العمليـة جـودة

  .2019 (،8) والآداب، والعلوم للتربية العربية المؤسسة والنفسية:

  18ت"،ـهوس واحـ"س ه؟ـومميزات هـوأهميت ي؟ـالرقم مـالتعلي اـم (.2021) لىـع رم،ـك -10

  7/1 في وهدـش الرابط خلل من تاحم .2021 ،2020مبرـديس
aYVq/ws.bitly://httpl  

 المآل كورونـا زمـن في الإلكتروني "التعليـم الحسـيني، مـدأح فايـزة ،مجاهـد -11

 .2020 ،التربويـة العلـوم في للبحـوث الدوليـة المجلـة والآمال"،

 الدولي العربية اللغة مؤتمر الخليج، لدول  العربية للغة التربوي  المركز -12

 )الواقع، العربية: اللغة تدريس في بُعد عن التعليم بُعد عن الاستثنائي

 .2020 بالشارقة، العربية للغة التربوي  بالمركز المنعقد والآفاق( والمتطلبات،

 العربية اللغة تعليم تكنولوجيا جلل، محمود سليمان، معاطي، ،نصر -13

 .2019 نانس ي، مكتبة دمياط: العاديين. وغير للعاديين وتعلمها

 العربية لغةال حالة تقرير المتحدة، العربية الإمارات والشباب، الثقافة وزارة -14

 .2020 ديسمبر، 20 ومستقبلها،

 جائحة ظل في وتحدياته الإلكتروني التعلم "إشكاليات أسعد، على وطفة، -15

 مركز مجلة والتأثير"، التفاعل جدليات في سوسيولوجية قراءة كورونا،

 .2021 الكويت، جامعة العربية، والجزية الخليج دراسات

http://search.shamaa.org/FullRecord?ID=103730
http://search.shamaa.org/FullRecord?ID=103730


 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

524 
 

 :الأجنبيَّة المراجع

1- Abbasova, Milana& Mammadova, Narmin "The Role of Digital 
Technology in English Language Teaching in Azerbaijan", 
International Journal of English Linguistics 9 (2):364. March 2019. 

2- Butler, Deirdre (DC), learning Digital Learning Framework for Primary 
Schools, National Council for Curriculum & Assessment; H2 1-16 ISTE 
COMMUNITY STANDARDS.ISTE Standards for Students,  

 :3/10/2020 في شوهد الرابط، خلل من متاح
https://www.iste.org/standards/iste-standards-for-students. 2016  

3- Department of Education and Skills, Digital Learning 2020: 
Reporting on practice in Early Learning and Care, Primary and Post-
Primary Contexts.  

  :1/10/2020 في شوهد الرابط، خلل من متاح
file:///C:/Users/TABARK/Downloads/Documents/78007_a37413f
9-7423-44bf-86df-01762e04a408.pdf  

4- Hutchison, Amy C. & Woodward, Lindsay: Examining the 
Technology Integration Planning Cycle Model of Professional 
Development to Support Teachers’ Instructional Practices. 
Teachers College Record, 20 (10). 

5-  Jack, Christine & Higgins, Steven: E What is educational technology and 
how is it being used to support teaching and learning in the early years?, 
August 2018, International Journal of Early Years Education 27(4):1-16 

6- 1 U.S. Department of Education. (2017). Reimagining the Role of 
Technology in Education: 2017 National Education Technology 
Plan Update, Office of Educational Technology. 

                                                 

ينظر: عبيزة، د. عائشة، البرامج التفاعلية الإلكترونية ودورها في تعليم اللغة العربية للناطقين   (1)

 .36م، ص2019بغيرها، )بحث مقدم للمؤتمر الدولي الأول، تركيا، 

https://www.researchgate.net/scientific-contributions/Narmin-Mammadova-2154249901
https://www.researchgate.net/journal/International-Journal-of-English-Linguistics-1923-8703
https://www.iste.org/standards/iste-standards-for-students.%202016
file:///C:/Users/sk/AppData/Roaming/TABARK/Downloads/Documents/78007_a37413f9-7423-44bf-86df-01762e04a408.pdf
file:///C:/Users/sk/AppData/Roaming/TABARK/Downloads/Documents/78007_a37413f9-7423-44bf-86df-01762e04a408.pdf
https://www.researchgate.net/profile/Christine-Jack
https://www.researchgate.net/profile/Steven-Higgins-4
https://www.researchgate.net/journal/International-Journal-of-Early-Years-Education-1469-8463


525 
 

 
 

 

  بها الناطقين لغير حاسوبياً العربية توصيف
  - وتحديات إشكالات -

Computerized description of Arabic for non-
native speakers 

 

 

 دإعدا

 العميريني العزيز عبد بن محمد د. أ.

 الإنسانية للعلوم زايد بن محمد جامعةفي  العربية اللغة أستاذ
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 الملخص

 التعليم عالم سطح على الظهور  حديث مفهومًا الإلكتروني التعليم يُعد

 التعليمية التطبيقات في المذهل وانتشارها الإنترنت شبكات لظهور  مواكبًا الحديث،

 هذه وصف تحاول  عدة مصطلحات المعلوماتية الساحة في وتبرز المختلفة،

 تعليموال الإلكتروني، التعليم منها: الظهور، حديثة التعليمية التكنولوجية الظاهرة

 المصطلحات من ذلك ونحو الإنترنت، عبر والتعليم الافتراض ي، والتعليم المحوسب،

 الأنشطة أنواع جميع إلى ذاته الوقت في تشير لكنها صياغتها، تتباين التي

 .الإنترنت شبكة خلل من وإيصالها وتنظيمها تصميمها يتم التي التعليمية

 العربية تعليم في التكنولوجيا فتوظي أهمية إلى المختلفة الدراسات وأشارت

م، الأستاذ بين الجيد التفاعل مبدأ ذلك يحقق إذ بها، الناطقين لغير
ّ
 والمتعل

 في كبيرًا تحسنًا يحدث أنه كما للمعلومة، الجاف والطرح التلقين مرحلة وتجاوز 

 .التعلم نحو التلميذ اتجاهات

ن التعليم في التقني الاتجاه هذا
ّ
 ضوء في وتعلمها اللغة يمتعل إدارة من يُمك

 مهارات المتعلمين إكساب أجل من نشطة إلكترونية ومقررات تعليمية، برمجيات

 .مقوماته كل مع الدقيق والتعامل البناء، اللغوي  التواصل لتحقيق اللغة،

 توظيف تحديات، إشكالات، الحاسوب، توصيف، المفتاحية: الكلمات
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Abstract 

Electronic learning (e-learning) has spread widely and 
internationally, side by side with traditional learning. Among these e-
learning methods are computational learning, virtual learning, and 
distance learning. Many educational applications have been developed 
to be used to teach various types of educational activities that were 
developed through networks. Many studies show the importance of 
technology in learning and teaching Arabic to non-native Arabic 
speakers. This contributes to creating a positive interaction between 
teachers and learners. It also helps to transfer teaching Arabic from the 
repetitive classroom to the learner-centered classroom. This new 
technical direction in education enables Arabic language institutions to 
produce many electronic programs that help learners develop new 
skills and acquire Arabic language easily. 

Keywords: Description-Computer-Problems-Challenges-Function. 
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 مدخل

 الحديث، التعليم عالم سطح على الظهور  حديث مفهومًا الإلكتروني التعليم يُعد

 التعليمية التطبيقات في المذهل وانتشارها الإنترنت شبكات لظهور  مواكبًا

 الظاهرة هذه وصف تحاول  عدة مصطلحات المعلوماتية الساحة في وتبرز المختلفة،

 والتعليم الإلكتروني، التعليم نها:م الظهور، حديثة التعليمية التكنولوجية

 المصطلحات من ذلك ونحو الإنترنت، عبر والتعليم الافتراض ي، والتعليم المحوسب،

 التعليمية الأنشطة أنواع جميع إلى ذاته الوقت في تشير لكنها صياغتها، تتباين التي

 .(1)الإنترنت شبكة خلل من وإيصالها وتنظيمها تصميمها يتم التي

 العربية تعليم في التكنولوجيا توظيف أهمية إلى المختلفة لدراساتا وأشارت

م، الأستاذ بين الجيد التفاعل مبدأ ذلك يحقق إذ بها، الناطقين لغير
ّ
 والمتعل

 في كبيرًا تحسنًا يحدث أنه كما للمعلومة، الجاف والطرح التلقين مرحلة وتجاوز 

 .(2)التعلم نحو التلميذ اتجاهات

ن التعليم في قنيالت الاتجاه هذا
ّ
 ضوء في وتعلمها اللغة تعليم إدارة من يُمك

 مهارات المتعلمين إكساب أجل من نشطة؛ إلكترونية ومقررات تعليمية، برمجيات

 .(3)مقوماته كل مع الدقيق والتعامل البناء، اللغوي  التواصل لتحقيق اللغة؛

                                                 

، 2ظر: شحادة، أمل عايد، التكنولوجيا التعليمية، دار كنوز المعرفة للنشر والتوزيع، عمان، طين  (1)

 .18م، ص2010

ينظر: الزهراني، مرض ي، المدخل التقني في تعليم اللغة العربية، مفهومه وأسسه ومطالبه وتطبيقاته،   (2)

 .5ا، ماليزيا، صورقة عمل مقدمة إلى المؤتمر العالمي الأول للغة العربية وآدابه

م، 1966صالح، عبد الرحمن الحاج، بحوث ودراسات في اللسانيات العربية، موفم للنشر، الجزائر،   (3)

 .62ص
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 الشبكة) استعمال إلى يقصد الذي العام التعليمي الاتجاه هذا ظل في

 من الإفادة العربية علماء لدى المهم من أصبح للمتعلم، وتيسيرها العنكبوتية(

 الإلكتروني التعليم وتمكين والنحوي، اللغوي  الدرس في الحاسوبية التقنية تلك

 برامج إنشاء في الحديثة التقنيات وتوظيف الدارسين، من كبيرة أعداد إلى ليصل

 بأيسر العربية تعليم منها يُقصد بة،مناسو محددة صياغات ذات متنوعة،

 اللغوية الحوسبة مجال بات لذا بغيرها، للناطقين خاصة جدية وأكثرها الطرق،

ا ميدانًا الحاسوبية اللسانيات أو ا علميًّ  التطبيقات واسعًا"يشمل وتطبيقيًّ

ا، المطبعية الأخطاء وإصلح بالحاسوب، اللغات كتعليم المتعددة  والترجمة آليًّ

 .(1)ية"الآل

فيد أن يمكنها النحوية الدراسات أن المؤكد من فإنه المنطلق هذا من
ُ
 من ت

 الجوانب ليخدم وصياغته تطويره بعد واضحة، إفادة التقني الجانب هذا

 المعرفة، تمكين تطريق عن العربي، النحو في المختلفة والقواعد التطبيقية،

 تلك تفهم على وقدرته بالحاسو  إمكانات مع يتماش ى الذي الذهني والإلهام

 خاصة والضبط، الدقة على القائم العلمي التطبيق نظام في وسلكها القواعد،

 المهم، الجانب هذا في متخصصون  أساتذة والعلمية الفنية العملية بتلك قام إذا

 إلى العربية اللغة إدخال لإمكانية الكامل "الاستيعاب ذلك يستوجب كما

 بشكل طباعتها لإمكانية إضافة الحاسوب، داخل معالجتها وإمكانية الحاسوب،

 .(2)عادي"

                                                 

 م،2001الأردن،  -خضر، محمد، الحرف العربي والحوسبة، الموسم الثقافي لمجمع اللغة العربية، عمان   (1)

 .2ص

، 1الوظيفة والمنهج، استيتة، عالم الكتب الحديث، الأردن، طينظر: شريف، سمير، اللسانيات، المجال و   (2)

 .111م، 1988، وعلي، نبيل، اللغة والحاسوب، مؤسسة تعريب الكويتية، الكويت، 107م(، 2005)
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 مركز تأمين والحاسوبيين اللغويين بمقدور  أنه إلى الباحثين من عدد ألمح وقد

ا دورًا يمارسوا وأن الحاسوبية، اللسانيات حقل في مرموق   وإثرائه تمكينه في مهمًّ

 العربية، لغةبال الصلة ذات والجوانب بالموضوعات اهتمامهم يتركز عندما

 .(1)العربية البلدان في المعلوماتية التقنيات وإدخال

ا، العربية اللغة معالجة وجوب إلى الدارسين من عدد دعا وقد  وأنه حاسوبيًّ

ا أمرًا يُعد  والمعلوماتية الحاسوبية الدراسات أن سيما لا تجاهله، يمكن لا مهمًّ

 والإحصاء والتعريب تعلم،كال متعددة مجالات في للعربية كثيرة نتائج حققت

 أن إلى وأشاروا المجالات. من وغيرها الآلية، والمعالجة الآلية، والترجمة اللغوي 

ا وضعفًا تأخرًا اليوم تواجه العربية  تلك بمثل الاهتمام قلة بسبب تقنيًّ

 .(2)الجوانب

 قوانين صياغة في الجادة المحاولة هو الجانب هذا به الاهتمام ينبغي ومما

 برامج طريق عن تنفيذها يمكن مناسبة صياغة وقواعده العربي النحو

 برامج خلل من المرن  للتطبيق وقابله العربي، للمحتوى  ملئمة تكون  الحاسوب،

 هذا في والدراية بالدربة يتمتعون  الذي والمهتمين المختصين قبل من تصاغ تقنية

 الخلط، أو الخطأ في الوقوع تجنب أجل من واحد( آن في والتقني )العلمي المجال

 في عصرنا نحاة قبل من الملحوظ "التردد أن الاتجاه هذا في يلحظ قد ومما

 الفنية التقانة خبرتهم تتجاوز  لا الذي الحاسوبيين حمل العربي، النحو حوسبة

 وطوّعوها النحو قواعد على فتجرؤوا العربية، اللغة بحوسبة الاستئثار على

  الجانب هذا في فأنجزوا النحويين، ينأع عن بعيدًا الحاسوب لأنظمة
ً

 أعمالا

                                                 

 .22م(، 2007ينظر: الحاج، وليد، اللغة العربية ووسائل الاتصال الحديثة، دار البداية، عمان، )  (1)

، علقة النحو العربي بالبرمجة الآلية للغة، جامعة الإمام محمد بن سعود الأنصاري، عبد الله  (2)

 .6ه(، 1435الإسلمية، )
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 يلمس الذي اللغوي  الجانب وغاب المجرد، التقني الفني الجانب على مركوزة

 بالمنطق متأثرة أنجزوها التي اللغوية الأبحاث نتائج فجاءت مباشرة، اللغة

 النحو "حوسبة فإن: هذا أجل من ،(1)العربية" بقوانين تأثرها من أكثر الرياض ي

ا معالجتهو   أجل من الحاسوبي العقل مع اللساني الفكر تداخل تتطلب آليًّ

 لأن لها، المنطقية الدراسة تستدعي اللغة "حوسبة أن غير ،(2)الغاية" تحقيق

 رموز  بواسطة اللغوية الوحدات أشكال تحديد تقتض ي الحاسوب متطلبات

 .(3)الحاسوب" إلى تمريرها يمكن لكي رياضية

 من لكثير صياغة إعادة إلى تحتاج اللغة حوسبة أن سبق مما يتضح

 ولا بالعربية إخلل غير من العربي، النحو كتب من المستمدة والقواعد الضوابط

 .(4)لنظامها تقويض

 الحاسوبية: اللسانيات مفهوم

 ذاك وما مستقر، غير اللغة حوسبة أو الحاسوبية اللسانيات تعريف يزال لا

 المجالات تحديد في التشتت إلى إضافة الأصل، في المصطلح ترجمات لتعدد إلا

 .(5)فيه الدرس محور  تشكل التي

ا تعريفها حاول  الباحثين بعض أن غير
ً
 تنطلق الذي العام مجالها من انطلق

لها، التي المختلفة التطبيقات خلل من أو منه،
ّ
 الذي "المجال أنها: فذكروا تمث

                                                 

 .440م(، 2006، )1الكمار، رأفت، الحاسوب وميكنة اللغة العربية، دار الكتب العلمية، القاهرة، ط  (1)

 ، الجزائر.82فريحي، مليكة، "النحو الحاسوبي"، مجلة عود الند، ع  (2)

 .12ينظر: علقة النحو العربي بالبرمجة الآلية للغة،   (3)

ينظر: أحمد، رضا بابا، اللسانيات الحاسوبية مشكل المصطلح والترجمة، جامعة تلمسان، الجزائر،   (4)

4-5. 

 .2السابق،   (5)
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 في تدخل الطبيعية، اللغات من كلغة ةالعربي اللغة علوم أو اللسانيات فيه ترتبط

 دقيق البحثي ومجالها المتقدمة...، التكنولوجية التطورات وليد مخصوص علم

 جميع على المجرّبة الحاسوبية والتطبيقات النظريات آخر يعرض وجديد

 .(1)اللغات"

 مستوياتها تنوّع خلل من الحاسوبية اللسانيات تعريف العارف د. وارتأى

 العمل هذا تعريف أردنا إذا أنه إلى فيشير والتطبيق، التنظير حيث من واختلفها

 طيعة كأداة البشرية اللغة في يبحث الذي العمل إنه قلنا: مختصر بشكل

 اللسانيات مبادئ من تتألف الشكل بهذا وهي الإلكترونية، الحسابات في لمعالجتها

 علم ومن الدلالية،و  النحوية، الصوتية التحليلية مستوياتها بجميع العامة

 .(2)والرياضيات المنطق وعلم الاصطناعي الذكاء علم ومن الإلكترونية، الحاسبات

 باللغة، العلم بين تجمع التي البينية الدراسات غرض تحقق التعريف بهذا وهي

 رئيسين: مكونين من الشكل بهذا وتتألف المختلفة، وتطبيقاته الحاسوب عمل وآلية

 من بكثير مزودة برامج إنتاج إلى ويهدف العملي، بالناتج يهتم تطبيقي :الأول 

 اللغوية. المعارف

 نظريات إقامة أبرزها النظرية، اللسانيات في قضايا يتناول  نظري  :والآخر

 .(3)وفهمها اللغة لتوليد الإنسان إليها يحتاج التي اللغوية للمعرفة صورية

                                                 

ية، ينظر: العارف، عبد الرحمن، "توظيف اللسانيات الحاسوبية في خدمة الدراسات اللغوية العرب  (1)

 .18م(، ص 2007(، )73جهود ونتائج"، مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، الأردن، عدد )

م(، 2000ينظر: الموس ى، نهاد، حصاد القرن في اللسانيات، مؤسسة عبد الحميد شومان، الأردن، )  (2)

2/47. 

 .6م، ص2006ينظر: قنديل، أحمد، التدريس بالتكنولوجيا الحديثة، عالم الكتب، القاهرة،   (3)
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 التدريس عملية عناصر وتنفيذ تخطيط ليشمل ذلك بعد مجالها اتسع ثم

 .(1)علمية أسس على

 حسب تتوسع أن ويمكن الحاسوبية، اللسانيات استعمال مجالات وتتعدد

 اليوم: مجالاتها أبرز  ومن المجالات، تنوع وحسب الحاجة،

 والمشتقات. والجذور  التصريف يشمل والذي اللغوي  الإحصاء -1

 اللغوية. تقاتهاومش للجذور  الإحصاء عمليات في وذلك الآلي، الصرفي التحليل -2

 الآلية. الترجمة -3

 والتقابلية. المقارنة الدراسات -4

 التدريس في الحاسوب على الاعتماد يمكن لا -هنا-و والنحوي، الإملئي التدقيق -5

 ذلك. بعد مختص يراجعه أن بد لا إذ اللغوي،

 اللسانية الدراسات ضمن ذلك ويدخل بها، الناطقين لغير العربية تعليم -6

 مبسطة. بصورة وتقدّمه التعليم، عملية تسرّع التي التقابلية

 نفعًا العمليات أكثر من العملية هذه وتعد والعكس، كلم إلى النص تحويل -7

 جميع بين ومشتركة عامة فائدتها لأن الحاسوبية؛ اللسانيات تطبيقات من

 .(2)الفئات

 

                                                 

ينظر: أمهان، طارق عبد الحكيم، اللسانيات الحاسوبية ومشكلة حوسبة اللغة العربية، خطوة   (1)

 .11-10باتجاه الحل، بحث منشور في شبكة الألوكة، ص

يراد منها تجديد المناهج النحوية في كتابه )الرد على النحاة( حيث يهاجم نظرية العامل وما تصوره   (2)

لهم وما تؤدي إليه من تقديرات وعلل وأقيسة ملأت صفحات النحو بمسائل معقد لا النحاة لعوام

 تجدي في تقويم اللسان. ينظر: فكرة تجديد النحو عند شوقي ضيف بين النظرية والتجديد.
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 بها الناطقين لغير العربية تعليم مشكلات

 ذاتية: مشكلات الأول: المطلب

 اللغة إلى يعود ما بغيرها؛ للناطقين العربية للغة التعليمية العملية يعيق ما ول أ

 طرقوا التّطبيقيّة، اللغويّات خاصّة العربيّة باللسانيّات فالمشتغلون  نفسها، العربيّة

ن عديدة أبوابًا  يحاولون  وهم طويلة قرون فمنذ بالكؤود، وصفوها التي الصّعوبات مِّ

سهيل، التيسير
ّ
 نهاد الدكتور  باجتهادات مرورًا (1)القرطبي مضاء ابن محاولات منذ والت

 العربية اللسانيات علماء ويعترف وغيرهم، ضيف شوقي الدكتور  محاولات إلى الموس ى،

 جمّة؛ وصعوبات كثيرة مشكلت   يواجه العربية تعليم عملية بأن العربية البلد شتى في

 حالهم هذا كانَ  فإذا العربية، تعليم ليةعم تيسير محاولات على عاكفين نجدهم لذلك

من العربيّة، أبناء مع  متعلمي عند تعقيدًا أكثر أو أكبر مشكلت   نواجه أن الطبيعي فِّ

  .صعوبتها ودرجة طبيعتها في اختلفت وإن بغيرها، الناطقين من العربية

 الجمل تأليف في وأطوعها مادة اللغات أغزر  من تعدّ  العربية اللغة إن

 بنائها مدارك تناسب التي والكلمات بالألفاظ مليئة لغة فهي العبارات، ةوصياغ

 لغوية. أنماط إلى الأساسية المرحلة في وتتفرع

 والعلمي؛ والفكري  الديني النطاق على البالغة الأهمية تلك اللغة لهذه كان ولما

 التي الصعوبة جدر وكسر تعلمها تيسير على العمل روّادها على لزامًا أصبح

 البعض يعتقده كما صعبة ليست حقيقتها في وهي الناشئة نفوس في تمخضت

 .(2) تدريسها في المتبعة والأساليب الطرائق في تكمن صعوبتها لكن

                                                 

ينظر: الحديدي، علي، مشكلة تعليم اللغة العربية لغير العرب، طبع دار الكتاب العربي للطباعة   (1)

 .135م، ص1967قاهرة )والنشر، ال

ينظر: ماسيري، ديكوري، المشكلت الصوتية في تعلم اللغة العربية للناطقين بغيرها، جامعة المدينة   (2)

، )عضو هيئة التدريس في كلية اللغات 
ً
 ماليزيا(، مقدمة الدراسة. -العالمية أنموذجا
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 على والقائمون  المعنيون  لمسها التي الجوانب بعض على الضوء نلقي وهنا

 ذاتها عربيةال اللغة تلمس والتي لحلها الملئمة التدابير ووضع صعوباتها، تذليل

  ذلك: ومن

 الصوتية: المشكلات-1

 الدارس تواجه التي الصوتية المشكلت على التعرف إلى الجانب هذه يهدف

مه عند العربية بغير الناطق
ّ
 تواجه التي التحديات على والتعرف للعربية، تعل

 الباحثون  أدرك وقد الطلب، من الصنف لهذا اللغة هذه بتدريس القائم المعلم

 للغة لمتعلمين واقعية عيّنات تحليل على القائمة التطبيقية دراساتهم خلل

 المتعلقة المشكلت أن (1)الكمي المسحي المنهج واستخدام أبنائها غير من العربية

م في المشكلت وأكبر أعمق من الصوتي بالنظام
ّ
 للناطقين العربية اللغة تعل

 الصوتي(، )المستوى  اللغوي  وى المست هذا تحليل إلى الحاجة ظهرت وعليه بغيرها؛

 النظام مشكلت أهمِّّ  على الوقوفِّ  أجل من أبنائها؛ غير من العربية دارس ي لدى

 لها. المناسبة والآليات الحلول  بعض اقتراح ثمّ  الصوتي،

 الأم بلغته تأثره بها؛ الناطق لغير العربية اللغة تعلم مشكلت أهم من إن

 - فنجده العربية لغةال إلى اللغوية الجوانب بعض "ونقل
ً

 ينقل أن يحاول  -مثل

 النظام في مشكلت أثره على فنشأ العربية، اللغة إلى الأم لغته من النطق عادات

 .(2)لديه" الصحيح التعلم مسيرة تعوق  قد التي الصوتي

 التداخل هو اللغوية الصعوبات يشكل ما أهم أن نقرر  أن يمكن هنا من

                                                 

الأردن  -كتبة الرسالة الحديثة عمان الباكير، مجد محمد، مشكلت اللغة العربية المعاصرة، طبع م  (1)

 .11م(، ص1989)

لبنان،  -ينظر: الراجحي، عبده، النحو العربي والدرس الحديث، طبع دار النهضة العربية، بيروت  (2)

 .116م(، ص 1986/ -ه1406، )6ط
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(interference) والنحوية الصوتية الجوانب في الأصلية ولغاتهم ربية،الع اللغة بين 

 .والكتابية والدلالية

 لغات من كثير في توجد لا أنها إلى العربية الأصوات نطق صعوبة ترجع كما

 أصواتها، نطق في صعوبة العربية اللغة متعلمي معظم يواجه لذلك العالم؛

 تتفاوت قد متعلميها مأما لغوية عوائق تمثل التي الصعوبات هذه أن والملحظ

 والتعليمية، والشخصية، اللغوية، العوامل على بناءً  آخر؛ إلى شخص من درجتها

 إلى يعود الأخطاء بهذه الأجنبي المتعلم وقوع أن (1)التطبيقيون  اللغة علماء ويرى 

  أسباب: أربعة

 الأصوات. مخارج في اللغتين اختلف 

 الصوتية. التجمعات في اللغتين اختلف 

 والإيقاع. والتنغيم النبر مواضع في اللغتين لفاخت 

 النطقية. العادات في اللغتين اختلف 

 التي الأم اللغة لطبيعة تبعًا لآخر شخص من تختلف قد الصعوبات وهذه

 مشابهة أحرف ونطق تعلم في صعوبة أية المتعلم يواجه ولن المتعلم، بها يتحدث

: الأم؛ اللغة لأحرف
ً

 الإنجليزية باللغة المتحدث نطق في صعوبة ترى  لا فمثل

 الميم الكاف الزاي الشين السين الراء الذال الدال الجيم الثاء التاء )الباء لأحرف:

 )الصاد مثل: المطبقة؛ الأصوات بعض تعلم الصعب من لكن اللم(، النون 

 .(2)الأم لغته في موجودة غير الأصوات هذه لأن الظاء(؛ الطاء الضاد

                                                 

، ص جامعة المدينة العالم -ينظر: المشكلت الصوتية في تعلم اللغة العربية للناطقين بغيرها   (1)
ً
 .24ية أنموذجا

ينظر: زقوت، محمد شحادة، المرشد في تدريس اللغة العربية، طبع مكتبة الأمل للطباعة والنشر،   (2)

 .90م(، ص 1999، )2غزة، ط 
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 أكثـر العربيـة إن حيـث الصوتيـة، الناحيـة مـن متميـزة بيـةالعر  اللغـة إن

ا أخواتهـا
ً
 التـي الأصـوات جميـع على اشتملت فلقـد الساميـة، بالأصـوات احتفاظـ

 بأصوات عليهـا وزادت بـل والفاء(، )الباء عدا ما السامية، أخواتها عليهـا اشتملـت

 أن كما والضاد(، والغين والذال )الثاء مثـل: منهـا واحدة فـي لهـا وجود لا كثيـرة

 لتقارب نتيجة نطقها في الخلط يقـع قد التي الدقيقة، مخارجها العربيـة للحروف

 أصوات ثبات في -أيضًا- يتمثل الصوتية الناحية من تميزها أن كما المخارج،

 عبر ثابتة الأصوات نطق طريقة جعل الذي الأمر مخارجها، لدقة فيها الحروف

 .(1)ر العصو 

 إذا ما، لغة حروف نطق في صعوبة يجد لا المتعلم أن إلى التنبيه ينبغي لكن

 مع المباشر التواصل خلل من لها ممارسته وكانت الصغر وقت في لها تعلمه كان

ا اللغة يمارس لم لأنه السن؛ كبير المتعلم عكس على المجتمع  فصعب تواصليًّ

 نطقًا تنطق لكنها فيها موجودة تكون  وقد الأم لغته في توجد لم حروف نطق عليه

 .(2) الثانية اللغة في عليه هو عما مختلفًا

 العربية بغير للناطقين بمكان السهولة من ليست الأصوات مشكلة معالجة إن

 مناسبًا قالبًا وأخذ تشكل قد الصوتي الجهاز لأن العمر؛ من متأخرة مرحلة في

 الثانية اللغة أو اللهجات مثل بةالمكتس الطفولة وأصوات الأم اللغة لأصوات

 .(3) الأم باللغة الشبيهة

                                                 

ينظر: بوقرة، نعمان، النظرية اللسانية عند ابن حزم الأندلس ي قراءة نقدية في مرجعيات اللسان   (1)

 .1/48م(، 2004منشورات اتحاد الكتاب العربي، دمشق، )الخطابي وأبعاده المعرفية، 

ينظر: مدكور، علي، تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها، النظرية والتطبيق، طبع دار الفكر   (2)

 .7م(، ص 2006/-ه 1427، )1العربي، القاهرة، ط

 .84-81ينظر: المرشد في تدريس اللغة العربية، ص   (3)
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 أخرى: لغوية جوانب -2

ة فإن الصوتية؛ المشكلة تلك بجانب مَّ
َ
 به تتفرد ما إلى تعود أخرى  مشكلت ث

 فيجد اللغات، من غيرها في توجد تكاد لا وخصائص سمات من العربية اللغة

 والمعنى الدلالة وتفهم الإعراب شكاليةإ مثل: وإدراكها؛ تفهمها في صعوبة المتعلم

 وازدواجية خاص، نظـام وفـق وترتيبهـا الجمل تنسيق في قيمته وافتقاد طريقه، عن

 التي العربية في المترادفات وكثرة الدارس، يواجهها التي العربية البلد في اللغة

 في نظيره عز بثراء تتمتع حيث الدارسين، لدى التعليمي الاضطراب إلى تؤدي

 اللغـة مفردات فـي ثـراء مـن عنها نتج وما الترادف وظاهرة العالم، لغات معظم

 بعض فـي الظاهرة هذه وجود ومـع اشتقـاق لغـة هـي إذ التوليـد، علـى والقـدرة

  الأخـرى  اللغـات
ّ
 ألفاظها وطواعية ،ومرونتها(1) وأغنـى أوسع العربية في أنها إلا

 أخواتهـا من والصرف النحو قواعد في وأدق سعأو  وهي المعاني، على للدلالة

  العربية في صوت فلكل ذلك إلى إضافة ،(2) الـسامية
 
 وإيحاء، ومخرج، صفة

،
 
، ومعنـى، ودلالـة  أثبت فلقد فقط، صوت أنه لا وإيقاع، وصدى، وإشـعاع، وظـل 

 القضايا فهم وصعوبة البسيط للصوت التعبيرية القيمة القدامى علماؤنا

 ظاهرة مثل الأخرى؛ اللغوية الظواهر بعض مع البعض بعضها وتشابه ة،البلغي

فـرد( لا التـي )المثنيات
ُ
 والنهار(، )الليل والجديدان: والإنس(، )الجن الثقلن مثل: ت

 الألفاظ ثلثية ظاهرة وكذلك ،(3)المشرقان... العمران، القمران، الأبـوان،

                                                 

مدرسة المأمونية الإعدادية للبنات، )الملف  -، نور، ملف إنجاز متدربة اللغة العربية ينظر: المدهون   (1)

 م(.2015الإلكتروني(، كلية التربية بالجامعة الإسلمية، بغزّة، )

ينظر: العصيلي، عبد العزيز، أساسيات تعليم اللغة العربية للناطقين بلغات أخرى، جامعة أم   (2)

 .54ه(، ص1422القرى، مكة المكرمة )

 .55ينظر: السابق، ص   (3)
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 وإيجازها لخفتها ثلثة حروف على ألفـاظهم معظـم العرب أقام فقد اللغوية،

  بها. النطق وسهولة

 ،وخصائصها بسماتها والإحاطة إدراكها يصعب لغة أمام المتعلم يضع ذلك كل

 اختيار طريق عن وذلك تذليلها بغيرها للناطقين بتعليمها المعنيين على وجب ولذا

 ذلك على نةالمعي والوسائل المدروسة المواد وكذلك لدراستها، المناسبة المناهج

 كله.

 منهجية: مشكلات الثاني: المطلب

  التدريس: طرق  مشكلات -1

ا الصف، داخل والطالب المعلم بين الوسيط التعليم طرق  تعد
ً
 من ينقل طرق

 اللغات تدريس بطرائق ويقصد فهمها، بغرض للطالب المعلومات المعلم خللها

 هي: مهارات؛ أربع في تصنف ما اغالبً  والتي المهارات، تدريس العربية اللغة فيها بما

 إلى يؤدي المهارات هذه من التمكن لأن والكتابة؛ والقراءة، والحديث، الاستماع،

 المقصود وليس اللغة، تعلم من الرئيس الهدف هي التي اللغوية الكفاية تحقق

  المنهج مقررات تدريس أساليب التدريس بطرائق
ً

 بعض، عن بعضها منفصل

 فهذه ،(1)ذلك غير أو التاريخ، أو الخط أو الإملء، أو اعدالقو  تدريس كطريقة

 بوصفها للمتعلمين تقدم فإنما مقررات، هيئة في المنهج في وجدت إن المقررات

 الرئيس. الهدف تحقيق إلى وتقود اللغة، مهارة تخدم محتويات

 الدراسات واقع من المشكلة تلك في الأسباب أبرز  تلخيص الأمر بادئ ويمكننا

  يلي: فيما حلها طرق  إيجاد ومحاولة عرضها على قامت التي ديدةالع

                                                 

 .47مشكلة تعليم اللغة العربية لغير العرب، صالحديدي، علي،   (1)
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 الترجمة. طريقة على الاعتماد 

 الطالب. وذاكرة التلقين على الاعتماد 

 الفعالة. المشاركة وتجاهل المعلم دور  على الاعتماد 

 الطلب. بين الفردية الفروق مراعاة عدم 

 المواد من يشاء ما واختيار نفسه على الاعتماد في المعلم لدى المطلقة الحرية 

 اللغة تعليم عليه ينطوي  بما الوعي قلة يعني ربما وهذا عمله، لتأدية والطرائق

 والأفكار والتطبيقات النظريات من متاهة في طريقه سيجد وأنه تعقيد، من

 .بالموضوع المتعلقة

 طريقة ةهيمن يلحظ الأجنبيّة، اللغات تدريس طرائق تطوّر  حَرَكة لسير المتتبّع إن

 الكلسيكيّة، أو التّقليديّة الطرق  تحت يندرج أن يمكن فيما والترجمة، القواعد

ن طويلة فترات   درجة الزّمن مِّ شتغلين بعض جعلت لِّ
ُ
 بصعوبة يعتقدون  الم

لك منها، الانعتاق ريقة تِّ
ّ
رجمة على تقوم التي الط

َ
 حفظ لغايات ودراستها النّصوص ت

ن لنّحوية،وا اللغويّة والقوالب الكلمات،  ذلك في ظهورها إنّ  القول  المنصف ومِّ

دراسة نشأتها ارتباط عَلمنا إذا خاصة مسوّغاته، له كانَ  الوقت  اللتينية، اللغة بِّ

 في الميتة ورموزها، وحضارتها بثقافتها الحية اللغة تلك بها، الموضوعة الكتب وفهم

ريقة تلك استخدام ولكنّ  بها، التواصل
ّ
 اللغة تدريس في ئعًاشا زال ما الذي الط

 المفيد فمن الحصر، على صعبة جمة مشاكل يواجه بغيرها للناطقين العربية

ريقة هذه نتائج معرفة
ّ
 وهو وفقها، الدّارسين أحد لرأي بالاستماع وذلك الط

 قاصرة للأجانب العربيّة تعليم طريقة إنّ  " يقول: إذ زويمر، صمويل المستشرق 

اكرة تربية على
ّ
 إلى الالتفات دون  لغوية، وأنماط وصيغ   وجمل   لماتك حفظ في الذ

 خمولها في تتركها العقل، قوى  وتهمل التعليم... من الغرض في استعمالها درجة

  العقل يجد ولا التّام،
ً

م، ويتطلبها الحياة، تمسّ  التي المعاني لفهم مجالا
ّ
 ولا المتعل
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الب ذاكرة تختزنها التي المعاني، تستغلّ 
ّ
 .مقابلها. له فيعطى ولغته، ثقافته من الط

م ويخرج السّنون، تضيع
ّ
هة في للعرض إلا تصلح لا أنّها غير قيّمة بثروة المتعل  واجِّ

 .(1)الكلسيكيين" الجَواهر بائعي

، أمرًا ليس المناسبة الطريقة إيجاد أن والحقيقة
ً

 المتبعة الطرق  إلى ونظرة سهل

 البلد في تدريسها يعتمد كما التلقين، على تعتمد تقليدية نجدها التدريس في

 اللغة لفهم التطبيق من أكثر الاهتمام الجانب هذا فينال الترجمة، على الأجنبية

 للأجانب العربية اللغة لتعليم طريقة خير هو الترجمة عن "فالابتعاد واستعمالها

 حسن ويعود استعمالها على الطالب يجبر العربية اللغة على الاقتصار إن حيث

 .(2)وأصواتها" ألفاظها على والتعرف هااستعمال

 - الطالب ذاكرة على المعتمد - التلقين على يعتمد من كذلك المعلمين ومن

 إلا التعليمية العملية في التلقين نفع من وبالرغم إليه، الدرس معلومات لتوصيل

 إلا المعلومات تلك من يبقي فل الطويل المدى على أما بالآنية، يتسم النفع هذا أن

 في تخزن  التي الحياتية الاتصالات لتحقيق يغني ولا يسمن لا ربما الذي القليل،

 بأمور  الذاكرة لانشغال الصف داخل للعلوم تلقيه فيضعف الطالب، ذاكرة

 لعمليةا اعتماد فإن الأساس هذا وعلى عليها، نفسها تفرض وحياتية يومية

 على مبنيًا المدروسة لموادل الطالب استيعاب قياس تجعل التلقين على التعليمية

 اللغة. ممارسة في مهارته دون  ذاكرته قوة

 مما المعلم على الصف داخل التعليمية العملية قيام التلقين طريقة وتستتبع

                                                 

بدران، محمد ممدوح، اللغة العربية وتدريسها لغير الناطقين بها، نحو منهج لإعداد مدرس اللغة العربية   (1)

 .42م(، ص 1992قافة والعلوم، تونس )لغير الناطقين بها، من منشورات المنظمة العربية للتربية والث

 ينظر: العناتي، وليد، اللسانيات التطبيقية وتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها، طبع دار الجوهرة،  (2)

 .76م(، ص2003عمان )
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 على وهذا الصف، في المطلوبة بالصورة للمعلم الطلب مشاركة انعدام يستدعي

 تلقي مدة طول  المعلم مع أذهانهم بقاء يضمن ولا بالملل الطلب يصيب تقدير أقل

 من الطلب درسه ما وممارسة التطبيق فرصة فإن أخرى  ومن ناحية، من الدرس

 عن يقرأ من كحال الطالب حال فيكون  الصف داخل تمامًا انعدمت قد القواعد

 وإذا القيادة، على يتدرب أن دون  الكافية المعلومات فيجمع السيارة قيادة كيفية

 القيادة بممارسة التطبيق دون  ذهنه في طويلة لفترة يةالنظر  المعلومات استمرت

 ذهنه. من فشيئًا شيئًا المعلومات تلك تتلش ي فسوف

 الماض ي، القرن  بدايات مع وغاياتها الأجنبيّة اللغات تعلم أهداف اختلفت ولما

 ولعلّ  الحديثة، الإنسانية الحاجات تلبّي جديدة لغوية طرائق ميلد ذلك استتبع

ن العالم شهده ما التطوّر  هذا مسوغات أهم  شملت إذ وعلمي، تقني تقدّم مِّ

 منطلقاتهم في العلماء اختلف عن النظر وبصرف ،(1)الحَياة مناحي شتّى أرجاؤه

ا واتباعهم المختلفة وتوجهاتهم الفكرية
ً
 يجتمعون  فإنهم عنها؛ بعضهم يحيد لا طرق

 وأمزجتهم ودوافعهم ئعهموطبا قدراتهم حيث من الناس بين فردية فروق وجود على

 .(2) وانفعالاتهم واستعداداتهم

 العقول  لمواءمة الدراسية والطرق  المناهج تعدد بلزوم القول  يمكن -هنا - من

م عمليّة في فاعل دور  من لذلك لما المتغيرة؛ الظروف ومواكبة المختلفة،
ّ
 تعل

 قام التي حيّة،ال اللغات تعليم طرق  نعرض للفائدة وتحقيقًا وتعليمها، العربيّة

 خمس في حصرها ،حيث(3)اللغة( تعليم )تحليل كتابه في )مكاي(، حصرها على

                                                 

ينظر: عامود، بدر الدين، علم النفس في القرن العشرين، من منشورات اتحاد الكتاب العرب، دمشق،   (1)

 .432(، ص م2001)

(2)  Macky W. F. Language Teaching Analysis. London: Long man Group 6th Edition 1976. 

ينظر: أبو عمشة، خالد، والفاعوري، عوني، تعليم العربيّة للناطقين بغيرها: مُشكلت وحلول،   (3)
== 
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 ،السيكولوجية والطريقة الطبيعيّة، والطريقة المباشرة، الطريقة هي: طريقة، عشرة

 وطريقة الترجمة، وطريقة القواعد، وطريقة القراءة، وطريقة الصوتية، والطريقة

 اللغة، ضبط وطريقة الوحدة، وطريقة التوليفية، ةوالطريق والترجمة، القواعد

 وطريقة المتشابهة، المفردات وطريقة المران، وطريقة والحفظ، التقليد وطريقة

 المزدوجة. اللغة

 في عنها يحيدون  لا محددة ومسالك طرق  على المدرسين بعض اقتصار فإن ولذا

 واقع إن إذ عنها، بديل دإيجا ينبغي التي الإشكاليات من يعد المهارات، شتّى تعليم

 أو مهارة تعليم في الآخر بعضها من أفضل الطرق  بعض أن أثبت الحي العربية تعليم

 تتحدد لكي العنصر أو اللغوية المهارة رؤية إلى التوجه أضحى لذلك لغوي؛ عنصر

 الطرائق شتى من الإفادة من بدّ  لا أي للدارسين، لتقديمه طريقه أو وسيلة أفضل

 أثبتت التي الجوانب تلك خاصّة وكلمية، وتواصلية وسمعية ترجمة نم اللغوية،

  جدواها،
ً

 الجوانب عدا واكتساب، تعلم من النفس علم مبادئ مراعاة عن فضل

 بغيرها للناطقين العربية تدريس عملية في الأعين نصب تكون  أن بد لا التي الثقافيّة،

 .(1)وصوتية ودلالية، يبيّة،ترك من المشكلت، من كثير على التغلب يمكن بذلك

 التعليمية: المناهج مشكلات -2

ا التدريس عمليّة إنّ   تعتمد فإنها ومحتواها؛ مادتها أو نمطها أو نوعها كانَ  أيًّ

 عمليّة أركان من ركنًا يعدّ  المفهوم بهذا وهو المنهجي، الكتاب على كبيرًا اعتمادًا

 الكتاب نوعيّة تعدّ  ولذلك ها،ركائز  من وركيزة عناصرها، من وعنصرًا التعليم

                                                 
==  

، منشور في مجلة دراسات الجامعة الأردنية، العلو 
ً
م الإنسانية والاجتماعية، الجامعة الأردنية نموذجا

 .497-487م(، ص 2005، سنة )3، ع32مج

ينظر: الناقة، محمود كامل، خطة مقترحة لتأليف كتاب أساس ي لتعليم العربية للناطقين بغيرها،   (1)

 .2/239وقائع ندوات تعليم العربية للناطقين بغيرها، مكتب التربية العربي لدول الخليج، 
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 للناطقين العربية تعليم بحقل المهتمين بال تشغل التي الأمور  أبرز  وجودته

 معظم إقرار ظل في ضرورة الممنهج الكتاب هذا لمثل الحاجة ،ولعل(1)بغيرها

 الكفء المدرس توفر بعدم بغيرها للناطقين العربية بتعليم المشتغلة المراكز

 جوانب وجوده يغطي قد الذي بغيرها، للناطقين العربية تعليم في المتخصص

 .بغيرها للناطقين العربية تعليم كتب في تعجّ  التي النقص

 المطروح الكتاب منهجية في التالية الأسس مراعاة ينبغي الأساس هذا وعلى

  التعليمية: للعملية

 إخراجها. وطرائق المقدمة المادة طبيعة -

 معالجتها. وأساليب للغويةا والتراكيب المفردات اختيار -

 والدينيّة. والثقافيّة اللغوية الكتب محتويات -

 للكتاب. المرافقة التعليمية الوسائل -

 لتحقيقها. التدريبات مناسبة ومدى الكتاب، من المرجوة الأهداف -

 الطلبة. لمستويات الكتاب ملءمة -

ة ضوء في الكتاب هذا يؤلف أن بدّ  لا لذا،
ّ
 أهدافها، دتحد محكمة، تعليميّة خط

 الأهداف لهذه انعكاسًا الكتاب يكون  أن بدّ  ولا الأهداف، بتلك محتواها ويربط

 بوضوح الأهداف بتحديد يبدأ جاد عمل أيّ  أنّ  في شكّ  ولا تحقيقها، إلى وساعيًا

 .(2)الأهداف هذه تحقق التي الوسائل اختيار ثمّ  تامّ،

                                                 

أسس إعداد الكتب التعليمية لغير الناطقين بالعربيّة، طبع دار الغالي، ر عبد الله، ينظر: الغالي، ناص  (1)

 .56م(، ص 1991الرياض، )

بدوي، السعيد محمد، مقتضيات الكفاءة في تعليم العربية كلغة إضافية، منشورات المنظمة العربية   (2)

 .48م(، ص 1992للتربية والثقافة والعلوم، تونس، )
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  الدراسية: الكتب طبيعة

 من الصف، داخل للطلب يدرس الذي لرسميا الكتاب اختيار عملية إن

 صلة الكتاب يمثل إذ بغيرها، للناطقين العربية اللغة تعليم في الخطوات أصعب

 تداولها التي المشكلت من الكتاب إعداد مشكلة وتعد العربية. باللغة الطالب تربط

 إلى الطالب مستوى  رفع على يعمل كتاب وضع إلى للوصول  العلم؛ بهذا المختصون 

 الاعتراف إلى العلم بهذا المختصين بأحد حدا ما وهو اللغة، إتقان في الكفاءة درجة

 "ـف الكفاءة، من الدرجة تلك إلى بالطالب يصل الذي الكتاب وضع في بالقصور 

 من: المختلفة بمهاراتها العربية اللغة إتقان في النهائي المستوى  بمعنى الكفاءة، قضية

 يسلم الذي الجاد الأجنبي بالمتعلم نسعى والذي تابة،وك وقراءة، واستماع، حديث،

 كتابة عند لا بالفحص نتناولها لم القضية هذه إليه، الوصول  إلى لنا كلية نفسه

 .(1)"الطالب هذا لتعليم وضعناها التي المناهج إقامة عند ولا ألفناها التي الكتب

  لتالية:ا الشروط الرسمي الكتاب في تتحقق أن يلزم فإنه - هنا - من

 على والحاضر الماض ي في بالعربية الناطقين بين المتداولة اللغة على الاعتماد -

 وليس والحديث، القديم بين المدروسة النصوص توزيع طريق عن وذلك السواء،

 القديم بين موزعة والتراكيب المفردات تكون  أن مراعاة مع وحده، الحديث

 التحضيري  العام في الطالب يدرسه ما بين الفجوة لسد وذلك ،-أيضًا- والحديث

 طلب صدمة خلل من الفجوة تلك وضحت وقد التالية، الأعوام وبقية

 .(2)وغيرها والحديث التفسير متون  قراءة عند الأول  الصف

                                                 

خولي، كريم فاروق، مشكلت تعليم العربية لغير الناطقين بها وطرق حلها، بحث منشور في ينظر: ال  (1)

 .195م(، ص 2011(، سنة )32مجلة كلية اللهوت، جامعة سلجوق، ع )

 .195السابق، ص   (2)
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 ذلك ويمكن المجازية، للتراكيب الطالب فهم لكيفية الموضحة القواعد وضع -

 الحقيقية التراكيب ووضع الدروس، على المجازية التراكيب توزيع خلل من

 الحقيقي المقابل الطالب فيعلم مختلفة، سياقات في تكرارها مع لها المقابلة

 دروس لبعض مفصل منهج اختيار يمكن كما يتلقاها عندما المجازية، للتراكيب

 التمهيدية. للمرحلة المبسطة البلغة

 قد المتصل صالن "فأهمية معًا والمتصلة المنفصلة الموضوعات على الاعتماد -

 ببقاء المتصل النص يتميز إذ العربية، تعليم في المنفصلة النصوص تلك تفوق 

 يسترجعها الطالب، ذهن في ودلالاتها والمجازية الحقيقية وتراكيبه مفرداته

 ذهنه في لبقائها الحاجة عند ويسترجعها المتصل، النص لأجزاء دراسته خلل

 الفرعية العناوين ووضع النص زاءأج تلخيص من يمكنه كما طويلة، لفترات

 تشمل أن مراعاة مع المتصل، للنص الكلية بالدلالات الفرعية الدلالات وربط

 والسير والفقه والحديث بالتفسير خاصة موضوعات المنفصلة النصوص

 .(1)وغيرها" والتصوف

 على الضوء تسليط مع المدروسة، النصوص في المستخدمة التراكيب تنويع -

 الطالب يدعو ما ووضع مختلفة، سياقات في دلالاتها وتوضيح كرارهابت التراكيب

 .والتدريبات الأنشطة طريق عن وذلك وخارجه الصف داخل استخدامها إلى

 طريق عن وذلك والتحدث، الفهم في والصرفية النحوية القواعد توظيف -

 اعدالقو  مع ذلك ومثل بينها، الدلالية والفروق للصيغ الصرفية الدلالات توضيح

 المعجم. في النظر أو الترجمة على الطالب اعتماد من لتحد النحوية؛

 من الطالب يفهمها مختلفة سياقات في الكلمات بين اللغوية الفروق توظيف -

                                                 

 .196مشكلت تعليم العربية لغير الناطقين بها وطرق حلها، ص الخولي، كريم فاروق، ينظر:   (1)
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 الدلالات أنواع على الاعتماد وكذلك السياق، أو للتركيب الكلية الدلالة خلل

 ،وشرعية وعرفية، قية،وسيا ومجازية، وتركيبية وصرفية، نحوية، من المختلفة

  الدلالات. من وغيرها

 أو القدرات في الفروق ليناسب منهجها تدرج فيها يراعى لغوية معاجم اتخاذ -

 والعمرية. العلمية الكفاءات

 في وآدابها وعلومها العربية بدروس الطلب صلة تنقطع ألا اللزم ومن -

 تلك في لها الالمج إفساح الأفضل من بل التحضيري، للصف التالية الصفوف

 .(1) اللغة إتقان في المطلوبة الكفاءة لتحقيق الصفوف

 أفراد مشكلات -3

:
ا
 المعلم: إلى يرجع ما أول

 الأكبر العبء عليه يقع لذا التعليمية، العملية في الزاوية حجر هو المعلم إن

  ـ المعلم وعلى بغيرها، للناطقين العربية تعليم عند أهدافها تحقيق في
ً
 فهم ـ بداية

 الطلب فهم وهو لذلك الأسمى والهدف تحقيقها طرق  عن والبحث الأهداف تلك

 وغيرها. وسير، وفقه، تفسير، من التراث، كتب وفهم الكريم، القرآن لغة

 بأدوات يتسلح أن عليه يتوجب الأهداف، تلك تحقيق في المعلم دور  ولأهمية

 وأن بها، للناطقين لعربيةا معلم بها يتسلح التي الأدوات تلك فاعليتها في تفوق 

 اللغة أستاذ تكوين "يتميز أن يلزم ولذا ذلك، تحقيق إلى تقوده بخصائص يتميّز

 وذلك الأم، اللغة لأستاذ العام التكوين إلى تضاف بخصائص ثانية، لغة العربية

 .(2)معينة" تقنية وقدرات عملية، ومهارات لغوية، معرفة كسب على بالتركيز

                                                 

 .76أسس إعداد الكتب التعليمية لغير الناطقين بالعربيّة، ص غالي، ناصر عبد الله، ال  (1)

 .189مشكلت تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها وطرق حلها، ص الخولي، كريم فاروق، ينظر:   (2)
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  في: المعلم يخص فيما الأهداف تلك تحقيق طرق  وتتمثل

 تعليمها وقيمة بالعربية الناطقين رقعة توسيع من به المنوط الدور  إدراك -

 المختلفة. الأصعدة على وأثرها وتعلمها،

 اللغات. من غيرها عن تميزها التي وأساليبها وقواعدها للعربية التامة الإجادة -

 للدورات بالخضوع أهيل،والت التثقيف وزيادة مستواه، ترقي على العمل -

 يستجد ما ومطالعة بها، الناطقين غير لتعليم العربية معلمي بتأهيل الخاصة

 بذلك. الخاصة الكتب من ويُصنف

 العربية تعليم في ملموسًا تقدمًا حققت التي الخبرات من الاستفادة محاولة -

 والدورات والندوات المؤتمرات عقد طريق عن وذلك بها، الناطقين لغير

 تكون  فسوف ذلك للمعلم تحقق وإذا أمكن، إن الفردية المقابلت أو لتدريبيةا

 والتركيبية والمجازية، والنحوية، الصرفية، الدلالات توصيل على القدرة لديه

 الوسيطة. اللغة إلى الحاجة دون  للطالب، والسياقية

 طرق  مثل عمومًا الحديثة التدريس وطرق  التربوية الخبرات من الاستفادة -

 بين الفردية الفروق تراعي التي وتلك الطالب على تعتمد التي التدريس

 .(1)الطلب

علوم الإلمام -  وعلم الاجتماعي، اللغة وعلم النفس ي، اللغة كعلم الحديثة: اللغة بِّ

 من يعدّ  بغيرها، للناطقين العربيّة تعليم في وتطبيقاتها التطبيقي، اللغة

 أهميّة عمر بن صالح محمد الأستاذ بيّن وقد الحيّة، اللغات تعليم أبجديّات

 الحية اللغة مدرّس إلمام "إنّ  بقوله: حيّة( لغة العربية نعلمّ  )كيف كتابه في ذلك

                                                 

للغات  بن عمر، محمد صالح، كيف نعلم العربية لغة حيّة، سلسلة لسانيات عربية، معهد بورقيبة  (1)

 .44الحية، تونس، ص 
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ما ،التكميلية الثقافة أو الترف عن يكون  ما أبعد اللغوي  النفس علم بأسس
ّ
 هو إن

 لتيا المشكلت من للكثير عمليّة حلول  من يقدّمه لما اعتبارًا ملحة ضرورة

 .(1)المعلم" يواجهها

:
ا
 المتعلم: إلى يرجع ما ثانيا

 من وضعت الذي المستهدف وهو التعليمية، العملية أساس هو الطالب إن

 به تعبر التي الأداة باعتبارها العربية اللغة ليفهم المتاحة؛ الإمكانات كل أجله

 إذا المستقبل يف طلبه إلى لينقلها الكريم، رسوله وسنة الله كتاب فهم إلى الطريق

 الرسالة من جزء وهذا مفتيًا، أو إمامًا أصبح إذا المسلمين عامة إلى أو معلمًا، أصبح

 الخاطئة، المفاهيم وتصحيح أرضه في تعالى الله دين لنشر عاتقه على يحملها التي

ا باعتباره بالطالب تتعلق التي المشكلت بعض (2)الدارسين بعض رصد وقد
ً
 هدف

  يلي: فيما وتتلخص الخاصة، الأبعاد ذات لتعليميةا العملية لهذه

 ،والتقاليد العادات حيث ومن اللغة، حيث من العربي المجتمع مع التأقلم صعوبة -

 المجتمع مع يندمج أن يستطيع حتى سليم بشكل العربية اللغة يتعلم أن له فلبد

  معهم. ويتعايش

 يخطئ فعندما الفعل، ردة من وخوفهم الثانية اللغة أبناء مع الدمج مشكلة -

 بالضرورة يؤدي مما البعض لسخرية يتعرض قد فإنه معينة لفظة في المتعلم

  إرباكه. إلى

ا ووظيفة ودلالة عمقًا للغة إدراكه محدودية -
ً
 وتعليمًا. وأهداف

 العربية. اللغة لتعلم المختلفة الدوافع توافر عدم -

                                                 

 .187مشكلت تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها وطرق حلها، ص الخولي، كريم فاروق، ينظر:   (1)

 .67كيف نعلم العربية لغة حيّة، ص ابن عمر، محمد صالح،   (2)
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 وعدم المطروحة، اهجبالمن والتقيد الدراسة قاعات في يتعلمه بما اكتفاؤه -

 المختلفة. غاياتها ميادين وفي العربية اللغة ساحات في رحبة أبعاد إلى الانطلق

مَّ  ومن وتحصيلها، القواعد فهم في اجتهاده عدم -
َ
 تطبيقها. ث

 يتعلم أن عليه لذلك سياقها، غير في والمصطلحات العبارات بعض استخدام -

  التعابير. لتلك الفعلية المواقف

  لذلك وتفاديا
ً

 جوانبها؛ بشتى التعليمية العملية من الاستفادة على وعمل

 الآتي: يتبع أن الطالب على يجب

 التي المختلفة الغايات واقع من العربية؛ دراسة أهمية وإدراك أهدافه تحديد -

 الأقاليم في الدراسة ولسان الدين لغة أنها ويدرك المختلفة، حياته بأنماط تتصل

 وغير الدبلوماس ي، التلقي ووسيلة أصعدتها، مختلف على ارةالتج ولغة العربية،

 وعلى الحياة، مسارات لشتى الأول  المحرّكَ  فيه العربية اللغة تمثل مما ذلك

 دوافعه، خلق في بالعربية وارتباطه وتطلعه رؤيته الطالب في يستغل أن المعلم

 بشكل نتعلم " اأنن التربية علماء عند به المسلم فمن ذلك إتقان في والاجتهاد

 .(1)أقوى" الدافع كان إذا أحسن

 مختلف في العربية باللغة المدونة والمؤلفات الحرة بالكتب والتعلق المداومة -

 الدراسة. قاعات في يتعلمه ما على يقتصر أو معارفه دائرة يحدد ولا المجالات،

 ضوعاتالمو  ذات بالكتب يبدأ بأن وذلك القراءة، مستويات في التدرج على العمل -

 مدارج في الترقي عقليته تستوعب حتى صعُب، ما ثم عليه سهُل ما ثم البسيطة

 أن عليه أن كما والدلالات، والتراكيب القواعد بمعوقات يصطدم فل اللغة،

م. والدرس العمل له ييسر مما المنحى هذا في رفيقًا المعاجم كتب من يتخذ
ّ
 المنظ

                                                 

 .190رق حلها، ص مشكلت تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها وطالخولي، كريم فاروق، ينظر:   (1)
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 الفعلية، الجملة مثل: العربية بيةالتركي للقوالب الكلية الدلالات معرفة -

 وغيرها...، والحال، والإضافة، والوصف، الشرط، وقوالب الاسمية، والجملة

 استخدام على ليدربه المعلم إلى بالرجوع التحدث في القوالب تلك استخدام ثم

مَّ  ومن القوالب، تلك
َ
 أو الصف في وزملئه معلمه مع التحدث في استخدامها ث

 .أمكن إن غيرهم

 داخل بها التحدث على المداومة ومحاولة للغة المهنية أو العملية الممارسة

 فل لها الطالب فهم يرسخ تعلمها؛ التي القواعد وتطبيق الدراسة، قاعات وخارج

 للتراكيب وثروة توسعًا يكسبه كما باستمرار، مراجعتها إلى حاجة في يكون 

 القواعد بعض فهم وكذلك مه،تعل خلل عليها يقف لم التي الجديدة والكلمات

بَ  تكسر العملية الممارسة أن كما النظرية، دراسته في يعيها لم التي  الطالب تهيُّ

 والاطلع، والتحصيل المزيد لفهم ويتهيّأ تعلمها، تجاه النفس ي والحاجز العربية من

 والتشجيع بدونه، التعلم يتم ولن للغاية مهم الشفهي الحديث أن ذلك إلى يضاف

 تعلم ظروف يقدر أن المدرس على إذ وجوبًا؛ أشد إزاءه والصبر واجب هعلي

 الميدان المتسعة الطبيعية الظروف ليست أنها ويدرك بغيرها، للناطقين العربية

 في الطلب أخطاء يطارد أن للمدرس يجوز  لا كما الأم، اللغة فيها تلقى التي

 يس يء قد الذي منها، شالفاح بتصحيح يكتفي أن -هنا- وعليه الشفهي، الحديث

 .(1) المعنى يقلب أو قصد غير عن

 

 

                                                 

ر التوصيف النحوي الحاسوبي، جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلمية،   (1)
ّ
الأنصاري، عبد الله، تعث

 .201ه(، ص 1435)
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ا: النحوي  التوصيف طرق   حاسوبيًّ

 للوصف مقارب أو شبيهة بطريقة للحاسوب العربي النحو "تقديم بذلك يُقصد

 بالذكاء يتقدّم أن يريد -هنا- الباحث أن يعني وذلك البشري، للعقل المقدم

 المعقدة، الدقيقة الرياضية العمليات قمة على يزيد أو يضاهي تقدمًا الاصطناعي

 .(1)بالغة" حساسية من العربي النحو به يتصف لما

ا التحليل قضايا على العملية هذه وتعتمد  منها الإفادة ذلك بعد ليتم حاسوبيًّ

 المقررة. واللغوية النحوية القواعد وفق

 برزها:أ عامة، اللغوي  التحليل أركان لاكتمال هذه التحليل عملية وتخضع

 - فالتاء فيها، اللبس أمن بغية اللغوية للمواد الدقيق الصوتي التحليل -1
ً

 -مثل

 حركات من يتلوها وما سكونها باختلف الماض ي الفعل آخر في دلالاتها تختلف

(. - قرأتَ  - قرأتُ  - )قرأتْ   قرأتِّ

 والصيغ الأوزان سيما لا اللغة، مفردات لجميع والدقيق الكامل الصرفي التحليل -2

 المحصورة.

 يناسب ما المحلل منها ليختار لفظة؛ لكل المحتملة المعجمية المعاني وضع -3

 السياق.

 لفظة. لكل العربية في المحتملة للسياقات الشامل التركيبي التحليل -4

 .(2)التركيب إلى لإضافته كلمة، لكل الدقيق )الإملئي( الكتابي التوصيف -5

                                                 

ينظر: الأنصاري، عبد الله، الدرس النحوي في ضوء الحاسب الآلي، جامعة الإمام محمد بن سعود   (1)

 .12ه(، ص 1438الإسلمية، )

لي، وجدان، اللسانيات الحاسوبية العربية، الإطار والمنهج، المعهد الإسلمي للبحوث ينظر: كنا  (2)

 .12م(، ص 2011والتدريب، البنك الإسلمي للتنمية، )
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ا تصورًا الباحثين بعض وقدّم  العربية، وتوصيف حوسبة مشكلة لحل تأسيسيًّ

 من العربية لدارس ي مناسبة صورتها وتكون  للحاسوب، واضحة بصورة لتقدم

 فيه تتعدد والتقني(، )العلمي التصور  وهذا بالعربية، الناطقين غير ومن العرب،

 وتشكل بينها، فيما تتكامل التي الجزئية اللغوية الأنظمة لتباين تبعًا المقاربات

 .(1)العربية للغة الكلي النظام بذلك

 :(2)الآتي حسب اللغوية الأنظمة تلك توصيف ويمكن

 الفوناتيكي: النظام توصيف -1

 وعشرون ثمانية فونيمًا، وثلثين أربعة إلى الصوتي نظامها في العربية تؤول

 الثلث الحركات تمثلها صوائت وستة العربية، الأبجدية حروف في تتمثل صامتًا،

 المد، حروف الطويلة الثلث والحركات والضمة. والكسرة، الفتحة، القصيرة:

 ذات مرئية طيفية صورة صوت لكل يكون  بحيث الأصوات تلك توصيف ويتم

ل أفقي أبعاد: ثلثة
ّ
ل وعمودي الوقف(، )يمث

ّ
ل ثالث وبعد التردد(، )يمث

ّ
 درجة يمث

 الشدة.

 الفونولوجي: النظام توصيف -2

 ليمكن وحده يكفي لا العربية، صواتلأ  الفوناتيكي التوصيف أن هذا ويعني

 فونيمات يعتري  لما آخر توصيف إلى يحتاج وأنه الفونيمات، تمييز من الحاسوب

 وغيرها. والمد الشمسية(، و)أل التضعيف، نحو: الوظيفي، سياقها في العربية

                                                 

، والمعالجة الآلية للكلم المنطوق، التعرف والآلية من كتاب: الفزالي، سالم، 17-10ينظر: السابق،   (1)

م(، 1996وماتية، المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم، تونس، )استخدام اللغة العربية في المعل

134. 

(، -ه1411، )1ينظر: حركات، مصطفى، الصوتيات والفونولوجيا، المكتبة العصرية، بيروت، ط  (2)

144. 
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 المورفولوجي: النظام توصيف -3

 لمورفيمات()ا الصرفية الوحدات مع التعامل من الحاسوب تمكين إلى يهدف

ل التي
ّ
 رئيسين: مطلبين وفق المتفوقة، اللغوية التراكيب تشك

 السليمة. اللغوية الأبنية وصياغة التوليد، على القدرة -1

 التراكيب وتفكيك الصرفية المعاني تعيين طريق عن التحليل على القدرة -2

 الصغرى. الصرفية وحداتها إلى اللغوية

 الإعرابي: النظام توصيف -4

 الكلم، أواخر حركات تعيين من الحاسوب تمكين طريق عن صيفالتو  هذا يتم

 أن ذلك والمعرب، المبني إلى العربية كلم تصنيف من تبدأ محددة إجراءات وفق

 لقراءته واحد وجه غير يحتمل فل تتغير، لا هيئة على الحاسوب سيدخل المبني

 حوالن أبواب في الطريقة تلك وفق العمل يستمر وهكذا آخره، لضبط أو

 المذكر وجمع كالمثنى، آخره، حركة تتبدل لا الذي المعرب استثناء مع المختلفة،

 الآخر. المعتل المجزوم والمضارع الخمسة، والأفعال الخمسة، والأسماء السالم،

 الدللي: النظام توصيف -5

 ،والنحوية والصرفية، المعجمية، المختلفة: الدلالة أنواع على يعتمد الإجراء هذا

 كل دعم فيه يُلتزم وإنما شاملة، قواعد رسم فيه يتم ولا وغيرها، ة،والمجازي

 أو باللفظ تتعلق دلالية علئق من الذهن إلى يرد ما بتفاصيل معجمية مفردة

 هو كما الاشتقاقية، أو السياقية، أو النحوية أو الصرفية، كالعلقات منه تشتق

  - الحال
ً

 المشتقات، من وغيرها والفعل، والمفعول، الفاعل، اسم اشتقاق في - مثل

 محددة. محورية وحدة ذلك بعد تشكل

 )الفونولوجية( الصوتية القوانين مع التعامل يمكنه لا الحاسوب أن والواقع

 رموز، أنها على الجهاز عليها يتعرف رياضية، نماذج إلى تحويلها بعد إلا العربية،
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 محاولة على يعتمد لترميزا وواقع حقيقية، أصواتًا ذلك بعد ليخرجها يحللها ثم

 .(1)خاص برمز وصف وكل نطقية حالة كل تخصيص

  العربية توصيف يراعي أن يجب أنه إلى -هنا- الإشارة وينبغي
ً
 ونحوًا( )لغة

ا،  الناطقين غير خاصة فيها نشأ التي وبيئته وثقافته، المتعلم، ومستوى  حال حاسوبيًّ

ل منها، والإفادة تعلمها، في ويرغبون  بالعربية
ّ
 الإلكتروني( التفاعلي )التعلم ويشك

ا محورًا  الصوت "تمزج وتقنية علمية أسس على يعتمد لأنه المجال؛ هذا في مهمًّ

 على القائمة التقليدية التعليمية الطرق  تجاوز  وهدفها والكتابة، والصورة

 خلل من بديلة طرق  واقتراح المعرفة نقل في والتسميع، والتحفيظ التلقين

 تعليمية، حاسوبية برامج إعداد إلى أدى الذي الش يء الحاسوب، دراتق استغلل

 .(2)الراهنة" والتعليمية البيداغوجية النظريات مع تتماش ى

 :(3)الآتي خلل من اللغات تعليم في التكنولوجيا توظيف أهمية وتظهر

 معنى، لها بأساليب اللغة لتجريب الطلب أمام الجادة الفرصة تتيح أنها -1

 المهارات منها ويكتسبوا معها، ليتفاعلوا اجتماعية مواقف يهمعل وتعرض

 اللزمة.

ا دورًا المتعلم تمنح أنها -2  التعليمية. العملية في إيجابيًّ

 تدريس وطرائق ومشوقة، متعددة تعليمية وسائل استعمال للمعلم تتيح أنها -3

 مختلفة.

                                                 

 اللسانيات الحاسوبية، رقمنة اللغة العربية ورهان مجتمع المعرفة، موقع شبكة الألوكة.  (1)

: معذوي، منصور عبد الرحمن، توظيف التكنولوجيا في تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها، ينظر  (2)

 .359م(، ص 2019الجامعة القاسمية نموذجًا، )بحث مقدم للمؤتمر الدولي الأول، تركيا 

فكر طعيمة، رشدي، الأسس العامة لمناهج تعليم اللغة العربية، إعدادها، تطويرها، تقويمها، دار ال  (3)

 .17م(، ص 2008العربي، القاهرة، )
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 طبيعية. بصورة الأجنبية اللغة ممارسة تتيح تفاعلية، تعليمية بيئة توفر أنها -4

 والخجل. والخوف، كالرهبة، للمتعلمين، النفسية العوامل تراعي أنها -5

 اللغة. متعلمي لدى والتركيز الانتباه درجة ترفع أنها -6

ا تخلق أنها -7  اللغة. ممارسة عند والتشويق المتعة من جوًّ

 اللغات. تعلم في -خصوصًا-المتعلمين بين الفردية الفروق تراعي أنها -8

عد
ُ
 خاصة بها، الناطقين لغير العربية لتعليم رئيسًا داعمًا الإلكترونية امجالبر  وت

 المطروحة البرامج من كبيرة نسبة التفاعلي( )التعلم يمثل إذ الحاضر، عصرنا في

 هذا في الحاسوب إمكانات من الإفادة ينبغي فإنه لذا المختلفة؛ اللغات لتعلم

ل التي البرامج وتقديم المجال،
ّ
 ومُيسّر، واضح بأسلوب والعربية لنحوا قواعد تشك

 أن المؤكد من فإنه ولهذا وإمكاناته،؛ قدراته ووفق المتعلم، يرغبها التي بالطريقة

ا أكثر يصبح "المتعلم
ً
م في واندماجًا انخراط

ّ
 البرامج له تقدم عندما اللغة تعل

 لغةال تعلم عملية يجعل ذلك أن كما وحاجاته، وأغراضه اهتماماته على المبنية

 .(1)عليها" السيطرة في الرغبة المتعلم لدى تخلق كما معنى، لها

ا العربية توصيف إشكالت  وتحدياته: حاسوبيًّ

 بطريقة التعليمية الحاسوب تطبيقات استعمال على القائم التعلم يتميز

 فالطلب التواصلي، والموقف بالمعنى ربطها طريق عن النحوية التراكيب تقديمه

 التراكيب أن كما الحقيقية، التواصلية المواقف خلل من راتالمها يكتسبون 

 وبالرغم وقيمة، معنى لها يكون  التفاعل خلل من يكتسبونها التي النحوية والوظائف

 واكتساب المجال، هذا في التعليمية الحاسوب تطبيقات استعمال فإن هذا من

                                                 

ينظر: رمضان، محمد، اكتساب الوظائف النحوية باستخدام تطبيقات الحاسوب التعليمية لدى   (1)

الناطقين بغير اللغة العربية في المستوى المتقدم، دراسة تطبيقية إجرائية، )بحث مقدم للمؤتمر 

 .889م(، ص2019الدولي الأول، تركيا 
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 فصول  في ومالي حتى الاهتمام من حظه يلق لم ضوئه، في النحوية الوظائف

 .(1)ثانية لغة العربية تعليم

 بها، الناطقين غير خاصة اللغة متعلم يحتاجه الذي التقديم هذا أن غير

 ربما المختلفة، النحوية والقوانين للقواعد والتقني المنهجي التوصيف على القائم

 سريع جذري  وحل معالجة إلى تحتاج التي والتحديات الإشكالات من عددًا يواجه

 المتعددة المشكلت وهذه المتاحة، الحديثة والتقنيات الإمكانات مع فقيتوا

 التي فالمشكلت المشكلت، هذه من واحدة مجموعة من أكثر في تصنف أن "يمكن

 - العربية اللغة إلى تعود
ً

 والمشكلت الصوتية، كالمشكلت لغوي، هو ما منها -مثل

 ومنها الدلالية، والمشكلت وية،النح والمشكلت الصرفية، والمشكلت الكتابية،

 .(2)لغوي" غير هو ما

 المتعلم يخص ما منها شقين، ذات والتحديات الإشكالات أن الواضح ومن

 وطرق  وقواعدها، ومناهجها، ذاتها، العربية اللغة إلى يتجه ما ومنها نفسه،

 وتدريسها. تقديمها

 عدد معالجة لها،وأه العربية علماء على الزامً  بات التحديات تلك أجل ومن

 عن بالعربية الناطقين لغير المقدمة التعليم عملية تسهّل التي المهمة الأمور  من

 والتطبيقات البرامج تلك حتى أو التقنية، التفاعلية البرامج أو الحاسوب، طريق

 من يعد فإنه ولهذا المختلفة، بأنواعها المحمولة الهواتف طريق عن المقدمة

  العربية تحليل محاولة جالالم هذا في الأولويات
ً

ا تحليل  المختلفة: مجالاتها في آليًّ

ا، ا، قواعديًّ ا، وصرفيًّ ا. وصوتيًّ  المراحل لمختلف متخصصة معاجم وإنشاء ودلاليًّ

                                                 

 .193-192أساسيات تعليم اللغة العربية للناطقين بلغات أخرى، ص.ص ي، عبد العزيز، العصيل  (1)

عبد الهادي، حسني، الاتجاهات الحديثة لتدريس اللغة العربية في المرحلتين الإعدادية والثانوية،   (2)

 .220المكتب العربي الحديث، الإسكندرية، ص 
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 والكتابي الإملئي التدقيق تمكين إلى بالإضافة واضحة، بصورة تقدم التعليمية

ا ا حاسوبيًّ  الأولى. مراحلهم في خاصة المتعلمين يخدم جيدًا تمكينًّ

 واللغة النحو قواعد لتقديم جديدة طرائق ابتكار من بُدَّ  لا أنه هذا إلى يُضاف

 التفاعلية، الطلب وقدرات الحاسوب، إمكانات مع تتناسب ملءمة، أكثر بصورة

 غير العربية اللغة متعلمي لدى العام الضعف ندرك حين خاصة والتواصلية،

 القواعد تدريس هو الأول: لأمرين: ذلك يعود وربما جال،الم هذا في بها الناطقين

 على النحو تعليم في التركيز هو والثاني: منفصلة. مستقلة مادة باعتبارها

 التذوق  جانب وهو وتذوقها، اللغة تعلم في المهم الجانب وإغفال القواعد،

 استعمالها وطرق  باللغة، والإحساس اللغوي،

 وأمثلتها، نماذجها ربط يتم أن النحوية، اعدالقو  تعليم يسهل مما أنه كما

 لربط متحفزًا المتعلم ذهن تجعل التي الواقعية الحياتية بالمواقف وصيغها

 الطلب يرشد "أن المعلم على ينبغي فإنه ولهذا الماثلة، بالوقائع الذهنية التصورات

 .(1)الحياة" من جزء المدرسية والنشاطات التعليم أن واعين يكونوا حتى

 لغير وتقديمها النحوية، القواعد تسهيل دعوات باتت المنطلق هذا من

 من عدد ونادى المجال، بهذا المنشغلين لدى اهتمام محل بالعربية، الناطقين

 يُفيد فقليل والوضوح، "البساطة القواعد تعليم في الشعار يكون  بأن المهتمين

 يتلش ى ثم فهم، ون بد ويردد يُحفظ كثير من غير ويُستخدم ويُفهم ويُستوعب

 .(2)خانق" كثيف كضباب

                                                 

تعليم لتراكيب اللغة العربية، دراسة لغوية، دار الكتب ديب، إلياس، مناهج وأساليب التربية وال  (1)

 .278م(، ص 1981اللبنانية، بيروت، )

 .6تعثر التوصيف النحوي الحاسوبي، ص الأنصاري، عبد الله،   (2)
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 والحاسوبية، التقنية الثورة مع خاصة الأخيرة، الآونة في تزايدت الدعوات هذه

 للحاسوب قواعدها توصيف وتعثر العربية اللغة تواجه التي التحديات ومع

 استعمالها يمكن التي البرمجة أنظمة نوع تحديد على يعتمد وواضحًا، دقيقًا توصيفًا

 بها، والتحكم والمعجمي، والاشتقاقي، والصوتي، والدلالي، الصرفي، التحليل في

 تطويرها. ومتابعة

 إلى يهدف توصيفها ومحاولة وأنظمتها، العربية لقواعد الآلية المعالجة إن

 أنساقها، وتنظيم اللغة، لتأليف الحاسب تقنية تناسب نظرية "قوانين وضع

 فيتمكن بعامة، اللغوية الدراسات ذلك يخدم أن لأجل واستعمالها...، وفهمها

 بطريقة أودعها إذا فإنه بسهولة، الحاسب في المعلومات تخزين من الدارس

 دون  وسهولة بسرعة اللغوية لأغراضه منها الاستفادة أمكنه الحاسب، في سليمة

 .(1)عناء"

 العربية توصيف تواجه التي التحديات أهم إلى الباحثين أحد أشار وقد

 :(2)أمرين إلى ذلك وأرجع حاليًا،

 في يكمن المشكلة تلك وعلج الآلي، العربي الرقمي المحتوى  ضعف :الأول 

 حاسوبية بيانية قواعد وبناء العربية، اللغة يناسب بما الحديثة التقانة تطويع

 المعمقة الآلية المعالجة على التركيز مع وقوانينه، أنظمته في العربي للنحو ملئمة

 العربية. للغة

ا، المجهزة اللغوية الذخائر قلة والآخر:  البيانات قواعد بذلك ويُقصد آليًّ

                                                 

 .11-10ينظر: السابق،   (1)

(2)  O'Dell, F. and McCarthy, M. English collocations in use, Cambridge University Press. 
2011, p:4  
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 عدة إلى المشكلة تلك مثل لعلج نحتاج -هنا-و الواسع، العربي للمعجم المستوعبة

 الجمل وأنواع الكلمات، وأوزان العربية للصيغ الشاملة الإحصائيات منها: أمور 

 الإعرابي. والضبط والحذف، والتأخير لتقديما وأشكال وأحوالها، والتراكيب

 الواقع في هي إنما الباحثين، بعض قدّمها التي والحلول  التحديات تلك ومثل

 توصيفها محاولة عند العربية منها تعاني التي للظواهر توصيفية محاولات

  تقدّم لا أنها غير للحاسوب،
ً

 إلى تحتاج العوائق تلك مثل إذ وناجعة، سريعة حلولا

 ذات الأعمال تقسيم ومحاولة العربية، باللغة تهتم التي المنظمات جهود ضافرت

 العربية المعاجم تقديم في والمتركز التوصيف، أساس يعالج بما البدء مع الأهمية

 إعادة مع ومبسّطة، واضحة بصورة الحاسوب إلى وصيغها واشتقاقاتها، بألفاظها،

 إمكانات مع تتوافق التي المناسبة بالطرق  وصياغتها النحوية القواعد سبك في النظر

 علمية لصياغة القوانين تلك تخضع أن مراعاة مع تطويرها ومتابعة الحاسوب،

 ربط مع واضحًا، وصفًا اللغة تصف التي الحقائق من تنطلق ومنطقية نظرية

 الإفهام في وأحكم للتحقيق، أقرب لتكون  الحياة بواقع المختلفة ونماذجها أمثلتها

 ومدلولاتها. بجوهرها الإخلل عدم مع اول،والتن
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 الخاتمة

ا العربية )توصيفـب عنونته الذي الموضوع هذا حول  الحديث نهاية في  حاسوبيًّ

 وتوظيف الإلكتروني، التعليم أهمية إلى فيه أشرت الذي بها( الناطقين لغير

 النوع هذا هيحقق لما بها، الناطقين لغير العربية تعليم في الحديثة الاستراتيجيات

م، المعلم بين المثمر التفاعل من التعليم من
ّ
 مرحلة هذا بمفهومه ويتجاوز  والمتعل

 المستمرة، المشاركة على المتعلمين ويحفّز للمعلومات، الجاف والطرح التلقين

 ومناقشته. المفيد المهم طرح على ويرتكز المعلومات، يرسّخ الذي البناء والحوار

 تخضع اجتهادية نتائج وهي الدراسة، هذه نتائج إبراز يحسن الجولة هذه بعد

 الآتي: وأهمها والتحليل للحوار

 قدر الإفادة المختلفة بعلومها والمشتغلين بها، والمهتمين العربية لعلماء ينبغي -1

 لغير النحوي  والدرس العربية تعليم في الحاسوبية التقنية من الإمكان

 والمهتمين. الدارسين من رةواف أعداد إلى ذلك ليصل بها، الناطقين

 والمهم بها، الناطقين لغير العربية تعليم في الحاسوب من الإفادة طرائق تتنوع -2

 الحاسوب، إمكانات مع يتوافق الذي الذهني والإلهام المعرفة تمكين هو

 وميسّرة. واضحة، بصورة، وتقديمها القواعد، تلك تفهم على وقدرته

 الكامل الاستيعاب ينبغي أنه العملية، تلك على القائمون  يدرك أن بُدَّ  لا -3

 إمكانية وكذا وضبط، دقة بكل الحاسوب إلى العربية اللغة إدخال لإمكانية

 ومقبول. عادي بشكل وطباعتها معالجتها،

 النحو قوانين صياغة على القدرة التعليمية العمليات تلك مثل في المهم من -4

 تتميز الحاسوب، طريق نع تنفيذها يمكن مناسبة صياغة وقواعده العربي

 المرن. للتطبيق وقابلة العربي، للمنطوق  المحتوى  بملءمة
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 العربية اللغة برمجة محاولات على القائمين تواجه التي المشكلت أبرز  من -5

ا،  في-والبرمجة الإدخال لعملية المباشرين أن هو صعبًا الأمر وتجعل حاسوبيًّ

 تجنب من تمكنهم مناسبة، ةوقواعدي لغوية بحصيلة يتمتعون  لا -الغالب

 به الاهتمام ينبغي الجانب وهذا التوصيف، عملية أثناء الخطأ في الوقوع

 وتطويره.

 تكون  أن أرجو التي الدراسة، هذه في عليه ركزت ما أبرز  من النتائج هذه تعد 

عنى مستقبلية مشروعات في مهمة لبنة
ُ
 إلى وتقديمها العربية، اللغة بحوسبة ت

 الموفق. والله وواضحة، دقيقة ةبصور  الحاسوب
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 ملخص

 لغوي  رقمي لمعجم ذكي لتطبيق مقترح تصور  تقديم ىإل البحث هذا يهدف 

 العربية أبناء يستهدف المعاصرة، العربية اللغة في اللفظية للمتصاحبات

 وتنمية العربية، اللغة هوية تعزيز منها: مقاصد لتحقيق ثانية؛ لغة ومتعلميها

 تهدفةالمس الفئة ومساعدة اللفظية، الثروة زيادة إلى بالإضافة اللغوية، الكفاية

 العربية اللغة فهم من وتمكينها المعرفي، رصيدها وإثراء اللغوي  بمستواها للرتقاء

  المختلفة. اللغوية المواقف وفق وممارستها

 يخدم نوعي بمشروع الإنترنت على العربي المحتوى  إثراء في الإسهام وكذلك 

 يوجد لا إذ رى،الأخ اللغات في اللغوية المعاجم ويضاهي ومتعلميها، العربية اللغة

 هذه لمثل اللغوي  الميدان حاجة يؤكد مما الكيفية، بهذه تكاملي معجم اليوم حتى

 تفرضها ملحة حالة أصبحت العربية اللغة تعليم كون  النوعية، المشروعات

ا نشهدها التي التحولات طبيعة ا داخليًّ ا، وعربيًّ  باقتصاديات يسمى فيما ودوليًّ

 وغيرها. اللغوي  والأمن اللغوية، والهوية المستدامة، ةالمعرفي والتنمية المعرفة،

 التحليلية، وأدواتها الحاسوبية اللغويات برامج على التطبيق فكرة وتعتمد

 المعجمي والوضع الجمع في تتمثل منهجية علمية مراحل على بناؤه ويعتمد

 ذكي(. )تطبيق النهائي والإخراج

 المدونات - اللفظية المتصاحبات - رقمي معجم - ذكي تطبيق: مفتاحية كلمات 

 المعجمي المدخل - الأساس الكلمة - اللغوية
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Abstract  

This paper aims to present a proposed vision for designing a smart 
app for a digital lexicon of collocations in contemporary Arabic 
language. The smart app targets Arabic native speakers and learners of 
Arabic as a second language to achieve several purposes, including: 
enhancing the identity of the Arabic language and developing linguistic 
competence. In addition to increasing verbal strength. Besides helping 
the target group to improve their linguistic level, enrich their 
knowledge, and enable them to understand and practice the Arabic 
language according to different linguistic situations. Also contributing 
to the enrichment of the Arabic content on the internet with a 
qualitative project that serves the Arabic language and its learners, and 
is comparable to linguistic lexicons in other languages, as there is no 
such integrated lexicon to date. This confirms the need of the linguistic 
field for such qualitative projects because teaching the Arabic language 
has become a crucial situation imposed by the nature of the 
transformations that we are witnessing internally, regionally, and 
globally. By which it is called knowledge economies, sustainable 
cognitive development, linguistic identity, linguistic security, and 
others. The idea of the app depends on computer linguistics programs 
and its analytical tools. The design of the app depends on systematic 
scientific stages represented in plurality, lexical status, and final output 
(smart app). 

Keywords: Smart app, digital lexicon, collocations, linguistic 
corpuses, core word, lexical entry. 
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  المقدمة

 الإنسانية، الحضارة ونشر حفظ في إسهامها في ريادي دور  العربية للغة

 رأكث بها يتحدث ولكونه اليونسكو، منظمة أعضاء من دولة 22 لغة تمثل بوصفها

 من أكثر استعمالها إلى يحتاج عالمية لغة كونها إلى وعطفًا عربي، مليون  422 من

 ضمن العربية اللغة اعتماد جاء العالم، أنحاء شتى في مسلم المليار ونصف مليار

 ديسمبر 18 منذ منظماتها، بمختلف المتحدة للأمم الرسمية الست اللغات

 م.1973

 ولرؤية العالم، أقطار كافة من مؤخرًا العربية تعلم على الإقبال زاد وقد 

 من العاشر التفصيلي الهدف نص فقد العربية، الهوية تعزيز في بارز  دور  2030

 على الأول  التفصيلي والهدف العربية، باللغة العناية على 2030 رؤية أهداف

 بها والاهتمام بالعربية العناية يستوجب مما والتسامح الوسطية قيم تعزيز

  والحضاري. التقني للركب ومسايرتها

 الحياتية، الجوانب جميع طالت حتى مذهلة بصورة الرقمية الثورة وتتقدم 

 العملية فيها بما الرقمية المعرفة إلى التحول  نقطة الذكية الهواتف وتعد

 المستقبل في حاسمة الرقمية الثقافة ستكون  وحتمًا إطاراتها، بكافة التعليمية

 الرقمي. التحول  فوائد أقص ى لتحقيق الرقمي التعلم تفرض فهي

 ضرورة أصبحت التي الرقمية المعاجم صناعة الرقمي التحول  هذا فوائد ومن 

 فإنه والتجدد، التطور  اللغة سمة أن وبما المتسارع؛ التقني التطور  لمواكبة ملحة

 لم إذ المحوسبة؛ العربية المعاجم مستوى  على قاصرًا المعجمي النشاط يزال لا

م وأن الحديثة، الرقمية الثورة ظل في فائدة ذات التقليدية عاجمالم تعد
ُ
 تعل

 بُدَّ  لا بل سابقًا، كان لو كما المفردات، قوالب على معتمدًا يعد لم اللغوية المعاني
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 هو المواقف أفضل من ولعل مواقف، خلل من طبيعية سياقات في تعليمها من

 الحاجة برزت لذا اللفظية(؛ ت)المتصاحبا المتعددة المعجمية الوحدات سياق

 المجالات في المستعملة اللغوية المتصاحبات يتضمن رقمي معجم بناء إلى الماسة

 القصور  هذا من جانبًا يغطي قد المعاجم من النوع هذا بناء ولعل الحديثة،

 ارتباط أنها على بإيجاز اللفظية المتصاحبات تعريف ويمكن الرقمي. المعجمي

كرت إذا بحيث ذهنية لغوية توليفةب (1)معًا كلمتين
ُ
 الذهن إلى يتبادر المفردة ذ

  دائمًا. معها تتصاحب التي المفردة مباشرة

 البحث أهداف

 عربية لغوية معاجم بناء في الريادة خلل من العربية اللغة خدمة في الإسهام -1

 ومتعلميها العربية لأبناء موجهة اللفظي بالتصاحب مختصة محوسبة تقنية

 بها. الناطقين غير من

 لغوية معاجم وبناء العربية باللغة العناية خلل من العربية الهوية تعزيز -2

 كافة. العمرية للشرائح للفئات متنوعة

 المستجدات وفق اللغوي  التراث لإثراء ومخرجاته التعليم بجودة الارتقاء -3

 الحديثة. العصرية

 بمستواه والارتقاء اللغوية، الطالب كفاءة لتنمية وحاسوبي ورقي معجم بناء -4

 من لقوائم التعرض خلل من اللفظية ثروته وزيادة والمعرفي، اللغوي 

 متنوعة. إثرائية وشواهد وأمثلة سياقات في اللفظية، المتصاحبات

                                                 

الهيئة السعودية للبيانات والذكاء الاصطناعي )سدايا( بالتعاون مع مجمع الملك سلمان العالمي للغة   (1)

، 2022عربي(، المملكة العربية السعودية،  –العربية، معجم البيانات والذكاء الاصطناعي )انجليزي 

 78ص
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 تقني لغوي  معجم بناء خلل من وإثراؤه العربية، تعليم ميدان تنمية -5

  حاسوبي.

 صناعة علم مستجدات ضوء في حديثة تقنية عربية لغوية معاجم بناء -6

 تحليلها. وأدوات المدونات لسانيات وعلم المعاجم

 تقني معجم لبناء الضخم؛ المعجمي والرصيد اللغوية المدونات بين الربط -7

 المعجمية. الصناعة أسس على قائم ممنهج

 مختصة محوسبة تقنية معاجم إنتاج خلل من العربية اللغة خدمة -8

 مدعمة قوائم عبر والتدرج الشيوع مبدأ على قائمة اللفظية، بالمتصاحبات

 اللفظي. التصاحب معنى توضح وسياقات بأمثلة

 البحث أهمية

 العربية أبناء لدى اللغوية الثروة تنمية في الرقمية اللغوية المعجمات أهمية -1

 ومتعلميها.

 مختص رقمي عربي لغوي  معجم وجود عدم في المتمثلة الفجوة سد -2

 بها. الناطقين غير من ومتعلميها العربية لأبناء اللفظية بالمتصاحبات

 اللغة فهم من يمكنهم ذكي لمعجم ومتعلميها العربية لأبناء الماسة الحاجة -3

 المعرفي. الرصيد ويثري 

 من الأول  سيكون  حيث الرقمية؛ اللفظية المتصاحبات معاجم بناء في الريادة -4

 ثانية؛ لغة تعلميهاوم العربية أبناء يخدم عربي( - )عربي العربية اللغة في نوعه

  الذكية(. الأجهزة على تطبيقات )حاسوبي،

 نوعية بمشاريع الذكية الأجهزة وتطبيقات الإنترنت على العربي المحتوى  إثراء -5

 بها. الناطقين غير من ومتعلميها العربية أبناء تخدم
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 التحليلية، وأدواتها الحاسوبية اللغويات برامج على المعجم منهجية اعتماد -6

 الشيوع. مبدأ على قائم معجم إنتاج شأنه نم وهذا

ا العربية اللغة معالجة خلل من المعجمية الصناعة تقدم في الإسهام -7  .حاسوبيًّ

 البحث مصطلحات

 .العملء احتياجات لتلبية باستمرار يتطور  ذكية بقدرات منتج الذكي: التطبيق .1

 في مؤتلفةو  الاستعمال في متواترة معجمية وحدة هي اللفظية: المتصاحبات .2

  والاستخدام. الانسجام على وقائمة المعنى،

  المحورية. الكلمة أو المفتاحية الكلمة أو العقدة عليها يطلق الأساس: الكلمة .3

 الكلمة مع غالبًا أو دائمًا تتصاحب التي الكلمة وهي المحورية: أو المصاحبة الكلمة .4

 .(1)الأساس

 بها يلتبس وما اللفظية صاحباتالمت بين للتمييز معايير عدة الباحثة ووضعت

 كالآتي: وهي الأخرى، التراكيب من

 .ب
ُّ
 (2)تركيبي( )مقياس الترك

 ا الفردي، بمعناها احتفاظها ا، أو كليَّ  والتعبيرات الأمثال عن تختلف وبذلك جزئيًّ

 دلالي( )مقياس الاصطلحية.

 الأساس يكون  بحيث التصاحب، مكوني تفاوت  
ً

 ؛ألوفالم بمعناه ويحتفظ مستقل

 دلالي( )مقياس تابعًا. الملزم ويكون 

                                                 

 .48وظ، مرجع سابق، صانظر: التعبيرات الاصطلحية في لغة نجيب محف  (1)

انظر: ابن عمر، عبدالرزاق، المتلزمات اللفظية في اللغة والقواميس العربية، مجمع الأطرش للنشر،   (2)

 .38، ص2007تونس، 
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 مقياس .(1)العرب للغويين اللغوية السليقة إلى ويعود والشيوع، التواتر( 

   تداولي(

 هما: نوعين، إلى اللفظي التصاحب يتفرع أن يمكن المعايير وبهذه

 يقتض ي الابتدائية، المرحلة لطلبة اللفظية والمتصاحبات المقيد، التصاحب 

 يفرض الأساس أن أي لها، المصاحبة الكلمة ظهور  الأساس لمةالك ظهور 

 تابعًا. يغدو بعينه متصاحب انتقاء

 كـ ،والمتكاملت والمتضادات المترادفات ومنها المعكوسة، وغير المعكوسة المتتابعات 

 والضراء(. السراء، -وملح عيش، -نهار )ليل،

 البحث منهج

 المشكلة، تحديد إلى يهدف الذي لي؛التحلي الوصفي المنهج على البحث اعتمد 

 وتجريبه الأولية بنسخته ذكي تطبيق بناء ذلك ومن ومعالجتها، ودراستها ووصفها،

 تطويره. على لاحقًا العمل وسيتم

 البحث: مشكلة

 رقمي معجم لبناء مقترح )تصور  المقترح هذا لتقديم الباحثة دفع مما  

 معجمية تطبيقات وجود دمع هو ذكي( تطبيق فكرة اللفظية، للمتصاحبات

  الحديثة، المعجمية الصناعة أسس على وقائمة ذكية عامة
ً

 وجود عدم عن فضل

 المعاجم ندرة إلى بالإضافة اللفظي، بالتصاحب مختصة معجمية ذكية تطبيقات

 الماسة التعليمي الميدان ولحاجة التقني، العربي المحتوى  وفقر الحديثة اللغوية

 ،ومتعلميها العربية لأبناء اللغوية الإجادة تنمية في لذكيةا المعجمية للتطبيقات

                                                 

 .177انظر: المتلزمات اللفظية في اللغة والقواميس العربية، ص  (1)
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 لهذه وللتصدي ومتعلمها، اللغة دارس لدى وعناصرها اللغة مهارات وتعزيز

 التالية: الأسئلة عن للإجابة الباحثة سعت المشكلة

 الذكي؟ المعجم بناء عليها قام التي المنهجية ما .1

 بنائه؟ لمراح وما عليها؟ سيقوم التي المدونات ما .2

 على متاحًا ويكون  ،اللفظية للمتصاحبات رقمي معجم لبناء المقترح التصور  ما .3

 ذكي؟ تطبيق شكل

 البحث: مخرجات

 العربية، لأبناء موجه اللفظية، بالمتصاحبات مختص عربي رقمي تقني معجم 

 الذكية، الأجهزة وعلى الانترنت على متاح بها. الناطقين غير من لمتعلميها وآخر

 الأساس الكلمة عن البحث خلل من اللفظية المتصاحبات استخراج إلى يهدف

 الأكثر بحسب معها، وتتلزم تتصاحب التي المفردات ظهور  ثم )النواة/العقدة(

 تظهر التي السياقات ثم للمتصاحبتين التام للمعنى شرح ظهور  ثم تباعًا، ورودًا

 مستوى  وعلى الآتي، الشكل على وتفصيلها أقسام، عدة على وهو معًا، فيها

 البحث:

 مدخل 300 الابتدائية المرحلة لطلب اللفظية المتصاحبات لمعجم ذكي تطبيق 

 معجمي.

 الإعدادية( المتوسطة المرحلة لطلب اللفظية المتصاحبات لمعجم ذكي تطبيق( 

 معجمي. مدخل 500 والثانوية

 مدخل 1000 الجامعية المرحلة لطلب اللفظية المتصاحبات لمعجم ذكي تطبيق 

 معجمي.

 معجمي. مدخل 1000 بالعربية الناطقين لغير متصاحبات لمعجم ذكي تطبيق 
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 الرقمي المعجم مميزات

 التقنية التطورات تعكس مختصة محوسبة لمعاجم اللغوي  الميدان حاجة -1

 اللغة. لخدمة وتسخيرها الحديثة

 المتعددة المعجمية للوحدات التقنية القوالب توفير في الرقمي العصر مسايرة -2

 بالعربية. مهتم لكل أسهل بشكل وتقديمها

 اللغوية الثروة تنمية إلى يسعى رقمي، معجمي لمشروع نواة البحث هذا يعد -3

 بها. الناطقين غير من ومتعلميها العربية أبناء لدى وتصحيحها

 دراسات بإقامة المعجمية، بالصناعة والمهتمين الباحثين لدى الآفاق فتح -4

 لاحقًا. المشروع هذا مخرجات تطوير في تساهم وأبحاث

 المعجمية. الصناعة في رقمية علمية ومعايير أسس على البحث فكرة قيام -5

 .خارجها أو المملكة داخل كان سواء العربية للغة ومحب مهتم كل إفادة إمكانية -6

 المستهدفة الفئات

 الجامعية. المرحلة 

 والثانوية. )الإعدادية( المتوسطة المرحلة 

 بتدائية.الا  المرحلة 

 المبتدئ المستويات يخدم بالعربية الناطقين لغير اللفظية المتصاحب معجم 

  والمتقدم. والمتوسط

 السابقة الأدبيات

 اللفظية بالمتصاحبات الخاصة للمعاجم الباحثة به قامت مسح   خلل من 

 -)عربي اللفظية للمتصاحبات الحافظ معجم إلا تجد لم المعاصرة، العربية في

 اللفظية للمتلزمات العلم دار وقاموس م،2004 سنة صدر الذي ي(إنجليز 
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 ظاهرة تول  لم المعاجم أن تبين م.كما2007 سنة صدر الذي عربي( -)إنجليزي 

 الآخر، بعضها في وتُهمل بعضها، في ترِّد إذ الكافي، الاهتمام أو العناية التصاحب

 هناك فليس اللغوية، تهاسياقا في الكلمة بوضع عناية دون  المعنى بتفسير ويُكتفى

 التوضيحية، الأمثلة بين تلتبس إذ القضية، هذه مع للتعامل محددة خطة

 الاصطلحية. والتعبيرات المنتظم، والتلزم والشواهد،

 واهتمام ودراسات بمعاجم اللفظية المتصاحبات حظيت آخر جانب ومن 

سهم التي العوامل من كونها الإنجليزية، اللغة في ملحوظ
ُ
 ويُلحظ المعنى. إبراز يف ت

  المجال هذا في معاجم وجود
ً

 أدخلت التي المتخصصة غير المعاجم عن فضل

 المعنى، حيث من المعاجم لهذه أكبر قيمة إعطاء أجل من اللفظية، المتصاحبات

  الآتي: بالتلزم الخاصة المعاجم هذه أهم ولعلَّ 

1- The BBI Combinatory Dictionary of English 

 يرمز BBIو ،Morton Benson, Evelyn Bensin, Robert Ilson تأليف من وهو

 بالمتلزمات متخصص معجم وهو الثلثة، المعجم مؤلفي لكل العائلة اسم إلى

 مادته جمع في اعتمد إذ أجنبية؛ لغة الإنجليزية اللغة لمتعلمي وموجه الإنجليزية،

 الإنجليزية بين النحوية فاتالخل  المعجم ويوضح البريطانية. الوطنية المدونة على

 نماذج تعد التي الأمثلة من الكثير ويقدم البريطانية، والإنجليزية الأمريكية

 التي الصعوبات تعرف في أيضًا ويساعد الإنجليزية. اللغة في الصحيح للستخدام

 - م1993 - م1986) طبعات ثلث منه وصدرت الشائعة. الإنجليزية العبارات تكتنف

ضيفت الحياة، مجالات كافة في المتلحق التطور  حكموب م(،1997
ُ
 متلزمات أ

 ما المعجم ضمَّ  إذ السابقتين؛ الطبعتين في موجودة تكن لم الأخيرة الطبعة في جديدة

 ونحوي. لفظي متلزم ألف 90 عن يزيد
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2- Oxford Collocations Dictionary for Students of English 

 في المتقدمين إلى المتوسط فوق  الإنجليزية ةاللغ لمتعلمي موجه معجم وهو  

 على اعتمد إذ بطلقة؛ والتحدث الكتابة على المتعلمين ويساعد عليا، مستويات

 إنجليزي، لفظي متلزم ألف 150 عن يزيد ما ضم وقد البريطانية، الوطنية المدونة

 
ً

 لحية.الاصط والتعبيرات اللفظية المتلزمات فيها ترد التي السياقات عن فضل

3- Macmillan Collocations Dictionary 

Editor- in-chief, Michael Rundell, 2014 

 الإنجليزية اللغة لمتعلمي وموجه الإنجليزية، بالمتلزمات خاص معجم وهو 

 لمساعدة متلزمة؛ 4500 ويضم عليا، بمستويات المتقدمين إلى المتوسط فوق 

 بليون  2) حجمها مدونة على اعتمد إذ الصحيحة؛ الأكاديمية الكتابة على الطلبة

 والروايات، والقصص، الإعلم، ولغة والصحافة الأكاديمية، النصوص من كلمة(

 ومقابلت المسجلة، والمحادثات الهاتفية المكالمات إلى بالإضافة الأدب(؛ )لغة

  .(1)1الأعمال لرجال

 الغربية ساتالدرا في عليها الضوء سُلط قد الظاهرة هذه أن سبق مما يتضح 

 تسهم دلالية ظاهرة بوصفها البحث من وافرًا نصيبًا ونالت خاصة(، )الإنجليزية

 خاصة دراسة يفردوا لم القدامى العرب اللغويين نجد حين في المعنى، إيضاح في

 بها القدامى العرب وعي الواضح من أنه غير القديم، اللغوي  الخطاب في للتلزم

 المعاجم مستوى  على مقصورًا المعجمي العربي الجهد يزال ولا المعجميين، لاسيما

  والثنائية. الأحادية العامة والمعاجم الخاصة

 

                                                 
(1)  Rundell, M. Macmillan Collocations Dictionary, Bridgwater, UK,2014,p:vii 
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 الرقمي: المعجم بناء مراحل

 
ا
 الحاسوبية المدونات على مقتصرة الجمع مادة وستكون  :الجمع مرحلة :أول

 من مجموعة وهي SKETCH ENGEN، (AR TENTEN،)برنامج على الموجودة

 كلماتها وعدد ،2012 عام منذ الإنترنت شبكة من جمعها تم عربيةال النصوص

 تم ثم (،MADA) أداة باستخدام (POS) توسيمها وتم كلمة، مليار 6 حوالي

 الذي البرنامج في للستخدام متاحًا يكون  حتى SKETCH ENGEN على تحميله

 بكافة اللغوية للأبحاث خصبًا موردًا ويعد النصوص، ومعالجة بناء عملية يصف

 العربية المدونة إلى بالإضافة والدلالية، والمعجمية والصرفية النحوية مستوياتها

 تحوي  عربية مدونة وهي والتقنية، للعلوم العزيز عبد الملك مدينة عن الصادرة

 أوعية لكافة شاملة الحديث، العصر حتى الجاهلي العصر من بدءًا كلمة، مليار

 حجم الحسبان في الأخذ مع علمية، مجلتو  وكتب وصحف )مخطوطات من النشر

 عن أكثر بمعلومات وللستزادة معينة، زمنية حقبة لكل والفكري  اللغوي  النشاط

  (http://www.kacstac.org.sa) التالي الموقع زيارة يمكن العربية المدونة
ً

 إلى وصولا

 مدونة. لكل إحصائية أدوات من يتيسر ما وفق ورودًا الأكثر المتصاحبات

ا   معًا المتواردة المعجمية الوحدات تصنيف فيها وسيتم الوضع: مرحلة :ثانيا

ورد ثم معناها، ويوضح الأساس الكلمة تحديد يتم بحيث تقنيًا؛
ُ
 الكلمات ت

 توضيحية بأمثلة يستشهد ثم معًا، معناهما يُوضح ثم ورودًا، الأكثر لها المصاحبة

 معًا. للمتصاحبتين

ا
ا
 الآتية: المحددات وفق بيقالتط تصميم مرحلة :ثالث

 تضم التي الرئيسية الصفحة وتشمل: الذكية(، )التطبيقات الرقمي الإخراج -

 التطبيق في البحث وكيفية المعجم عن موجزة ومقدمة الحاسوبي، المعجم شعار

 وظيفتان الحاسوبي التطبيق وفي محددة، أيقونات استخدام خلل من
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 النحو على وتفصيلهما المعجم، حوتصف المعجم، في البحث هما: رئيستان،

  التالي:

 المعجم: تصفح)أ( 

 صفحة إلى التطبيق ينتقل المعجم" "تصفح زر  على الضغط خلل من 

 التالي: الشكل في (1) رقم الصورة في هو كما التصفح،

 
 

 الأعلى من الأولى الأيقونة اللفظية، للمتصاحبات رئيسية أيقونات أربع تظهر ثم

 ذات اللفظية المتصاحبات قائمة وتليها عام، بشكل اللفظية باتالمتصاح )قائمة

 قائمة وأخيرًا الإضافي، التركيب ذات المتصاحبات قائمة ثم الوصفي، التركيب

 تنقل الأيقونات هذه من أيقونة كل وفي العطفي(. التركيب ذات المتصاحبات

 في موضح هو كما المطروحة، المتصاحبات قائمة فيها أخرى  صفحة إلى المستخدم

 (.2) الصورة
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 (3) الصورة في كما عام بشكل اللفظية المتصاحبات قائمة اختيار حالة وفي 

ا مرتبة المعجم في العامة المتصاحبات بكافة منسدلة قائمة تظهر  بحسب أبجديًّ

 المعجم. حروف

 ستظهر الوصفي التركيب ذات اللفظية المتصاحبات قائمة اختيار حال وفي 

ا تركيبًا المركبة المتصاحبات بكافة منسدلة قائمة  سبيل على منها المعجم، في وصفيًّ

  (.5و) (4) رقم الصورة في كما غاشم( عدو - متربص عدو - لدود )عدو المثال:
 

   

 ستظهر الإضافي، التركيب ذات اللفظية المتصاحبات قائمة اختيار حال وفي

اإ تركيبًا المركبة المتصاحبات بكافة منسدلة قائمة  على منها المعجم، في ضافيًّ

 الصورة في كما ...( العصابات حرب - الشوارع حرب - باردة )حرب المثال: سبيل

 (.7و) (6) رقم

 ستظهر العطفي، التركيب ذات اللفظية المتصاحبات قائمة اختيار حال في 

 سبيل على المعجم، في عطفيًا تركيبًا المركبة المتصاحبات بكافة منسدلة قائمة

 (9و) (8) رقم الصورة في كما وحاقد( عدو - وصديق )عدو ثال:الم
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  المعجم: في البحث )ب(

 الأساس الكلمة بحث أيقونة ستظهر المعجم(، في )البحث أيقونة اختيار عند  

 في كما لها المصاحبة الكلمات ستظهر إدخالها وعند (11) و (10) الصورة في كما

 كما أهلية....( حرب - باردة حرب - روسض )حرب معها تصاحب التي )حرب( كلمة

 (.13و) (12) رقم الصورة في
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 الأيقونات ستظهر باردة"، "حرب في كما المتصاحبات، إحدى اختيار حال وفي

 التالية:

 حرب باردة: )حرب معًا المتصاحبتين معنى يوضح الذي التصاحب( )معنى .1

 كما الاستفزازية( والتصريحات الإشاعات واختلق والكلم الدعاية سلحها

 (14) الصورة في

 في كما عطفي(. - إضافي - )وصفي التصاحب نوع يبين الذي التصاحب( )نوع .2

 (15) الصورة

 الاستعمالي السياق خلل من للتصاحب توضيحي مثال يذكر الذي )أمثلة(  .3

 (16) الصورة في كما باردة( حرب لاندلاع عظمى قوة )هناك للغة،
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 النتائج

 والأهمية. الأهداف من وتشتق الأهمية، وفق قيمنط ترتيب 

 على المعينة الرقمية والتطبيقات النوعية البرامج إلى اللغوي  الميدان حاجة 

 وتعلمها. اللغة اكتساب

 واكتسابها. العربية اللغة دراسة تعزيز في البرامج هذه مثل فاعلية 

 ومتعلمها. اللغة دارس على والجهد الوقت توفير 

 لمستخدميها. والثقافي المعرفي الرصيد إثراء في المتخصصة اللغوية المعاجم قدرة 

 لمتعلم والاستقبالية الإنتاجية المهارات تعزيز في اللغوية المتصاحبات إسهام 

 اللغة.

 اللغوية المواقف في واستخدامها اللغة عناصر من ومتعلمها اللغة دارس تمكين 

 الحية.

 رقمية. معاجم بناء إلى الماسة الحاجة  

 اللغوية الثروة تنمية في تسهم متخصصة لمعاجم التعليمي الميدان حاجة 

 للمتعلمين.

  اللغوية. الثروة تنمية في اللغوية المعجمات دور 

 الرقمية. المعاجم لتطبيقات التعليمي الميدان فقر 

 اللغوية الإجادة تنمية في المصاحبات أهمية من السابقة الدراسات أنتجته ما 

 ومتعلميها. العربية لأبناء

 تنمية على القدرة لديها التي العميقة والمعاني الظاهرة بالمعاني المتصاحبات ثراء 

 للطلب. الناقد التفكير
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 الخاتمة

 وعلم المعاجم، صناعة علم مستجدات ضوء في البحث هذا فكرة ستنفذ 

 الصناعة تقدم في سيسهم بدوره وهذا تحليلها، وأدوات المدونات، لسانيات

ا. العربية اللغة معالجة خلل من ميةالمعج  مالم المشروع لهذا وسيتحقق حاسوبيًّ

 إنتاج شأنها من ضخمة، حاسوبية عربية مدونة على قيامه وهو لغيره، يتحقق

 العربية على معتمدة حديثة المدونة أن سيما لا الشيوع، مبدأ على قائم معجم

 علمية ومعايير أسس على قائمة أنها كما العربي، التراث من الإفادة مع المعاصرة،

 قريبًا. النور  سيرى  الله وبإذن المعجمية، الصناعة في
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  الملخص

 اللغة تعليم لتطوير فرص من الرقمي الإعلم يتيحه ما الورقة هذه تستعرض

 تأمل خلل من ملمستها يمكن واعدة كثيرة فرص وهي بغيرها، للناطقين العربية

 التعليميات من جديد جيل خلق في نجحت مختلفة، ومؤسسية دولية تجارب

 بلوغ أمام تقف كانت التي العراقيل من كثير على وتغلبت بل باللغات، الخاصة

 الفضاء به يزخر ما تأمل خلل من عليها الوقوف يمكن كما الخصوص، بهذا غاياتها

 المسافات وتختصر التعلمات تسرع ،تفاعلية وإمكانات وسائط من الرقمي

 الميزانيات. وتقلص

 تعليمية حقلي: إلى موصول  منهجي تتبع خلل من أيضًا، الورقة وتناقش اهذ

 إذ المذكورة، الغاية تفرضها التي التحديات بعضَ  الاجتماعية، واللسانيات اللغات

 في منطلقة المرسومة، الأهداف بلوغ تعيق التي الصعاب بعض على الأصبع تضع

 مقادير بين توازن  ناقدة، بعين الرقميات ثورة إلى تنظر إبستيمية خلفية من ذلك

 ثانية، جهة من والقيمية والمعنوية المادية العائدات مبالغ وبين جهة، من الكلفة

 الانفجار تضع كما العربية، للأمة والحضاري  الاقتصادي المتاح إلى بالنظر وذلك

 عن فيه تبحث نحو على الموضوعي، التحري  مشرح في راهنًا الحاصل الرقمي

 في العربية اللغة تنافسية من للرفع أداة الانفجار هذا بجعل لةالكفي السبل

 العالم. عبر تعلمها المطلوب اللغات سوق 

 تطبيقية، لسانيات تعليم، الحوسبة، العربية، اللغة مفتاحية: كلمات 

  ديداكتيك.
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Abstract 

This paper is premised on the theories of artificial intelligence, 
basically the achievements of computational linguistics that are 
cognitively integrated with natural language engineering and cognitive 
science. The latter is based, in essence, on the findings of research in 
linguistics, mathematics, psychology, and physiology, which are 
sciences that have known great breakthroughs in recent years. 
Although we are still in the early stages of big data theories, it has 
become possible to program the computer with algorithms derived 
from the images of digitized linguistic blogs to perform many linguistic 
operations and provide practical solutions to various issues. Indeed, 
digitization has made it possible to analyze, deduce, classify, and 
evaluate language statistical data. In line with this, and in order to 
benefit from experiences in this field, this presentation will be focused 
on the digitization of the language of Dhad, given the importance it 
enjoys in the field of language applications via the computer. 

Keywords: Arabic language, computing, education, applied linguistics, 
didactic. 
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  المقدمة

 في كبرى  تحولات أحدثت قد الجارية الرقمية الثورة إن القول  في خلف لا

 كثير بتجاوز  سمحت إذ المختلفة، واللغات العلوم (Didactics) تعليميات مضمار

 (Supports) أسنادًا أتاحت كما التعليمية، والوسائط والوسائل الطرائق من

ا فتحها على علوة المتنوعة، والقيم اتوالمهار  المعارف لتعليم جديدة
ً
 بحثية آفاق

 آفاق وهي علوم، من بها يتصل وما البيداغوجيا مضمار في المشتغلين أمام واعدة

 الرقمية الثورة ارتباط بسبب الحامي، التنافس من أوجهًا الأحيان بعض في أخذت

 التي ميةالتن بمستويات القوية علقتها بسبب وكذا مادية، بمصالح المذكورة

  المجال. هذا في الرائدة البلدان تسجلها

 التربوية السياسات صياغة عن المسؤولة المؤسسات سارعت فقد وهكذا 

 واللسانيات اللغويات، بقضايا المشتغلة ونظيراتها العالم، بلدان لمختلف والثقافية

 لا المستجدة، التقنيات وتوظيف الرقميات، مضمار في البحث إلى التطبيقية،

 العلقات لتشبيك بل والكبار، الصغار لدى وتيرتها وتسريع اللغات اكتساب لتحسين

 عائدات من ذلك عن ينتج ما مع الرقمي، والتواصل الترجمة جسور  عبر اللغات بين

 بما هنا التذكير من بأس ولا المختلفة، العالم لغات متكلمي على تعود حضارية

 والذهنيات. اللغات لتطوير فرص من اللغوي  التلقح يتيحه

 بغيرها للناطقين العربية تعليم موضوع مقاربة المداخلة هذه خلل من نروم

 مرافعة وصفه يمكن فيما والإكراهات، الحوافز بين يقابل مزدوج، منظور  من

 موضوعي بشكل المضمار؛ هذا في الاستثمار إلى ودعوة للجدوى، قياس غايتها

 يتم لم ما بلوغه يمكن لا العربية اللغة جاذبية من الرفع أن سيما لا ومربح،

 تعلم على الإقبال إن القول: النافل من وليس مستجدة، رقمية تعليميات ابتكار

  بالضرورة يستتبع اللغات
ً

 ورمزية. مادية ثقافية، منتجات استهلك على إقبالا
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 الفضاء فمصدره الورقة هذه في إليه نستند الذي المنهجي العتاد عن أما

 إلى تنتمي وسطا فرعا باعتبارها اللغات، تعليمية أنتجته الذي ليالاستدلا

 الاجتماعية اللسانيات تتيحه ما على علوة التطبيقية، واللسانيات البيداغوجيا

 يساعد الذي والسياس ي الاجتماعي السياق تصف مناسبة، ومفاهيم مقولات من

 تعليم في سندًا الرقمي العنصر بتوظيف المرتبطة والتحديات الفرص شرح على

 بغيرها. للناطقين العربية

 والمحركات الدوافع عن لمحة العربية؛ تعلم على الإقبال  1-

 كما الجاذبية، ذات العالمية اللغات قائمة ضمن متقدمة مرتبة العربية تحتل

 في العربي الترتيب تواضع رغم وذلك أخرى، تلو سنة بها الاهتمام درجات تزداد

 مجتمعات دائرة في العربية المجتمعات انخراط وعدم لمي،الع الإنتاج مضمار

 إلى بالضرورة يعود لا ذلك فإن المتقدم، الترتيب هذا العربية حازت ولئن المعرفة.

 وجود إلى يعود ولكنه نسمة، مليار ربع يصل يكاد الذي العربي الديموغرافي التعداد

 متعددة لاعتبارات بها، الناطقين غير قبل من العربية تعلم على متسارع إقبال

 منها: نعرض

 بالعربية، الناطقين غير المسلمين أبناء وحرص بالعالم، المسلمين عدد تزايد (1)

 معاني فهم في منهم رغبة العربية تعلم على الإسلم، دين في الداخلين وكذا

 تمس عددية زيادة وهي ثقافية؛ معرفية أو تعبدية لغايات والحديث، القرآن

  أسبابها من ربع،الأ  العالم جهات
ُ
 واستجابتُه الإسلمي، الدين سماحة

 معدلات ارتفاع على علوة المختلفة، الإنسانية والمادية الروحية للحاجات

 لدى الزوجية الرابطة بقدسية ذلك وارتباط المسلمة المرأة لدى الخصوبة

ا المسلمين،
ً
 الحديثة. المجتمعات من العديد في الأمر به يقض ي لما خلف

ة متطلبات سياق في وذلك الإسلمية، للحضارة اللغوي  بالوعاء حاطةالإ  (2)  نديَّ
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  الشأن هو كما قديمة، عصور  إلى الممتدة الجوار،
ً

 إذ الهندية، الأمة مع مثل

 في الهندية، والكليات الجامعات من العديد في العربية تدريس اليوم "يجري 

 الثقافية العلقات زيزتع في دورًا تلعب الجامعات هذه البلد. أنحاء جميع

 آلاف ثلثة من أكثر في حاليًا العربية وتدرس هذا المعاصرة. الأزمة في القديمة

 أكثر وفي الثانوية، الشهادة مستوى  على حكومية ومدرسة إسلمية مدرسة

 والماجستير، الباكالوريوس، مستوى  على جامعة 35و كلية سبعين من

 (1)والدكتوراه. العليا، والشهادات

 على ظاهريًا العلمية، البواعث توجهه الذي الاستشراق سياق في ذلك يجري  ماك

 والذي المباشر، الاستراتيجي الاستخبار على الحرص سياق في أو الأقل،

 معروفة، مصلحية بمقصدية المدفوعة السياسية المؤسسات عليه تحض

 في إليها، المشار دوافعه رغم أسهم، قد الاهتمام هذا أن هنا بالذكر والجدير

ا ،(2)إليه الأنظار لفت كما العربي، التراث إحياء
ً
 اللغوية خصائصه عن بحث

 المتنوعة. والفكرية

 وهي العربية، الاقتصادية السوق  إلى الولوج لمساعي اللغوي  السند توفير (3)

 المحتوى  ذات العالمية، الاقتصادية المنتجات من العديد أمام واعدة سوق 

 مستوى  على ارتفاعًا تعرف التي الخليجية السوق  اوخصوصً  الرمزي، أو المادي

 لمواطنيها. الفردي الدخل معدل

                                                 

المركز الثقافي العربي الهندي بالجامعة الملية الإسلمية نيودلهي ودوره في نشر »محمد أيوب الندوي،   (1)

، تقرير عن أشغال المنتدى الدولي الافتراض ي للغة العربية للناطقين بغيرها، «الثقافة العربية

 .76، ص2020ثقافة، منشورات منظمة العالم الإسلمي للتربية والعلوم وال

هاني، إسماعيل رمضان، تعليم العربية لغير الناطقين بها؛ رؤية استشرافية، منشورات المنتدى   (2)

 .12، ص2017العربي التركي، 
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 حية، عالمية لغة لأي تتوفر لا تاريخية -لسانية لخصائص العربية امتلك (4)

 في تماثل إذ الحية، العالمية اللغات مجمل عمر عمرها يفوق  قديمة لغة فهي

 اليوم الجارية الأوروبية اللغات من كثير أم تعتبر التي اللتينية، اللغة عراقتها

 هذه العربية لحيازة ونظرًا والبرتغالية..(، والإيطالية، )الفرنسية، الألسن على

 اللسانيين الدارسين جهود تستنفر أن العادة جرت فقد الفريدة، الخاصية

 شفوية لغوية متون  خلل من للغات الدياكرونية التطورات شؤون في الباحثين

  القديمة(، اللغات تخص شفهية سجيلتلت وجود )لا
ً

 في الباحثين عن فضل

 إلى المنتمية المختلفة، اللغات فروع بين الجارية اللسانية التقابلت موضوع

 والمتباعدة. المتقاربة اللغوية العائلت

 جيوعسكرية صراعات -يزال وما- عرف جغرافي، مجال في العربية البلد وقوع (5)

 واستخباراتية، عسكرية حوافز استوجب ام وهو مختلفين، خصوم مع

 الزاوية من الجاذبية ذات اللغات سوق  في مطلوبة لغة العربية من جعلت

 المباشرة. البرغماتية

 من بكثير أسوة العربية، اللغة تعليم في المستعملة الرقمية الحوامل تطور  (6)

 مادباعت ذلك في الراغبين أمام تعلمها مهمة سهل ما وهو العالمية، اللغات

 بعد(. )عن التفاعلية الصيغة

 مرتبطة عديدة أخرى  وظروف شروط الاعتبارات هذه إلى وتنضاف هذا،

 الغربية والجامعات المراكز مع الشأن هو كما جامعية، بحثية أو شخصية بمحركات

 وتراثها العربية اللغة تخصص في عليا ودراسية بحثية وحدات تخصص التي

  الأعم، الغالب في الباعث، هذا كان وإن والفكري، والأدبي اللغوي 
ً

 مشاريعَ  إلى موصولا

 إلى والساعية المتقدم، الشمال دول  من لعدد الخارجية السياسات توجه سيادية  

 ثروات من والاستفادة الجيواستراتيجية، المخططات صياغة في الفاعلة المشاركة



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

598 
 

 الطاقة رية،الأحفو  )الطاقة طاقية كبرى، ثروات وهي الحيوي. العربي المجال

 مختلفة. وبيئية وبشرية، الريحية..(، الطاقة الشمسية،

 بغيرها للناطقين العربية تعليم في الرقمية والفرص المتاح  2-

 الهيمنة بطور  يعرف التقني، التطور  أطوار من عاليًا طورًا العالم يعيش

ا واقعًا يخلق أن استطاع الرقمية،  تاجإن الأفراد على سهل جديدًا، تواصليًّ

 حياتنا مناحي كل "يشمل وهو ،(1)العمومي التواصل في والمشاركة الخطابات

 تعليمًا الطبيعية، اللغات في البحث خاصة والتربوية، والمعرفية الاجتماعية

 نفس في المتعلم أصبح فقد بغيرها، للناطقين تعليمها ذلك في بما وتقييمًا، وتعلمًا

 المادة تقديم المختصين على لزامًا بات لكولذ التقانة، استهلك في معلمه مستوى 

 الورقية الموارد اعتماد الإمكان في يعد لم إذ رقمية، موارد شكل على التعليمية

 مصممي على واجبًا كان لذا الماض ي، من أصبحت فهذه الثانية، اللغة لتعليم

 قوف برقمنتها وذلك التقانة، لدكتاتورية الحتمي الخضوع اللغة هذه تعليم مناهج

  (2)الجديد. الرقمي الواقع مقتضيات تفرضه ما

ا، نحن،
ً
 الخطابات بعض بذلك توحي قد كما خيار، فيها لنا ليس وضعية إزاء إذ

 تعليم أن بمعنى والإجبار، القسر من كثير فيها بوضعية بل التقليدية، التربوية

 خارج قريبال المستقبل في ممكنًا يكون  لن وبغيرها، بها للناطقين العربية، اللغة

 جعل تقض ي العصر، روح مجاراة أن ذلك ومعنى الرقمية. والبرامج الأسناد مدار

                                                 

عودة الشمايلة، ومحمود عزت اللحام، ومصطفى يوسف كافي، الإعلم الرقمي الجديد، دار  ،ماهر  (1)

 .152، ص2015الإعصار للنشر والتوزيع، عمان، 

محمد الحناش، المتطلبات الرقمية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية، ضمن التقرير الشامل لأشغال   (2)

، منشورات منظمة العالم 19المنتدى الدولي الافتراض ي للغة العربية للناطقين بغيرها بعد كوفيد 

 .16، ص2020الإسلمي للتربية والعلوم والثقافة، 
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 المضمار. هذا في التعليمية النتائج لتحسين مطية الرقمية الثورة

 تعليم واقع على أثر ذات كثيرة فرص من المذكورة الثورة تتيحه ما نثير أن بد لا

 أطراف إلى المنتمين الباحثين امأم متاحًا أصبح إذ الحديث، موضوع العربية

  والقارات، الدول 
ُ
 العربية، تعليميات مجال في البحثي للتعاون  متعددة شبكات إقامة

 وتحسين النتائج تقييم على الساهرة الهيئات وتأسيس والتجارب، الخبرات وتقاسم

 قواعد قبيل من العربية، بتعليم المتعلقة الشكلية النظم وتوحيد الأداءات،

 والمصطلحي. المعجمي العتاد ونوع والإملء، النحو

 الخاصة العربية اللغة تعليمية أمام واعدة فرصًا الرقمية الأسناد توفر

 عبر بالمجال، المشتغلين من كثيرًا أن هنا نستحضر أن وينبغي بغيرها، بالناطقين

 اتاللغ تعليمية مجال في المرموق  التكوين ذوي  الباحثين فئة من هم العالم، ربوع

ا إنتاجًا تعليميتها راكمت التي اللغات رأسها وعلى المختلفة،  على قام غزيرًا، علميًّ

 والتشذيب التحسين من الكثير تطلب طويل، وتطبيقي نظري  اشتغال أساس

 العربية، اللغة تعليمية مضمار إلى ومهارتهم خبرتهم ينقلوا أن بُدَّ  لا فهؤلاء والتجاوز،

 الطبيعي لمصيرها تركت لو سيجري  مما أقل مسافة ىإل تطورها زمن يقلصوا وأن

 العربية. للمجتمعات الحضاري  التطور  إيقاع يحكمه الذي

 في المشتغلين أمام فرصًا تشكل عديدة أخرى  موارد الرقمية الأسناد تتيح

 والمرئية، والسمعية الكتابية التسجيلت باعتماد تسمح إذ اللغات، تعليمية مضمار

 ،الأطراف مختلف بين بعد عن والتواصل التفاعل من أصناف مامأ الباب تفتح كما

 الاعتمادات من ويخفف التعلمات، زمن ويقلص التعليمية، المهمة يسهل مما

 الدراسات كلية عميد غيتسيتش، أنور  يقول  المهام. لهذه رصدها يمكن التي المالية

 فوائد بعد[ عن ]التعليم الأسلوب لهذا "إن بصربيا: بازار، نوفي في الإسلمية

 الطلب انتقال ومنها الصعوبات، من العديد ويذلل يختصر فهو جمة، وإيجابيات
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 وغيرها، والإقامة السفر مصاريف يوفر حيث الدراسة، مكان إلى وسفرهم

 من الكلية يمكن كما آخر، إلى بلد من الدخول  تأشيرات عقبة تذليل إلى بالإضافة

 والحضور  بالسفر تلزمهم أن دون  المؤهلين المدرسين من أكبر عدد مع التعاقد

ا  مع التواصلَ  النظامُ  هذا يوفر كما المحاضرات، لإلقاء الكلية مبنى إلى شخصيًّ

 (1)العالم. من عديدة مناطق في الجامعية الدراسات طلب من أكبر عدد

 اللغات تعليم مضمار في الحناش، محمد الباحث يميز نفسه، السياق وفي

 منها: نعرض التعلمية، المبادئ من دعد بين الثانية،

 الآلي التعلم Machine learning، إشرافي، وغير إشرافي نوعين: على وهو 

ا الحاسوب تدريب به والمقصود  مما الصحيحة، البيانات تعرف على برمجيًّ

 تحسنت فكلما المناسبة. القرارات واتخاذ التوقع، على قدرتها رفع من يمكنها

 منها نتخلص أن إلى البيانات، على اعتمادها من قللنا قع،التو  على الآلة قدرة

ا،  على اعتمادًا موضوع أي في المناسبة القرارات اتخاذ على قادرة فتصبح نهائيًّ

 تعليم في يتبع الذي الأسلوب هو وهذا والمراس. بالتجربة تعلمتها التي القواعد

 عليها تبنى التي ياناتالب تعرف على المتعلمين بتدريب نبدأ حيث الثانية، اللغة

 بناء على بنفسه قادرًا ليصبح البيانات من المتعلم يتخلص أن إلى القواعد،

 التعلم. عملية أثناء خبره أن له يسبق لم ما وتعرف جديدة بيانات

 العميق التعلم Deep learning، شكل على الالتفافية البيانات ويستخدم 

ا قيطب كان وإن وهو البشري، الدماغ عصبونات  إلا الآلي، التعلم بيانات جزئيًّ

 تتكون  التي النقاط مثل الخطية، غير البيانات استخدام حيث من يفوقه أنه

                                                 

تش، التحديات التي تواجه التعليم الإسلمي العالي في أوروبا بعد جائحة كورونا، تقرير أنور، غيتسي  (1)

عن أشغال المنتدى الدولي الافتراض ي للغة العربية للناطقين بغيرها، منشورات منظمة العالم 

 .71، ص2020الإسلمي للتربية والعلوم والثقافة، 
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 مبني هو ما وكل والخرائط، البشرية، الوجوه تعرف في تستخدم وهي الصور، منها

 العميق التعلم حقق وقد الخطية. البيانات إغفال دون  خطية، غير بيانات على

 تقانة بذلك، فأصبح والفيديوهات، والصور  بالألعاب التعليم في اكبيرً  نجاحًا

 (1)العالم. في التعليم مراكز أكبر في الثانية اللغة تعليم في معتمدة

 التعلم مخرجات تجويد على لوحدها قادرة تكون  لن وغيرها المبادئ هذه لكن

 ويربتط رهينًا يبقى نفسه، الباحث حسب نجاحها، أن ذلك الحديث، موضوع

 رقمية مناهج تصميم على الاقتصار لأن بعد، عن المهارات لقياس اختبار منصة

 المتلقي، في ذلك كل أثر معرفة من يمكننا لا قد فقط، والتعلم للتعليم تفاعلية

 الثلثة: الأركان على تقوم شاملة منصة من جزءًا المنصة هذه تكون  أن على

 لإطار الفقري  العمود المنصة ذهه تشكل أن يجب كما وتقييم، وتعلم، تعليم،

 معطيات الحسبان في تأخذ التي العالمية المعايير أحدث على مؤسس مرجعي

 (2)الجديدة. التقنيات

 وتحديات عراقيل الرقمية؛ الثورة عصر في بغيرها للناطقين العربية تعليم  3-

 المج في وتحديدًا الرقمي، العالم في الجاري  التقدم يتيحها فرص بضع عرضنا

 لا افتراضية، أو نظرية طبيعة ذات فرص وهي بغيرها، للناطقين العربية تعليمية

 مدى وقياسِّ  الميدان، محك في وضعها بعد إلا واقعيتها مدى على الحكم يمكن

 العربية. المجتمعات تحوزها التي الحضارية الإمكانات حدود مع تلؤمها

  عقبات أن المقام هذا في بالذكر الجدير ولعل
ْ
أ
َ
 إنجاح أمام تقف كثيرة دَاءك

 للناطقين العربية بتعليم الأمر أتعلق سواء الحديث، موضوع الأسناد رقمنة ورش

                                                 

 .17اللغة العربية لغة ثانية، م. س، ص محمد، الحناش، المتطلبات الرقمية لتعليم  (1)

 .20نفسه، ص  (2)
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 في غارق  الكلسيكية الصيغة وفق العربية تعليم أن فالملحظ بغيرها، أو بها

 بالعامل الاقتصادي العامل فيها يتداخل بنيوية أعطاب بسبب لها، حصر لا مشاكل

 القائمة، البنيات ظل في التعليمي الورش هذا مباشرة يمكن فهل ياس ي،والس الثقافي

 على قادرة وغير العلمية، الزاوية من مؤهلة غير بشرية موارد إلى وبالاستناد

 الحافزية؟ ضعف بسبب ذلك في الانخراط

 أزمة، تعيش عامة بصفة العربية اللغة أن من فينطلق الآخر "التحدي أما 

 على دخلت أجنبية لغات أن ذلك والتشريعات، السياسات تمس متنوعة والأزمة

 من الكثير أصبحت فقد مجالها، في تنافسها وأصبحت العربية اللغة سوق 

 اللغة تعليم مجال في حتى الأجنبية باللغات تدرس والإسلمية العربية الجامعات

 أن نجد اوأمريك أوروبا في الدول  بعض في العربية تعليم إلى ننظر فعندما العربية،

 (1)الأجنبية. اللغات بواسطة تدرس العربية

 اختلف على علوة به، الاحتذاء يمكن الذي النموذج غياب ذلك إلى ينضاف

 دولة وكل مؤسسة، فكل بغيرها، للناطقين العربية اللغة تعليم مؤسسات أهداف

 لحالمصا تختلف إذ بغيرها، للناطقين العربية تعليم في مختلفة أهداف ولها إلا

 أكانت سواء المؤسسات، بين المصالح في تضارب وجود إلى بالإضافة وتتضارب،

رية، الدولة بواقع مرتبط الأمر وهذا )نفسه(، حكومية أو خاصة
ْ
 يفرض الذي القُط

 الدول  من غيرها خيارات أثر على بالضرورة تقع لا وسياسية تدبيرية خيارات

 ومتفاوض واضحة استراتيجية، ميةقو  أو دولتية رؤى بغياب يرتبط كما العربية.

 المختلفة. العربية المؤسسات قبل من بشأنها

                                                 

علي، عبد الله موس ى، تحديات تعليم اللغة العربية للناطقين بها وبغيرها، تجديد الاستراتيجيات   (1)

وتطوير الوسائل والمنهجيات، تقرير عن أشغال المنتدى الدولي الافتراض ي للغة العربية للناطقين 

 .27، ص2020ة العالم الإسلمي للتربية والعلوم والثقافة، بغيرها، منشورات منظم
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 المواقف تتباين إذ أيضًا، الباب هذا في عائقًا العاميات مأزق  وينتصب هذا

 بغيرها، للناطقين العربية اللغة تعليم في العاميات استدعاء مسألة من المؤسسية

 يزيد ما ولعل الاستئناس، بيلس على العاميات على ومنفتح ومرحب رافض بين

 المختلفة، العربية العاميات تعلم في يرغبون  زبناء -فئات وجود الوضع تلبيس من

 سياسية. أو اقتصادية لاعتبارات

 المضمار، هذا في المخصصة المالية الاعتمادات قلة فهو الأكبر العائق أما

 التعليم عيلقطا العربية الدول  تخصصها التي الميزانيات ضعف بسبب وذلك

 في مؤسسية( سياسات إلى موصول  )غير الإرادوي  الطابع يستمر وهكذا ،والثقافة

 وخصوصًا المهام، هذه إنجاز في الفضل يعود إذ بغيرها، للناطقين العربية تعليم

 والخيرية، الثقافية والجمعيات الإسلمية المراكز من "عدد إلى الغربية، بالدول 

 من والغيورين المتطوعين وبعض الدينية، والبعثات والدعاة والمشايخ وللعلماء

 أحد مدير الغزاوي، محسن محمد إفادة من يتضح ما وهو (1)الجاليات"، أبناء

 وإن العربية، المدارس بعض فتحت "لقد يقول: إذ بالبرازيل، الإسلمية المراكز

 إلى )البرتغالية( الأجنبية المناهج تواكب أن واستطاعت وخجول، متواضع بشكل

 أية من دعم بأي تحظ لم لأنها الش يء؛ بعض تعثرت المدارس هذه أن إلا ما، حد

 جديد، من تعود وتارة تضعف تارة فهي إسلمية. أم كانت عربية خارجية، جهة

 منذ العالم بها يمر التي الاقتصادية الأزمات إلى بالإضافة الموارد قلة والسبب

 (2)والعباد. البلد أوقفت التي لجائحةا هذه ظهور  وحتى الزمن، من عقدين حوالي

                                                 

الغزاوي، محمد حسين، جهود المراكز الإسلمية في البرازيل لخدمة اللغة العربية، تقرير عن أشغال   (1)

المنتدى الدولي الافتراض ي للغة العربية للناطقين بغيرها، منشورات منظمة العالم الإسلمي للتربية 

 .83، ص2020قافة، والعلوم والث

 نفسه.  (2)
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 تركيب:

 العربية اللغة تعليم في الرقمي السند يتيحه مما بعضا المداخلة، هذه في عرضنا،

 -اللساني المشروع هذا تعيق التي التحديات أهم عن ولمحة بغيرها، للناطقين

 تجارب ويتخذ الواقع، معطيات من ينطلق دراس ي تأمل خلل من البيداغوجي،

 والحكم. النظر في سندًا محددة

 في المشتغلين أمام واعدة فرصًا تشكل الرقمية الأسناد أن لدينا تأكد لقد

 الناطقين لغير العربية تعليم مضمار وفي عام، نحو على اللغات تعليمية مضمار

 والمرئية، والسمعية الكتابية التسجيلت باعتماد تسمح إذ خاص، نحو على بها

 مختلف بين بعد عن والتواصل التفاعل من أصناف أمام الباب تفتح كما

 بتوفر رهينًا ذلك ظل وإن حتى عموميتها؛ في التعليمية المهمة يسهل مما الأطراف،

 الاقتصار لأن بعد، عن المهارات لقياس اختبار منصة تطوير هو رئيس، شرط

 نم يمكننا لا قد فقط، والتعلم للتعليم تفاعلية رقمية مناهج تصميم على

 شاملة منصة من جزءًا المنصة هذه تكون  أن على المتلقي، في ذلك كل أثر معرفة

 وتقييم. وتعلم، تعليم، الثلثة: الأركان على تقوم

 فكثيرة الصدد هذا في المرجوة الغاية بلوغ دون  تحول  التي العوائق عن أما

 ضعف بببس وذلك المالية، الاعتمادات قلة وطأة، وأشدها أكبرها، لكن ومختلفة،

 وهكذا والثقافة، التعليم لقطاعي العربية الدول  معظم تخصصها التي الميزانيات

 وخصوصا بها، الناطقين لغير العربية تعليم مشاريع بلورة في الفضل أن نجد

 الثقافية والجمعيات الإسلمية المراكز من عدد إلى غالبًا يعود الغربية، بالدول 

 والغيورين المتطوعين وبعض الدينية، والبعثات دعاةوال والمشايخ وللعلماء والخيرية،

 الجاليات. أبناء من

 -الثقافي العامل يكتسيها التي الشديدة الأهمية على -ختامًا-التأكيد من بأس لا
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 عربي مشروع صياغة من مناص لا إذ الصدد. هذا في مشاريع تصميم في السياس ي

 تساهم مؤسس ي، نحو على ياغتهص تتم جماعي لاجتهاد نتاجا يكون  أن شريطة كبير،

 الانخراط يجب ما وهو الكفؤة، والبشرية المادية بمواردها العربية الدول  كل فيه

 عائدات العربية الدول  إكساب المشروع هذا شأن من لأن مستعجل؛ بشكل فيه

 الفنية والتعابير المنتجات من كثيرًا وأن سيما لا كبرى، وحضارية اقتصادية

 سوى  تنافسيتها أمام يقف ولا للنتشار، كبرى  إمكانيات ذاتها، في تحوز، العربية

 المختلفة. التواصلية الشروط من به يتعلق وما اللغة، عائق
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 من العربية اللغة في المسكوكة التعابير
 الحاسوبية المعالجة إلى اللساني التوصيف

Idioms in Arabic Language 

From Linguistic characterization to 
Computer Processing 

 

 

 إعداد

 الرحمان عبد شائق د.

 مراكش –كلية الآداب والعلوم الإنسانية 
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  البحث ملخص

 تصور  وضع ويتوخى الحاسوبية، اللسانيات حقل ضمن البحث هذا يندرج

 وتحويلها المسكوكة، العربية اللغة لتعابير بيانات قاعدة لبناء حاسوبي؛ -لساني

 أهمية وتتجلى الحاسوب. بواسطة فيه والتحكم ضبطه يتم صوري نموذج إلى

  التالية: النقاط في اللغوية، الظاهرة هذه في البحث

 لغات في يةاللغو  الظاهرة هذه بحوسبة اهتمت غربية إلكترونية مواقع وجود 

 تام غياب في الألمانية، واللغة الفرنسية، واللغة الإنجليزية، كاللغة متعددة،

 اللغة متن من يتجزأ لا جزء هي التي التعابير هذه ونشر بجمع يهتم عربي لموقع

 العربية.

 الشبكة على ونشرها وحديثها، قديمها التعابير هذه تضم بيانات قاعدة بناء 

 فهي بغيرها؛ والناطقون  العربية باللغة الناطقون  يتعلمهاو  ليعرفها العنكبوتية

 استعاراتها. ومعرفة ما لغة تعلم من مهم جزء

 العربي. الرقمي المحتوى  إثراء في الإسهام  

ا اللسانية الظاهرة هذه معالجة في ننطلق   كيف التالية: الإشكالية من آليًّ

 الإشكالية هذه عن تفرعت وينتجها؟. المسكوكة التعابير يفهم أن للحاسوب يمكن

 وهي: عنها، سنجيب التي الأسئلة من مجموعة

 اللساني التوصيف ما المميزة؟ سماتها ما المسكوكة؟ بالتعابير المقصود ما

 معالجتها؟ عند الحاسوب ستواجه التي الصعوبات وما حاسوبيا؟ لمعالجتها المقترح

 في الإطارات نظرية رسنستثم وكيف الصعوبات؟ هذه لحل المقترحة ول الحل وما

 معطياتها توليد بواسطتها تستطيع المسكوكة، للتعابير آلية بيانات قاعدة بناء

  والإنتاج؟. الفهم مستويي على اللغوية
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 للبحث، والتطبيقي النظري  بالمستويين المتعلقة الأسئلة هذه عن وللإجابة

 التالية: المنهجية سنتبع

 :ة.المسكوك التعابير من متن جمع الجمع 

 :المسكوكة. للتعابير اللسانية الخصائص وصف الوصف 

 :عند المسكوكة التعابير رموز  فك يستطيع معلوماتي نظام إعداد التطبيق 

ا. معالجتها  آليًّ

 اللسانيات اللساني، التوصيف المسكوكة، التعابير المفتاحية: الكلمات

 الإطارات. نظرية البيانات، قاعدة الآلي، التمثيل الحاسوبية،
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Abstract 

 This study falls within the field of computational linguistics. It 
intends to develop a computational linguistic visualization to build a 
database of Arabic idioms and convert them into a graphic model that 
is computer-tuned and controlled. The importance of this study is 
reflected in the following points: 
 The existence of Western websites that are interested in 

computerizing this linguistic phenomenon in multiple languages, 
such as English, French and German, while the absence of an Arabic 
website that is interested in collecting or publishing these idioms. 

 Build a database of old and modern idioms and publish it on the 
Web so that Arabic and non-Arabic speakers know and learn them, 
as they are an important part of language learning. 

 Contribute to enriching Arabic digital content. 

 The study’s main problem is: How can a computer understand and 
produce idioms? To answer this question, we first have to answer some 
other sub-questions, including: What is meant by idioms? What are 
their distinctive features? What is the suggested linguistic description 
for its computational processing? What are the difficulties that the 
computer will face when dealing with idioms? What are the proposed 
solutions to solve these difficulties? How will we invest frame theory in 
building an automated database of idioms through which they can 
generate their linguistic data at the understanding and production 
levels? 

To answer these questions, we will follow the following methodology: 
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 Data collection: collect a corpus of idioms. 
  Description: describe the linguistic characteristics of idioms. 
  Application: develop an information system that can decode 

collocations when processed automatically. 

Keywords: Idioms, linguistic characterization, computational 
linguistics, automated representation, database, frame theory. 
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  المقدمة

 المعاجم في المتخصّصة لكترونيةالإ المواقع تصفح عند انتباهنا أثار 

هة الحاسوبية وجَّ
ُ
 الكبير اهتمامها بغيرها، والناطقين بلغاتها الناطقين للطلبة الم

 ذهه من ضخمة متونًا تضم المسكوكة، للتعابير حاسوبية معاجم بصناعة

 بها يُضاف التي (Update) التحيين خاصية إلى إضافة وحديثها، قديمها التعابير

ا، ونشرها لغاتهم في استعماله ظهر جديد تعبير كل  اللغات حال هو كما إلكترونيًّ

 في الحصر. سبيل على لا المثال سبيل على وهذا والفرنسية، والألمانية الإنجليزية،

 تمثل التي ونشرها، التعابير هذه بجمع يهتم بيعر  لموقع -علمنا حد على -غياب

ا وجزءًا ضخمًا متنًا ر كما العربية. لغتنا معجم من مهمًّ
ّ
ك
َ
ذ
ُ
 مجال أخطر أنّ  ن

 هو كما للمعرفة المنتجة للغات الثقافي الغزو  هو والحاسوب، اللغة اندماج أظهره

 الإنسانية، ةالمعرف جوانب جميع بقوة غزت التي الإنجليزية، للغة بالنسبة الحال

ا إنتاجًا الرقمي محتواها لضعف لغتهم عن الكثير عزوف إلى أدى مما  معرفيًّ

   وتحيينًا.

 والانتشار السرعة عصر تساير فعالة طريقة عن البحث إلى ذلك، دفعنا

 من المسكوكة التعابير معالجة في التفكير هي الطريقة فكانت للمعلومات، السريع

 التحليل بهذا القيام يمكن كيف المطروح: السؤال لكن .حاسوبي-لساني منظور 

 اثنين مستويين على الوقوف منا يتطلب ذلك، ولمعرفة الحوْسبة؟ وهذه اللساني

 سنعرف النظرية: الناحية فمن التطبيقي، والمستوى  النظري، المستوى  وهما:

 ذلك خلل ومن منها، أمثلة وإعطاء المميزة وسماتها اللسانية الظاهرة بهذه

 أبسط في المسكوكة للتعابير اللسانية للخصائص دقيقًا توصيفًا قترحسن

 الإنسان عند فهمها يصعب تعابير لأنها وضرورية؛ مهمة عملية يعد إذ جزئياتها،
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 تطابق أقوال من يسمع ما تفسير على تساعده التي حواسّه باستعمال حتى نفسه

 التطبيقية: الناحية من أما لها. الحاسوب فهم عن ناهيك تطابقه، لا أو الواقع

 مع وإنتاجًا فهمًا الحاسوب يتعامل أن الممكن من التالية: الفرضية من سننطلق

كها التعابير، هذه تحلل صلبة لغوية نواة إعداد تم إذا المسكوكة التعابير
ّ
 إلى وتفك

 إطار في والتداول، والدلالة، والتركيب، الصوت، مستوى  على اللسانية، خصائصها

ل وكيف الحاسوب لخصائص شامل فهم
ّ
 في مستثمرين فيه، اللغوية المعرفة تمث

 التعابير معالجة في ونجاعتها فاعليتها أثبتت التي (Frames) الإطارات نظرية ذلك

ا، المسكوكة  المستويين بين يربط حاسوبي تطبيق خلل من سنعرضه ما وذلك آليًّ

 الحاسوب على النظري  الجانب تطبيق بالملموس، فيه نبين والتطبيقي النظري 

 التي الأطر عدد يطابق بشكل وصياغتها تصميمها تم آلية بيانات قاعدة باعتماد

  المسكوكة. للتعابير اللساني التوصيف حددها

 وللربط إليها. التوصل تم التي والنتائج الخلصات بأهم البحث هذا نختم ثم

 التالية: المنهجية سنتبع أسئلتهما، عن والإجابة والتطبيقي النظري  المستويين بين

 :لها. المميزة السمات بمراعاة المسكوكة التعابير من متنًا فيها نجمع الجمع 

 :مستويات على المسكوكة للتعابير اللسانية الخصائص فيها نصف الوصف 

 .بيانات قاعدة في ووضعها والتداول، والدلالة، والتركيب، الصوت،

 :الآلة، لغة إلى وترجمته اللساني صفالو  مستويات تمثيل فيها يتم التطبيق 

 فك يستطيع معلوماتي نظام لإعداد اللغوية؛ المعرفة لتمثيل آلي نموذج بتتبع

ا. معالجتها عند المسكوكة التعابير رموز   آليًّ
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 النظري المستوى أولا:

 وسماتها ماهيتها المسكوكة: التعابير .1

 يتميز ما، بلغة خاص يرتعب "نمط بقوله: المسكوكة التعابير زكي كريم عرف

 يغايره معنى إلى الحرفي معناها عن تحولت أكثر، أو كلمة من ويتكون  بالثبات

 (1)." اللغوية الجماعة عليه اصطلحت

 وهي: المسكوك التعبير مفهوم تحدد سمات ثلث التعريف، هذا من نستنتج 

 المسكوك. التعبير ثبات  -أ 

 أكثر. أو كلمتين وأ كلمة على التعبير اقتصار إمكانية -ب

 الجماعة من عليه متفق معنى إلى الحرفي، معناها من التعبير كلمة تحول  -ت

  اللغوية.

  (Idioms)(2)المسكوكة التعابير ( Andreas Langlotz)لانكلوتز أندرياس وعرفها 

 الكلمات، متعددة عرفية، لغوية وحدات "هي بقوله: ،(Idiomatic expression) أو

 (3)الدلالية". الشفافية بعدم تتميز ثابت، تركيب لهاو  خفي معناها

  وهي: المسكوك للتعبير سمات مجموعة التعريف هذا يحدد 

 الكلمات. متعددة لغوية وحدات -أ

                                                 

. زكي كريم، حسام الدين، التعبير الاصطلحي: دراسة في تأصيل المصطلح ومفهومه ومجالاته  (1)

 .35-34، ص.ص 1985الدلالية وأنماطه التركيبية، المكتبة الأنجلو المصرية، القاهرة، 

(2)  Idiom  

ل معنى التفرد والخصوصية، كما تعني كلمة التي تحم Idiomatikosمصطلح مشتق من الكلمة اليونانية 

Idiom  أيضا لغة أو لهجة أو منطقة أو طبقة أو مجموعة من الناس، كما تعني " تعبير مميز في لغة ما أو

 نمط ثابت من التعبير".

(3)  Langlotz, Andreas, Idiomatic Creativity: A cognitive-Linguistic model of  idiom-representation 
and idiom-variation in English, John Benjamins Publishing Company, 2006, p. 2. 



  سوبيةمن التوصيف اللساني إلى المعالجة الحا التعابير المسكوكة في اللغة العربية

 

615 
 

  لغوية. جماعة تتعارفها  -ب

 ثابت. تركيبها  -ت

  الدلالية. شفافيتها وعدم معناها خفاء - ث

 المسكوكة، للتعابير أخرى  سمات رايذك لم أنهما التعريفين نيهذ من يلحظ 

ا، ترجمتها يمكن لا استعارية تعابير كونها مثل  الانتشار، محدودة وكونها حرفيًّ

 والتذكرة. والإرشاد والموعظة الحكمة من وخالية

 المسكوكة التعابير من أمثلة  .1

  ُيء أثر من به يُحسّ  فيما يقال يُوسُف: ريح
ّ

 (1) .السّار الش 

  ُح
ْ

يل في قاليُ  :رالحَجَ  رَش يْء يَجُود البَخِّ
َّ

د. عُسْرة   على القليل بالش 
َ
ك
َ
 (2)ون

  
ُ
فْسه يضُرُّ  فيمن يقال القَزّ: دُودة

َ
يْرَه وينْفَع ن

َ
 (3) .غ

  ُور: إحْراق
ُ
بالغة البُخ

ُ
فًا المديح في الم

ُّ
ا. تزل

ً
فاق ونِّ

 (4) 

  َّل
ُ
ه: ث

ُ
مْره، قوَام زَال أي عَرْش

َ
ه وذهب أ زُّ ه. وساءت عِّ

ُ
 (5) حَال

  ُح
ْ
يه: على همل

َ
بَت

ْ
ق س يّء في يقال رُك

ُ
ل
ُ
ضَب الخ

ْ
لّ  من يَغ

ُ
 من ويَصيحُ  ش يء ك

ى
َ
 (6) ش يء. أدْن

                                                 

، ثمار القلوب في المضاف )هـ429-350(الثعالبي، أبو منصور عبد الملك بن محمد بن إسماعيل  (1)

 .50، ص 1965والمنسوب، تحقيق: محمد أبو الفضل، دار المعارف، القاهرة، 

 .558السابق، ص  (2)

 .434الثعالبي، ثمار القلوب، ص  (3)

 .25، ص 2003داود، محمد محمد، معجم التعبير الاصطلحي في العربية المعاصرة، دار غريب، القاهرة، د. ط،  (4)

، تمثال الأمثال، تحقيق: أسعد ذبيان، دار )م1433هـ/837(العبدري، أبو الحسن بن محمد الشيبي  (5)

 .403/ 2، 1982المسيرة، بيروت، 

هـ(، الزاهر في معاني كلمات الناس، تحقيق: حاتم صالح 328الأنباري، أبو بكر محمد بن القاسم ) (6)

 .325/ 1، 1987، 2آفاق عربية، بغداد، ط -الضامن، دار الشؤون الثقافية العامة
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ا يستعملون  العربية، اللغة متكلمي أن الأمثلة هذه خلل من نلحظ
ً
 ألفاظ

 من معناها تأخذ بالتواضع، ثابتة (figement) والتكلسأ بالتحجر تتسم مركبة

 تأخذ أن يمكن أمور  عن تعبير بأوجز للتواصل للمجتمع، والبيئي الثقافي الإطار

 على التعبيرات هذه سامع يجعل التواضع وهذا والتفصيل، الشرح من كثيرًا وقتًا

 استعاري. معنى إلى الحرفي معناه من وتحوّله للفظ الجديد بالمعنى علم

 نحيط أن المستحيل "من بأنه: القول، إلى المسكوكة التعابير بمحللي ذهب ما هذا

 من حزمة على الاعتماد دون  المسكوكة للتعابير اللغوي  التركيب من يستخلص ابم

 (1)". التعريفية الأبعاد

جمل
ُ
 الآتي: في المسكوكة، للتعابير التعريفية الأبعاد هذه معرفة ن

 مجازي. معنى إلى الحرفي معناه من باللفظ تخرج التي الدلالية، الخصائص -أ 

 الحيوانات، أسماء استعمال تركيبها في تظهر التي والشاذة، الغريبة التراكيب -ب

 الصحة...إلخ. الأطعمة،

 من تفسيرها يمكن لا التي والنحوية، المعجمية وظيفتها على المفروضة القيود -ت

 للغتها. النحوية القواعد خلل

 أخرى  إلى لغة من المسكوكة التعابير ترجمة .2

 التعابير ترجمة صعوبة إلى اللغوية الظاهرة هذه دراسة في المتخصصون  ذهب 

 مختلفة اللغات فيه تكون  أن يمكن الذي المجالات أحد هذا لأن .(2)المسكوكة

ا.  ممكن غير ذلك ولكن المسكوكة، التعابير ترجمة يمكن الأحيان بعض ففي جدًّ

  التالي: نجليزي الإ  المسكوك التعبير المثال: سبيل على الأحيان. أغلب في

                                                 
(1)  Langlotz, Idiomatic Creativity, pp. 2-3. 

(2)  Wright, Jhon, Idioms organizer by metaphor, topic and key word, Zrinski d.d, 2002, P. 10.  
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Break the ice(1) ا العربية اللغة إلى ترجمناه إذا  الترجمة على فسنحصل حرفيًّ

رَ  التالية: سَّ
َ
 اللغة متكلمي عند معناه وإنما منه، المراد المعنى ليس وهذا الجَليد ك

  ما. لعمل الطريق مهّد الإنجليزية

 De bouche à oreille(2) التالي: المسكوك التعبير نورد الفرنسية اللغة وفي 

ا العربية ةاللغ إلى فترجمته ن الفم من التالية: الترجمة تعطينا حرفيًّ
ُ
ذ
ُ
 وهذا للأ

 نشر من ثقافتهم في به يراد وإنما الفرنسية، اللغة متكلمي بين منه المقصود ليس

بَر
َ
بيرَة. بسُرعة الخ

َ
 ك

 يمكن لا حيث المسكوكة، ريالتعاب ترجمة عند حذرًا المترجم يكون  أن يجب

 يترجم أن يمكن الأحيان بعض في ككل. التعبير ترجمة يجب بل بكلمة، كلمة ترجمتها

 الغالب في ولكن الهدف، اللغة في له مكافئ بوجود ما لغة إلى المسكوك التعبير

 المترجم فيقوم الهدف، اللغة في يشابهه مسكوك تعبير هناك يكون  لا قد الأعم

 أنها: إلى التعبيرات ترجمة صعوبة أسباب وترجع المعنى، بشرح فقط

 ما. لغة متكلمي ثقافة يعكس جالم -

 أخرى. ثقافة في التي تلك عن تختلف الواحدة الثقافة في الاستعارات -

 الثانية اللغة وتعلم المسكوكة التعابير .3

ا مهمة واستعاراتها المسكوكة التعابير تعد   ومعرفة الثانية اللغة تعلم في جدًّ

 :(3)التالية للأسباب ثقافتها

ا شائعة لأنها - أ  لغة بتعلم والاستماع، والقراءة، التحدث، المستحيل فمن ،جدًّ

                                                 
(1)  Spears, A, Richard, NTC’s American Idioms Dictionary, McGraw-Hill, 2000, p. 49.  

(2)  Bordon, Jean-Luc, Best of Idioms, Ellipses Edition, 2008, p. 22.  

(3)  Wright, Idioms organizer by metaphor, P. 9.  
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  المسكوكة، تعابيرها معرفة دون  ثانية
ً

 التالي: الإنجليزي  المسكوك التعبير فمثل

It rains cats and dogs(1)  الأمطار هطل الإنجليزية متكلمي عند يعني الذي 

 على قدرته غمر  التعبير هذا يقرأ أو يسمع حينما العربية فمتكلم بغزارة،

 اللغوي  بمعجمهم معرفته تعد لسانهم من الجانب هذا وأغفل بلغتهم التحدث

 تعلم من متقدمة مرحلة إلى الوصول  حتى تركه يمكن لا الأمر وهذا ناقصة.

 أن كما المسكوكة، التعابير يستعملون  الإنجليزية باللغة المتحدثين فكل اللغة.

 المجازية. اللغة بهذه مليئة الصحف

 -اليوم - شيوعًا أكثر يكون  الأحيان من كثير في للكلمة المجازي  الاستخدام نلأ  -ب 

 لها. الحرفي الاستخدام من

 تذكر وعلى الثانية اللغة تعلم في ممتع اللغة من الجانب أو النوع هذا نلأ  -ت 

  جديدة. استعارات إبداع على والقدرة الأشياء

 خصائص تتضمن ومعقّدة، مركبة موز ر  أنها على المسكوكة التعابير توصف إذن 

 النحوية القواعد نطاق في تدخل عرفية وسوسيولسانية وتداولية ودلالية شكلية

 من يستمد أن يمكن لا معنى، ذات وتواصلية خطابية بوظائف تقوم ما، للغة

 الحرفي. معناها على الاعتماد يمكن لا أي منفصلة؛ كلماتها معاني فهم مجرد

 المعنى يظل النحوية، وجوانبها وتركيبها كلماتها كل بمعاني امناوإلم معرفتنا فرغم

 معالجته في الحاسوب ستواجه الني الصعوبات فما مُعْتما. للتعبير الإجمالي

 الصعوبات هذه لحل المقترح اللساني التوصيف وما المسكوكة؟ للتعابير

 ليةآ بيانات قاعدة تصميم في الإطارات نظرية سنستثمر وكيف وتجاوزها؟

 التطبيقي. المستوى  على إليه سنتطرق  ما هذا العربية؟ اللغة في المسكوكة للتعابير

                                                 
(1)  Spears, NTC’s American Idioms Dictionary, p. 335.  



  سوبيةمن التوصيف اللساني إلى المعالجة الحا التعابير المسكوكة في اللغة العربية

 

619 
 

 التطبيقي المستوى ثانيا:

 المسكوكة للتعابير معالجته في الحاسوب ستواجه الني الصعوبات .1

 اثنتان صعوبتان المسكوكة للتعابير معالجته في الحاسوب تعترض أن يمكن 

 التداولية. والصعوبة أليفية،الت وهما:الصعوبة تأويليتان

 الدلالة مظاهر بعض اختفاء عن الناتجة الصعوبة هي :(1)التأليفية الصعوبة 

 المسكوكة التعابير دراسة في التأليف دور  العبارة،ويتجلى في الكلمات تركيب وراء

 لقواعد المسكوكة التعابير احترام النحوي: المستوى  هما: اثنين مستويين على

 في الغموض أو اللبس كشف الدلالي: المستوى  جلها. في الغالب وه وهذا اللغة

 على ستعمل لأنها الآلة؛ ستواجهه تحد أصعب وهذا المسكوكة، التعابير معاني

 التجزيء. تقبل لا مترابطة كلمات من تتألف عبارة معنى تحديد

 المتعلقة المعنى مظاهر بعض اختفاء عن الناتجة وهي التداولية: الصعوبة 

 هذه ومفاد وغيرهما. والنية كالسياق الكلم، منطوق  عن الخارجة بعادبالأ

 التعابير لإعطاء (2)الدلالي "التنافر" يستثمر الإنساني العقل أن الصعوبة

ا بعدًا المسكوكة ا بلغيًّ ا، وجماليًّ  وما وحدسه لغته على ذلك في معتمدًا وفنيًّ

 يؤول أن يستطيع فل الحاسوب عقل أما فيها. يعيش التي والبيئة الطبيعة تتيحه

 الانسجام معرفة على والقدرة والسياق الحدس على توفره لعدم الدلالي "التنافر"

 "(.الإشاري  " السياق )المتكلم،المخاطب، للواقع ومطابقتها التعابير لهذه الخطابي

 

                                                 

جرمان، كلود؛ ولوبلون ريمون، علم الدلالة، ترجمة: نور الهدى لوشن، جامعة قار يونس، بنغازي،  (1)

 .33ص  ،1997

استخدام لفظ واحد بمعنيين متضادين، مثل كلمة " جون " التي تستعمل في اللغة العربية بمعنى  (2)

 يهما.أبيض وأسود كل
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 المقترح المنهج  .2

 تعتبر التي ة،آلي بيانات بقاعدة الحاسوب نزود أن الصعوبتين هاتين لحل نقترح 

ا؛ حوسبته أريدت لغوي  تمثيل أي في مهمة مرحلة  معالجته في الحاسوب لأن آليًّ

  تعطيه بحيث فراغ، من ينطلق لا اللغوية للظواهر
ً

 مُخرجًا منه وتنتظر مُدخل

 تم واضحة، منتظمة لغوية بمعلومات محددة معطيات قاعدة له توفر أن دون 

 البيانات قاعدة تتضمن .(1)خصائصه هفي تراعى وبسيط دقيق بشكل توصيفها

 مستويات: على اللسانية خصائصها بدلالة المسكوكة التعابير تحليل هاته

 التالي: الترتيب آخذة والتداول، والدلالة، والتركيب، الصوت،

 الصوتي. التمثيل 

 التركيبي. التمثيل 

 الدلالي. التمثيل 

 التداولي. التمثيل 

 الصوتي: التمثيل - أ

 في الأصوات لتمثيل تستعمل موحدة رموز  عن عبارة (2)تيةالصو  الكتابة 

 اللغات كلمات قراءة رموزها يعرف لمن تسهل حيث ،(3)الطبيعية اللغات جميع

 حروف من بتحويلها الصوتية بالكتابة المسكوكة التعابير تمثيل .(4)يتقنها لا التي

                                                 
(1)  Moreau, R, Introduction à la théorie des langages, Librairie Hachette, 1975, pp. 30-31. 

 ./http://ipa.typeit.org/fullانظر: موقع الجمعية الصوتية الدولية:  (2)

الوحدات ( نظام كتابة شامل لجميع API، فرنسية: IPAالألفبائية الصوتية الدولية )إنجليزية:  (3)
، وذلك كتمثيل موحّد للأصوات الجمعية الصوتية الدوليةالموجودة في أي لغة، من ابتكار  الصوتية

 في اللغات المتكلم بها.

عربي،  -حنا، سامي عياد؛ وكريم زكي حام الدين، نجيب جريس، معجم اللسانيات الحديثة: انجليزي  (4)
 .68-67، ص.ص 1997، مكتبة لبنان، لبنان

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D9%88%D9%86%D9%8A%D9%85
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D9%88%D9%86%D9%8A%D9%85
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D9%88%D9%86%D9%8A%D9%85
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%85%D8%B9%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%88%D8%AA%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%88%D9%84%D9%8A%D8%A9
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 تتعامل الآلة نلأ  وصوامتها؛ صوائتها وفهم ضبط على الحاسوب سيساعد رموز، إلى

 وسنعزز  الحاسوب، يفهمه صوري تمثيل الصوتي التمثيل أن كما بالرموز.

 قراءة مسكوك تعبير كل قراءة لكيفية المسموع بالصوت الصوتية الكتابة

 صحيحة.

 التركيبي: التمثيل  - ب

 س(، )م الاسمية المركبات بين: التركيبية بنيتها في المسكوكة التعابير تتوزع 

 )م الاستفهامية والمركبات ف(، )م الفعلية والمركبات إض( )م ضافيةالإ  والمركبات

 حد(. )م الحدية المركبات ضمنها تندمج كما ح(، )م الحرفية والمركبات اس(،

 العناصر ترتيب سيظهر بياني، رسم شكل على المسكوكة التعابير (1)تشجير

 تقسيمها كيفية بيينلت تركيبها قواعد وتحليل بينها الرابطة البنيوية والعلقات

 للآلة. عائقًا يشكل لا صوري تمثيل وهو أجزائها. وتحديد

 الدللي: التمثيل  - ت

 آنفًا ذكرناها لأسباب المسكوكة التعابير مجازية فهم الحاسوب يستطيع لا

 للحاسوب معناها ولتبسيط متكاملة(، دلالية وحدة الدلالي، التنافر )المجازية،

 الجماعة بين التعابير لهذه (2)عليها المتواضع صليةالأ  الحقيقة المعاني سنوصف

 (3)وجمالية بلغية لغاية له وُضعت ما غير في واستعمالها نقلها قبل اللغوية،

 الحقيقي، بالمعنى معرفة معرفتين: للحاسوب نوفر وبذلك المتلقي، نفس في وتأثيرية

                                                 

التشجير: رسم بياني ابتكره تشومسكي يوضح فيه طريقة تطبيق القواعد وكيفية وضع المادة  (1)

 المعجمية لتناسب جملة معينة ومعرفة بنيتها العميقة.

، مقدمة في حوسبة اللغة العربية، دار وجوه للنشر، المملكة العربية رشوان، محسن وآخرون (2)

 .220ص ، 2019السعودية، 

 .220ص السابق،  (3)
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 الذي ازي،المج بالمعنى ومعرفة ،(1)الحاسوب عمل شروط من شرط الوضوح لأن

كل والذي آخر. معنى إلى الأصلي معناها من الكلمة انتقال فيه يظهر
َ
بْسًا يُش

ُ
 ل

ا أوغموضًا  للحاسوب. دلاليًّ

 التداولي: التمثيل  - ث

ا المألوف عن بخروجها المسكوكة التعابير تتميز ا؛ تركيبيًّ  ذهن لتحمل ودلاليًّ

 يتميز طابي،خ سياق في لمضمونها مخصوص وإدراك معين فهم على سامعها

 تطرح هنا )الواقع(. الحقيقي والعالم لملفوظها الظاهر المعنى بين بالتعارض

 للحاسوب. بالنسبة السياق تمثيل كيفية في الصعوبة

 لأن المسكوكة؛ للتعابير والخارجية الداخلية الانزياحات توصيف لذلك نقترح 

 أسلوبي معيار الانزياحف معانيها. في المألوف غير إلى المألوف من انزاحت ألفاظها

 المعنى. تحديد إلى بدوره يؤدي الذي السياق به يتحدد

 التعبيري  النمط عن انزياح "هو بقوله: الانزياح (2)(Riffaterre) ريفاتير يعرف 

 .(3)آخر" حينًا الصيغ من نذر ما إلى ولجوءًا حينًا القواعد بخرق  عليه، المتواضع

 السياق وطرفاه )مخالفة(، (4)التضاد لىع مبني " ريفاتير " عند فالانزياح

 هي: وقاعدته والمخالفة،

 (5)انزياح )مخالفة(= تضاد أصغر+ سياق

                                                 
(1)  Moreau, Introduction à la théorie des langages, p. 26.  

 باحث ألسني، وناقد أدبي بنيوي أمريكي، وأستاذ في جامعة كولمبيا. (2)

 .103، ص 1982، 2المسدي، عبد السلم، الأسلوبية والأسلوب، الدار العربية للكتاب، القاهرة، ط  (3)

، ص.ص 1994، 2يير، الأسلوبية، ترجمة: منذر عياش، دار الحاسوب للطباعة، حلب، ط جيرو، ب (4)

123-124-125. 

 .206-194، ص.ص 1985فضل، صلح ،علم الأسلوب: مبادئه وإجراءاته، دار الآفاق الجديدة، بيروت،  (5)
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 البيضاء أبو التالي: المسكوك بالتعبير لذلك ونمثل

 انزياح )مخالفة(= تضاد   البيضاء ؛ أصغر سياق  أبو

 قلانت حيث صفاته. من يعد لا بما الش يء وصف على تقوم استعارة فهي  

 تعارضًا خلق مما البشرة. أسود هو من لكل كنية إلى بيضاء، بنت له ممن المعنى

 الأسود الرجل يعتبر وبذلك الواقع. في به إليه أشير الذي والشخص التعبير بين

ا انزياحًا شكل مما المسكوك، للتعبير التأليفية البنية في متوقع غير عنصرًا  داخليًّ

 الأسود، الرجل هو " البيضاء أبو " أن إلى أشار الذي الخارجي الانزياح حدده

 المسكوكة التعابير في يكون  الداخلي فالانزياح الواقع. في متوقع غير عنصرًا فشكل

 في يكون  الخارجي والانزياح الخارجي. والعالم معناها بين تعارض فيها يكون  لا التي

 العبارة موافقة بعدم الخارجي العالم مع تعارض معناها في التي المسكوكة التعابير

   كالتالي: القاعدة تكون  بذلك و للإشارة.

 معناه. لتحديد الخارجي الانزياح يحتاج لا الداخلي الانزياح 

 من المسكوك التعبير بنية لإخراج الداخلي؛ الانزياح يفترض الخارجي الانزياح 

 قوله. سياق وتحديد الواقع مع معناه تعارض

 على الحاسوب سيساعد إجراء والخارجي، ليالداخ بنوعيه الانزياح إذن،

 تعارض أو مطابقة ومعرفة المسكوكة، التعابير معنى لمعرفة السياق تحديد

 الواقع. مع ملفوظها

 في المسكوكة للتعابير اللغوي  التمثيل سيأخذ ذكره، سبق ما خلل من  

 التالي: الترتيب البيانات قاعدة

 

 



 وَالتَّطَلُّعَاتُ وَالتَّطْبِيقَاتُ التَّصَوُّرَاتُ الْعَرَبِيَّةُ وَالْلُّغَةُ الْحَاسُوبِيَّةُ الْلِّسَانِيَّاتُ الَأوَّلُ الدَّوْلِيُّ الُمؤْتَمَرُ

 

624 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 البيانات قاعدة في المسكوكة تعابيرال تمثيل (:1) الشكل

 

 محفوظ فهو آخر، عن مستوى  تأخير أو تقديم يمكن لا هرمي الترتيب هذا

 البيانات قاعدة إعداد شروط من لأن المسكوكة؛ التعابير على تطبيقه سيتم الرتبة

 سنقوم أخرى  جهة ومن جهة، من هذا المعطيات وضع في والانتظام التسلسل

 طريقة فهي الهرمي الترتيب بنفس الإطارات في المسكوكة ابيرالتع خصائص بتفريغ

 تصنيف التعابير المسكوكة حسب الحرف الذي تبتدئ به

 التعبير المسكوك

 التمثيل الصوتي

 التمثيل التركيبي

 التمثيل الدلالي

 التمثيل التداولي

 الحرف الأول 

 لفبائي  كتابة التعبير المسكوك بمراعاة الترتيب الأ

 كتابة صوائته وصوامته مع سماع كيفية نطقها الصحيح

 معرفة بنيته التركيبية

إيراد المعنى الحقيقي للتعبير المسكوك بتجزيء الكلمات 
المكونة له وإيراد المعنى المجازي للتعبير باعتباره وحدة 

 دلالية متكاملة
 

 إيراد نوع الانزياح الذي يميز التعبير المسكوك 
 رجي أو داخلي أو هما معًا() خا

و" التجربة الوجودية " التي أظهرت التعبير المسكوك 
 للتداول بين الناس
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 التعابير. هذه وإنتاج وفهم استيعاب من الحاسوب ستمكن (1)ميكانيكية

 البيضاء" "أبو المسكوك التعبير نموذج المسكوكة: للتعابير اللساني التوصيف .1
 

 
بُو

َ
 (2)البَيْضَاء أ

 الصوتي: التمثيل

 ǀ ʔɑɓʊː ʔɑɭɓɑʝɗɑːʔ ǀ البيضاء: أبو

 التركيبي: التمثيل

 إليه. مضاف بيضاء: تحديد، أداة ال: البيضاء، ؛ مضاف أبو، :إضافي مركب

 

                                                 
(1)  Moreau, Introduction à la théorie des langages, p. 27. 

د، التراكيب والعبارات الاصطلحية العربية القديم منها والمولد، دار العلم للمليين، أبو أسعد، أحم (2)

 .24، ص1987لبنان، 

 حرف الألف
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 الدللي: التمثيل

 بُو: ▪ الحقيقي: المعنى
َ
بَو   " أصله الأب، أ

َ
 .(1)" آبَاء   " جمعه لأن بالتحريك، "، أ

 ذلك وغير والنبات، الحيوان، في ذلك ون يك السواد، ضد البياض البَيْضَاء:  ▪

 السمراء على تطلق ": البَيْضَاء " أبيض. لون  والبياض: غيره. يقبله مما

 .(2)أيضًا

 الزنجي. أو الأسود الحبش ي كنية المجازي: المعنى 

 التداولي: التمثيل

  الرجل " معنى إلى " بيضاء بنت " له من معنى من دلالي انزياح الداخلي: الانزياح 

 ". الأسود

  أسود. رجل على إحالي انزياح الخارجي: الانزياح 

  السخرية. الوجودية: التجربة 

 ومكوناتها مفهومها الإطارات: نظرية  .3

 مفهومها: - أ

 وضعها: التي الإطار نظرية في (Marvin minsky) (3)منسكي مارفن يقول 

 تغييرًا يدخل )أو جديدًا موقفًا المرء يواجه حين الإطار. نظرية جوهر "إليك

 وهذا إطارًا، تدعى بنية ذاكرته من يختار المسائل(، إحدى في رأيه على محسوسًا

                                                 

 هـ/1419، 3ابن منظور، جمال الدين بن محمد، لسان العرب، دار إحياء التراث العربي، بيروت، ط  (1)

 ، )أب(.1/5657م، 1999

 ، )بيض(.551-550/ 1السابق  (2)

كي عالم أمريكي مختص بالعلوم الإدراكية والمعرفية في مجال الذكاء الاصطناعي، وتعتبر مارفن منس (3)

 نظريته نموذج من نماذج تمثيل المعرفة الآلية للغات الطبيعية.
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 التفصيلت بتغيير والواقع تتلءم لكي لتعديلها تستدعى الذاكرة من شبكة الإطار

 (1)". الواقع حسب

 مكوناتها  - ب

 مستويين من يتكون  ،(2)والعلقات العقد من شبكة الإطار منسكي يتصور 

 ما:وه اثنين

 دائمًا الصادقة الأشياء تمثل لكونها بالثبات؛ تتسم العليا: الإطار مستويات 

 المفترض. الموقف عن

 بمعلومات، ملؤها يتم فتحات من وتتكون  بالتغير، تتسم الدنيا: الإطار مستويات 

 زيادة أو حذفها يمكن الفرعية الأطر هذه إن بحيث افتراضية، معينة وأمثلة

 للواقع. افتراضاتها مطابقة حسب فيها المعلومات

 التحويل لعملية تخضع بينها، فيما علقات ذات فرعية أطر أطر: - أنظمة 

 منها. واحدة كل في الموجودة والافتراضات المعطيات حسب

 يمثل الأسهم من سهم كل بحيث الإطارات، تصميم التالي الشكل في ونوضح

 الممكنة: التحويلت

 

 

 

 

                                                 
(1)   Johnson-Laird et al, Thinking: Reading in cognitive Science, Cambridge University Press, 

2010, P. 355. 

(2)  Johnson-Laird, Thinking: Reading in cognitive Science, PP. 355-356.    
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 الإطارات تصميم :)2( الشكل
 

 :(1)التالية بالطريقة الإطارات وتملأ

 Frame-name) الإطار-)اسم

 <slot-name1 Filler1> >1المالئات 1اسم -الفتحة

 <slot-name2 Filler2> >2المالئات 2اسم -الفتحة

                                                 
(1)  Brachman, Ronald J; Hector J, Levesque, Knowledge Representation and Reasoning, 

Elsevier, 2003. p. 137. 

 ثابتة الأطر العليا
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ا: معالجتها وخطوات الإطارات في المسكوكة التعابير تفريغ  .4  التعبير نموذج آليًّ

 البيضاء" "أبو المسكوك

 الإطارات في المسكوكة التعابير تفريغ كيفية شرح أن الصدد، بهذا نشير

ا، معالجتها ومراحل  التعابير، لهذه آلية بيانات قاعدة تصميم الواقع في يوازيه آليًّ

ا، تمثيلها وكيفية   التالي: هو الإنترنت شبكة على ورابطها حاسوبيًّ

https://www.ichraf-data.com/almaskoka/index1.php 

 " البيضاء أبو " المسكوك للتعبير بالإطارات الآلي التمثيل - أ

 مراحل مع (1)البيضاء" "أبو المسكوك التعبير على الإطارات نظرية سنطبق 

 في حددناها التي اللسانيات خصائصه في وبثه الحاسوب عد وطريقة الآلي تمثيله

 الدلالي، لمستوى وا التركيبي، والمستوى  الصوتي، المستوى  التالية: المستويات

 مع اللغوية، معطياتها في الجزئي أو الكلي المسح طريق عن التداولي، والمستوى 

 المستويات يخص لغوي  معطى أي في الزيادة أو والحذف والتبسيط التعديل إمكانية

 فكل للتمثيل؛ المسكوكة التعابير قابلية بالملموس لنبيّن الذكر. السالفة اللسانية

 باقي عن تميزه الأقل على واحدة بخاصية يتميز المسكوكة رالتعابي من تعبير

 فهي الهرمية، البنية نفس في تفرغ التعابير كل أن رغم الأخرى، المسكوكة التعابير

  تضمن
ً

ا تمثيل  تسهيل أجل من المسكوكة التعابير لجميع ومنسجمًا موحدًا هرميًّ

 الوقت في ولكنها يدة،جد مسكوكة تعابير لامتصاص وقابليتها وتمثيلها تخزينها

 أدنى بحد المسكوكة التعابير من غيره عن مسكوك تعبير كل يتميز أن تضمن نفسه

 التالي: الشكل لنلحظ للتفسير المميزة، السمات من واحد( هو الأدنى )والحد

                                                 

ا على الت (1) طبق مراحل تمثيله ومعالجته آليًّ
ُ
عابير المسكوكة التي هذا التعبير المسكوك هو بمثابة مثال ت

 ستوضع في قاعدة البيانات بنفس الطريقة.
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 بالإطارات " البيضاء أبو " تمثيل (:3) الشكل
 

 الآتية: الأطر بالإطارات، " البيضاء أبو " المسكوك التعبير تمثيل أعطى - ب

 الألف". حرف وهو المسكوك للتعبير الألفبائي الترتيب فيه وضعنا "عال" إطار" 

 الإطار هذا عن تفرع وقد البيضاء"، "أبو التعبير فيه وضعنا "ثابت" إطار 

 كالآتي: وهي فرعية أطر أربعة الثابت

 ثلث عنه تفرعوت الصوتي. التمثيل عن معلومات يحمل الأول: الفرعي الإطار 

 "الحرف الثانية الفتحة وتضم الأول"، "الصوت الأولى الفتحة تضم فتحات،

  عددي، رقم أو رمز وهو "المؤشر"، الثالثة الفتحة وتضم الأول"،
ً

 الرقم مثل

 الأخرى  المسكوكة التعابير باقي عن البيضاء" "أبو المسكوك التعبير يميز (1)(10.1)

 الألف. بحرف تبتدئ التي

                                                 

 هذه الأرقام افتراضية للتمثيل فقط. (1)
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  عنه وتتفرع التركيبي. التمثيل عن معلومات على يحتوي  الثاني: الفرعي طارالإ 

 المركب": "بنية الثانية والفتحة المركب"، "لصيغة الأولى الفتحة فتحات، ثلث

 "المؤشر" الثالثة والفتحة البيضاء"، "أبو  المسكوك التعبير في اسمي مركب وهو

  عددي، رقم أو برمز بتمييزه وذلك
ً

 الاسمية المركبات باقي عن (10.2) قمالر  مثل

 البيانات. قاعدة في الموجودة

 ثلث عنه وتتفرع الدلالي. التمثيل عن معطيات يتضمن الثالث: الفرعي الإطار 

 على الثانية والفتحة الحقيقة"، "مؤشر على الأولى الفتحة تحتوي  فتحات،

 مفتاحًا تكون  " أ.ب.و " يوه البيضاء": "أبو المسكوك التعبير بها يبتدئ التي الكلمة

 بتمثيله المتعلقة المعلومات جميع ذلك، بعد لتعرض بأكمله، المسكوك للتعبير

 الحقيقية معانيها ومعرفة ألفاظه بتفكيك الحقيقي" "المعنى مستويي على الدلالي

ا المسكوك التعبير إلى بالنظر المجازي"، و"المعنى
ً
 ألفاظه، جميع بين مترابط

  عددي، رقم أو رمز عن عبارة وهو "المؤشر"، الثالثة ةالفتح في ويوضع
ً

 مثل

  البيانات. قاعدة في موجود هو ما عن الدلالية معطياته يميز (10.3) الرقم

 عنه وتتفرع التداولي. التمثيل عن معطيات يتضمن الرابع: الفرعي الإطار 

 اتفتح ثلث عنه وتتفرع الانزياح" "بشكل خاصة الأولى: الفتحة فتحتان:

 وهو الخارجي"، "الانزياح والثانية الداخلي"، "الانزياح الأولى تضم صغرى:

 عبارة "مؤشرهما" الثالثة: والفتحة البيضاء"، "أبو المسكوك التعبير في خارجي

  عددي، رمز أو رقم عن
ً

 الواردة الانزياحات باقي عن لتمييزهما (10.4) الرقم مثل

 أظهرت التي الوجودية" "بالتجربة خاصة نية:الثا الفتحة أما البيانات. قاعدة في

 يوضع صغيرتين: فتحتين وتضم الناس. بين تداوله إلى وأدت المسكوك التعبير

 "أبو المسكوك التعبير حالة ففي الوجودية" التجربة "نوع الأولى الفتحة في

 الأسود، الرجل من "السخرية" على يحيل الوجودية تجربته في فهو البيضاء"
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 رمز أو رقم عن عبارة "المؤشر" الثانية: الفتحة وتضم بالبياض. تهبشر  ووصف

  عددي،
ً

 الوجودية التجارب باقي عن الوجودية تجربته لتمييز (10.5) الرقم مثل

 البيانات. قاعدة في الموجودة المسكوكة للتعابير

فت التي المعلومات تتوزع بذلك   أربعة إلى البيضاء" "أبو المسكوك للتعبير وُصِّّ

 التركيبية، )الصوتية، الأربعة تمثيلته أحد عن معطيات تحوي  عقدة كل عقد،

 التداولية(. الدلالية،

 البيضاء" "أبو المسكوك للتعبير الآلي التمثيل مراحل 6-

 )أرقام( برموز  البيضاء" "أبو المسكوك التعبير مكونات تمثيل - أ

ا مثيلهت يمكن ،(1)حزمة عن عبارة البيضاء" "أبو المسكوك التعبير  بالشكل آليًّ

   التالي:

  اسمي. مركب البيضاء": "أبو 

 بيضاء  +    ال   +   أبو

 

 برموز  المسكوك التعبير مكونات تمثيل  اسم  +  حد    +  اسم
 

 

 3   +  2   +  1   الترميز
 

 برموز  المسكوك التعبير تمثيل (:4) الشكل

                                                 

 الخاصة بكل تعبير مسكوك.  هي التي تمثل جزءًا من المعرفة وتحتوي على المعلومات (1)
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 الرموز  تقييد - ب

 التالي: بالشكل ترتيبه يكون  " ءالبيضا "أبو المسكوك التعبير

م الاسم، يليه ثم الحد، يليه ثم الاسم، يسبق
َّ
 التسلسل هذا في ويتحك

 عن يختلف البيضاء" "أبو المسكوك التعبير تجعل التي N-Gram(1) خاصية

 عدد معالجة عند يحدث أن يمكن الذي الغموض لفك أخرى؛ مسكوكة تعابير

 التعبير ترميز يأخذ وبذلك الآلية، البيانات قاعدة في التعابير هذه من ضخم

 الآتية: بالطريقة المسكوك

 

 البيضاء" "أبو المسكوك للتعبير الصياغة سليمة الفرعية الحزمة :)5 (الشكل

 

                                                 

لرابط )شوهد في معالجة اللغات الطبيعية، متاح على ا N-Gramالمبرمج العربي، شرح مفصل لنموذج  (1)

 /https://arabicprogrammer.com/article/3237261129(: 15/08/2022يوم 
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 رسم وهو(1)الصياغة، سليمة الفرعية بالحزمة يسمى ما الشكل هذا يمثل 

 من: ن يتكو  المسكوكة، التعابير تمثيل فيه تم دائري  غير موجه

 صفر. وقيمتها المسكوك التعبير قيمة تمثل بداية: نقطة 

 3 وقيمتها المدخل المسكوك التعبير نهاية تمثل نهاية: نقطة. 

 إلى اليمين من مرقمة المسكوك التعبير كلمات بين المسافة تمثل وسطى: نقاط 

 اليسار.

 :تليها. التي بالنقطة نقطة كل تصل أسهم 

 الإجراءات  - ت

 من المعالجة تبتدئ أن يمكن لا إذن: اليسار. إلى اليمين من المعالجة تبتدئ 

 اليمين. إلى اليسار

 أبو " المسكوك التعبير كلمات من كلمة زيادة أو حذف أو تصريف يمكن لا 

 ثابتة. تبقى بل حروفه، حركات تشكيل يمكن لا كما ". البيضاء

 المسكوك. التعبير كلمات بين المكاني القلب يمكن لا 

 وز الرم معنى - ث

 اسمية مقولة      1 الرمز: مضمون 

 ةــحدي مقولة      2 الرمز: مضمون 

 اسمية مقولة      3 الرمز: مضمون 

 

                                                 

 : 2014)/16/04شوهد يوم (الناجم، صلح الدين، علم اللغة الحاسوبي، متاح على الرابط  (1)

www.alnajem.com 

http://www.alnajem.com/
http://www.alnajem.com/
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 البيضاء" "أبو المسكوك التعبير معالجة في للحاسوب والبثية العدية العملية -7

 العدية العملية -أ

 البيضاء"؛ "أبو المسكوك للتعبير المكونة الكلمات (1)عد على الحاسوب يقدر  

 نهاية. ونقطة بداية نقطة له لأن

 البثية العملية -ب

  أن للحاسوب يمكن
ّ
 خلل من البيضاء" "أبو المسكوك التعبير في (2)يَبُث

 حسب تمثيلته أحد في أو التمثيلية، مستوياته جميع في بالمسح البيانات قاعدة

 جميع أورد " يضاء"الب "أبو المسكوك التعبير ذلك: على وكمثال المستعمل. اختيار

 ". التمثيلية مستوياته

 المعلومات جميع وإعطاء تمثيلته، جميع في الكلي بالمسح الحاسوب يقوم بذلك

فَت التي  معلومات يعطيك أن الحاسوب من تطلب أو المعطيات، قاعدة في له وُصِّّ

 خصائص "ما البيضاء" "أبو المسكوك التعبير ذلك: مثال تمثيلته، أحد حول 

 في الحاسوب يبث وبذلك الدلالي". تمثيله عن معلومات "أعط أو الدلالي" هتمثيل

 المسكوك التعبير تمثيلت على تسري  العملية هذه المجازي. ومعناه الحقيقي معناه

 منها. واحد أي باختيار وذلك الأخرى 

 قابليتها الإطارات في المسكوكة للتعابير اللساني التمثيل مستويات تفريغ عند تبين

 كل وانفراد والتنظيم، والترتيب، والتصنيف، بالتحليل، اللغوية الظاهرة هذه عالجةلم

 سيسهل مما البيانات، قاعدة داخل المسكوكة التعابير عن يميزه بما مسكوك تعبير

 المعالجة. عند ميكانيكي خلل أي دون  منه يطلب ما كل في البث الحاسوب على

                                                 
(1)  Moreau, Introduction à la théorie des langagaes, pp. 30-31.  

(2)  Moreau, Introduction à la théorie des langagaes, pp. 30-31. 
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  والتوصيات: النتائج

 النتائج:

 المستويين بين الربط خلل من البحث هذا في استخلصناها التي ائجالنت  

 مايلي: والتطبيقي، النظري 

ا جزءًا تمثل العربية اللغة في المسكوكة التعابير ظاهرة أن  -1  معجمها من مهمًّ

 الأم اللغة تعلم في عنها غنى ولا المتكلمين، بين الاستعمال كثيرة فهي اللغوي،

 إلى لغة من المترجمة النصوص مضمون  فهم وفي ثانية، لغة أي تعلم وفي

 أخرى.

 على اللسانية خصائصها بدلالة المسكوك التعابير تحليل الممكن من أنه -2

 تعبير كل فيه تميز والتداول. والدلالة، والتركيب، الصوت، مستويات:

 ونوع والمجازية، الحقيقة، ودلالته مركبه، ونوع الأول، بصوته مسكوك

ها إذ الوجودية، هوتجربت انزياحه، لقةمُ  تعابير إنَّ
ْ
 أن الحاسوب يستطيع لا غ

  عنها. الكافية المعلومات له تتوفر لم إذا معلومة أي يعطي

 المسكوكة التعابير من تعبير كل الحوْسَبي: للتمثيل المسكوكة التعابير قابلية -3

 الأخرى، المسكوكة التعابير باقي عن تميزه الأقل على واحدة بخاصية يتميز

 الهرمية. البنية نفس في تفرغ التعابير كل أن رغم

 التي الإطارات، نظرية باستعمال ممكن المسكوكة للتعابير الآلي التمثيل أن  -4

 يعالجه صوري نموذج في وتمثيلها التعابير لهذه اللسانية المستويات ستحلل

  مسكوك تعبير كل أن في يتيحه لما وإنتاجًا، فهمًا الحاسوب
ُ
رَّغ  بشكل فيه يُفَ

 عن يتميز مسكوك تعبير كل ومضمون  الإطارات، عدد نفس وفي هرمي

 إمكانية مع الأخرى، الأطر عن يميزه ورقم الرتبة محفوظ الآخر مضمون 

  اللغوية المعطيات في والزيادة الحذف
ُ
 بناء من الحاسوب سيمكن مما دْخلة.الم
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 ابيرالتع من كبير عدد لضم ومفتوحة جيد بشكل منظمة بيانات قاعدة

  وحديثها. قديمها المسكوكة

 فيها وُزّعت التي الإطارات خلل من المسكوكة للتعابير الحاسوب تحليل -5

 ،والمرونة والسرعة، بالفاعلية، يتميز مسكوك، تعبير لكل اللسانية الخصائص

  هذا المطلوب. التعبير معالجة في
ً

 البرنامج في وإنجازه تحقيقه تم ما فعل

 الذي المسكوكة، للتعابير بيانات قاعدة من موذجًان يضم الذي الحاسوبي

 وإنتاجًا. فهمًا منه يطلب فيما الحاسوب تجاوب تطبيقه مرحلة في تبين

 إثراء في والإسهام العربية اللغة خدمة به نريد الذي العمل هذا يحتاج -6

 المسكوكة التعابير جمع على ينكبّ  اللغويين من عمل فريق إلى الرقمي، محتواها

 تصنيفها، ومحاولة أصنافها، بكل وحديثها، قديمها العربية كتبال من

 حسب التعابير هذه وتبويب الكتب، هذه فيها ظهرت التي الحقب على بالاعتماد

 بالبطء سيتسم المشاريع هذه مثل في الفردي العمل لأن الوجودية؛ تجاربها

 عليها. المحصل النتائج وضعف

  التوصيات:

 تقديمه تم ما على للطلع دوري؛ بشكل دراسية اموأي وندوات مؤتمرات عقد .1

نجز على للتعرف سابقة أبحاث من
ُ
 تناولت جديدة أبحاث واستقبال منها، الم

 العربية. الحاسوبية اللسانيات مجال تهم لغوية قضايا

 مختبرات تضم التي الغربية والجامعات العربية الجامعات بين شراكات عقد .2

 لتبادل وذلك العربية، الحاسوبية اللسانيات بدراسة تعنى بحثية ومراكز

 بحيث العربية، اللغة مُتون  تهم ضخمة علمية مشاريع على والعمل الأفكار

ل الذي الجزء بإنجاز بحثي فريق كل يكلف
ّ
 المحددة. الآجال وفي إليه وُك

 العربية اللغة عالجت التي الإلكترونية، والمواقع الحاسوبية البرامج إتاحة .3
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  يطلب منها الكثير لأن والمهتمين؛ والباحثين ساتذةالأ  لجمهور 
ً

ا مقابل  ماديًّ

 حالة وفي الحاسوب، على لتثبيته مدمج قرص شراء أو الموقع، إلى للولوج

ا. يتابع قرصنته  قانونيًّ

 الفجوة لسد حقيقية فرصة يعتبر إذ والواعد؛ الخصب المجال بهذا الاهتمام .4

 للمعرفة. المنتجة اللغات نبي تعرفه الذي العربية للغة الرقمية

دّة فيها التي للأبحاث والبشري  والمادي العلمي الدعم توفير .5  مردوديتها وتكون  جِّ

 العربية. اللغة خدمة في جيدة العلمية
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 ملحق

 الأشكال فهرس

 الصفحة الشكل عنوان الشكل رقم

 14 البيانات قاعدة في المسكوكة التعابير تمثيل (1) الشكل

 17 الإطارات ميمتص (2) الشكل

 19 بالإطارات البيضاء" "أبو تمثيل (3) الشكل

 21 برموز  البيضاء" "أبو المسكوك التعبير تمثيل (4) الشكل

 المســـكوك للتعبيـــر الصـــياغة ســـليمة الفرعيـــة الحزمـــة (5) الشكل

 البيضاء" "أبو

22 
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  "العربية الأصوات"
  بغيرها للناطقين وتعليمها

  نموذجًا Arabic Phonetics تطبيق
 اللوحية والحواسيب المحمولة الهواتف على

IPhone/IPad   
 وتحليل( )عرض

The Arabic Phonetics and teaching them to 
non-native speakers - the Arabic Phonetics 

application as a model on IPhone/IPad Phones 
(View and Analyze) 

 

 إعداد

 الغليض محمد / دكتوراه باحث

 العربية اللغة قسم  - الألسن كلية

 شمس عين جامعة
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 البحث ملخص

 تحديات المعاصرة الفصحى العربية ةاللغ بغير الناطقين الطلب يواجه ما غالبًا

 أثناء للمعلمين تحديًا غالبًا يشكل قد مما العربية؛ للغة الصوتي النظام اكتساب في

 على التعلم. أثناء المستهدفة اللغة إلى الأم اللغة من الطلبة هؤلاء انتقال عمليات

 العربية اللغتين بين التباين تحليل أبحاث من محدود عدد هناك الصوتي، المستوى 

 ،والألمانية والفرنسية، والصينية، العربية بين الأبحاث هذه مثل وندرة والإنجليزية،

 يحتاج والأردية. والتركية، والإسبانية، والروسية، والإندونيسية، والهوسا،

 وجه وعلى العربية الصوتيات تعلم في يساعد تطبيق إلى اللغات بهذه المتحدثون 

  لغاتهم. في مكافئ لها ليس التي الأصوات الخصوص

 التعلم أدوات تطوير في رغبة هناك ،Covid-19لوباء نتيجة أخرى، ناحية من

  مكان أي في لاستخدامها التكنولوجي؛
ً

 نتيجة العادية. الدراسية الفصول  من بدلا

 قمنا الوصفي، المنهج بأدوات وبالاستعانة الحاجة، لهذه حل لإيجاد المكثف للعمل

 لهذه الحلول  تقديم سيتم الورقة، هذه في الثغرة. هذه يملأ جوال تطبيق بتطوير

 تصميمه تم التطبيق هذا ACOCO. العربي للأصوات تطبيقنا خلل من التحديات

 "العربية على ACOCO يركز بها. الناطقين لغير العربية اللغة نطق لتحسين

 متوفر طبيقالت أفريقيا. وشمال الأوسط الشرق  من العربية ذلك في بما ،الدولية"

 . https://apps.apple.com/app/id1482546188 آبل: متجر على حاليًا

 على للوقوف وتقويمه؛ التطبيق تقييم على بالعمل الورقة توص ي ختامًا،

 صناعة وأساليب تتفق منهجية بطريقة معالجتها ومحاولة القصور، جوانب

 العربية. اللغة وطبيعة اللغوية، والأرصدة التطبيقات

 اللسانيات ثانية، لغة بوصفها العربية اللغة تعليم الفتتاحية: الكلمات

 العربية. الأصوات علم اللغوية، التطبيقات الحاسوبية،

https://apps.apple.com/app/id1482546188
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Abstract 

Non-native students of Modern Standard Arabic often face 
challenges in acquiring the phonology system of Arabic. Processes of 
transfer from the mother tongue to the target language often take 
place in learning, which could constitute a challenge for educators. At 
the phonological lever, there is a limited number of contrastive 
analysis research studies between Arabic and English and a scarcity of 
such research between Arabic and Chinese, French, German, Hausa, 
Indonesian, Russian, Spanish, Turkish, and Urdu. Speakers of these 
languages need a program that helps them learn Arabic phonemes 
and, in particular, the sounds they do not have in their languages.  

On the other hand, as a result of the COVID-19 pandemic, there is 
an urge to develop technological learning tools that can be used 
anywhere rather than in a regular classroom setting. As a result of 
extensive work on finding a solution for this need and by using a 
descriptive-analytical method, we have developed a mobile app that 
fills this lacuna.  

In this paper, solutions to these challenges will be presented, and 
our Arabic phonetic app will be introduced. The ACOCO App is 
designed to improve the Arabic pronunciation of non-native speakers 
of Arabic. ACOCO focuses on 'international Arabic', including Arabic 
from the Middle East and North Africa. It is available on the Apple 
Store: https://apps.apple.com/app/id1482546188. 

Recommendations of the study: further work on the evaluation and 
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refinement of ACOCO to identify any shortcomings and address them 
in a systematic manner consistent with the methods of app processing 
and corpus linguistics. This would include further observing the 
modern structure and use of the Arabic language. 

Keywords: Teaching Arabic as a second language, computational 
linguistics, linguistic applications, Arabic phonology. 
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 المقدمة

 لأن ماسة   حاجة   في الحاسوبية" "اللسانيات بمجال لعالميا الاهتمامَ  إن

بل من باهتمام   يُواجَه  الآن منا )فمن الآلة تقنيات في التقدم مع لاسيما باحثينا، قِّ

 لغة الشريفة، العربية لغتنا لخدمة محمول؟(؛ حاسوب جهاز أو هاتفًا، يحمل لا

 المؤسساتِّ  في اللغاتِّ  أقسامِّ  بعض أنشطةِّ  توجهِّ  مع سيما لا الكريم؛ القرآن

، اللغويِّّ  المخزونِّ  استثمارِّ  نحو الأكاديميةِّ  سْتَمدِّّ  العربيِّّ
ُ
 النصوصِّ  من والم

  المتنوعةِّ 
ً
  مستخدمة

َ
  الأنظمة

َ
؛ تلك معالجةِّ  في الحاسوبية  بهدفِّ  النصوصِّ

ها من إلكترونيّ   رصيد   استخراجِّ  ها أبنيتِّ ها، وتراكيبِّ مّ  ومن وأساليبِّ
َ
 إنتاجِّ  في توظيفُها ث

 تلك تناول  ضرورة العربي الباحث على يحتم مما لغوية   وتطبيقات   علمية   مشاريعَ 

؛ بالتحليلِّ  المشاريع  ومحاولةِّ  والسلبياتِّ  الإيجابياتِّ  أهمِّّ  على للوقوفِّ  والدراسةِّ

ها على الوقوفِّ  أو منها، الإفادةِّ   منها. والاحتياطِّ  قصورِّها ومواضعِّ  خطورتِّ

 عليها، السيطرةِّ  وراءِّ  السّعي من جزء   هو للغةِّ ا على الحاسوبيُّ  العملُ  إن 

 جورج الأمريكي الرئيس مبادرة منها جديدة عالمية سياسات ظهور  ظل في وذلك

 التي (1)م،2001 سبتمبر أحداث بعد خطاباته أحد في إليها دعا الذي الابن، بوش

 دة؛المتح الولايات في العربية اللغة تدريس في ومهمة فارقة علمة تمثل كانت

 المصالح وبمستقبل الأمريكي، القومي بالأمن الصينية واللغة هي تعلمها ربط حيث

 اللغة دارس ي نسبة ازدياد في الأثر كبير له كان مما الأوسط. الشرق  في الأمريكية

 %،31 الصينية اللغة دارس ي نسبة وصلت حين على %،86 فبلغت العربية

                                                 

"اللغة العربية وتحديات العصر" بالتعاون بين كلية دار العلوم  الخطيب، محمد عبد الفتاح، مؤتمر  (1)

 م.2008ة، جامعة القاهرة ومركز الدراسات المعرفية بالقاهرة، كلية دار العلوم، القاهر 
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 .(1)%28 والإسبانية

 الثلثة؛ الميادين في الخوض طريق عن إلا العربية غةبالل النهوض يتأتى ولن

 صناعة ومجال عمومًا، والتدريس والصناعة، الحاسوبي، اللساني البحث

 اللغة "صناعة مجال إن الخصوص. وجه على اللغوية البرمجيات التطبيقات/

 باللغة للمهتمين الثقافي منتجنا تقديم في مساعدتنا شأنه من الرقمية" العربية

 العالم. أنحاء شتى في وغيرهم العرب، من وآدابها، وثقافتها ربيةالع

 البحث: مشكلة

 الحاسوبية "اللسانيات مجال أبحاث ندرة في البحث هذا مشكلة تتحدد

 تعليمية تطبيقات صناعة في اللغوية المدونات على الاعتماد وقصور  العربية"،

 ومهاراتها. العربية، اللغة لخدمة

 البحث: أهداف

 وهو بُعد، عن للتدريس بالفعل والمستخدمة المقترَحة الحلول  أحد راضاستع

 اللوحية والحواسيب المحمولة للهواتف العربية" "الأصوات إلكتروني تطبيق

IPhone/IPad، ستمَد
ُ
 Arabic consonant corpus العربية الصوامت مدونة من الم

(ACOCO)، الدارس تواجه التي الصوتي النظام مشكلت حل في يسهم والذي 

 العربية. بغير الناطق

 

                                                 

 نابي عبدالله، رحاب، تعليم الكتابة للنّاطقين بغير العربيّة بين النّظريّة والتطبيق، الملتقى الأوّل/  (1)

وي حرم(. "البعد الاستثماري في  . //azhar- al. ;com /goالأبحاث
ّ
نقل عن كحولي، )زهرة سعدلا

 .1أنموذجا"، ص تدريس اللغة العربية لغير الناطقين بها، التجربة التونسية
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 البحث: منهج

  تطلبتْ 
ُ
 )التحليلي(. الوصفي المنهج بأدوات الاستعانة البحث هذا طبيعة

 البحث: أهمية

، علمُ  إليه انتهى ما حدود في  دراسات   بعض على إلا يقف لم فإنه الباحثِّ

 
 
غةِّ  أكاديمية

ُّ
 يخدُمُ  الذي المجال اهذ لحداثة نظرًا الموضوعِّ  هذا في العربيّةِّ  بالل

 
َ
غة

ُّ
  الل

َ
؛ آفاق   في العربيّة  فيها قام عملية، تجربة على الباحث يقف السبب لهذا جديدة 

غوي، تطبيق ببناء
ُ
 لها يوجد لا التي العربية الصوتية الوحدات على التركيز يراعي ل

 الدراسة: محل البشر من الكبيرة الأعداد صاحبة المختلفة، اللغات في نظير  

 ،والفرنسية والإندونيسية، والألمانية، والروسية، والإنجليزية، والإسبانية، صينية،"ال

 أصحاب من العربية لدارس ي صعوبات تمثل التي والهوسا"، والتركية، والأردية،

 لدى العربية اللغة نشر شأنه من المشاكل تلك تذليل ثم ومن الألسن؛ تلك

 الأجانب.

  لها: الدارسين عدد ثحي من العربية غير الألسنة أكثر

 بها، الناطقين عدد حيث من العربية غير الألسنة أكثر على يقف التالي البيان

 الفروق حيث من اللغات، تلك وطبيعة غالبًا، اللغات تلك تتحدث التي والبلد

 العربية. اللغة وبين بينها الصوتية
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 اللغة م
 الناطقين عدد

 )بالمليون(
 العربية اللغة حدثتت التي البلاد النسبة

 اللغة 1

 الصينية

 وسنغافورة. وتايوان، الصين، 38.8 897

 اللغة 2

 الإسبانية

 والولايــــــــــات وإســــــــــبانيا، اللتينيــــــــــة، أمريكــــــــــا 20.6 477

 الاســــــــتوائية، وغينيــــــــا الأمريكيــــــــة، المتحــــــــدة

 الهادئ. المحيط وجزر  الغربية، والصحراء

 اللغة 3

 الإنجليزية

 وأيرلنـــــــــــــــدا، والهنـــــــــــــــد، وكنـــــــــــــــدا، أســــــــــــــتراليا، 16 371

 والولايـــــات المتحـــــدة، والمملكـــــة ونيوزيلنـــــدا،

 وســـــــنغافورة، أفريقيــــــا، وجنـــــــوب المتحــــــدة،

 والفلبين.

 اللغة 4

 الروسية

 للتحـــــــــاد الســـــــــابقة والجمهوريـــــــــات روســـــــــيا 7.4 171

 والأراضـــــــــــــــــــــــــــ ي ومنغوليـــــــــــــــــــــــــــا، الســـــــــــــــــــــــــــوفيتي،

 المحتلة. الفلسطينية

 اللغة 5

 الفرنسية

 )خاصـــة كنـــدا وكســـل(،وبر  )والونيـــا بلجيكـــا 3.5 80

 أونتــاريو(، وشــرقها برونزويــك ونيــو كيبيــك،

 الناطقـــــــــــــــة إفريقيـــــــــــــــا سويســـــــــــــــرا، فرنســـــــــــــــا،

 البحــر منطقــة )الفرانكفونيــة(، بالفرنسـية

 الفرنســــية، وبولينيزيــــا الفرنســــية، الكــــاريبي

 الهنــــــــدي المحيطــــــــين فــــــــي المختلفــــــــة والجــــــــزر 

 والهادئ.

 اللغة 6

 الإندونيسية

 وبرونــــــــــــــــــــــــــــــاي، يــــــــــــــــــــــــــــــا،وماليز  إندونيســــــــــــــــــــــــــــــيا، 3.33 77

 وسنغافورة.
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 اللغة م
 الناطقين عدد

 )بالمليون(
 العربية اللغة حدثتت التي البلاد النسبة

 اللغة 7

 الألمانية

 وألمانيـا، مالميـدي(، -)أوبـين بلجيكا النمسا، 3.3 76

 وسويســـــــرا، وليختنشـــــــتاين، ولوكســـــــمبورغ

 ) إيطاليا )في تيرول وجنوب

 اللغة 8

 الأردية

 وباكستان. الهند 2.85 66

 اللغة 9

 التركية

 وبلغاريا. وقبرص، تركيا، 2.7 63

 نيجيريا. 1.5 34 الهوسا لغة 10

   2,312 المجموع

 

 حيث من اللغات، أكثر هي الصينية اللغة أن يتبين السابق الجدول  خلل من

ا الأكثر الألسنة حجم من %38.8 بنسبة للعربية الدارسين عدد
ً
 على تحدث

 عام عن إحصاء IPA(1) الدولية الألفبائية لموقع طبقًا وذلك العالم، مستوى 

 في بعدها يأتي م،2017 عام عن إحصاء (2)البريطاني جلسللم وتقرير م،2010

 %16 و %20.6 بنسب والإنجليزية الإسبانية اللغات من كل   والثالثة الثانية المرتبة

 اللغة يليها تقريبًا، %7.4 بنسبة الرابعة المرتبة في الروسية اللغة وتأتي التوالي، على

 من الأصغر النسبة جاءت حين في العينة، حجم من %3.5 بنسبة الفرنسية

                                                 
(1)  http: //www.internationalphoneticalphabet.org/ 

(2)   https://www.britishcouncil.org/sites/default/files/languages-for-the-future-report-
v3.pdf  
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 الهوسا لغة وأخيرًا والتركية، والأردية، والألمانية، الإندونيسية، اللغات نصيب

 الأبحاث على العمل ضرورة على يدل مما وهو %؛1.5 و %3.3 بين تراوحت بنسب

 تطبيقات تتضمن التي سيما لا بغيرها، الناطقين بين العربية اللغة لنشر اللغوية

  .الصينية للغة بأفضلية لسنةالأ لتلك لغوية

 من العالم. بلد أنحاء في ومتحدثيها المختارة، اللغات انتشار مدى يتضح كما

 ذات آسيا، شرق  وجنوب شرق  بلد في المنتشرة الصينية اللغة نجد الأقص ى الشرق 

 اللغة يليها المختلفة. اللهجات صاحبة الوفيرة والقوميات الشاسعة المترامية الأطراف

ة اللغات من واحدة وهي بانية،الإس  وتستعمل اللتينية، عن تطورت التي الرومانسيَّ

 تلك وتتضمن الرومانية. الإمبراطورية من جزءًا قبل من كانت التي الأماكن في الآن

 الإنجليزية اللغة أما .(1)والرومانية والبرتغالية والإيطالية، الفرنسية، اللغات العائلة

 الروسية اللغة خلف على ،(2)الجرمانيّة اللغات عائلة إلى ميانتنت فأنهما والألمانية

 إلى تنتمي التي الإندونيسية اللغة أما .(3)الشرقية السلفية العائلة إلى تنتمي التي

 والمحيط آسيا شرق  جنوب في الجزر  عبر تمتد فهي الأسترونيزية، اللغات عائلة

 وهي الإيرانية، الهندية اللغات رعف من آرية هندية لغة الأردية اللغة .(4)الهادئ

 أنها كما الأوروبية، الهندية اللغات عائلة إلى تنتمي باكستان، في الرسمية اللغة

 الأسرات مجموعة إلى التركية اللغة تنتمي .(5)الهند في لغة (22) من واحدة تعد

                                                 
(1)  https: //www.theguardian.com/education/gallery/2015/jan/23/a-language-family-

tree-in-pictures#img-1 

 المصدر السابق.  (2)

 المصدر السابق.  (3)
(4)  George Quinn, The Learner’s Dictionary of Today’s Indonesian. Sydney: Allen & Unwin 

2001 ISBN 1864485434 
(5)  https: //www.theguardian.com/education/gallery/2015/jan/23/a-language-family-

tree-in-pictures#img-1 
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 كما ة""التركي الجمهورية في الرسمية اللغة وهي ،Ural- Altay آلتاي -أورال اللغوية

 والصين تركيا بين الممتدة الدول  قبل من متميزة مكانة التركية اللغات تحتل

 لغة تنتمي الأفروآسيوية العائلة من .(1)وتركمانستان( وأوزبكستان، )أذربيجان،

 .(2)العربية اللغة بعد انتشارًا وأوسعها الإفريقية، اللغات أكبر من تعد التي الهوسا

 للتطبيق: المستهدفة اللغات طبيعة

 تطبيقية وأبحاث دراسات إلى ذلك وترجمة اللغات خصائص على التعرف

 -المتخصصين الباحثين قبل من وتعليمها العربية اللغة نشر لخدمة جدوى؛ ذات

 الأعجمي، الطالب يواجهها التي المختلفة الصعوبات على بنا يقف أن شأنه من

مَّ  ومن
َ
 من العربية بغير الناطقين على لوالتسهي التيسير في البناء الأثر يكون  ث

 الضاد. لغة ونشر تعلم في المختلفة الجنسيات

 في الدراسة محل اللغات أهل من العربية بغير الناطقين الطلب مشكلت

 العربية: في الصعبة الأصوات نطق

 المطبقة، )الأصوات للعربية الصوتية الطبيعة أن التالي الجدول  من نخلص

 للطلب كبرى  مشكلة تمثل والمفخمة(، والمستعلية، ة،والاحتكاكي والحلقية،

 الاستماع أو نطقها، حيث من الدراسة محل اللغات أصحاب العربية، بغير الناطقين

 أهم ذلك إلى أضف وضوابطها. العربية، اللغة قواعد وفق الصحيح بالشكل إليها

 وهي الضاد، للغة دراسته عند العربية بغير الناطق الطالب تواجه التي المعوقات

  الآتية: بالعوامل تأثره

                                                 
(1)  Ammon, U. (2006). Sociolinguistics: An international handbook of the science of 

language and society = Soziolinguistik. Berlin: W. de Gruyter. 

مصطفي حجازي السيد(: العربية والهوسا، نظرات تقابلية، معهد اللغة العربية وحده ( حجازي   (2)

 م.1985جامعة أم القرى، مكة المكرمة،  -جالبحوث والمناه
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 الأحرف نطق تعلم في السلبية التأثيرات حيث من المختلفة(، )بلهجاتها الأم لغته -

 الأم بلغته الخاصة النطق عادات نقل -المثال سبيل على -يحاول  إذ العربية؛

 أثناء مشقة من يمثله وما اللسان، وضعية تغيير كذلك العربية، اللغة إلى

 إلى بالإضافة الأم، لغته في الموجودة غير العربية اللغة أصوات بعض نطق

 إلى الطلبة يدفع ما وهو العربي؛ الكلم إلى الاستماع عند الحروف تلك ملحظة

 ليس وذلك والقراءة، الاستماع مهارتي حساب على الكتابة بمهارة الاهتمام

ا  .(1)مستَحَبًّ

 مُتقاربي صوتين بين الاستماع وأ النطق عند التمييز على الطلبة قدرة عدم -

ل أصوات من الصعوبة درجات وتختلف المخرج، ِّ
ّ
مث

ُ
 أصوات إلى بالغة، صعوبة ت

  -الأصوات هذه من ،(2)الصعوبة متوسطة
ً

 الدال، مع وتداخلها الضاد -مثل

 وتداخلها نفسها والحاء الحاء، مع وتداخلها والهاء الصاد، مع وتداخلها والسين

 والعين، والظاء، والزاي والكاف، والقاف والتاء الطاء وكذلك الخاء، مع

 .(3)والغين

 

 

                                                 

 م.2011انظر: تشانغ جينغشو، )آسيا(.   (1)

 م.2015انظر: روزير نبوت، )نيقولاس(.   (2)

م، المشكلت الصوتية في تعلم اللغة 2012انظر: ماسيري، )كوري(، ودفع الله أحمد الأمي، )سميه(.   (3)

عالمية أنموذجًا، جامعة المدينة العالمية، وكالة البحوث العربية للناطقين بغيرها، جامعة المدينة ال

 والتطوير، دولة ماليزيا.
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  الحلول:

 العربية، تعليم تعسير في كبيرًا دورًا تلعب وغيرها ذكرها السابق العوامل كل إن

 سبق ما كل ومن خاص، وجه على ثانية لغة بوصفها تعليمها إفشال في يكن لم إن

 الصحيح بالشكل العربية الأصوات نطق شكلةلم حلول  اقتراح أهمية واضحًا يبدو

 جديدة وسائل استحداث طريق عن وذلك وقواعدها؛ العربية اللغة ضوابط وفق

 الوحدات -على التركيز - تراعي بغيرها، للناطقين العربية اللغة تعليم مجال في

 الدراسة: محل المختلفة اللغات في مكافئ لها يوجد لا التي العربية الصوتية

 الفرنسية، الإندونيسية، الألمانية، الروسية، الإنجليزية، الإسبانية، ينية،"الص

 والمرونة والفاعلية الجودة لإكساب نطقها؛ حيث من والهوسا" التركية الأردية،

 في تسهم أن الوسائل هذه شأن من فإن الحضارية، المتغيرات مع التكيف وسرعة

 الباحث نظر وجهة من ذلك إلى يلوالسب وتطويرها، العربية اللغة تعليم تفعيل

  الآتي: يتطلب

 

 الجيد، والتصميم الصحيحة البرمجة أساسيات يراعي تطبيق على العمل

 على تقتصر كلمة )مليون( حدود في - لها مخطط - محدودة مدونة من مادته يستمد

 لدارس ي صعوبات تمثل التي الصوتية الوحدات على تحتوي  التي الكلمات جمع

 دالة حية واقعية كلمات بكونها تتميز الكلمات هذه الناطقين، غير من العربية

 المتغير. الحضاري  الواقع مع وتفاعلها العربية اللغة حيوية على

  الفصيحة: العربية اللغة صوامت مدونة بناء قبل ما

 الدراسة موضوع التعليمية الفصيحة العربية اللغة صوامت مدونة تضم

 تلبي مختلفة، مجالات في الاستخدام شائعة بالمفردات قائمة العربية" "الأصوات

 العربية؛ بغير الناطقين الدارسين من -كلمة (3000) مبدئيًا -المبتدئين حاجات
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مَّ  ومن المختلفة؛ أقطارها في العربية بمتحدثي الاتصال من يمكنهم مما وهو
َ
 ث

 مساعدة كوكذل الاتصال، في رغباتهم إشباع من العربية بغير الناطقون  يتمكن

 والمهارات المعارف لتنمية الدارس تؤهل ووسائلَ، طرق  استخدام في المعلم

  الآتية: للأسباب ،خاصة

 العربية، باللغة ناطق بلد في اليومية حياتهم في التعليم عملية يمارسوا لكي

 مع التعامل على بلدهم خارج في المقيمين بالعربية الناطقين كذلك وليساعدوا

 اليومية. الحياة مواقف

 مع الاجتماعي الطابع ذات والمعلومات والمهارات الأفكار تبادل فرص تحسين

 العربية. اللغة يتحدثون  ممن البالغين الشباب

 باللغة الناطقين حياة أسلوب مظاهر لمختلف وأعمق أفضل فهم إلى ليصلوا

  العربية
ً
 .(1)والأدبي الثقافي موروثهم لإثراء وثانيًا ،أولا

  المدونة: تكلما مصادر

 وهذه المدونة، كلمات لجمع جهوده في القوائم من بعدد   الباحث استعان

  هي: القوائم

 للناطقين العربية تعليم في الثقافية والملمح والمواقف، المفردات، حول  استبيان

 .(2) طعيمة أحمد ورشدي حجازي، فهمي محمود الدكتورين: عمل من بغيرها،

 بوحدة الباحثين من نخبة عليها والقائم عةالشائ للمفردات مكة قائمة

 بعدة بالاستعانة وذلك القرى، أم بجامعة العربية اللغة بمعهد والمناهج البحوث

                                                 

 .15الطبعة العربية، ص ، الإطار المرجعي الأوروبي المشترك للغات  (1)

انظر: طعيمة، رشدي أحمد، الأسس المعجمية والثقافية لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها،   (2)

 م.1982هد اللغة العربية، وحدة البحوث والمناهج، مكة المكرمة، جامعة أم القرى، مع
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 الوظيفي اللغوي  والرصيد الخرطوم، معهد وقائمة الرياض، قائمة وهي: أخرى  قوائم

 لمغربل الاستشارية الهيئة وضعتها التي الابتدائي، التعليم من الأولى للمرحلة

 الاستبيان إلى بالإضافة الأمريكيتين، والقاهرة متشجان، جامعتي وقائمة العربي،

  .(1)طعيمة أحمد ورشدي حجازي  فهمي محمود للدكتورين ذكره السابق

  الفصيحة: العربية اللغة صوامت مدونة بناء مراحل

 لمدونةا بناء فإن المنشودة؛ المدونة ولطبيعة المعجمية، الصناعة لمبادئ وفقًا

  الآتية: المراحل تضمن

  الكلمات: جمع مرحلة الأولى: المرحلة

 والتَكرار، بالشيوع تتسم حية، معاصرة فصيحة كلمات جمع وتضمنت

 أم الحديث مستوى  على أكان سواء العربية، الأقطار كل في بها الناس يتعامل

 بكونها -كذلك -وتتميز المعاصر، العربية اللغة واقع بدورها تعكس التي الكتابة،

 بغيرها. الناطقين من العربية لدارس ي بالنسبة الصعبة الصوتية الوحدات تتضمن

  الصوتي: التسجيل مرحلة الثانية: المرحلة

 العربية اللغة صوامت حروف مخارج سُجلت للمدونة الصوتية للطبيعة نظرًا -

 تلك شرح مع ،IPA الدولية الألفبائية رموز  واقع من صوتًا (28) هاعددو 

  وبغيرها. بها الناطقين إلى يقربها مبتكر بأسلوب المخارج

  حيث: من المختلفة؛ الحرف تشكيلت تشمل الكلمات من أمثلة تسجيل -

 ،والكسرة. والضمة، والفتحة، الشدة 

 ونهايتها. أثنائها، وفي الكلمة، بداية في الحرف 

                                                 

 جامعة أم القرى، معهد اللغة العربية، وحدة البحوث والمناهج، مكة المكرمة.  (1)
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 المعنيين قبلة ون تك أن يرتجى التي -العربية اللغة صوامت مدونة لهدف ووفقًا

 الكلمات اختيار على كان التركيز فإن ،-بغيرها للناطقين العربية اللغة بتدريس

 ثم والمفخمة( والمستعلية والاحتكاكية والحلقية المطبقة )الأصوات تتضمن التي

ا تسجيلها  الناطقين للطلب كبرى  مشكلة تمثل التي هي الكلمات وهذه ،(1)صوتيًّ

 إليها الاستماع أو نطقها حيث من الدراسة؛ محل اللغات أصحاب العربية بغير

  وضوابطها. العربية اللغة قواعد وفق الصحيح بالشكل

  الكلمات: تصنيف مرحلة الثالثة: المرحلة

فَت  والملمح والمواقف، المفردات، حول  ستبيانالا  لمجالات طبقًا الكلمات صُنِّ

 فهمي محمود الدكتورين: عمل من بغيرها للناطقين العربية تعليم في الثقافية

 الموزعة التفصيلية المواقف من عددًا يضم الذي طعيمة، أحمد ورشدي حجازي،

  20 على
ً

 هي: ؛(2)مجالا

 شخصية. بيانات -1

 السكن. -2

 العمل. -3

 الفراغ. وقت -4

 السفر. -5

 الآخرين. مع العلقات -6

 والخاصة. العامة المناسبات -7

                                                 

سُجلت الأصوات بواسطة باحث الدكتوراه الزميل / محمد سلم الحاصل على إجازة القرآن الكريم   (1)

 م.2017من الأزهر الشريف، 

طعيمة، رشدي أحمد، الأسس المعجمية والثقافية لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها، جامعة   (2)

 م.1982، أم القرى، معهد اللغة العربية، وحدة البحوث والمناهج، مكة المكرمة
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 والمرض. الصحة -8

 والتعليم. التربية -9

 السوق. في -10

 المطعم. في -11

 الخدمات. -12

 والأماكن. البلدان -13

 الأجنبية. اللغة -14

 )المناخ(. الجو -15

 الحضارية. المعالم -16

 الاقتصادية. الحياة -17

 الروحية. والقيم الدين -18

 الدولية. والعلقات السياسية الاتجاهات -19

 والمكانية. الزمانية العلقات -20

 البرمجة مرحلة الرابعة: المرحلة

مَت -  والحواسيب المحمولة الهواتف لىعIOS بنظام للتطبيق واجهة صُمِّ

 .IPhone/IPad اللوحية

 والمضمون  الشكل حيث من والتصميم، البرمجة أساسيات التطبيق يراعي -

ر والاستخدام الفيديو، ومقاطع والصوتيات، )الألوان، يسَّ
ُ
 مفاتيح لوحة-الم

 المفردات(. عن للبحث عربي

 App store https://apps.apple.com/app/id1482546188  على التطبيق رفع -

  وهي: المدونة؛ في تتوافر أن ينبغي التي الأساسية العناصر إلى بالإضافة

I. :اللغة على الدالة والحيوية، بالواقعية المدونة كلمات تتسم بأن الشمولية 

https://apps.apple.com/app/id1482546188
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 ة(.والمكاني الزمانية )الحدود المعاصرة العربية

II. :ت الذي بالغرض المدونة كلمات تفي بأن الكفاية  )تذليل لأجله وُضعِّ

 نطق عند العربية بغير الناطقون  الطلب يواجهها التي الصوتية الصعوبات

 إليها(. الاستماع أو الساكنة، العربية الحروف

III. اقع عن التعبير  الشائعة والتعبيرات المفردات، استهداف خلل من اللغة: و

ن التي بالعربية، الناطقة البلد في اليومية ِّ
ّ
مك

ُ
 التواصل من اللغة متعلم ت

 الفصيحة العربية اللغة مستخدمًا اللغة، بهذه الناطقين مع جيد بشكل

Modern Standard Arabic والأحاديث الإعلم، أجهزة في المستخدمة 

 والاستماع النطق لصعوبات وتيسيرًا والأدبية، الصحفية والكتابات الرسمية،

 الأم. لغته في الموجودة غير العربية الأصوات إلى

  الفصيحة: العربية اللغة صوامت مدونة بناء بعد ما مرحلة

 أن على الباحث يؤكد المدونة، بناء بعد ما مرحلة متطلبات استعراض قبل

 وصف بسهولة تتعلق لأسباب الصوائت؛ دون  الصوامت على اقتصرت المدونة

 وصف من أصعب يكون  الصوائت وصف نأ بالذكر الجدير الصوامت.

ا يستلزم الصوامت نطق لأن الصوامت،
ً
 أعضاء بين محكمًا التقاءً  أو احتكاك

 أوردهما مهمتين قصتين خلل من بشر د. أورده ما وهو (1)النطق. أثناء معينة

 أننا العالمان هذان قرره مما لنا يتبين ولسوف العربية، علماء من جليلن عالمان

 نلحظها أن يمكن محسوسة، مادية عناصر لنا يتوفر للصوامت وصفنا عند

 المحكم الالتقاء وعدم بالانفتاح تتميز التي الصوائت/الحركات بعكس بسهولة،

                                                 

الأردن، الطبعة الثانية، )مزيدة -الشايب، فوزي، محاضرات في اللسانيات، عالم الكتب الحديث (1)

 .236م، ص2016، )ةومنقح
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 إضافة وصفها، يصعب ثم ومن المطلق الحر الهواء مجرى  كذلك الأعضاء، بين

 حدودب بينها الفصل يصعب لدرجة الحركات/الصوائت بين الواضح التشابه إلى

ا وجلية، واضحة
ً
 (1)احتكاكية. أو انفجارية إما تكون  التي للصوامت خلف

 العربية، حروف على الكلم عند أحمد، بن الخليل أن الأولى القصة خلاصة -

 إلى منها مجموعة( )أو واحد كل وينسب مخارجها، على الحروف هذه يوزع نراه

 واللسان واللهاة حلقكال المعروفة، النطق أحياز من معين حيز أو مدرجة

 والياء الألف مع المسلك هذه يسلك لا نفسه الوقت في ولكنه .. إلخ والشفاة

 أي إلى ينسبها ولا المخارج، هذه من بمخرج يربطها فل كذلك(، )والهمزة والواو

 (2)الهواء. إلى ينسبها بل منها، واحد

 المد روفح خاصة أدرك قد جني ابن أن الثانية القصة في القول  خلصة -

ا يمر هواءها أن وهي حركات، بوصفها  حين على يمنعه، مانع دون  طليقًا حرًّ

ا إحساسًا يحس
ً
 الأصوات وهي الحروف من الآخر النوع بخاصة صادق

ا يقف قد هواءها أن فيلحظ الصامتة،
ً
ا. وقوف ا للصوت ""تجد فل تامًّ

ً
 منفذ

 (3)ضيق. طريق خلل من ينسل ولكنه يقف لا أو هناك""

 الصوامت "مدونة بأن القول  نستطيع العرب لغويو قرره الذي هذا ومن

 لما الصوائت/الحركات؛ دون  فقط العربية الصوامت على اقتصرت العربية"

 الوقوف الباحث يستطيع مستقلة وعلمات خصائص من الصوامت به تنماز

 هذه في الصامتة الأصوات فإن ثم ومن وتحديده، وصفه يسهل بشكل عليها

                                                 

 المصدر السابق. (1)

 .156م، ص 2000بشر، كمال، علم الأصوات، دار غريب للطباعة والنشر، القاهرة، مصر،  (2)

 .159المصدر السابق، ص:  (3)
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 هي: دونةالم

 ن م ل ك ق ف غ ع ظ ط ض ص ش س ز ر ذ د خ ح ج ث ت ب القطع همزة

 يلد(. نحو )في ي يوم( ولد، نحو )في و هـ

  المدونة: بناء بعد ما مرحلة تتطلب

 بالعربية؛ ناطق غير طالب من أكثر على المدونة لمخرجات الباحث تجريب -

 النطق باتصعو  تذليل في المدونة استخدام فاعلية مدى على للوقوف

 الأم. لغته في الموجودة غير العربية الأصوات إلى والاستماع

 العربية بغير الناطقين والطلبة الباحثين من المتطوعين لإسهام المدونة فتح -

 تلك بتسجيل أو إليها، الاستماع نطقها/ في صعوبة تمثل كلمات )باقتراح

 العربية اللغة قواعد وفق العربية اللغة ناطقي بواسطة الصعبة الكلمات

غوي  إشراف تحت وذلك وضوابطها(؛ الفصيحة
ُ
 عمل طبيعة يعي متمرس ل

قنيات توظيف طريق عن المدونة،  اللغات في يتم بما أسوة Online الحديثة التِّ

. الإنجليزية كاللغة الأخرى 
ً

 مثل
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 الخاتمة

 النتائج: -أولًا

 الآتية: ائجالنت أثمر -Online- التطبيق مع المستخدمين تفاعل

بل من التطبيق استخدام (1  والكلم. النطق صعوبات مدرس ي قِّ

 الحروف. لمخارج تعليمية لعبة بوصفه التطبيق مع الأطفال تعامل (2

د (3  محل العشر اللغات إلى بالإضافة الكوريين للطلبة مفيد   التطبيق أن وُجِّ

 الدراسة.

زَ عُ  (4 كرارًا الأكثر هي كلمة، (2000) بعدد المدونة تزِّ
َ
 العربية المدونة من ت

 وهي الإسكندرية، لمكتبة التابعة International Corpus of Arabic الدولية

 )(1)(كلمة. مليون  مائة قوامها مدونة بناء إلى تطمح المعاصرة، للعربية مدونة

كرارًا الأكثر الكلمات ببيان المدونة تززَ عُ  (5
َ
 العزيز عبد الملك مدينة مدونة من ت

 بناء إلى تطمح مدونة وهي ،KACST الدولية( العربية دونة)الم والتقنية للعلوم

ن  مما كلمة -بليون  - مليار تحوي  عربية لغوية مدونة  من ابتداءً  بالعربية دُوِّّ

 (2) .الحديث العصر حتى الجاهلي العصر

 القصور: جوانب

 الفردي العمل طبيعة عن الناتجة القصور  جوانب بعض البحث اعتور 

  يلي: فيما وتمثلت للباحث، المتاحة الإمكانيات ومحدودية

                                                 

 .Alansari et al 2007الأنصاري وآخرون،  (1)

(2)  Al-Thubaity, A. O. (2015). A 700M+ Arabic corpus: KACST Arabic corpus design and 
construction. Language Resources and Evaluation, 49(3), 721-751. 
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  منها: أسباب لعدة اللغوية، الأرصدة بعض على الاطلع على القدرة عدم (1

 الأرصدة. تلك على القائمة الجهات تفرضها التي العالية التكلفة -

 قد والباحث الأرصدة، تلك مشروع فريق قنوات خلل من إلا إتاحتها عدم -

 الإلكتروني. البريد خلل من الآخر مبعضه دون  ببعضهم اتصال على يكون 

 اللغة مثل الأخرى  اللغات وبعض العربية اللغة بين التقابلية الدراسات قلة (2

 لغة بوصفها الإنجليزية اللغة تعليم في الكبير التقدم إن -والألمانية الروسية

 وقد الأصلي، الدارس ولغة الإنجليزية بين اللغوية المقابلة إلى يعود أجنبية

 اللغات أقسام في الأفاضل بالزملء بالاستعانة الصعوبة تلك الباحث واجه

 بعض إلى بالإضافة شمس، عين وجامعة القاهرة، جامعة الآداب بكليات

 العرب غير من الباحثين إلى بالإضافة اللغات، بتلك الناطقين العرب الباحثين

  وهم: العربية باللغة والناطقين

 جامعة الآداب بكلية العربية اللغة برنامج مدير أوندراش، فرانتشيك أ.د. -

 التشيك. جمهورية براغ، تشارلز،

 جامعة الآداب بكلية الشرقية اللغات قسم رئيس فوزي، محمد رانيا أ.د. -

 مصر. القاهرة، شمس، عين

 جامعة الآداب كلية وآدابها، التركية اللغة مساعد أ. تهامي، صالح إسلم د. -

 مصر. القاهرة، شمس، عين

 جامعة الآداب كلية وآدابها، الإسبانية اللغة مساعد مدرس عيد، دىن د. -

  مصر. القاهرة، القاهرة،
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 التوصيات: ثانيا:

 يوص ي العربية... اللغة صوامت لمدونة القصور  جوانب معالجة في رغبة

  يلي: بما البحث

 ومحاولة القصور، جوانب على للوقوف وتقويمها؛ المدونة تقييم على العمل -

 والأرصدة المدونات صناعة وأساليب تتفق منهجية بطريقة تهامعالج

 العربية. اللغة وطبيعة اللغوية،

 



 وتعليمها للناطقين بغيرها "الأصوات العربية"

 

667 
 

  (1) ملحق

 للتطبيق ونماذج روابط

 التطبيق: من الهدف يشرح تلفزيوني لقاء

 https://youtu.be/J0M9iUi7-qw 

 الإلكتروني: الموقع على للتطبيق مجاني نموذج

 https://code-grow.com/acoco 

 والأيباد: الأيفون  لأجهزة التطبيقات متجر على التطبيق كامل

https://apps.apple.com/app/id1482546188 

 

  

 التطبيق واجهة (1) شكل التطبيق أقسام (2) شكل

https://apps.apple.com/app/id1482546188
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 ومالي صورة قسم (3) شكل الصوامت جدول  قسم (4) شكل
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   (2) ملحق

 العربية الصوامت مدونة كلمات قائمة من عينة

 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

ل ب  .1
َ
  ن  .210 بَط

َ
ف

َّ
ظ

َ
 ن

ر   .211 بَاعَ    .2
َ
ظ

َ
 ن

ة   .3
َ
اق

َ
ط قين   .212 بِّ  ناطِّ

ئر     .4 بُور    .213 بِّ
ْ
ن  صُّ

ث   .5 نسَحَبَ    .214 بَاحِّ  اِّ

نضمام   .215 يتسابقُ    .6  اِّ

7.    
َ
ث بِّ

َ
رة   .216 ل

َ
نْط

َ
 ق

يّ    .217 حَبَسَ    .8 نِّ
َ
 غ

عَاءأ   .9 ي     .218 رْبِّ نِّ
َ
 غ

رِّب   .10
ْ
مة   .219 مَغ

َّ
 مُنَظ

ين   .220 ضَرَبَ    .11 دْخِّ  تَّ

يَران   .221 وَهَبَ    .12
َ
 ط

 قرآن     .222 أحَبَّ    .13

ضْبَان   .223 أعْزَب   .14
َ
 غ

طة ر  .224 مَطبَخ م  .15  رَابِّ

 رَعْد     .225 مُجتَهدْ    .16

ول    .17
ُ
غ

ْ
ي     .226 مَش  رِّياض ِّ

يَاضَة   .227 مُصْحَف   .18  رِّ

ي   .228 رَمَضانْ    .19
ْ
 رَأ
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 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

مَة   .20 رِّيب   .229 عَاصِّ
َ
 ق

ر     .21  مَرَض     .230 مُمْطِّ

يم   .22 صْمِّ
َ
 سَرِّيع   .231 ت

ة   .232 صَامَ    .23 رِّيَّ
َ
ظ

َ
 ن

 مَعْرِّض   .233 يُقدّمُ    .24

م     .25
ْ
 مَعْرِّض     .234 رَق

دَمَ    .26
ْ
ق
َ
ير   .235 أ ثِّ

َ
 ك

يقَة و  .27 ر   .236 وَثِّ اطِّ
َ
 مَخ

جْهَة   .28 رَار   .237 وِّ
َ
 ق

 أسْعار   .238 وُزَرَاء   .29

 حار     .239 أوْضَاع   .30

وَال   .31
ْ
رُ    .240 أق  مَنَاظِّ

أ   .32 وَضَّ
َ
ر   .241 ت  مَنَاظِّ

وْرَة   .33
َ
 زَرْقاء ز  .242 ث

ير   .34 صْوِّ
َ
 زَورَق    .243 ت

يش   .35 وِّ
ْ
ش

َ
ر   .244 ت  زَائِّ

وْخ   .36
َ
راعة   .245 خ  زِّ

وم   .37
ُ
رْط

ُ
زَل    .246 خ

َ
 غ

اوُوس   .38
َ
يَاءُ    .247 ط يزِّ  فِّ

رَ    .39 يَاء   .248 صَوَّ يزِّ  فِّ

ة   .40 يَّ  عَزِّيز     .249 عُضْوِّ

يع   .41  عَزِّيز   .250 مَوَاضِّ
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 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

يَة   .42  حَجْز   .251 أدْوِّ

ز   .252 بَدْو   .43  حَوافِّ

از   .253 سُمُوّ    .44
َ
 غ

 عَجوز    .254 جَوّ    .45

ز   .255 حَشو   .46  جَوَائِّ

وّ    .47
ُ
  ل  .256 عُل

َ
 لاحَظ

لفاظ   .257 عَدُوّ    .48
َ
 أ

    .258 عُضْو     .49
 
لفاظ

َ
 أ

جْأة ف  .50
َ
ة   .259 ف

َ
غ
ُ
 ل

جْر     .51
َ
    .260 ف

 
ة
َ
غ
ُ
 ل

ة   .52 ضَّ حَ    .261 فِّ
َ
صْل

َ
 أ

قير   .53
َ
ق   .262 ف

َ
 مُغل

رْصَة   .54
ُ
ق     .263 ف

َ
 مُغل

ضَ    .55
َ
يل   .264 رَف لِّ

َ
 ذ

ضً    .56 عَ    .265 مُفَاوِّ
َ
ل
ْ
ق
َ
 أ

حَ    .57 صَفَّ
َ
ل   .266 ت

ْ
غ

ُ
 ش

تِّ    .58 ل     .267 فاقيّةاِّ
ْ
غ

ُ
 ش

يق     .59 صفِّ
َ
ابَلَ    .268 ت

َ
 ق

فيف   .60
َ
 رَحَلَ    .269 خ

61.    
 
وَاف

َ
ل   .270 ط

َّ
 مُعَط

ل     .271 مَتْحَف   .62
َّ
 مُعَط

يف   .63 نْظِّ
َ
ئ ش  .272 ت اطِّ

َ
 ش
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 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

64.    
ّ
ئ     .273 رَف اطِّ

َ
 ش

جة ث  .65
َّ
ل
َ
قّة   .274 ث

َ
 ش

عْبان   .66
ُ
رِّيحَة   .275 ث

َ
 ش

وي     .67
َ
ة   .276 ثان

َ
رْط

ُ
 ش

وْب   .68
َ
راء   .277 ث  شِّ

ريّ    .69
َ
عْر   .278 ث  شِّ

وْرة   .70
َ
عْ    .279 ث  ر  شِّ

وَان     .71
َ
انُ    .280 ث

َ
ش

ْ
 عَط

يل   .72 قِّ
َ
يرَة   .281 ث شِّ

ْ
أ
َ
 ت

وْم   .73
ُ
رَط   .282 ث

ْ
ش  مِّ

جَات   .74
َّ
ل
َ
    .283 مُث

 
رَط

ْ
ش  مِّ

مَرَ    .75
ْ
ودَة   .284 أث

ُ
نش

ُ
 أ

ى   .76
َ
نث

ُ
شَ    .285 أ

َ
اق

َ
 ن

ل   .77 ِّ
ّ
يَا ج  .286 مُمَث

ْ
رَاف

ْ
 جُغ

مثال   .78 رَاحَة   .287 تِّ  جِّ

نَاء   .79
ْ
ث
َ
 جَريدة   .288 أ

ف   .80 قَّ
َ
ع   .289 مُث  جَائِّ

ث   .81
َّ
ل
َ
ع     .290 مُث  جَائِّ

 عَجَز   .291 يثحَد   .82

 أجْنَبيّ    .292 بَحْث   .83

يل   .293 حادث   .84 أجِّ
َ
 ت

رة ذ  .85
ُ
 زُجَاج   .294 ذ
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 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

راع   .86  زُجَاج     .295 ذِّ

ر   .87
َ
ك
َ
رَجَ    .296 ذ

َ
 خ

اء   .88
َ
ك
َ
 أزْعَجَ    .297 ذ

نة   .89
َ
ئذ ج     .298 مِّ

ْ
ل
َ
 ث

ب     .90
ْ
 حَجّ    .299 عَذ

ان   .91
َ
 يُصَرِّّحُ  ي  .300 أذ

ن   .92 ِّ
ّ
ذ
َ
    .301 مُؤ

ُ
ظ يْقِّ

َ
 يَسْت

هَب   .93
ْ
ذ     .302 مَذ  يَوْمَئِّ

ة   .94  يَقْترضُ    .303 بُوذيَّ

ور    .95
ُ
 قيد   .304 بُذ

 صيد   .305 احذر   .96

اعَة   .97
َ
ذ  ليل     .306 إِّ

ر   .98 ذِّ
َ
 حَياة   .307 ق

ر     .99 ذِّ
َ
 جُنَيْه   .308 ق

يذ   .100 ذِّ
َ
ناعيّ    .309 ل  صِّ

هُور  ظ  .101
ُ
يَ    .310 ظ  رَض ِّ

لم   .102
َ
هرَبائي     .311 ظ

َ
 ك

هرُ    .103
ْ
هرَبائيّ    .312 يَظ

َ
 ك

م   .104  عاديّ    .313 ظالِّ

ة   .105 يفَ  عادي     .314 وَظِّ

106.    
ُ
ف ِّ

ّ
ارِّثة ك  .315 يُنَظ

َ
 ك

ف   .107
َّ
هْرب   .316 مُوَظ

َ
 اءك
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 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

ر   .108
َ
عَ    .317 مَنظ

َ
 رَك

ارَة   .109
َّ
ظ

َ
ره   .318 ن ذكِّ

َ
 ت

ر   .110 اك   .319 مُنَاظِّ
َ
ك  احْتِّ

ف   .111 ِّ
ّ
 مُحَرِّّك   .320 مُنَظ

ظام   .112  مُحَرِّّك     .321 نِّ

م   .113
ُ
ظ

ُ
نَاء غ  .322 ن  غِّ

ادرَ    .323 يُنَظمُ    .114
َ
 غ

فر     .115
ُ
اء     .324 ظ

َ
ذ  غِّ

116.    
َ
ظ اء   .325 تحفَّ

َ
غ
ْ
ل  إِّ

117.    
َ
حْتَفَظ اء     .326 اِّ

َ
غ
ْ
ل  إِّ

118.    
 
ظ ليِّ

َ
رَاغ   .327 غ

َ
 ف

دَ  ت  .119
َ
عاق

َ
  خ  .328 ت

َ
أخ

َ
 ط

وحيد   .120
َ
    .329 ت

ً
ة اصَّ

َ
 خ

121.    
َ
أ عَ    .330 توضَّ

َ
ل
َ
 خ

راب   .122
ُ
ض     .331 ت فِّ

َ
 مُنخ

123.    
َ
يقَظ

َ
ست ضَر   .332 اِّ

ْ
خ

َ
 أ

ر   .124
َ
نتَظ ير   .333 اِّ أخِّ

َ
 ت

سْتَاذ   .125
ُ
ير   .334 أ  أخِّ

ضَحَ    .126 تَّ يص   .335 اِّ  رَخِّ

ة   .336 وَقت     .127 وَّ
ُ
خ

ُ
 أ

يخ     .337 وَقت   .128 ِّ
ّ
ط  بِّ

يخ   .338 صَوْت   .129 ِّ
ّ
ط  بِّ



 وتعليمها للناطقين بغيرها "الأصوات العربية"

 

675 
 

 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

ف   .130 ارِّيخ   .339 هَاتِّ
َ
 ت

د ق  .340 أنتِّ    .131 ائِّ
َ
 ق

  ط  .132
َ
نصُل   .341 ريقط

ُ
 ق

رة   .133 ائِّ
َ
مْح     .342 ط

َ
 ق

بَاعَة   .134 مْح   .343 طِّ
َ
 ق

ق   .135
َّ
ل
َ
    .344 مُط

 
يقة  دَقِّ

قُ    .136 ب     .345 مَنَاطِّ
َ
ل قِّ

ْ
ن  اِّ

ق     .137 اطِّ
َ
ب   .346 ن

َ
ل قِّ

ْ
ن  اِّ

ة   .138
َ
قْط

ُ
ات   .347 ن

َ
 عَلق

ة   .139
َّ
    .348 مَحَط

 بَرْق 

ار   .140
َ
ط سْتَحَقَّ    .349 قِّ  اِّ

ط   .141  أزْرَق   .350 حَائِّ

142.    
 
ط  رَقيق   .351 حَائِّ

143.    
 
ط

ْ
ث ح  .352 ضَغ  حَادِّ

144.    
ُ
    .353 ضَوَابط

 
ث  حَادِّ

 حَوْض     .354 دَورة د  .145

اء     .355 دَليل   .146
َ
ذ  حِّ

ر   .147
َ
    .356 دَفت

 
 صَحَافة

ان   .148
ّ
 صَحَافة   .357 دُك

رَاسَة   .149     .358 دِّ
ُ
ظ  يَحْفَ

ة   .150 يقَ كَ    .359 دَقِّ  ضَحِّ

151.    
َ
ح   .360 بدَأ  سَائِّ
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 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

 وُضُوح     .361 عَقيدَة   .152

ير   .153 صْدِّ
َ
يح   .362 ت  صَحِّ

  ع  .363 صُنْدُوق    .154
 
ة
َ
ف  عَاصِّ

د     .155 ة   .364 ضِّ
َ
ف  عَاصِّ

 عَرَضَ    .365 عَهْد   .156

ش   .366 عَهْد     .157
َ
 عَط

رَدَ    .158
َ
ش     .367 ط

َ
 عَط

قُود   .159
ُ
 مَطعَم     .368 ن

ق ض  .160 رَ    .369 ضَيِّّ
َ
عْتَذ  اِّ

م   .161
ْ
دَ    .370 ضَخ  صَعِّ

 صَعْب     .371 ضَوْء   .162

 صَعْب   .372 وُضُوء     .163

ة   .164
َ
د   .373 حَضَان  مُعَقَّ

د     .374 رَوْضَة   .165  مُعَقَّ

ضَب   .166
َ
يع   .375 غ  مُذِّ

 مَمْنوع   .376 مَوْضُوع   .167

يدَاع   .377 مُمَرضة   .168  إِّ

169.    
َ
يّ أ عُ    .378 رْض ِّ

َ
 يَدْف

ر   .170   ء  .379 حَاضِّ
َ
ذ
َ
خ

َ
 أ

نبياءُ    .380 أرْض     .171
َ
 أ

يض     .172 فِّ
ْ
خ

َ
نبياء   .381 ت

َ
 أ

رْض     .173
َ
قراص     .382 ق

َ
 أ
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 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

بْيض     .383 أبْيَضُ    .174
َ
 أ

ق س  .175 ر   .384 سَائِّ ائِّ
َ
 ث

دَ    .176 رَاءة   .385 سَدَّ  قِّ

ير   .386 سُحُور     .177 خِّ
ْ
أ
َ
 ت

ماءُ    .387 سُقُوط   .178
َ
 عُل

رَقَ    .179
ْ
سْتَغ ماء   .388 اِّ

َ
 عُل

قالة   .180 سْتِّ وَضَّ    .389 اِّ
َ
 ت

َ
 أ

ء     .390 بَسيط   .181
ْ
 بُط

182.    
 
أ ه  .391 بَسيط  هَنَّ

ئذان   .183 ستِّ     .392 اِّ
َ
 هَبَط

ار   .184
َ
ش

َ
 هَضَبَة   .393 مُسْت

    .394 دُسْتُور    .185
 
 هَضَبَة

يّ    .186 يَاس ِّ  مَعهَد     .395 سِّ

د   .187 اسِّ
َ
 مَعهَد   .396 ف

يّ    .188 رْس ِّ
ُ
 زُهُور     .397 ك

اس   .189  أسْهُم   .398 حَسَّ

سَ    .190
َ
 واللهِّ    .399 جَل

 هذهِّ    .400 دَرَسَ    .191

    رَئيس   .192

س   .193     بَطاطِّ

اس     .194
َ
    ق

امُوس   .195
َ
    ق
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 الكلمة الصوت م الكلمة الصوت م

    صَدَقة ص  .196

    صُعُوبَة   .197

    صَرَّحَ    .198

ر   .199
َ
صْغ

َ
    أ

ير   .200 صِّ
َ
    ق

صَاد   .201 تِّ
ْ
ق     اِّ

    مَصرِّف   .202

يف   .203     رَصِّ

    مَصنَع   .204

صَ    .205 صَّ
َ
خ

َ
    ت

يص   .206 مِّ
َ
    ق

قَصّ    .207     مِّ

صوص   .208
ُ
    ن

    خاصّ    .209
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 المراجع قائمة

 .العربية المراجع -أولًا

 العربية إلى "ترجمة العربية الطبعة للغات، المشترك الأوروبي المرجعي الإطار -1

 نهلة - مدكور  ماجدة - زاهر الدين ضياء د. - الجواد عبد عادل د.عل عن

 جوته، معهد مع بالتعاون  والنشر للطباعة العصرية إلياس دار توفيق"،
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